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HOOFDSTUK 1:  WAT HEB JE  AAN DROMEN  ALLEEN?

Juliet Jaspers trok  kouwelijk haar  schouders op  en baggerde met verbeten  gezicht  door de  modder  waarin niets meer  te  herkennen viel  van de prachtige witte  dikke  laag sneeuw, waarover ze  diezelfde  morgen nog  enthousiast  had  kunnen zijn.

Sneeuw in de stad,  trams die eindeloos op zich lieten  wachten,  mopperende mensen,  modder die  om  je  oren  spatte als er  een auto  vlak langs  je reed.  Juliet had het koud,  de  snijdende wind  blies  dwars door haar  overigens  degelijke  jas heen, tegen  deze  modderlaag  was zelfs  de  stevige uitvoering van haar laarzen  blijkbaar  niet  bestand.

Of  er moet ergens een  lek zitten,  dacht Juliet  somber. Wie  vindt  de winter  zalig en  gezellig?  Ik  in  ieder geval niet.  Lekker  thuis bij  de  haard met een  boek. Of wintersporten of  rondrijden in  een slee van een wagen  en  een beetje  minachtend  medelijdend kijken naar  het zwoegende voetvolk. O,  wat verlang  ik naar  de zon  en  de  zomer,  en…  een reis,  een heerlijke lange, zorgeloze reis  met  leuke mensen in het verschiet!

En verdraaid, het zou kunnen, als  mijn  tante maar  niet zo  behoudend was.

Juliet, de handen diep in de zakken, de  natte  haarslierten die uit het hoofddoekje gewaaid  waren, onverschillig voor haar gezicht gedrapeerd. Maar ze  voelde nauwelijks kou meer. Ze was heel ver verwijderd van de  modderige onaantrekkelijke  straat.

Tot haar zestiende jaar  had ze  een heerlijk leven gehad. Zusjes bezat ze niet, alleen een oudere  broer,  die ongeveer twee jaar geleden  getrouwd was met de  beste vriendin van Juliet. Lidi  en Juliet waren onafscheidelijk geweest,  ze  woonden naast  elkaar  en hadden geen van  beiden het  gemis van een  zusje gevoeld, ze  waren of kwamen  bij elkaar.  Lidi was overigens in  het  bezit van vier  broers,  en in het begin was Juliet er helemaal niet  gelukkig  mee, dat  haar broer en Lidi verliefd op elkaar werden.  Ronald en Lidi trouwden vrij snel, omdat  Ronald  voor zijn firma werd uitgezonden  naar Rio de Janeiro. Juliet bleef  achter  zonder  vriendin waarmee ze  was  opgegroeid, haar broer  miste ze ook wel,  maar toch,  wat  daarna volgde was erger geweest.  Vreemd,  hoe snel je leven totaal veranderen  kan!  Ze  trok huiverend haar schouders op.

Je was het,  een beetje verwende, enige dochtertje, je was jong en zorgeloos,  en  ‘thuis’ was als  een  beschermende  mantel om  je heen en opeens  verdwenen warmte,  liefde en veiligheid, er bleef alleen maar  wanhoop en tranen en  het ongeloof dat  zoiets met jou, gelukskind, kon gebeuren, alleen  omdat een vliegtuig motorstoring  had  gekregen.  Een vliegtuig met jouw ouders  aan boord. Ze  waren voor het eerst sinds de kinderen er  waren samen op vakantie  geweest.

Het onverkwikkelijk gekibbel wie  haar wel of niet  in  huis wilde nemen, ging  langs haar heen. Ze was het  liefst bij  Lidi’s  ouders gebleven, en  het grootste  deel  van de  familie vond het een prachtige oplossing.  Niemand voelde er bar veel voor met de diep  bedroefde zestienjarige,  die zich  stug te weer stelde tegen  goedkope troost, opgeknapt  te worden. Lidi’s ouders  zouden Juliet dolgraag in huis  hebben  genomen, maar dat was  nu weer de eer van  de oudste, ongetrouwde  zuster van Juliets  moeder te na. Het kind hoorde bij familie en niet  bij  vreemden, ook al lagen  die vreemden Juliet nog zo  na aan het hart, en al was haar enige broer  met  de  dochter van die vreemden getrouwd. Lidi’s ouders wilden er omwille  van Juliet beslist geen ruzie om maken. Het  liet Juliet in die maanden allemaal koud. Erger  dan het  was kon het niet worden, en  ze  was al door een hel van verdriet en eenzaamheid gegaan. Ze  liet,  het kon niet anders gezegd  worden, onverschillig met zich  zeulen, ze vond alles goed.  Wat kon het haar  allemaal nog schelen,  en tante Ida was even  goed  als ieder ander. Hoe  graag ze ook  bij Lidi’s ouders zou zijn gebleven. Naast het  eigen  oude lieve huis  wonen, zien hoe een ander gezin het in  beslag nam… Nee, dat kon ze eigenlijk niet opbrengen. Het  werd tante Ida’s  huis. Ach, ze was een goed  mens, maar te  oud  en te zorgzaam, zo bang voor het aan haar  toevertrouwde meisje, dat  ze het nauwelijks armslag gaf. Een  kwartier te laat thuis  betekende tranen van tante Ida,  ertegenin praten  was volkomen doelloos,  en na korte tijd deed  Juliet het dan ook  niet meer. Ze maakte  geen  nieuwe vrienden  en vriendinnen en  ging voor saai  en gesloten  door, dat was  ze door de omstandigheden gedwongen ook. Ze voelde er gewoonweg niets voor om in een gezellige vriendenkring precies om  halfelf op te staan en te  bekennen dat  ze eigenlijk al  te laat was,  want dat ze, hoe dan ook, om halfelf thuis diende  te zijn. Juliet had ook een  hekel aan de  alliteratie van  haar voor-  en achternaam, waarop destijds meestal flauwe plagerijtjes volgden  die  in verband met BB werden gebracht,  juist  omdat  ze letterlijk  niets van deze dame had.  Ze was van normale lengte, nogal tenger en  ze had, zoals de meeste  meisjes,  aantrekkelijke én minder aantrekkelijke  hoedanigheden in haar uiterlijk. Ze  had lang bruin haar maar besteedde er weinig  zorg aan, het  was  schoon maar  zat  altijd slordig. Verder was ze in het bezit van  grijze ogen, waarvan geen mens  kon zeggen dat het wel aardige ogen waren,  want  ze keek altijd zo kil en  argwanend en ontevreden,  genoeg om het aantrekkelijkste gezicht het aankijken niet  waard te maken.  Verder  achtte Juliet  haar neus te klein en  haar mond te groot  en was dus zo ontevreden met het geheel, dat ze er verder ook maar geen moeite  voor deed haar mogelijkheden uit te buiten, wat natuurlijk onverstandig  was. Met een  beetje moeite en  aandacht zou  ze er heel wat  aardiger hebben  uitgezien.  Er  bestaan maar weinig vrouwen, piepjong,  ouder of  oud, die geen kans zien  de natuur op handige manier te helpen, maar Juliet geloofde het allemaal wel.

In het voorbijlopen keek Juliet toch nog  even de kamer binnen van  het grote huis dat op de hoek van de straat lag. O, heel even maar. Het interieur deed zo warm  aan, niet  modern maar wel genoeglijk en de tafel stond altijd zo keurig gedekt. Soms zag  ze een oudere  dame bezig met het  dekken van de  tafel maar ze had nog nooit  iemand  anders gezien.

De  tafel  was, volgens  Juliet, maar voor twee mensen  gedekt,  meer kon ze nooit zien, en  ze grinnikte even, ondanks de natte sneeuw recht  in  haar gezicht.  Ze leek het arme  meisje uit het  sprookje  wel,  bij  andere mensen naar binnen kijken, omdat  het  er zo gezellig uitzag! De tafeldekkende dame was groot,  mager  en grijs en natuurlijk had  de altijd dromende Juliet zich afgevraagd hoe haar  man er zou uitzien.  Ook  lang en grijs of juist klein en bolrond. Nou ja,  het deed er ook niet  toe. Ze  stak de sleutel  in  het slot  en stapte sneeuwstappend binnen.

‘Je bent wel laat!’  Tante Ida nam bedrijvig haar  natte jas  aan.

‘Er kwam geen tram.  Ik  ben gaan  lopen.’ Ze  werkte zich  zittend op de trap  uit haar laarzen. ‘Bah,  wat een smeerboel!’

Ze streek met  haar hand  door haar haren en liep de kamer  binnen. Ze schoot in de slofjes, die  netjes klaarstonden en liet zich met een  plof, waardoor de veren kraakten, in een stoel  neer.

‘Hoe was het op  kantoor?’ Ze kende de  vraag, stereotiep,  zoals haar hele  leven.

‘Stomvervelend!’  Juliet hengelde de  krant naar  zich toe. ‘Wat  moet ik er meer  van vertellen?’

‘Jij vindt  alles  vervelend,’  zei tante  Ida  misprijzend.  ‘Je bent nooit eens  dankbaar. Je hebt het  goed, je…’

Ze zweeg voor de  spottende blik  in  de grijze ogen. Juliet  wilde het  niet goed hebben, ze wilde  gewoon vrij  zijn, maar ach,  weglopen  en  wilde avonturen lagen ook  niet in haar aard. Zo’n grijs-grauw  leventje, een muizenleventje… Juliet zuchtte en had opeens neiging  om  een  fikse ruk aan het nette plastic  tafelkleed te geven. Ach,  arme  tante Ida!  Ze kon  zich  de ontsteltenis op  het  magere gezicht zo  levendig voorstellen,  dat  ze  begon te lachen.

‘Wat is  er zo grappig?’ vroeg tante Ida  zuinig.

‘Ach, niets  eigenlijk. Ik  weet niet!’ Juliet zakte onderuit in  haar stoel  en sloot haar ogen,  ze  voelde zich honderd.

‘Heb je  hoofdpijn? Dat  komt door het  weer,’ orakelde tante  Ida.

‘Ik heb geen  hoofdpijn!’ Juliet  ging rechtop zitten. ‘Dit jaar ga  ik naar Rio. Naar Lidi  en Ronald.  Heerlijk!’

‘Hoe kom je  daar  nou opeens  aan?’ Ze zaten nu aan de fantasieloos  gedekte  tafel en keken  elkaar over  het  bloemetjesservies aan. ‘Je weet dat ik  vorig jaar niet goed vond dat je alleen  op reis  ging. Je…’

‘Vorig  jaar  was ik nog  een jaar jonger!’ Juliet bleef kalmer  dan haar  gewoonte was. ‘Ik  kan niet  altijd  aan het handje  blijven lopen, en  ik heb toch zeker het  recht om m’n broer te bezoeken als hij het me vraagt?  En  u weet heel goed  dat Lidi en Ronald het voortdurend  vragen. Ik moet de  grote boze wereld  heus zelf  baas worden, hoor.’

‘Als je dat kunt!’  prevelde tante  Ida.  ‘Je bent nog zo’n kind.’

‘O, dat lijkt maar zo. Als  u  me eens de  kans  gaf om te bewijzen dat ik geen kind meer ben?’ Ze leunde op allebei haar ellebogen en boog zich voorover.

Ze  negeerde  de misprijzende blik naar  haar  nonchalante houding. Juliet bleef meestal  lang onverschillig en  deed  alsof niets haar raakte, maar als  ze  eenmaal  een dwarse bui kreeg, zoals haar  tante het wenste te  noemen, dan kon je beter proberen een blok beton  op een lepel te  scheppen.

‘Ik wil  naar Rio!’ herhaalde ze. ‘En ik ga naar Rio.’

‘Je kunt niet  aan je  geld komen voor je eenentwintig bent,’ hielp tante  Ida haar herinneren. ‘Hoe denk je dat allemaal  te bekostigen?’

‘Mijn  geld… alsof  het  een enorm  kapitaal is!’  Juliet  schoot  in de lach. ‘Ik had toevallig geen rijke vader, en  die  paar  duizend gulden  mogen voor mij rustig blijven waar ze  nu zijn,  veilig op de bank. Ik verdien namelijk nogal aardig en  buiten het  kostgeld voor u spaar ik bijna alles. Ik  ga haast  nooit uit en ik geef weinig om kleren, bovendien  betalen Ronald en Lidi de  helft  van  de reis.  Ik ben echt heel vastbesloten  om te gaan.’

‘Met of zonder mijn  toestemming?’  vroeg tante  Ida met een zuurzoet lachje.

‘Natuurlijk met. Ik weet heel goed dat ik zonder uw toestemming niet weg kom, althans niet naar Rio!’ Juliet haalde ongeduldig  de schouders  op. ‘Maar vakantie  is vakantie, de een gaat naar Zandvoort, de  tweede naar Spanje of weet ik waar  en ik  wil nou eenmaal graag m’n broer  en  m’n vriendin terugzien.’

‘Rio is verder dan Zandvoort!’ Ze keek geërgerd toen Juliet in  lachen uitbarstte. ‘En vliegtuigen worden vaak gekaapt.’

‘O,  hemel!’ Juliet  leunde  zuchtend terug in haar stoel. ‘Dan zien  we wel verder.’

‘Praat niet zo  dwaas!’ bitste haar  tante. ‘En als je maar niet  denkt dat je in déze kleren  op reis  gaat. Je  ziet  eruit en je  laat me maar praten als ik je vraag om eens iets gezelligs  te  kopen. Ik  weet, dat  je niets gezelligs hebt, maar dat  is jouw schuld en niet  de mijne.’

‘Gunst, nee, dat zeg  ik toch ook  niet?’ Juliet herkende het ruzietoontje in tante Ida’s stem en ze wilde tot elke  prijs vanavond de toestemming voor de reis hebben, dan  kon  ze  Lidi en  Ronald een juichende  brief schrijven.

Juliet stak haar voet vooruit  en bekeek peinzend de vale broek  die haar  lange slanke benen omhulde. Ze was tot elke  belofte in staat als  ze  maar weg mocht.

‘Goed, we spelen fair play,’  zei ze plechtig. ‘En we houden  allebei onze belofte. Ik krijg toestemming,  en ik beloof u dat ik me zal opdoffen tot en  met, tot ik  glim als een  opgepoetste  kastanje. Nieuwe  kleren, nette haren…  nou ja, alles. Je gelooft  me niet, maar ik meen het!’

‘Nou, dat  is dan  meegenomen,’  meende tante  Ida. ‘Je gaat  maar en dan hoop ik dat je  een  rustige reis en een prettige tijd mag hebben.’

‘Ja,  dat hoop  ik ook,’ bevestigde Juliet braaf,  ofschoon ze  het liefst een juichkreet had  gegeven. Ze voegde er  troostend  aan toe: ‘U moet maar denken: Ik ben  maar een  doodgewoon huis-tuin-en kamerkind en echt niet eentje waar de avonturen op af  komen als een bij op de honing.’

Ze grinnikte even, omdat de  als troost bedoelde  opmerking een  beetje leek  op het bekende  verhaaltje van de bijtjes en de  bloempjes, wat dus  beslist niet  rustgevend voor tante Ida genoemd kon worden.

Niet zo veel  later dacht Juliet nog wel eens  terug  aan haar bewering, dat  zij nu eenmaal de avonturen niet  naar zich toe trok.

‘Ik ga meteen schrijven!’ Juliet wipte vlot uit haar stoel omhoog,  in het voorbijlopen  legde ze  haar hand even  op de schouder van haar  tante. Demonstratief waren  ze niet  omdat tante Ida nu eenmaal niet het  type  was dat je zo  maar eens om de hals viel. Ze meende  het allemaal zo geweldig goed, zo  goed dat ze de achttienjarige in  een wattendoosje  wilde leggen en daarbij vergat dat zij in Juliets ogen  stokoud was. Juliet verlangde naar  jeugd en vrolijkheid.

‘Weet u wie er in het  huis op de hoek van de straat  woont?’ Juliet  bleef  bij de deur staan en de vraag kwam  zo onverwachts,  dat haar tante haar stomverbaasd aankeek.

‘Hoe kom je daar nou opeens  aan? Ik weet het  niet,  Juliet.  De buren interesseren me niet en ik praat niet aan de deur. Het is  ook niet in me opgekomen om  te vragen wat het voor  mensen zijn die daar wonen,  overigens wonen ze er al een jaar  of twee.  Ja, want mevrouw  De Hoog, waar ik wel  mee  omging, is  vertrokken in  dezelfde  maand dat  jij hier kwam  wonen.’

‘O,  nou, het doet  er ook  niet toe. Het viel me op dat het er  zo mooi  en gezellig uitzag… nee, ik héb niet  naar  binnen lopen staren, alleen  maar één oogopslag in het voorbijgaan, dat doet iedereen, hoor, al willen de  mensen het niet weten.’

‘Goed  kind, zeur er  niet over, in ieder geval weet ik niet wat het voor mensen zijn.’ Het klonk nogal  korzelig. Tante Ida was erg kwetsbaar, en  de woorden ‘het  is daar zo  mooi en erg  gezellig’ voelde ze als een verwijt. Deed  zij niet alles  om  het Juliet naar  de zin te  maken? Het drong  niet tot haar  door, dat  haar manier om het een jong meisje naar  de zin  te  maken,  belangrijk verschilde van  de voorstelling die een achttienjarige daar zelf over heeft.  Dit  lag  voor  een  groot gedeelte aan tante Ida’s gebrek  aan aanpassingsvermogen en  deels aan het feit, dat ze gebukt ging onder  de verantwoording en nooit de gulden middenweg had kunnen vinden.

Juliet genoot vanaf  die  avond geweldig  van de voorpret, het  begon al met de uitgebreide brief  die ze dezelfde  avond  nog aan Ronald en Lidi  schreef, één grote jubelkreet.  Ze nam de grillige winter makkelijker op  dan haar gewoonte was, want Juliet kon slecht tegen de  zonloze dagen boordevol mist,  modder en natte sneeuw. Het hinderde  haar  nu allemaal niet. In februari zou  ze  al  vertrekken,  de zon  tegemoet. Van haar  broer en Lidi  had ze een enthousiaste brief gekregen, boordevol  goede  raadgevingen en  ze was er intussen wel  achtergekomen, dat  ze het  in Brazilië met haar meer  dan  onverschillige  kledij  niet zou  redden.

‘Voor feestjes, premières  en natuurlijk ook  bruiloften, waarvan je er  minstens één zult meemaken wordt echt toilet gemaakt. Doen ze dat bij ons nog?’ vroeg Lidi in de brief.

‘Nou… matig!’ mompelde  Juliet en ze besloot in haar volgende brief vooral het gekke incident niet te  vergeten dat ze pas had  meegemaakt.

De dochter van één van de directeuren van  haar kantoor ging trouwen en  een chef met twee afgevaardigden, bij loting  gekozen, zouden het uitgebreide  personeel vertegenwoordigen op de  ongetwijfeld enorme receptie. Natuurlijk trok Juliet, die nooit  iets  won,  deze keer het winnend lot, waar  ze allesbehalve gelukkig  mee was, evenmin  als haar mannelijke collega.

‘Denk erom, jongelui, denk om het decorum.’ De stem van hun  chef had  smekend geklonken.

Het resultaat was, dat de heer Van Bekum keurig in  jacquet  verscheen  met  zijn beide secondanten, waarvan de  vrouwelijke  helft zich in  een bijzonder keurig  jurkje had gestoken, dat tot haar Rio uitzet behoorde, en haar collega verscheen,  ietwat onwennig  in een dusdanig keurig donker  kostuum, dat Juliet  hem met  grote ogen aanstaarde en toen in lachen  uitbarstte,  zelfs zijn  welige  haardos maakte  een gekortwiekte  indruk. Juliet had haar lange  bruine haren  tot een elegante  knoedel in haar hals gedraaid en het stond haar ook nog.

‘Heb je aan je  heilige haardos geknipt?’ fluisterde Juliet toen  ze, achter Van Bekum  de  monumentale trap van de villa beklom.

‘Nee hoor, camouflage, mijn zuster is kapster en die heeft  me  geholpen,’ fluisterde  Ger terug,  toen  stonden  ze in de hal.

Juliet  kon nog  gieren als ze eraan dacht, ja, daar stonden ze dan,  alle drie  keurig opgepoetst, maar, wáár waren ze  terechtgekomen?

‘Dit is geen bruiloft, dit  is een hippie-feest!’  fluisterde Juliet, ze was van plan om Van Bekum aan zijn  jasje te  trekken. ‘We zitten vast verkeerd!’

‘We zitten goed!’ siste Van Bekum woest en zijn ogen  priemden  in de richting van een  bekende figuur, overigens de  enige die  ze kenden en houvast bood, hun directeur in een wild gekleurd overhemd.

Ze elleboogden zich door de drukte een weg  naar de pa van  de  bruid en hij  prevelde: ‘Ja, ze  wilden het zo, en  wat doe je  dan  als je enige dochter  trouwt, een hele  hippe  bruiloft, voilà!’

‘O!’ Juliet  wist  zich geen raad  meer,  vooral  toen ze voelde dat Ger  op haar tenen  trapte en blies: ‘Waar is  het  bruidspaar?’

‘Kunt u  me  ook  zeggen,  w-waar  is het… het…’ Haar  stem trilde en ze beet  op haar  lip.

‘Het bruidspaar?’  Ze  kon  deze bont  geklede, enigszins onwennige figuur, niet zien als De  Directeur en hij zag het aan  haar ogen, waar de onbedwingbare pret in vonkte. ‘Daarginds in de hoek.  Loop  maar  met de stroom mee.’

Dat  deden ze  toen  en voelden zich danig opgelaten in hun  nette kleren.

De bruid droeg iets dat het best vergeleken  kon worden  wat  kleur en stijl betreft  met een  gonjezak, waarop tien kralen kettingen  van alle mogelijke  lengten bengelden.  In  haar lange haren  een takje mimosa, dat sinds uren  de  geest  gegeven had, en verschrompeld neerhing.  De bruidegom, gehuld  in bruin suède,  met veel franje aan  alle  kanten, had als extra  bijdrage aan de feestvreugde, aan beide  zijden van zijn hoofd  twee strengen van zijn  lange haar in keurige vlechtjes gedraaid met een  strikje onderaan.

Bij de  aftocht,  waarbij ze bijna een dame, de  moeder  van de  bruid in vurig rood gehuld, vloerden, schoven  Juliet en Ger achter het  deftig jacquet  van  Van Bekum aan.

‘Denk om  het decorum, jongelui!’ Dat was het  eerste wat Ger zei, toen ze  achter Van Bekums  strenge,  rechte rug in diens  auto neergezegen waren. Ze hadden de  rest  van de  korte  tocht  terug naar  de  stad niets anders gedaan  dan gegierd van  het  lachen. Van Bekum  kon er  ook moeilijk om  huilen,  en  hij grinnikte er dan ook tamelijk zuur om, al kon  hij de  uitbundige pret niet  goed volgen, maar  hij was  ook geen achttien meer en zijn gevoel voor humor had  sinds lang enige  deuken  opgelopen.

‘Hij had het moeten laten weten, of ze hadden ‘hippe kleding  vereist’  op  de  kaarten moeten zetten,’ aldus zijn  toch wel aardig commentaar.

Van Juliet hoefde  dat helemaal niet, het was,  althans volgens haar  en Ger, een  zalige  middag geweest en  ze  had gelachen tot haar kaken pijn deden. Teruggekomen  bij tante Ida, die er helemaal niets van begreep en het  allemaal ongepast vond,  was zoiets  als  overstappen in een andere wereld. Jammer, als je niemand had om mee na  te  lachen, dus vertelde  ze  het verhaal  kleurrijk per brief aan  broer en  schoonzus, ze  wist dat  die er althans om zouden gieren.

‘Ik neem aan,’ besloot ze haar brief droog, ‘dat  ik  bij  jullie  met mijn nette kleren  andere ervaringen  op  zal doen.  Ze staan me heus heel  leuk en ik  heb, zelfs volgens  tante Ida, wel smaak, nu het erop  aankomt,  bovendien  is ze gul, omdat ze  blij is  dat ik van  plan ben niet als een baliekluiver op reis te  gaan.’

Met het vooruitzicht op de reis en de voorpret  die iedereen  beleeft aan vakantieplannen, bouwde Juliet met ongeweten  goede smaak voor stoffen,  kleuren en combineren een uitgekiende garderobe op,  die veel  minder kostte dan haar  tante had verwacht. Na rijp beraad, liet  Juliet haar veel  te lange pieken, volgens advies van  een hele  dure en goede  kapper, tot schouderhoogte  kortwieken.  Het van nature  licht golvende haar viel daardoor veel beter en ze herkende zichzelf nauwelijks meer.

‘Ik zal wel nooit een mooie zwaan  worden, maar een echt lelijk eendje, nee!’ Ze trok een gezicht  tegen haar  spiegelbeeld. ‘Er valt wel  iets  van te  maken als  je je best ervoor doet, trouwens, hoeveel ‘erkende  schoonheden’  zijn er mooi als ze  vroeg in de morgen  geeuwend en met verwarde haren uit bed kruipen, of  staan erkende schoonheden niet met het morgengrauwen  op?’ Juliet begon  zich ervan bewust te worden, dat het  eigenlijk helemaal niet  zo moeilijk bleek te zijn  om er leuk uit te zien en  dat je gewoonweg je pluspunten  een  handje moest helpen. Ze raakte daar helemaal van overtuigd,  toen ze op een dag,  zonder dat ze  dit  wilde,  op kantoor een kort gesprek over zichzelf afluisterde. Ger werd  nogal  geplaagd omdat hij,  sinds de befaamde  receptie,  achter  haar  aanliep.

‘Je hebt geen kans, jongen, ze  zíét je niet. Ik geef  toe, dat ze er  sinds kort verdraaid  leuk uitziet  en als een vrouw zoveel  om  haar  uiterlijk gaat geven, nou… dan  is  er een Kloris in  de buurt  voor wie  ze dat  doet,  zeker  als het  zo’n onverschillige is als Juliet, maar jij bent die Romeo in  ieder geval niet.’

‘Bedankt!’ fluisterde Juliet, ze grinnikte  en sloop onhoorbaar de gang  op om  even daarna  met iets meer lawaai weer binnen te komen.  Het liet  haar koud dat iedereen sindsdien naar haar  Romeo viste,  want hij bestond niet.  Ze droomde niet  van  een man, maar  van een reis… de reis naar Rio.
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HOOFDSTUK 2: REIS NAAR RIO

De  enkele maanden voor  Juliets vertrek vlogen  om in een roes van voorbereidingen.

‘Aangezien de mensen altijd meer  aan de voorpret hebben dan aan de vakantie  zelf…’ verzuchtte Juliet.  ‘Nou, dan wordt  die vakantie  een sof, want mijn voorpret is enorm!  Wel  lastig ook,  allemaal.’

De moeilijkheden lieten  ook  niet  op  zich wachten, want Lidi en  Ronald achtten de reis te kostbaar voor twee  weken  en hadden wel als voorwaarde gesteld,  dat Juliet minstens een maand zou komen. Juliet had er niets  op tegen, maar haar baas wel. Hij kon, zei hij, ten opzichte  van het andere personeel geen uitzonderingen gaan maken, zeker  niet voor een meisje  dat er nog zo kort was, al werkte ze dan ook nog zo goed. Hij had natuurlijk  volkomen gelijk en Juliet zag dat  ook wel  in. Voor haar was  de  vraag op ‘Wat nu?’ makkelijker te beantwoorden  dan voor haar  tante.

‘Ontslag  nemen en later  een andere baan zoeken,’  zei Juliet vastbesloten. ‘Ik laat me  die reis  door niemand afnemen. Later  is er misschien  weer  iets anders en  komt  het er niet van.’

‘Ja, maar je kunt  toch zo maar niet  je baan opgeven?’ Juliets tante wist niet goed  wat ze hoorde.

‘Je meent het toch niet, Juliet?’

‘Nou,  en of ik het  meen!’ Juliet haalde  glimlachend de schouders op.  ‘Schat van een tante, het  is toch  al niet  m’n bedoeling om jarenlang op hetzelfde duffe  kantoor te blijven hangen, inwendig ben ik,  eh…  avontuurlijk. Ja, je kunt lachen of boos kijken, maar het is waar. Ik  had genoeg van die baan. Ik  vond het vervelend werk. Ze  zijn tevreden  over me, nou, goed,  ik kan niet anders dan  m’n best  doen, maar ik word dol van al die  facturen en klaagbrieven over bestellingen. Er zit voor mij niets  boeiends in. Ik  kan  nu eenmaal niet  denken: wat hindert het,  als  ik maar  genoeg verdien. Eerlijk  gezegd, zou ik  als ik  kiezen  mocht, liever minder  betaald worden en boeiend werk hebben. Overigens weet ik ook helemaal niet  wat ik  dan wel  boeiend vind.  Wat dat betreft ben  ik nu eenmaal een vreemde.’

‘Het  is toch waar?’ Het  klonk stekelig. ‘Jullie jongelui zijn tegenwoordig met het grootste gemak vreemd. Je doet  maar  waar je zin  in  hebt en vraagt niet wat een ander ervan denkt.’

‘Dat is niet  waar.  Ik  heb het u  voorgelegd maar tenslotte is het  mijn leven. Ik  heb nog  maar weinig aan pretjes of zo meegemaakt en  als ik nu de kans  krijg voor zo’n reis,  dan ben ik toch  dwaas als ik  het niet doe,  omwille van  die  duffe baan, die me  allang  niet meer  zint.  Ik snak  er trouwens naar  om Ronald en Lidi  terug te zien, kunt u dat begrijpen?’

Ze  was te fijngevoelig om eraan toe te voegen wat ze dacht:  en  kunt u begrijpen, dat ik  het hartelijk  moe ben om verder  te gaan zoals nu, alsof ik oud  en moe ben  en blij met een  plaatsje bij  de haard? Ik bedank ervoor! Als ik er  nou niet uitbreek kom ik er nooit meer uit.

Misschien voelde Juliets tante het  min  of meer, want ze legde zich, overigens zonder blijdschap, bij Juliets eigengereide beslissingen neer en raadde haar stijfjes aan: ‘Ik zou dan maar  eens uitkijken naar een  baan voor je vertrekt.’

‘Ach nee,  ik kan altijd als overbrugging naar een uitzendbureau!’ Juliet wuifde  het zoeken naar een baan weg.  ‘Verbeeld  je, dat ik het net niet haal  en… eh… nee, hoor, ik leg  me  niet  tevoren  vast.’

Ze  had het raadzamer geacht de  woorden ‘Het  vliegtuig kan wel  gekaapt  worden’ in te slikken, vandaar haar  aarzeling. Ze flapte er tegenwoordig  veel meer uit  dan  ze ooit gedaan had en ze kreeg meer zelfvertrouwen. Geen  wonder, als je spiegelbeeld je vertelt  dat  je eigenlijk helemaal geen lelijk  eendje bent,  al  zul je dan wel nooit een trotse zwaan worden.

Ronald en  Lidi, in  hun  riante  huis  dicht bij het strand, genoten  van  Juliets  enthousiaste brieven en  waren geroerd door haar bijna naïeve woorden: ‘Ik zie  er tegenwoordig heel netjes uit, mijn haar  zit veel leuker en ik  heb reuze fijne kleren gekocht. Lach  niet, ik doe zelfs aan  make-up en iedereen zegt dat het me goed  staat,  niet te  veel  natuurlijk,  ja, op zulke dingen ga ik nu  letten.  Jullie moeten toch eer met  me inleggen’.

‘Ze  heeft nog maar weinig  pret gehad,’ zei Lidi zacht. ‘Ik vind het ontroerend  zoals ze,  in haar eentje,  haar best doet om alles voor elkaar te  krijgen,  in haar eentje  vooraf te genieten,  zelfs  haar best doet om  zo  aardig mogelijk voor de dag  te komen… voor ons. Het zou destijds allemaal prettiger voor haar zijn geweest  als ze bij  ons thuis had mogen blijven maar je  tante stond daar zo fel  tegenover. Ze meent het goed maar het is  voor  Juliet het gemis van een  stuk onbezorgd  jong zijn, uit haar wereldje  gerukt en geplant  in het tuintje  van een  oudere vrouw, die  het bloemetje te  veel wil  behoeden voor iedere bries waarin zij een windhoos  ziet. Ze  heeft gewoon  niet  door, dat het zo  niet  kan en dat je  ieder  jong mens, als het behoorlijk is voorbereid, moet loslaten. Juliet schijnt haar  dat nu noch  wel  heel  goed te  hebben bijgebracht, dat ze de kans moet aangrijpen om op eigen benen  te staan. Ik geloof,  dat ze  daar  best  toe in  staat  is.’

‘Ik weet  het  niet, maar, nou ja!’ Ronald schoot in de lach,  toen hij de  verwijtende blik van  zijn vrouw zag. ‘Thuis was  Juliet ook  wel een verwende pop, hoor, en eh… ik hoef jou  niets  te  vertellen.’

‘Nee,  bijvoorbeeld,  dat jij  iedereen  te lijf ging die je  kleine zusje lelijk  aankeek,’ herinnerde Lidi zich. ‘Als Juliet om  haar grote broer gilde, dan verdwenen de treiteraars al en ik genoot ook  een vleugje van die bescherming,  omdat ik met Juliet speelde. Ik begrijp eigenlijk niet, dat je het hebt kunnen klaarkrijgen om alles op  mij  over te hevelen.’

‘Ik  hou nu eenmaal van jou,’ zei  Ronald met een averechtse aai  over  haar  zeer korte  blonde  haar, waarmee  ze eruitzag  als een slanke page.

‘Het is met  mijn haar  nu eenmaal zo, dat  het bijzonder  staat als  iedere haar  in het gelid ligt,’  zei  Lidi  altijd  terecht. ‘Maar dat ik  eruitzie als een boefachtig jochie als mijn haar  in de war zit.’

Eén van Ronalds  speciale liefkozingen bestond dan ook  in het tegen de draad instrijken van het zachte blonde haar.

‘Je bent een  vervelend ventje, af  en toe, maar ik  mag  je wel.’  Ze sloeg  haar arm om  zijn hals en knuffelde hem. ‘Daarom, en omdat  Juliet altijd mijn vriendin is geweest, en dus  niet alleen het verplichte  nummer schoonzusje, zal ik mijn  best doen om te maken dat  ze de fijnste tijd van haar leven  krijgt,  met  uitgangetjes,  feesten,  carnaval,  enfin, van alles!’

‘Wat zal  Juliet een smak maken als  ze daarna weer in het alledaagse leven belandt,’  zei Ronald droog.

‘Onzin, dat  is hetzelfde met  iemand  die  normaal vakantie heeft gehad,’ Lidi  werd vinnig. ‘Dan valt het ook niet mee om weer in het gareel te lopen.’

‘Dit  is geen vakantie meer,  dit wordt een droom,’  voorspelde Ronald, hij kon alleen niet voorzien, dat dromen ook weleens gedeeltelijk op een nachtmerrie kunnen uitdraaien.

Juliet, onveranderd optimist, had nu eindelijk niets  meer te doen na  al het hollen achter allerlei noodzakelijke en minder noodzakelijke dingen  die  met de reis samenhingen. Het ging overigens allemaal zo glad  en in de  juiste volgorde,  dat Juliets tante kort  voor het vertrek van  haar nicht opmerkte:  ‘Of je bent nog veel bijdehanter dan ik  dacht  en ik  heb je nooit  voor dom  aangezien, of  je bent vanaf de dag dat  Lidi  en Ronald vertrokken, bezig geweest met een  toekomstige reis te  plannen. Ik  heb nooit  geweten, dat mijn nicht  een goed geprogrammeerde  computer  in  haar hoofd had zitten.’

‘Een robot dus?’ Juliet begon te  lachen. ‘Ik heb van huis uit een  prima geheugen meegekregen en  hoef zelden iets op  te schrijven. Eens  gelezen blijft gelezen, eens  gezien blijft gezien,  hoe  noem je zoiets? Ik meen  een fotografisch  geheugen,  nou  ja, dan bent u  niet zover verwijderd van de waarheid als u  me af  en  toe een  goed geprogrammeerde  computer vindt. Het kan makkelijk zijn.  Ik  wist  op kantoor ook altijd alles te  vinden als  ik  maar een vlaag had gehoord of gezien van  opbergen, wel lastig, hoor.’

‘Niemand heeft zijn  gaven voor niets  gekregen, dat zie je nu  maar!’  merkte Juliets tante droog op. ‘Ik zou als ik zo’n reis ging maken met  een boek  boordevol gegevens rondsjouwen  en nog de helft vergeten.’

‘O, nou ja, ik weet niet of je  het  een  gave kunt noemen, hoor.’ Juliet duwde met een nieuw charmant gebaar haar haren uit haar gezicht.  ‘Ik  heb er  nu  voor het eerst zelf eens plezier van gehad, in plaats van dat eeuwig  gezeur over alles  wat zoek is.’

‘Het is niet te geloven, dat ik morgen vertrekken zal!  Ik  denk  nog steeds  dat  ik  droom!’ Juliet legde haar  arm om tante Ida’s schouders. ‘Kijk  niet zo triest. Ik  kom terug, hoor, ik blijf niet in Rio en denk eens, wat  een eindeloze verhalen en  foto’s ik dan zal hebben verzameld, het is voor mij net een  sprookje uit 1001 nacht.’

Met  veel moeite en  overredingskracht had Juliet haar tante  zover gekregen, dat ze haar niet ging wegbrengen.

‘Het is niet meer zoals vroeger!’ zei ze dringend. ‘Er  is niets meer bij van gezellig  nawuiven of  zo. Hoogstens  zie  je in een van de gangen in de verte  het vliegtuig nog opstijgen maar de reizigers worden toch  tamelijk  onzichtbaar voor de  uitwuivers afgevoerd. Wat heb je daar nu aan en  ik zit in de zorg of u veilig met  trein, trams en bussen weer thuiskomt. Heus, ik stap hier  op de  bus en daar uit de bus en het gaat heus allemaal  vanzelf.’

Tante Ida geloofde het wel, maar ze  had toch het gevoel  alsof  ze, zonder  te kunnen  zwemmen aan de kant van het water stond, om  hulpeloos  toe te zien hoe Juliet  verdronk. Het zorgvuldig bijeengaren van de  zomergarderobe had  ze bijvoorbeeld met diepe  achterdocht bekeken.  Ze geloofde  maar half dat, in februari, als  iedereen hier liep te rillen van de kou, het  in Rio snikheet zou  zijn  en dat,  als wij zomer  hebben, zij genieten  van iets dat zij winter noemen  maar dan een winter  waarvoor je geen  dikke  jassen en laarzen  nodig hebt, maar  hoogstens wat steviger kleding en  een  warm vest. Dat wereldberoemde carnaval in Rio,  waarvan Lidi en Ronald  hadden beweerd dat Juliet het beslist moest  meemaken, vond  ze helemaal  niets.

‘En  dat…’ zei ze heel erg  zuur, ‘en  dat, terwijl er zoveel ellende is  in de wereld, en  ook daar als ik  goed ben ingelicht.’

‘Ik weet ook alleen  wat ik  heb gelezen,  en daarom  ben  ik blij dat  ik er  niet  alleen  voor een paar weken  vakantie heenga. Ik geloof niet,  dat het goed is  om ergens heen te gaan, beladen  met een  uitgesproken  vooroordeel, en dat  carnaval, ook  mensen die arm zijn en zorgen hebben, willen gelukkig zijn,  pret  hebben, al is het  maar één keer  per jaar. Later  we het daar nu voorlopig  op houden. Ik verheug me  er in ieder geval op,’

Ze voelde zich minder flink dan ze  zich toonde, toen ze de volgende morgen met een  taxi vertrok, nagewuifd  door haar tante, die  er eenzaam  en  verdrietig  uitzag,  al  probeerde  ze  te lachen. Ze realiseerde  zich, dat ze op dit ogenblik het kind dat ze had  opgevoed  moest loslaten. Juliet had deze reis  vurig  gewenst, maar waarschijnlijk ook  om eindelijk vrij te zijn en te blijven. Juliets tante  kende haar eigen fouten  heel goed, maar ze  had Juliet, die daaraan  geen behoefte had,  te zorgvuldig behoed.  Misschien, zo dacht ze, had  Juliet gelijk  en was het goed zo. Ze  moest het nu overgeven en  hopen  dat Lidi en  Ronald, die zelf nog zo jong waren, een oogje in het zeil hielden.

Het was goed, dat ze niet wist hoe  hypernerveus Juliet zich voelde  toen ze ten slotte op het  vliegveld arriveerde en probeerde  eruit te zien alsof  ze al ettelijke  wereldreizen achter de rug had. Ze  liet een tijdschrift uit haar handen  glippen, haar  tas volgde,  ze deed  een  stap  terug en botste onzacht tegen  iemand die achter haar liep op.

‘O… o…  o!’ stotterde  Juliet, vuurrood  van schrik  en  narigheid.

De man waar  ze  zo onzacht tegenop gelopen  was, keek haar vanaf zijn behoorlijke  lengte  even aan, ze zag een spottwinkeling in  donkere ogen en een niet te  bedwingen lach om zijn mond voor hij zich boog en  tas  en  blad  van de  grond raapte. Juliet staarde hem beduusd aan en vergat haar spullen aan te nemen. Het duurde even tot het  tot  haar doordrong, dat  hij iets  zei en  wel: ‘Alstublieft, zou u uw  tas  en bladen  aan willen nemen? We versperren  hier de hele boel, toe nou, meisje!’ Het klonk niet onvriendelijk, maar tamelijk autoritair.

‘O, o ja!’ Ze  had wel willen gillen omdat  ze weer begon met ‘o… o’. Hoe kon ze  zo onnozel doen!  Ze rukte hem  vertwijfeld tas en lectuur uit de hand,  draaide zich om  en botste, het was werkelijk  te  gek…  tegen een hoogst elegante  jongedame  op, die eruitzag als een plaatje uit een luxe  modeblad. Een beeldschoon  broekpak  met een prachtig nertsjasje losjes erover,  lang blond  haar en helblauwe ogen, dat was  Marion Dinne. Juliet voelde  zich  zo mogelijk nog dommer en linkser, vooral toen ze  de geamuseerde blik zag die het meisje, over haar hoofd, naar  de man zond,  want nu versperden ze met  z’n drieën het pad.

‘Geef maar  hier!’ Ze had  een aardige, nogal nonchalant  klinkende  stem. ‘Geef  mij die  tas en hou  die bladen goed vast.  Kom maar mee.’

‘En de optocht trok verder,’ hoorde  de wanhopige Juliet achter  zich mompelen, maar ze wist  niet of dat gezegd werd  door de jongeman  waar  ze tegenaan  was  gebotst of door een andere ongeduldige passagier.  Ze  liepen eindelijk door  en  tot overmaat van ramp,  zo  stelde Juliet vast,  zaten ze in  het vliegtuig  ook nog op een kluitje. De mooie  onbekende  had haar plaats aan het  raam  en Juliet zat naast haar, de  lange man waartegen ze opgebotst was, zat  aan de andere  kant van het pad en verdiepte zich onmiddellijk in  een krant.

Juliets buurvrouw  stelde zich  voor, ze  deed  alles  op  de half nonchalante  manier  die door Juliet  heftig bewonderd werd: ‘Marion Dinne, hoe is  jouw naam? O, Juliet Jaspers! Dit is  zeker je eerste grote reis alleen, Juliet? Is  jouw einddoel  soms  ook Rio? Zie je  wel, ik heb  een goede  neus voor zulke  dingen. Laat  je  niet zo  imponeren, kind. Ik help je er  wel door.’

Ze sprak niet bepaald zacht en Juliet was er  niet  zeker van,  dat dit  alles niet werd  gehoord door  de man die aan de andere kant van het  pad zat.

Het vliegtuig stond nog aan de grond en al  was  het roezig met  binnenkomende  mensen  en alles wat erbij hoorde,  toch konden op dit ogenblik  zulke tamelijk luid geuite  woorden  wel verstaan worden. Juliet vond het niet prettig.  Ze  kon  misschien af  en toe wel wat aanwijzingen of hulp gebruiken maar het  was toch niet  nodig  om daar  iedereen  in  de buurt  van  te laten  meegenieten. Ze voelde zich  zo’n hopeloos groentje!

‘Het is mijn eerste reis,’  zei  ze stijfjes. ‘Maar ik ben niet zo onhandig als ik  lijk.  Het  went wel en in Rio word ik  gelukkig opgewacht  door mijn  broer en  schoonzusje.’

‘Met  andere woorden: Ik heb je hulp niet  nodig!’ Marion glimlachte  geamuseerd,  waardoor Juliet zich  nog  dommer  voelde. De krant aan de overkant ritselde alsof de eigenaar zeggen  wilde: Praat niet zo dom en neem wat  hulp  aan,  kind.

Juliet had nog nooit gevlogen  en ze wist dat  ze  bang zou  zijn,  maar ze wilde  dat niet  toegeven en wat er  ook  gebeurde, ze zou niets laten  blijken.  Er gebeurde overigens niets bijzonders. Het  toestel  ging volgens  de regels der kunst  de  lucht in, nadat Juliet, zonder hulp  en  zelfs heel vlot, de riem had  vastgemaakt en eruit probeerde te zien  alsof het haar allemaal niets  deed. De  opwinding  bedaarde trouwens snel, en met een zucht  nam ze ook maar een van de bladen in handen, ofschoon ze  haar gedachten er niet helemaal bij kon  houden. Ze keek eens naar Marion, die met gesloten ogen  achterover leunde.

Ze  ziet er  wel erg duur uit!  dacht Juliet, bovendien, het zal allemaal  wel echt zijn,  diamanten oorknoppen, diamanten  ring, of was het briljant, een dito armband en op haar  jasje een  speld.  Mooi,  maar  een  beetje veel. Juliet gaapte verstolen en begon  diamanten te  tellen. Het  was een vreemde gewoonte uit haar kinderjaren. Als  ze  zich verveelde,  ging  ze tellen, en  het  gekke van de geschiedenis  was, dat  ze  zich na dagen nog nauwkeurig herinnerde  hoeveel bloempjes op  het behang  aan  de  linkerkant, hoeveel  rechts, hoeveel… en  ga  zo maar  door! Nu  wist ze onderhand wel,  dat  het tot haar zogenaamde fotografische geheugen behoorde.  Om iets  te kunnen onthouden, moest ze het eenmaal goed zien, iets wat  ze alleen  maar hoorde, kon  ze niet  beter  of slechter onthouden dan de doorsnee  mens. Toen  Juliet de steentjes in al die  juwelen  had geteld,  vond ze er geen  aardigheid meer  aan, ze  wist het nu wel, ofschoon ze weinig  aan  die wetenschap  had. Haar ogen dwaalden  naar de overkant en ze  zuchtte.  Als je  eens een leuke  man zag, dan maakte je op de meest stupide manier  met hem kennis, maar meisjes  zoals de mooie  Marion Dinne,  zeker van zichzelf,  deden  zulke onwijze dingen niet. Ze had  heel  goed  de lachende blik  van  verstandhouding over haar  hoofd  gezien die Marion en de onbekende  hadden gewisseld. Enfin, je moest een  paar keer  vallen voor je stevig op je voeten stond,  net als  een klein  kind, dacht Juliet wijsgerig.

De lange man keek om: ‘Wilt u  wat kranten? Dat leest  wat makkelijker dan al die  lange artikelen in  bladen.’

‘O,  dank u… nee… ik… eh,’ stotterde  Juliet  dodelijk verlegen. Hij had dus gezien,  hoe wist ze niet, dat ze hem  had zitten  opnemen en natuurlijk ook, dat  ze  Marion had zitten bekijken  en zich verschrikkelijk verveelde omdat ze te  rusteloos was  om te lezen of haar  gedachten ergens toe te  bepalen.

‘Ik slaap niet,’ zei  Marion met haar duidelijke, onverschillige stem. ‘Geeft u mij  die kranten maar.’

Langs Juliet werden kranten, vriendelijke woorden en  dito blikken  uitgewisseld.

Als ik kon, zou  ik uitstappen!  dacht Juliet somber, en toen  schoot ze in  de lach.

Twee paar  ogen keken haar verbaasd aan.

‘Waarom  die plotselinge jool?’ vroeg Marion.

Juliet aarzelde  even maar ze was de lachjes en  blikken van verstandhouding over  het groentje zo beu, dat  ze vinnig  werd:

‘Ik verveelde  me,’ zei ze bot.  ‘Geen compliment voor het gezelschap, denk ik, enfin, ik wilde  uitstappen  en kwam tot de  ontdekking, dat dit nogal  een halsbrekende  geschiedenis dreigde te  worden.’

Het bleef even stil,  toen begon Marion te lachen  en de andere kant lachte ook al, al was het iets bescheidener en hij schudde zijn hoofd,  alsof hij wilde zeggen dat  hij haar een  hopeloos  geval vond. Iedereen,  ook de onrustige  Juliet, verdiepte zich  nu ernstig in  de lectuur. Later praatten Marion en Juliet wat en kwamen tot de  ontdekking dat ze elkaar in Rio wel  vaker zouden zien, omdat Marion Rio goed kende en weleens bij Lidi en  Ronald op bezoek kwam.

‘Ik kom vaak in Rio,  ik hou van die stad,’ zei ze, zachter nu. ‘Ik  logeer  bij een vriendin  van me,  ja,  ze woont ook in  Rio.’

Juliet wist niet, of  ze het prettig moest vinden dat ze in Rio  de Janeiro  voortdurend met Marion geconfronteerd zou worden.  Ze vond  haar niet onaardig, maar zo  dominerend,  zo  superchic, zo, nou ja, alles wat  ik niet ben, dacht ze  met verfrissende zelfspot. Ik  ben  waarschijnlijk doodgewoon jaloers.

Natuurlijk gebeuren er,  juist  als je verder alles goed wilt  doen, alleen maar gekke en domme  dingen, dat ondervond de arme Juliet.  In Recife  zag ze,  hoe ongelooflijk  het ook mocht  klinken, kans om voor  de  tweede  maal haar tas uit haar handen  te  laten vallen, daarbij de inhoud in totaal  uitspreidend voor de voeten  van de onbekende  reiziger aan  de andere kant  van het  pad.

‘Mijn hemel, Juliet!’ Marion begon te lachen, ze stak overigens  geen hand uit om te helpen.

‘Hoe krijg je het klaar! Ben je allergisch  voor handtassen?’ Naast haar hurkte De Passagier, zijn  grijze ogen op  gelijke hoogte met de hare, hij grinnikte  nu onbekommerd. ‘Jacques de Bruine is  mijn naam. Ik  neem  aan, dat  het je  weinig  interesseert  op  dit  ogenblik.’

‘O, beslist wel!’ Ze  grabbelden samen de  meest verschillende zaken  bij elkaar, wat de heer  De Bruine de  opmerking ontlokte: ‘Wat  sjouwen  vrouwen toch in vredesnaam allemaal  mee! Kunnen jullie wel  ooit iets vinden in zo’n baalzak met  rommel?’

‘Nou, nee, eigenlijk niet,’ bekende Juliet deemoedig.  ‘Ik sta  altijd  te graven  en vind  niet wat ik nodig  heb, maar ik kan ’t toch niet  missen. Eens per  week mest ik mijn tas uit, maar alles gaat er  weer in.’

‘Is het nogal gezellig daar op de grond?’ Marion schoof  met haar schoen een  schone zakdoek dichterbij.

‘Bah, viezerd!’ was  Juliets onverwachts vinnig commentaar. ‘Laat maar, ik raap hem zelf wel op, maar je hoeft  er niet tegen te schoppen.’

‘Stel je  niet aan.’  Marion zuchtte.  ‘Ik wilde je  slechts  opmerkzaam maken op  het feit  dat die zakdoek daar nog lag.’

Jacques de Bruine zei niets maar raapte het gewraakte voorwerp op en gaf het aan.

‘We kunnen allemaal weleens een  pechdag hebben,’ zei hij  met  zijn  kalme, aardige stem. ‘Ik  zou  me er maar  niets  van aantrekken, want anders blijft de zaak  scheef draaien.’

‘Ja,  dat  kwam alleen  omdat ik groter wilde doen  dan ik ben. Dit is mijn eerste  grote reis.  Ik ga naar m’n broer  en  schoonzusje in  Rio de Janeiro,’ vertelde  Juliet en ze voelde zich meteen veel prettiger. ‘Het  is  eigenlijk ook gek om te doen alsof je wereldreizigster bent. Tenslotte moet iedereen voor het eerst een  grote reis  maken.’

‘Ja, ik  ga ook naar Rio en ik heb gehoord, dat juffrouw Dinne ook naar dezelfde  bestemming reist. Dat  lijkt  me  gezellig voor ons alledrie.’ Aldus nam Jacques  de  Bruine het roer in  handen.

Hij had in  ieder geval meer gehoord dan zij hem had verteld, dacht Juliet verbaasd. Ze had  nog geen  ander woord dan  ‘o, o, o’  met hem  gewisseld  maar hij  kon het natuurlijk  afgeluisterd hebben. Marion  had een  nogal doordringende stem. Het deed er ook niet toe, Juliet  vond het een prijsje in de loterij, dat ze opeens gezelschap had gekregen voor de hele  reis en  bovendien zouden ze elkaar in Rio ook wel ontmoeten, dat hoopte  ze tenminste.

Misschien ben ik wel een beetje  het derde rad aan  de wagen,  peinsde ze, weggedoken in haar stoel, terwijl  Marion en Jacques  langs haar heen bladen en kranten wisselden. Die twee kunnen het goed  samen vinden,  maar Marion ziet er ontzaglijk  elegant  uit. Ik  voel me echt  de  muurbloem en als  ze me nou  maar niet zo uitgebreid liet voelen dat ze me onder  haar bescherming heeft genomen! Enfin, kind,  zo kun  je altijd wel wat te zeuren hebben. Wees nou maar  blij met de reis  en  gezelschap.

‘Wat zit je  nadenkend te kijken?’ zei Marion plagend.  ‘Zit je nou te denken: Stel, dat  we gekaapt worden?’

‘Dat denk ik niet,  maar ik zou  er geen  grapjes  over maken.’ Juliets van nature  zachte stem  klonk  opeens  scherp.  ‘Er  gebeuren te  veel  ellendige dingen  tijdens die kapingen. Ik  gun  het niemand, ook ons niet.’

‘Ach, wat serieus!’  zei Marion lachend, ze knipoogde tegen  Jacques, die  wel omkeek maar niet liet blijken of iets van  het  korte gesprek tot hem was  doorgedrongen.  Juliet draaide  snel  haar hoofd naar Jacques maar  zag  geen enkele  reactie op  het voor Juliet toch wel kwetsende gebaar van Marion.

De reis verliep  overigens zo rustig  en weinig  opwindend als… Juliet zocht naar een vergelijking  en grinnikte: ‘zo rustig  als een reis met  de trekschuit moet  zijn geweest, alleen  gaat dit  iets sneller!’

Het  vliegtuig landde  keurig op tijd op het vliegveld, gelegen op het bij Rio gelegen eiland  Ilha do Governador,  vanwaar prachtige wegen naar het  aan de baai gelegen  Rio leiden.

Juliet vloog  zielsgelukkig naar haar broer en schoonzus-vriendin  toe. Jacques en  Marion  bekeken de  vreugdevolle begroeting  respectievelijk  met  vertedering en lichte spot.

‘Wat een kind is ze!’  zei  Marion. ‘Ze toont alles wat ze denkt.’

‘Gelukkig maar,  dat ze  die gave  nog  heeft!’ Jacques’ stem klonk niet zo heel  vriendelijk.

‘Kind, wat  heerlijk dat je er bent!’ Juliet werd wat je noemt geknuffeld, zodat ze  ten slotte met verwarde  haren en tranen in  haar  ogen weer opdook omdat  de begroeting en het weerzien zo buiten verwachting  hartverwarmend waren geweest.

Als we  maar niet van elkaar vervreemd geraakt zijn had Juliet  onderweg gedacht,  maar  ze had de spontane Lidi van vroeger teruggevonden en haar broer, die destijds zijn  zusje het liefst meteen naar Rio zou hebben  meegenomen.

‘O, o, ja!’  Juliet  trok  Ronald aan zijn jasje. ‘Ik heb twee kennissen gemaakt in  het vliegtuig.  Ik geloof, dat ze geen van beiden afgehaald worden.’

Ronald was al op weg naar Jacques  en Marion, en spontaan zei  hij, ijverig handenschuddend:  ‘Ik ben blij dat er iemand wat aandacht aan Juliet  heeft besteed  onderweg. Het is tenslotte haar eerste grote  reis, en voor mijn gevoel  is ze  nog steeds m’n kleine  zusje. Zeg, als jullie mee willen rijden, dan kan dat gemakkelijk.’

Er werden handen geschud, gelachen en gepraat alsof ze elkaar al jaren  kenden.

‘Als ik het zo eens aanhoor,  blijkt iedereen gemeenschappelijke kennissen  te bezitten!’ Juliet stak haar arm  door die van Lidi.  ‘Is dat gewoon?’

‘Nu ja,  we hebben een erg uitgebreide vrienden- en  kennissenkring. Marion hebben we wel eens  ontmoet, vluchtig uiteraard, op een of ander  feest  en die vriend  van  Jacques kennen we zelfs vrij goed,  die heeft een orchideeënkwekerij buiten Rio maar hij woont zelf wel in Rio met zijn  gezin.’

Ze namen  voorlopig afscheid en Lidi  zei van  harte gemeend:  ‘Komen  jullie  allebei  op  het feestje dat  ik ter  ere van Juliets komst geef?  Het  is m’n bedoeling, dat Juliet een  droomtijd krijgt, maar  dan  een droom die  ze met  open ogen beleeft. We zijn van plan haar veel te laten  zien, en als jullie tijd hebben,  kunnen we er  een reuze  gezellige  club van maken.’

Marion en Jacques  stemden allebei zo snel toe, dat de uitnodiging beslist in goede  aarde viel.

‘O ja, dat is ook  dom van me, jullie rijden immers toch  mee?’ Ronald wilde niet van  weigeren weten  en zo reden  ze  dan even later over de brede autoweg Rio  de  Janeiro tegemoet.

‘Een  imposante  stad  zo groots, zo… zo!’ zei  Juliet, ze had geen ogen genoeg. ‘Wat een enorme gebouwen. Het  ziet  er  hier uit  alsof letterlijk  iedereen… eh…  rijk is!’

‘Nou,  vergeet dat maar,’ merkte Ronald op.  ‘Iedere wereldstad heeft zijn rotte plekken. Een toerist ziet die, waar dan ook, niet, of je moet ernaar  gaan zoeken. Het is niet  alles  goud wat er blinkt, maar  dat is nergens zo. Er wordt  zo verschillend geoordeeld, de een vindt dit een heerlijk land, waaronder ook Lidi en ik,  de ander  heeft er  een hekel aan.  Wij hebben weinig te  klagen, we hebben een ruime flat in Copacabana,  we  duiken praktisch zo uit ons huis  het water  in.’

Marion, die hier al zo dikwijls was  geweest, had nauwelijks naar het  gesprek geluisterd.

‘Ach, als  je  het niet erg  vindt, Ronald, zou je me  dan in de stad,  in  de buurt van de Avenida Rio Branco kunnen afzetten?’ vroeg ze.

‘Ach  ja, voor jou is dit al gesneden  koek,’ plaagde Ronald. ‘Maar voor Jacques ook nog  niet,  neem ik aan?’

‘Nee, ik vind het  steeds weer  een  verrassing. Ik was, net als  Juliet,  onder de indruk van het enorme Christusbeeld  op de top. Het  lijkt wel alsof het  heel Rio de Janeiro omspant met zijn uitgebreide  armen,’ zei  Jacques. ‘Maar ik  ben al  meer in  Brazilië geweest.’

‘O ja,  je  kunt er een tocht naar maken, op een  plateau veel  lager,  is een  groot restaurant. Dat moeten we maar eens doen,’ beloofde Ronald. ‘Maar  uit de verte is zo’n enorm beeld  natuurlijk imposanter. Het is maar  net  hoe je het  bekijkt  en vanuit  welk punt. Soms lijkt het wel in de lucht te zweven, Corcovada wordt het  genoemd. Je hebt vanaf dat plateau daar wel een fantastisch uitzicht  op de omgeving, als  het helder weer  is  en  de  berg  aan de andere kant  van de baai wordt suikerbrood genoemd, ik weet niet waarom, je  kunt er ook  heen met  zo’n kabelbaantje.’

‘Je lijkt op een reisgids  in populaire stijl.’ Lidi  begon te lachen. ‘Hij heeft gewoon  geen geduld. Zeg, zou je Marion hier niet afzetten?’

‘Ja, graag!’  Marion  wipte haastig uit de wagen. ‘Bedankt  voor de lift!’ Ze nam van iedereen met een stralende lach uitgebreid afscheid,  zodat Lidi ongeduldig werd. Juliet, die haar zo goed  kende,  zag  het kleine trekje bij haar wenkbrauw.

‘Jou zie ik dus binnenkort ook terug?’  Marions  stem zong,  ze keek Jacques aan op de wijze die Lidi en Juliet  vroeger  gesmolten suiker noemden.

Het lag er  wel een beetje dik  op dat ze hem aardig vond, op zijn  zachtst gezegd!  De  wagen  reed  door en  iedereen  was opeens stil. Ze  zaten waarschijnlijk allemaal met  het  probleem Marion.

’t Is een  klit! dacht Juliet.  Ze doet alsof ze Jacques al jaren kent!

‘Hoe vind je de tocht,  Juliet?’ vroeg Ronald. ‘Je bent zo  stil.’

‘Ik  ben onder de  indruk,  ik ben ook nog maar een groentje!’ Het  klonk tamelijk vinnig.  ‘Ik heb onderweg  niet  anders gehoord  van Marion.’

‘Niet iedereen kan zo bereisd zijn als zij,’ suste Jacques. ‘zij  is ook eens voor  het eerst op  reis geweest, Juliet. Ik zag onderweg wel, dat jij  je ergerde aan Marion maar ik kon er  helaas niets aan  doen. Ze bedoelt het wel  goed, maar ze is erg autoritair.’

‘Nou, jij eigenlijk ook wel.’ Ze keerde haar hoofd naar  hem toe en  haar  ogen  waren verdacht onschuldig. ‘Denk jij dat ik me meer geamuseerd zou  hebben als Marion jouw  plaats zou hebben gehad  en jij  de hare?’

‘Dat weet ik niet,  maar  ik zou me meer geamuseerd hebben!’ Hij glimlachte omdat ze zo beduusd keek. ‘Bovendien  kon ik jullie  af en toe horen  harrewarren. We zullen  Marion wel meer  ontmoeten en al is  ze  je grootste sympathie  niet, leer haar maar verdragen.’

‘Laat dat nou maar aan mij over, wie  ik al of niet aardig moet  vinden.’ Ze  trok  met een ruk  haar tas naar zich toe, het was zo maar een  gebaar,  maar Jacques zei droog:  ‘Denk om je tas. Het  is niet je sterkste  punt!’

Juliet had genoeg gevoel  voor  humor om in de lach  te schieten.

‘Ik heb onderweg niet anders gedaan  dan  mijn tas  voor zijn voeten laten  vallen, zodat hij de inhoud  op kon  rapen!’ deelde  ze  Lidi en Ronald mee.  ‘Nou ja, eigenlijk maar  twee keer, maar  mij leek het, alsof het  aan de lopende band gebeurde.’

De goede stemming  keerde terug en tegen  de tijd dat ze  Copacabana bereikten,  was  Juliet weer helemaal  in de  blijde  vakantiestemming, vol verwachting over alles wat  de volgende weken haar  zouden brengen.

Ze  leverden Jacques af voor het huis  van zijn vriend.

‘Grote goedheid,  wat  een  kast,’ sprak  Juliet  met diep ontzag. ‘Dat  hele huis  daar ver  op de achtergrond en dat enorme park  voor één  familie? Het most niet  magge, zeggen ze  wel eens bij ons.’

‘Nee, maar  het is zo,  het huisje  van de  orchideeënkweker!’ Ronald haalde de schouders op.  ‘Orchideeën zijn hier net zo gewoon als bij ons een tulp.  Ze groeien overal in het  wild, maar je hebt ook  gekweekte en daar worden de eigenaars, zoals je ziet, rijk van. Waarschijnlijk  zul je de kwekerij zelf  mooier vinden dan  dit  huis. Trouwens op die kwekerij  staat ook een heel mooi huis, daar woont zijn bedrijfsleider in. Als Jacques die mensen zo goed kent, is  het  best  mogelijk om  er  eens te gaan  kijken. Ik  bedoel in  die kwekerij. Dat  is trouwens altijd wel mogelijk, hoor.’

‘Nou, je  mag  dan  het  groentje  zijn geweest op  reis, maar  ik vind het een aardige  prestatie om zo’n leuke man als Jacques te leren kennen via een gevallen handtas,’ plaagde Lidi, zulke gekke  dingen  zeiden  ze vroeger voortdurend  tegen  elkaar  en Ronald was  eraan gewend. ‘Ik vind ’m erg boeiend maar nogal autoritair, dat moet  je hem  afleren.’

‘Als  er wat af te leren valt!’ Juliet  trok  een lang gezicht. ‘En wat dat  ontdekken betreft: Ik weet eigenlijk  niet  wie wie heeft ontdekt. Marion, ik of Jacques, hij  struikelde letterlijk over  me. Nou ja,  dan is de eer aan mij. Jammer dat hij me niet meer  ziet als Marion in  de buurt is.’

‘Die  indruk kreeg ik  niet!’  Lidi keek om.  ‘Waarom  eigenlijk? Ik vind,  dat je er  aardig  uitziet, aardig,  gezellig, fleurig en fris, terwijl Marion een beetje harde  schoonheid is,  zo perfect  is alles aan haar  dat je je vanzelf  minder gaat voelen, ik  eigenlijk ook, hoor.’

‘Jullie zijn allebei getikt,’ zei Ronald krachtig en  stopte de  wagen. ‘We zijn er.’

‘Waar wonen jullie  nou?’ Juliets  ogen dwaalden van de rijen luxe witte  flats naar het zonnige strand.  ‘Nou, waar jullie ook  wonen, het  uitzicht is fantastisch en je  kunt je nauwelijks indenken, dat ze momenteel thuis lopen te rillen van de  kou.’

Ze had natuurlijk geweten dat haar broer  en  zijn vrouw in een  flat  woonden en ze had foto’s van de smaakvolle inrichting van het  huis gezien, maar ze had, toen  ze binnenkwamen,  de  indruk dat zo’n enorme ruimte  toch  moeilijk door  het begrip ‘een flatje’ kon  worden omspannen.

‘Ja,  je merkt hier  helemaal niet, dat het een flatje is, alleen  dat alles  op dezelfde verdieping ligt, ik  bedoel, je kunt hier wel zwemmen in de ruimte. O,  en wat een uitzicht!’

Ze liep naar het  balkon en  keek  neer op het zonnige strand. Ronald en Lidi kwamen  naast  haar  staan en Lidi  legde haar arm  om haar  vriendin  heen: ‘Ik hoop dat je hier een  fijne tijd zult hebben,  Juliet. We zijn zo  blij dat je bij ons  bent!’

‘Ik  ben ook  blij… een  heerlijke,  zorgeloze  vakantie… eindelijk.’ Juliet sloot  haar  ogen.

Waarom dacht  ze  nu aan Marion. Waarom dacht ze aan Jacques? Ze wist het niet.  Opnieuw problemen? Ze wilde het  niet, al wist ze, diep in  haar hart, dat ze zich  nu al afvroeg, of  Jacques en  Marion elkaar vaker zouden ontmoeten.

Ze zette die gedachte van zich af, niet van plan de eerste  avond met haar broer  en  schoonzus  te  bederven. Het werd vanzelf  een glorieuze  praatavond, die tot  diep  in de nacht duurde, zittend  op  het balkon en genietend van de verhalen die ze elkaar te vertellen  hadden.
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HOOFDSTUK 3:  VREEMDE VOGELS!

Lidi  was niet van plan de zaken  half aan te pakken, en ze  wenste  nu  eenmaal voor  Juliet een feest  dat klonk als een klok. Het  was natuurlijk voor haar niet  zo moeilijk als voor een vrouw in Nederland, want hier kon  ze hulp krijgen en Lidi was  dan  ook in het bezit van  een alleraardigste Braziliaanse als huishoudster. Het  leek Juliet geen  onnodige luxe,  want het huis  was,  althans in haar ogen, abnormaal groot  en Lidi en  Ronald  bleken  over  een zeer uitgebreide kring vrienden  te beschikken. Natuurlijk werden ook Marion en Jacques uitgenodigd en Lidi had zich voorgenomen om, nu de party voor Juliet  gegeven zou worden, er  ook voor te zorgen dat ze  de  koningin van  het  feest  zou worden.

‘Heb je iets langs  bij  je?’ informeerde Lidi voortvarend.

‘Je bedoelt  iets in maxistijl.  Nee,  daar  hou  ik  niet van!’ Juliet  haalde  hulpeloos haar  schouders op.  ‘Ik heb wel erg leuke jurkjes  bij me  en  geschikt  voor een  feestje.’

‘Ja, maar hier  werken we  nog  met  lange avondjurken. Heerlijk hoor. Als je  feestelijk wilt zijn ga je in  het lang.’ Het klonk  beslist. ‘Ronald  en ik  geven je  als welkomstgeschenk  het feest plus bijbehorende  jurk. Zeur niet, ik wil het!’

‘Je  weet niet  eens of  ik van plan  ben te  gaan zeuren’ zei Juliet.’  Ik zal me  wel vreemd voelen maar ik  heb al  vanaf dat  ik  tante Ida vaarwel wuifde het gevoel alsof ik  droom,  dus dit  kan er  ook nog wel bij.’

Lidi  wist wat ze wilde  en winkelde in  ijltempo. Dit deed  ze omdat ze bang  was dat Juliet onmiddellijk  al haar geld  om wilde zetten in waardeloze souvenirs, want  ze kon Juliet nergens wegkrijgen,  er  was zoveel te zien.

‘Aan  souvenirs denken we later wel,’ zei ze. ‘Er  is hier zo onnoemelijk  veel  rijkdom in de  grond, goud, diamanten,  smaragd, amethist, aquamarijn, tourmaline,  en  nog veel meer zodat mooie sieraden met ruwe  amethist of rozekwarts of mooie kristallen  versierd,  heus  niet te kostbaar te  zijn.’ Ze  sleepte Juliet letterlijk  met zich mee en het  was  Lidi, die de lange  avondjurk uitzocht.

‘Iets van  blauw en zilver,  veel te mooi voor mij!’  Juliet bekeek aarzelend  haar spiegelbeeld.  ‘Het  is wel  erg mooi maar  ik herken  mezelf  niet. Kun je niet aan die dame vragen of ze iets eenvoudigers  heeft?’

Aangezien  ze  geen  woord  Portugees kende  en Lidi de  taal vloeiend sprak, kon  Juliet zich alleen op  Lidi beroepen. Het  werd  natuurlijk  toch  de  blauwzilveren jurk.

‘Wat spreek  jij goed Portugees!’ bewonderde Juliet haar schoonzusje.

‘Nou,  dat lijkt alleen maar zo.  Ik  kan me vlot verstaanbaar maken  en ik  durf. Het  kan me niets schelen als ik iets verkeerd zeg,  de volgende  keer zeg ik het wel  goed. Je kunt eenvoudig niet  in een land wonen  als je  geen woord  van de taal verstaat  of spreekt. Dat is tenminste mijn mening en daarom heb  ik er vanaf het begin lustig  op  los  gekoeterwaalst, tot het  ergens op leek,  met de  hulp van Maria, mijn hulp  voor alles.  Het waren  wel verwarrende  toestanden  in het begin, maar ik heb,  wat die taal betreft,  brutaalweg doorgeramd.  Maria  zou  me verbeteren had ik met haar  afgesproken. Het eerste halfjaar was ontzettend  en ik weet  niet wat ze  vaker heeft  willen  doen:  lachen of  huilen om al mijn stommiteiten.’

Ze  slenterden langs de Avenido Rio Branco en Juliet maakte  met een bezorgd  gezicht de  dwaze  opmerking: ‘Wat zitten hier  veel mannen  in terrassen  en cafés! Wanneer werken die  mannen  hier  eigenlijk?’

‘O, die  doen  hun zaken af, zittend achter hun eindeloze  kopjes  hele sterke zwarte koffie,’ zei Lidi met  een grijns. ‘Maar  dan  ook  gewoonweg eindeloos!’

Juliet was oprecht verrukt, toen ze in een enorme winkel  een bloemenafdeling ontdekte.

‘Jij  zegt  dat  ze  hier overal orchideeën  hebben en je kunt ze in het wild op elke boom plukken, maar deze zijn  toch  anders en  zo  prachtig  verpakt in doosjes! Wat mooi zijn  ze!’ Juliet bleef aarzelend staan.

‘Ja, maar er  zijn hier  zoveel soorten, dit is een kostbaarder soort,  een Cathleya, die  geef je meestal als je ergens op bezoek komt aan de gastvrouw.’

‘O, dan wil ik ’m kopen voor mijn gastvrouw!’  Ze was er niet vanaf  te brengen en zo kocht ze met  Lidi’s hulp haar  orchidee,  die ze daarna  zorgvuldig  behoedde  tot ze weer  thuis waren.

‘Alsjeblieft, Lidi.’ Ze legde de doos met de prachtige orchidee  in Lidi’s handen.  ‘Voor mijn gastvrouw. Voor jullie  is een orchidee, ook al is  ze  mooi, iets gewoons, maar voor mij is ze iets  bijzonders. Ik meen  het van ganser harte  als ik deze bloem aan  je geef.’

‘Ik  ben er  ook erg blij  mee! Kind, je moest eens weten hoe heerlijk ik het vind, dat je  hier bent!’  Lidi  zette de orchidee in een fijn kristallen vaasje. ‘Zo, naast de foto van jullie  ouders. Er staan  altijd orchideetjes bij.’

‘Mooi,’ zei Juliet  zacht. Ze  stond  even  diep  in gedachten  voor de grote foto met een gevoel van  onnoembaar  verlangen naar haar  ouders, die ze maar zo kort had mogen bezitten.  Waarom? Ze  klemde haar vingers om de rand van de  kast en ze  wilde  niet, dat Lidi de tranen in haar ogen zou zien.

‘Er is geen  antwoord op  een  waarom, Juliet!’ Lidi’s  hand lag op haar schouder, warm en bemoedigend.

‘Ik weet  het, maar  er zijn ogenblikken… o, die gaan  weer voorbij,  dan kan ik het me  nog  niet voorstellen, dan zie  ik ze nog  alsof  ik ze  kan aanraken, dan  kan ik het niet geloven, niet aanvaarden, dat afschuwelijke nooit meer.’

Ze wendde  zich van de  foto  af. De scherpe pijn mocht dan  verdwenen zijn, maar ze  kon op  de  meest  onverwachte ogenblikken de kop opsteken. Liefde  die je miste, dingen die je ze nooit  kon vertellen, tante Ida die  goed was en te  zorgzaam, maar hoe  dan  ook, ze was niet je  vrolijke jonge moeder  en je miste  je vader met  zijn goedige aandacht, zijn liefde. ‘Als het jou maar goedgaat, kind, dan  is alles voor mij goed’.  Ze was die opmerking, die  hij meermalen had gemaakt, later  pas op volle waarde gaan  schatten. Voorbij, voorgoed voorbij!

Maria kwam binnen, ze  zei  iets tegen Lidi, die  verwonderd de wenkbrauwen  optrok: ‘Telefoon voor jou,  Juliet.  Dat  kan  dus alleen Marion of Jacques zijn… ik ben niet nieuwsgierig,  maar ik weet graag alles.’

‘Dag  Juliet!’  Natuurlijk herkende ze onmiddellijk Jacques’ stem. ‘Natuurlijk komen we graag,  ik zal  het Lidi dadelijk zelf wel zeggen, maar…’

‘Wie  zijn ‘we’?’  vroeg Juliet zo  vinnig  dat  ze er  zelf van  schrok. ‘Spreek je  namens meer mensen?’

‘Ja, ik ben Marion tegengekomen, ze had het over  de uitnodiging  voor  jouw  feest, en ze was ook erg enthousiast.’ Juliet  verbeeldde zich dat er een  korte aarzeling in zijn stem had  geklonken.

‘Ja, ik verheug  me ook  op het  feest.’ Het klonk allesbehalve  enthousiast,  maar Jacques  ging  er niet  verder op in.

‘Als je zin hebt  om  volgende  week een uitstapje naar  de orchideeënkwekerij  van mijn gastheer te  maken, dan nodig ik je hierbij uit.  Ik  zal Lidi vragen of ze zin heeft om ook mee te gaan!’  Juliet  had niet de  moed om  te zeggen  dat het voor haar niet hoefde,  want ze had wel  degelijk  zin om te gaan,  het  gezelschap van Jacques vond  ze aanlokkelijk  maar niet de naam  Marion, die  waarschijnlijk boven  haar hoofd zweefde.

‘Gaat Marion ook mee?’ vroeg ze, en ze hoopte dat  het onverschillig genoeg klonk.

‘Dat weet  ik niet. Ik heb het haar niet gevraagd, Juliet.’ Ze  vond de rust en de eerlijkheid die van zijn stem uitging,  onweerstaanbaar.

‘Nou, dan is het goed,’ flapte ze eruit.  ‘Ach, dat bedoel ik  niet  zo.’

‘Ik zou wel  eens willen weten, hoe  jij alles werkelijk bedoelt.’ Ze hoorde  een  lach in zijn  stem. ‘Ik denk dat je  gecompliceerder  bent  dan je lijkt.’

‘Nee hoor,  ik ben  de eenvoud zelf!’  Ze lachte hardop. ‘Ik  heb een heerlijke morgen  gehad, Jacques,  nee, niet aan het strand geweest, de stad in geweest.  Lijkt jou dat maar matig?’

‘Ik ben  aan het  strand geweest,  het was heerlijk!’ bekende Jacques. Opnieuw hield ze met moeite de woorden ‘met Marion?’ binnen. Als  ze niet ophield werd  Marion  nog een  obsessie  voor  haar,  alleen omdat ze knap en elegant was en zich op  de  voorgrond plaatste, ook  bij  Jacques  en  dat was dan de  voornaamste reden van haar aversie  tegen  Marion.

‘Goed,  dan maar tot het feest en hier  komt Lidi!’ Ze  duwde Lidi de telefoon  in de  hand.

Aangezien Lidi geen last  van remmingen en vooroordelen had, babbelde ze er lustig met  Jacques op los en ze nodigde hem  uit om, wanneer  hij zin had en tijd nog  even  langs te komen. Juliet  was  uiterst nieuwsgierig wat Jacques daarop  had geantwoord  maar ze weigerde ernaar te  vragen.

Ze zaten ’s  avonds  op het balkon toen  Maria  een gast  aankondigde. Juliets  hart maakte  een  niet voorgeschreven sprongetje toen ze  Jacques  zag, dat maakte haar ongerust,  niet om  dat sprongetje,  maar  wel omdat het zo’n  veelzeggend teken was. Ze wist niets van Jacques en als ze  heel eerlijk wilde zijn, dan vertrouwde ze hem niet helemaal. Hij vertelde niets over zichzelf, bleef  voortdurend op zijn hoede en  draaide ergens omheen.  Ze vond het normaal als iemand iets over zijn werk vertelde, maar ze  had geen flauw idee van  zijn  werkzaamheden.

‘Dat is een sneller weerzien dan  je had gedacht, hè?’ Jacques hield haar hand langer vast dan noodzakelijk was, hij boog  zich  naar haar toe en fluisterde: ‘Voor  mij niet  snel genoeg, eh…  voor je kwaad  wordt, waarom  denk jij  toch, dat ik,  overal waar ik ga, Marion bij me heb.  Ik zag je  langs mij heen naar de  deur kijken.’

‘Deed  ze  dat? Jij merkt ook alles!’ zei Lidi. ‘Misschien komt dat omdat  jullie  alledrie in hetzelfde vliegtuig  zaten.’

Het gesprek  werd algemeen. Jacques vroeg  plagend  of het winkelen al een  bres in haar financiën  had geslagen.

‘Nee, dank zij Lidi!’ zei Juliet  met een  zucht. ‘Ik zag zoveel mooie dingen. Ik  heb een heel  mooie avondjapon  gekregen en ik  heb orchideeën voor m’n  gastvrouw gekocht. Weet je,  ik heb geen ogen  genoeg om  rond te  kijken, alles lijkt hier zo  vriendelijk, zo zonnig en onbezorgd,  toch… is  het  alleen wat de toerist ziet? Ik las  in  een Hollands blad over een bekend actrice, die schreef dat  haar volk gemarteld  werd en dat er hier fascisme heerst, de  ontzaglijke armoede  aan  de ene kant, de weelde aan  de  andere  kant. Het was een afschuwelijk verhaal. Die vrouw is  uit haar vaderland gevlucht. Wat de  natuurlijke hulpbronnen betreft is Brazilië  enorm rijk. Er wordt heel veel buitenlands kapitaal geïnvesteerd, maar  de grote economische  vooruitgang  wordt, volgens  de  mensen  die het kunnen weten, opgeslokt door de rijken  en er is  geen rechtvaardige verdeling. Wat je het volk noemt, lijdt armoe,  en verzet wordt  met martelingen  onderdrukt… o, er stond nog meer te lezen en ik vraag me af, of niemand  dat  hier weet. Amnesty International  is toch een onafhankelijke  organisatie die opkomt voor de rechten van politieke  gevangenen, waar dan  ook  ter wereld.’

De  drie hadden zwijgend naar die jonge, opstandige en verontwaardigde stem  geluisterd.

‘Ja,  en wat zou je  nou willen  dat ik deed, kind?’ Ronalds stem klonk bekoelend nuchter. ‘Dit is een prachtig land,  je bent hier  op vakantie  en je wilde  graag komen. Wat kan ik  doen, wat kun jij doen? Ga dan naar geen enkel  land, want overal is veel fout.  Goed, in  ons  land worden geen  mensen gemarteld, maar  discrimineren  doen ze thuis  ook.  Het  klinkt misschien  in jouw  oren  oppervlakkig en toch is het  zo niet bedoeld! Bederf jij je  vakantie niet door achter alles wat je hier  mooi  vindt  te denken:  Ja maar,  natuurlijk zijn die maren er. Bedenk in ieder geval dat  het land prachtig is, en  de mensen vriendelijk en goed.  Tegen  de  verkeerde  dingen  moet door een organisatie gestreden worden, een  enkeling kan niets doen, niet hier, noch elders. Ik weet wel  dat ik  alle problemen niet met een gesprek of wat woorden kan  afdoen maar ik ben  geen wereldhervormer. Ik zou  het wel willen  zijn, maar ik  ben het nu  eenmaal  niet  en daarom probeer  ik op m’n eigen  kleine gebied zo goed en  rechtvaardig mogelijk te  zijn. Als we niet eerst klein beginnen,  krijgen  we de  grote dingen  helemaal niet  voor elkaar.  Wat bereiken ze in Ierland met het doden  van mensen, het laten  ontploffen van bommen, waar vrouwen en  kinderen  aan  sterven? Is dat rechtvaardigheid, is dat  een bodem voor vrijheid? Als  het hier rot is, en ik bedoel  inderdaad het rotte van aangevreten fruit, dan  is het niet alleen  hier, maar over heel de wereld.  Ik vind geweld  om je doel  te bereiken nooit goed  te  praten.’

‘Laten we  niet zo zwaar op de hand  blijven,’  verzocht Lidi.  ‘Je zult ook zien,  Juliet,  hoe  kinderlijk en gelukkig de mensen zijn als  het carnaval  wordt, daar leven ze het hele jaar naar toe, ja,  ook de gewone mensen,  die zijn het juist  die het carnaval zijn  fleur  geven. De carnavalsvieringen overal in mooie zalen  zijn natuurlijk heel duur,  fantastisch, maar lang niet zo  spontaan als  wat zich buiten  afspeelt.’

‘Ik verheug me erop,’ zei Juliet, ze ontweek Jacques met opzet, keek langs hem heen,  omdat ze  zich voortdurend zat  af  te vragen waarom hij haar in  vredesnaam telkens weer aankeek.

‘Mag  ik me af en toe bij jullie aansluiten?’ De vraag werd in het algemeen  gesteld.  ‘Mijn  gastheer en  zijn vrouw zijn niet zo jong meer  en ik  denk  niet dat ze er veel voor zullen voelen om  naar  het carnaval op straat te gaan kijken. Ik  blijf  hier trouwens niet  logeren, maar ga binnenkort naar vrienden  van mijn  ouders, even buiten Rio.’

‘Dat kan meevallen.’ Lidi begon  te lachen. ‘Het werkt heel  aanstekelijk, maar wij  vinden het prettig als je je bij  ons  aansluit. Wij  gaan  beslist wel de straat op, ook al gaan we naar een  heel chic bal. Juliet  moet  het allemaal  meegemaakt hebben.’

Lidi  liep naar de rinkelende telefoon,  ze hoorden haar zeggen: ‘Je komt maar  gerust, hoor. Iedereen  is hier  welkom. We  vinden het heel gezellig.’

‘Dat was Marion,’  deelde ze even  daarna mee. ‘Ze is alleen,  haar vriendin moest naar een of  ander exclusief feest.  Zij kon niet  mee.’ Ze  zag Juliets gezicht verstrakken.

Het was  duidelijk, dat Juliet Marion om de  een of andere reden niet mocht. Juliet zat zich af te vragen  of het doorgestoken kaart was. Wel  heel  toevallig, dat Jacques er al was en Marion  haar bezoek aankondigde!

‘Waarom kijk  je  opeens zo  boos?’ Jacques boog  zich naar haar  toe.

Ze waren een paar minuten  alleen op het balkon. Ze  hoorden Lidi en Ronald praten in de eetkamer.

‘Kijk ik je boos aan?’ Ze beantwoordde de  vraag  met een wedervraag en trok  schichtig  haar  hand terug, althans dat probeerde ze. Jacques hield haar pols vast, nadat ze  vuur voor haar  sigaret van  hem had gekregen.

‘Ja, dat deed  je en het  is  een kinderachtige uitvlucht om  een vraag niet te beantwoorden  maar terug te  vragen!’ Hij keek  verwonderd  naar zijn  hand  om haar pols. ‘Hemel, wat een smalle polsjes heb jij, en mooie handen!’

‘Dank je, ja!’ Ze probeerde met  haar andere hand zijn sterke  vingers los  te maken en Jacques legde daar plagend zijn linkerhand weer bovenop.

‘Toe,  laat me nou, doe niet zo gek!’ Juliet  keek hem aan, deze  keer heel dichtbij. ‘Wat  is  de bedoeling?’

‘Geen bedoeling. Ik vind je  gewoon een aardig  meisje  en  ik plaag  een aardig meisje  graag, soms. Vooral als ze zo  heerlijk ouderwets  kan  blozen als jij!’

‘Ja, ik weet wel dat ik een  groentje ben!’ Ze deed geen poging meer  om  zich los te rukken. ‘Mijn leven was erg beschut, te zorgvuldig  en daarom wilde ik  alleen op  reis en doe alle dingen verkeerd, maar  ik zal  er  wel komen  met vallen  en  opstaan.’

‘Je  bent  goed zoals je bent.’ Hij liet langzaam haar handen los. ‘En je hebt helemaal niets  verkeerds gedaan.’

Hun  handen lieten elkaar langzaam,  als met  tegenzin, los. Juliet leunde  terug in haar stoel.

‘Hallo, lui!’  zei  Marion achter hen. ‘Lidi  zei dat ik  maar vast door  moest lopen. Hoorden jullie me niet komen?’

Juliet vroeg zich  af hoe lang Marion daar  had gestaan en  meteen  voelde ze iets vreemds,  dat ze niet kon thuisbrengen, in de sfeer. De  ogen  van  Marion  en  Jacques ontmoetten elkaar,  de zijne met  een vreemde, te  nadrukkelijk  nietszeggende blik, die van Marion  raadselachtig en een tikje spottend.

Marion  boog zich naar  Jacques over  om vuur voor haar sigaret  en ze hield, natuurlijk  met opzet, zijn hand met de  aansteker even vast. Geraffineerd  mispunt!  dacht  Juliet venijnig, zoals iedereen die  jaloers is.  Ze was  er nu wel zeker  van  dat Marion al eerder in de kamer had gestaan.

‘Zeg, wanneer  ga jij eigenlijk weer terug?’ Marion keek  naar Juliet,  ze voegde er achteloos  aan toe: ‘Die witte jurk staat  je wel aardig.’

‘Ik  ben amper gearriveerd en jij vraagt wanneer ik weer ga?’ Juliet probeerde hetzelfde tikje onverschillige spot in  haar stem  te leggen als Marion en te oordelen naar  de gezichten van  Marion en Jacques lukte dat prima.

‘Ik bedoel er niets onaangenaams mee, integendeel. Misschien kunnen  we  samen terugreizen?’  stelde Marion voor.

‘’t Zou toevallig zijn!’ Juliet wilde niet onaangenaam worden en ronduit  zeggen, dat  ze geen behoefte  had aan Marions gezelschap maar zich, heel  voorzichtig, had afgevraagd wanneer Jacques  van plan was terug te gaan.

Er klopt iets niet, maar wat? dacht Juliet. Waarom  keek Marion  Jacques aan en waarom… hemel, wat een waaroms maar ze  zijn er nu  eenmaal… waarom keek hij alsof zijn gedachten  helemaal  niet  bij haar woorden  waren, terwijl ik ervan overtuigd  ben, dat hij alles hoorde en waarom wil Marion met mij terug? Nou, ik begrijp  er niets van maar mijn zesde  zintuig waarschuwt me dat er ergens iets niet  klopt!

Weinig mensen wisten  dat  Juliets  zesde  zintuig net  zo  scherp werkte als  haar fotografisch  geheugen, waarschijnlijk hoorde het bij elkaar, maar  daar had ze zich nooit druk om gemaakt.

Juliet hoopte  van harte dat Lidi en Ronald niet  over  het  bezoek aan  de orchideeënkwekerij  zouden beginnen, maar  natuurlijk  gebeurde dat wel, en Marion haakte onmiddellijk in: ‘O, mag ik dan mee? Het lijkt me  zo interessant!’

‘Je bent  hier zo vaak geweest. Heb  je dan nog nooit  zo’n kwekerij bezichtigd?’ vroeg Juliet  verbaasd.

‘Ach, mijn  vriendin is niet zo’n enthousiaste uitstapjesmaakster.’ Marion zuchtte.  ‘Ik kom weinig  tot rondkijken,  weet  je.’

‘Nou,  dan vind ik jou een  heel trouwe vriendin!’ Het  klonk zo  gortdroog dat ze allemaal, behalve Marion, in de  lach schoten. ‘Alleen  om je vriendin te zien  zoveel  reizen  naar Brazilië en  dan nog niets  van het land gezien!’

‘Ik  zeg niet dat ik  niets heb gezien!’ Marion  glimlachte sussend alsof ze het tegen een stout kind had. ‘Maar  natuurlijk,  als  jullie mij liever niet mee hebben, ik wil me niet  opdringen, dat begrijp  je wel.’

‘Onzin, Marion. Zo bedoelt  Juliet het zeker niet,’ haastte Ronald zich te  zeggen. ‘Het is juist  erg gezellig om  met een groepje  te gaan, mits de groep  niet  zo groot wordt,  dat het  op een echt  reisgezelschap gaat lijken,  maar we zijn maar met zijn vijven.  Mooier  kan niet!’

Daar  had Juliet  zo haar eigen  gedachten over, maar van  nature  was ze niet hatelijk  of  haatdragend,  dus stemde ze beleefd en zo enthousiast mogelijk toe, dat het een gezellige  groep  kon  zijn om uit te  gaan.

Jacques  had ook  gegevens over uitstapjes van  zijn gastheer gekregen.

‘Als we dat allemaal moeten afwerken mogen we er wel  een continubedrijf van  maken!’ plaagde Juliet, ze telde op haar vingers af: ‘Naar  Teresopolis,  naar  de  watervallen  van Foz do  Iguaçu, naar een  huwelijksfeest, een  weekendkampement  op  het eilandje  of  eiland  Iljas dos Amores, rondvaart  door de  Baai, tochten naar het Suikerbrood en  naar de  Corco Vadis, het duizelt me. Ik wilde  ook graag Brasilia zien, maar of dat lukken  zal! Het  is niet naast de  deur!’

‘Weet je  dat ze hier  enorm veel prachtige stenen delven,  kristal,  agaat, rubeliet, topaas, allerlei kleurnuances,  enfin, van  alles en nog  wat. Ook diamant. Die mijnen liggen  in de provincie  Minas Gerais, en Bello Horizonte is de  hoofdstad. Zou dat ook interessant  zijn?’ vroeg Jacques  in het  algemeen.

‘Ik weet  het  niet, ik ben er nog nooit  geweest,’ merkte  Marion op, ze stak weer een sigaret op en nam een nogal forse slok sherry, waarna  ze nerveus  begon te kuchen.  Juliet bekeek het verschijnsel met belangstelling. Op de  een of  andere manier moest  Marion  helemaal niets van Bello Horizonte hebben.

Dat  viel waarschijnlijk  niemand  op,  dacht Juliet, maar wat kon  het haar schelen.  Je had nu  eenmaal allemaal wel  plaatsen waar je graag kwam en dito waar  je niets om gaf.

Maar  ze had niet zo behoeven te schrikken!  corrigeerde Juliet zwijgend.

Het gesprek kabbelde genoeglijk  verder. Lidi en Ronald hielden van fotograferen en  filmen.

‘Ik raak  nooit een  fototoestel  aan,’  bekende  Marion. ‘Ik ben er nooit in geslaagd een  behoorlijke  foto  te maken.’

Ze keek peinzend naar Jacques,  die niet deelnam aan het drukke gedoe, dat  met  z’n allen  foto’s bekijken en doorgeven altijd en  overal is.

‘Heb jij een  speciaal album veroverd waar geen uitleg bij nodig is?’  vroeg Juliet. ‘Je zit zo  braaf  in je eentje te  bladeren.’

‘Een beetje uitleg misschien. Als jij eens naast me kwam  zitten en me vertelde of ik het  goed heb,  dit  ben jij, dit ben jij, en hier, deze baby, ben jij dat ook?’ Hij had blijkbaar het familiealbum veroverd en  Juliet  ging  zoals hij  had gevraagd, naast hem  zitten.

‘Ach, wat  leuk, die oude foto’s!’  De uitdrukking van  haar gezichtje  werd  melancholiek. ‘Ik  wilde ze destijds  niet en heb alles aan Ronald gegeven. Kijk, dit zijn  mijn ouders. Een  lief gezicht had mijn moeder, hè? Mijn vader was  knap.’

‘Jij lijkt op haar,’ zei Jacques, zo eenvoudig, dat  ze zich  alleen maar gevleid kon voelen.

‘Ja? Ik geloof niet, dat ik zo  lief ben als zij!’ Juliet zuchtte diep, ze draaide met nerveuze vingers aan het smalle gouden kettinkje  dat  ze droeg en  waaraan  een medaillon  hing. ‘Nee, ik  wilde niets,  behalve de twee  kleine foto’s in  dit  medaillon, dat  ik altijd draag. Ik heb toen wel een enorme  dreun gehad, Ronald ook wel,  maar toch  minder, omdat hij Lidi  had, vertrok  uit  de oude omgeving… Je leert  een  groot  verlies langzaam  te aanvaarden. Eerst denk  je, dat het nooit  meer wordt zoals vroeger, dat  is natuurlijk ook  zo, maar daarom kun je later wel weer, op een andere  manier, gelukkig  worden. Als de zon scheen voelde  ik me extra  treurig  en  verlaten,  als de feestdagen kwamen,  met hun verjaardagen…  enfin, ik had  nergens enig plezier meer in en tot  overmaat van ramp  moest ik mijn  trouwe Lidi missen. Herinneringen  komen en gaan, je kunt op een  ogenblik  opeens denken, zonder dat je  weet waarom: Ja, dit, of dat zei  moeder  altijd, dat deed vader…  Ik  weet niet waarom dat is,  het  komt spontaan, zoals er ogenblikken zijn en dat  weet ik  evenmin waarom op  dat ogenblik,  dat ik alleen maar huilen wil,  maar ik doe het  niet meer. In het begin kon ik niets anders doen dan denken en piekeren  en verdrietig  zijn, maar later probeer je bewust  dat laatje vol  herinneringen in je hoofd  af te sluiten, je moet wel. Ik heb het daar niet dikwijls over.’

‘Ik  ben blij, dat je het  nu wel deed!’  Jacques’ stem klonk zacht  en  warm, zonder enig effectbejag,  hij  meende het volkomen en een blond  en  donker hoofd bogen zich, dicht naast elkaar  weer over  het album.

‘Hier was ik  drie  jaar, met Ronald… hij  had zo’n  moeite  met me, want ik wilde niet stilstaan!’ Ze schoot in de  lach. ‘Wat een snoet, hè?’

Jacques keek  naar het boos  vertrokken kindersnuitje,  de hand  van Ronald  op  haar  duidelijk  weerstrevend schoudertje en de  blonde  haarpiekjes, die eruit zagen  alsof  de eigenares regelrecht uit  de zandbak was  geplukt,  wat  dan ook met de waarheid overeenstemde.  ‘Verrukkelijk, om te knuffelen! Als  ik de  kans zag,  stal ik  die foto!’  Jacques  kon er niet genoeg van krijgen.

‘Laat mij eens  kijken  waar  jullie zo  in geïnteresseerd  zijn!’  Marions stem plonsde als een steen  in het water, ze boog zich  voorover  en  strekte gebiedend haar hand uit.

‘Waarom zou je, nou ja, je kunt het  gerust  bekijken!’ Met tegenzin reikte Juliet het album over.

Marion  bladerde het album  tamelijk  vluchtig  door.  ‘Ben jij dat, Juliet? Wat sta je daar vreemd  op, zeg…  o, en hier… ja,  wel  grappig!’  Ze bestudeerde lang  en aandachtig  het ene  fotootje waarin het tweetal zo verdiept was geweest. Ze  zag wel degelijk de charme van het  fotootje dat zo duidelijk toonde, hoe graag het kindje spelen  wilde.  De enige opmerking  luidde: ‘Gunst, wat piekten je haren  in die  tijd!’

‘Ik denk dat  ze vol zand zaten,’ was  Juliets nuchtere commentaar.

‘Kinders, nu de  albums weg!’ Lidi haalde alles bij elkaar. ‘Anders  worden we  vervelend voor onze  gasten. Zeg, zullen we maar  geen trips op touw zetten voor Juliets welkomstfeest achter  de rug  is?  Ze  kan dan  een paar  daagjes acclimatiseren.  Jullie  zijn  intussen  natuurlijk heel  erg  welkom. Je ziet  maar wat  je doet, Marion,  vrijheid,  blijheid. Je kijkt zo  aarzelend?’

‘Nou, nee, ik  ben graag hier maar ik  moet morgen thuisblijven.  Mijn  vriendin  moet uit en ik zou op haar honden  en twee papegaaien passen, die beesten  kunnen niet alleen  zijn, haar… eh… meisje heeft morgen toevallig  ook  vrij.’

‘En jij,  Jacques?’  vroeg Ronald gastvrij. ‘Zien  we jou  soms  bij het  eten of ’s avonds?’

‘Als  ik kan, graag, maar ja, je moet, zoals Marion  al zei, ook een beetje rekening  met je  gastheer en  gastvrouw  houden. Ik wil niet dat ze denken, dat ik  hen als logeeradres  en verder  niets beschouw,’ zei Jacques.

Volgens Juliet klonk het ook  een beetje  als  terugkrabbelen  op elegante manier. Dat  was het  pijnlijke van de zaak: Lidi en Ronald nodigden de twee jonge  mensen waarmee ze gereisd had, telkens vlot uit, en dan  voelde Juliet opeens een zekere tegenstand bij die twee. Wat  Marion betreft, liet  haar dat  koud,  maar Jacques  begreep  ze niet. Hij  deed alsof hij  heel  graag in  haar gezelschap was, en het zag  er niet uit alsof hij dan huichelde, maar  met  uitnodigingen aannemen bleef hij  voorzichtig. Hij  wilde zich niet binden aan  een bezoek alsof hij nooit vrij over zijn  tijd kon beschikken, en dat vond Juliet vreemd,  zoals ze  wel meer dingen  niet begreep.  Had zijn weigering iets te  maken met  Marion en ontmoetten ze  elkaar achter haar  rug? Waarom dan die geheimzinnigheid? Haar afscheid viel tamelijk koel uit.  Marion praatte nog met  Lidi en  Ronald toen Jacques van Juliet afscheid nam,  want natuurlijk  zou  hij Marion  wegbrengen.

‘Ik kom  morgenochtend als ik  kan. Ben je dan thuis?’ Jacques hield haar  hand vast. ‘Nu lijk je opeens op dat  jeugdfotootje, ik wil niet, laat  me gaan! Weet je, Juliet, de dingen zijn soms anders  dan ze  lijken, onthou dat!’

‘Ik begrijp je niet.’  Ze trok haar hand langzaam uit  de zijne. ‘En ik weet niet of ik morgen  thuisblijf,  dat ligt aan Lidi.’

Ze keek  hen vanaf het balkon na en mompelde: ‘Vreemde vogels.’

‘Waarom zeg je dat?’ vroeg Lidi, die naast  haar kwam staan. ‘Ik dacht  dat je ze  allebei nogal aardig vond, of denk je, dat Marion naar Jacques  hengelt?’

‘Als dat zo was…  enfin, waar praten we over.’ Juliet haalde  de schouders op. ‘De  ene  mens is je nu  eenmaal sympathieker dan  de  ander, maar ik hou niet van stiekem gedoe en ik krijg telkens weer de indruk, dat ze wel  degelijk iets  met elkaar te maken hebben en elkaar al voor die vliegreis kenden.’

‘Ach, je bent mal!’  Lidi werd ongeduldig. ‘Jij bent ook niets gewend. Marion is nu eenmaal een type dat je niet iedere dag tegenkomt, maar ik vind haar  onderhoudend, elegant  en  erg  knap. Jacques vind ik zonder meer  erg sympathiek en nu moet je echt niet meteen kritiek  hebben nog voor  je de mensen  goed kent. Ik zeg  het echt niet om  onaangenaam  te zijn, je weet  wel  beter.’

‘Je zult wel gelijk hebben,’ zei Juliet  zacht. ‘Ik zal m’n  best  doen om Marion  aardig te vinden.’

‘Dat hoeft niet.’  Lidi  schoot in de lach.  ‘Als  je maar niet zo laat merken dat je haar niet aardig vindt.’

Juliet beloofde het, maar wist  niet of het plan voor uitvoering  vatbaar was: Wees onbezorgd, ga prettig uit en bemoei je niet met alles wat  onder  de oppervlakte  leeft en voor alles… maak je geen enkele  illusie. Je bent met  vakantie, kind, en anders niet!

Ronald kwam het  balkon op en  vroeg belangstellend waar ze zo over  stonden te debatteren.

‘Ach niets, zo maar’ zei zijn zuster  vaag. ‘Wat is  het  hier  mooi en ongewoon! Warmte in februari, het  strand vlak voor de  deur, ik vind  het een sprookje, zo’n mooi, rijk land moest eigenlijk ook van binnen  ideaal zijn, maar dat is een  onmogelijke gedachte, ik weet het. Jammer  eigenlijk dat ik altijd zo diep wil graven, je  bederft er zoveel mee voor jezelf. Je geniet niet zorgeloos  en dat wil ik toch zo  graag.’

‘Probeer het maar, het is  hier  mooi, de natuur  in ieder geval!’ Ronald sloeg zijn  arm om haar schouder. ‘We  hebben  veel aan je  gedacht en we zijn gelukkig omdat je  er  bent.’

Hij vroeg niet  wat haar moeilijkheden waren, hij zou het ongetwijfeld van Lidi  horen, maar  de hoofdzaak was voor  hem, dat ze  zich geborgen en  welkom voelde in dit huis.

Juliet genoot van  haar mooie, ruime kamer, ook met een heerlijk  balkon  en uitzicht op water en strand. Ze stond nog lang  in het  donker  op het balkon,  er  was  zoveel om  aan  te denken en toch vroeg ze zich  weer af: Waar komt Jacques vandaan,  wie  is hij en  waar  kent hij Marion van? Waarom  doken ze  steeds toevallig na elkaar  in dezelfde  omgeving op? Geërgerd  duwde  ze de herinnering over Jacques’ vertedering  bij het zien van  haar kinderfoto van zich af, dat en de vele, kleine,  vriendelijke dingen  die ze van hem had  ondervonden.  Met een diepe zucht  gaf ze  het  op, het was  te moeilijk!  Ze keerde het  balkon de  rug  toe en ging naar bed  met het  gevoel dat ze  door de vele indrukken niet zou kunnen slapen. De dag  was  het overdenken waard maar  ze kwam er niet toe want ze  sliep direct.
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HOOFDSTUK 4:  WIE  IS  JACQUES?

Het huis  lag nog in  diepe rust toen Juliet  op de dag van haar welkomstfeestje  wakker werd.  Ze verheugde zich als een kind dat op haar  verjaardag wakker wordt en vraagt  wat de dag allemaal zal brengen.

‘Ga een eindje wandelen!’  stelde  Lidi voor.  ‘Je  hoeft niet door het zand, je kunt  ook op de  boulevard  blijven. Je ziet maar want  je loopt niet in zeven sloten tegelijk,  nog afgezien van het  feit dat ik die  sloten ook  niet  voor  je zou weten te vinden.’

Juliet had geen verdere  aanmoediging nodig. Ze genoot  van de  mooie  morgen, van  de  zon en  mensen, die zich nu eens  niet  haastten  en  zeker niet in hun kraag  gedoken  van de kou, zoals in Nederland,  op bus en tram stonden te  wachten. Niemand  had hier blijkbaar haast,  ze vond  het  een  ongewoon verschijnsel in deze jachtige  wereld.

Ze had  nauwelijks vijf minuten gewandeld toen ze een wandelaar zag die er  nogal  pittig op los stapte.

‘Juliet!’ Jacques  stond met een schok  stil.  ‘Ik  was zo in gedachten,  dat ik  je bijna voorbijliep.’

‘Voorbijholde,  in vergelijking  met andere  mensen,’  wierp  ze tegen. ‘Ik maak  mijn morgenwandeling en jij?’

‘Nou, ik ook, dat zie je. Ik kan me moeilijk naar mijn werk haasten!’ Jacques liep nu kalm naast haar. ‘Ik ben  over het  algemeen een echte  wandelaar,  ik kan niet slenteren.’

‘O?’ Juliet trok haar wenkbrauwen  op. ‘Het is niet nodig om  je  te verontschuldigen.’

Jacques  was de avond tevoren, ondanks  Lidi’s uitnodiging,  niet geweest en eigenlijk nam Juliet hem  dat kwalijk, al wilde ze het niet  bekennen.

Ze keek naar de witte wagen die met te  grote vaart  langs hen heen schoot.

‘Nou,  die rijdt ook te hard. Hé, het lijkt Marion  wel!’ Juliet draaide  zich om en keek de wagen na. ‘Ik dacht dat ze op de levende have  van haar vriendin moest passen?’

‘Ja, gisteravond, nu toch niet!’  Het klonk korzelig.  ‘Wat maal je toch over Marion? Laat haar toch  gaan!’

‘Doe niet zo zot!’ Juliet werd onberedeneerd nijdig. ‘Het  kan me niets schelen waar  Marion gaat, maar ze hoeft niet te liegen,  en volgens mij doet ze dat  voortdurend. Misschien valt het jou niet op, maar als ze  werkelijk op huis  en dieren van  die vriendin moest passen  en ik  weet toevallig, omdat we haar  daar  afgezet hebben, waar die vriendin woont, kan ze  moeilijk op een  zo  vroeg  morgenuur  als een razende uit de  tegenovergestelde  richting komen vliegen. Met die vaart is het ook geen ochtendritje geweest. Enfin,  misschien had ze een afspraakje.  Het  gaat  me  inderdaad niets aan.’

‘Je had  evengoed  meteen kunnen zeggen:  Een afspraakje met jou!’ zei Jacques scherp.  ‘Ik  heb Marion niet gesproken vanmorgen. Je  kunt me geloven  of  niet en je kunt ook zeggen dat het je niets kan  schelen. Laten  we  het daarom  ergens anders over hebben, over jou bijvoorbeeld.’

‘Waarom?  Ik  ben niet  interessant genoeg om over te praten.’  Ze bleef stilstaan en leunde over  de  balustrade. ‘Ik  ben niet mooi, niet intelligent, niet…’

‘Juliet,  hou op!’  De hand op  haar  arm was zo dwingend dat ze hem  verschrikt aankeek. ‘Intelligent ben je wel, en  ik vraag me zelfs af, hoe  intelligent, en mooi,  wat is  nou mooi? Ik zie bijvoorbeeld  veel meer in een fris, levendig gezicht, dan in een  beeldschoon geplamuurd poppenkopje.  Jouw gezicht is zo boeiend omdat het  zo  veranderlijk is.  Soms kan ik zien wat je  denkt, maar er  zijn ogenblikken,  dat…  je  gezicht  een gesloten  boek  is…  en als je nog meer  wilt horen: Ik  vind dat je een  lief gezicht hebt, maar ik moet eraan toe voegen, dat ik er nog niet achter ben of dat  niet een béétje bedrieglijk is en je  in werkelijkheid wel een beetje lief  maar  ook een  eigenwijze en erg pientere kattenkop bent.’

Juliet  staarde  hem een ogenblik verbluft aan,  toen begon  ze te  lachen, hartelijk  en luid, wat  hij  misschien niet had  verwacht.

‘Eigenwijs en  pienter kan nog wel samengaan  met ‘lief’, maar dat ‘kattenkop…’  Ze stak een  vermanende vinger op. ‘Ja, dat kattenkop  eist nadere verklaring van mij. Mijn kattige hoedanigheden overheersen, dacht ik, niet. Ik ben meestal wel geneigd  om ‘lief’ te zijn, maar ook in mij  sluimert  de algemeen vrouwelijke ondeugd:  kattigheid.’ Jacques duwde haar  hand naar beneden en bleef die vasthouden.

‘Wie speelt toneel, jij  of ik?’  vroeg  hij zacht en uitdagend.

‘Als ik toneelspeel, doe  ik  dat niet bewust,’  zei Juliet.

‘Met nadruk op  ik,’  constateerde Jacques en hij liet  haar hand los.  ‘Wel, daar houden we  het  dan maar op. Is een mens wel ooit wat hij voorgeeft  of denkt te zijn?’

‘Misschien heb je  gelijk!’ Juliet trok haar schouders op  alsof ze het opeens koud  had. ‘Het lijkt nog  zo kort  geleden,  dat mijn leven zo anders  was.  Als je  zo jong bent, denk je  dat alles eeuwig duurt.  Er kan je niets  naars overkomen, je ouders  zijn nog jong, en opeens gebeurt het toch. Ze  zijn weg, met één klap… voorgoed… en je kunt het  niet  bevatten. Ik heb weinig gehuild, althans als het dag  was en iedereen me kon zien. Misschien vonden de mensen me  hard, ik weet het niet  maar in  werkelijkheid was het zo  anders. Dat gevoel van eindeloze, zwarte leegte, herinneringen  die alsmaar bij je opkomen… en dan, op  een dag, dan  wil je  niet echt aan al  dat fijne  van vroeger denken, want, nietwaar, je moet toch  verder. Heel langzaam groeit er een dun vliesje  over de  wond en dan zeggen de  mensen: Ze  is jong, ze  is  er overheen. Dat zeggen ze niet  meer, nóóit meer, als ze zelf iemand die hun het  liefst was, verloren hebben. Je leert met één klap hoe betrekkelijk alles  is. Ik  heb me wel eens  opgesloten gevoeld door tante Ida’s te  grote zorg, maar  och, ze meent het goed en  diep in m’n hart kon het me allemaal nu ook weer niet  zoveel schelen,  dat ik  er  herrie over ging maken. Ik  haakte ook niet zo naar het gewone tienervermaak, clubs, uitgaan, dansen,  ik wilde  het  liefst alleen  gelaten worden en ik miste mijn  broer en  zijn vrouw ontzettend. Lidi is namelijk altijd  m’n beste  vriendin geweest voor  ze trouwde, en nu ook  nog. Daarom wilde ik  naar  Rio, ik moest ze terugzien want ik liep alsmaar met een enorm heimwee naar iets van vroeger rond.  Ik weet  niet waarom ik je  dit allemaal  vertel.  Rio schijnt  mijn tong los  te maken.’

‘Het zou ook kunnen zijn, dat je me, diep in je hart…  toch een beetje  vertrouwt.’ Jacques legde zijn  arm om haar schouders. ‘Ik dacht wel,  dat  je het niet zo gemakkelijk hebt gehad. Vraag me nu niet waarom ik  dat denk… ik geloof, dat het je gezicht  is, de manier  waarop  je kijkt, als je denkt dat niemand op je let. Je hebt zo’n  sprekend gezicht en ik  vind  je  in  je  optreden helemaal  niet, eh, onbekookt. Ja, dat klinkt gek.  Eigenlijk zou je nog moeten  overbruisen van de hang naar blije nonsens, anders kan ik het niet noemen. Daarom gun  ik je  je  feest  en  het  carnaval van harte. Wees dan maar eens  echt blij en onbezorgd.’

Ze liepen langzaam terug, pratend over  allerlei luchtige  onderwerpen,  waar  hun gedachten helemaal niet  bij waren.

Ik mag hem… hij is vriendelijk… begrijpend…  hij doet niet meteen zo vervelend  alsof hij de enige trooster op aarde is,  maar ik  voel dat  hij het allemaal begrijpt! dacht Juliet. Hij lijkt zo betrouwbaar, zo rustig, iemand waaraan  je veel kunt toevertrouwen en toch… hij heeft iets te verbergen. Wist  ik maar wat er aan  de  hand is, wist ik  maar…

‘Je hebt toch geen spijt over alles wat je me hebt  verteld?’ vroeg Jacques. ‘Kijk, nu ben je opeens weer zo stil. Je  hoort niet eens wat  ik  zeg.’

‘O jawel!’  Ze keek even naar hem op.  ‘Ik hoorde  je wel en ik  heb geen spijt van alles wat ik heb verteld.  Waarom? Het gebeurde spontaan.’

Bij het huis  van Ronald en Lidi stonden Lidi en Marion samen te  praten.

‘Gaan jullie allemaal  mee koffie drinken?’ nodigde Lidi uit. ‘Het kan  heus wel, ondanks het aanstaande feest. Maria is  zeer enthousiast bezig,  ze is op Juliet gesteld. Dat weet ze meteen  en als ze je  niet  mag, dan  heb je niets  van  haar te verwachten  dan het hoognodige  en dat doet ze dan  extra langzaam, maar ik zou  haar niet willen  missen.’

Toen ze aan de  koffie  zaten,  zei Marion met een allerliefst aarzelend klankje in haar stem: ‘Ik wil zo graag op het feestje komen  maar  een  kennis van me belde op  en hij heeft  alleen  die  ene avond  vrij. Ik heb nog geen beslissing genomen.’

‘Breng hem mee,’  zei Lidi  prompt. ‘Of heb je  andere uitgaansplannen?’

‘O nee, ik vind  het een heel  prettige  oplossing, eigenlijk  had ik niet zoveel zin in die afspraak maar nu  kan het mooi gecombineerd  worden.’ Marion  glimlachte stralend, haar ogen gleden naar  Jacques, die er helemaal  niet op reageerde.

Ze had natuurlijk verwacht dat hij  teleurgesteld zou zijn! dacht Juliet. Ze zei hardop: ‘Ik heb  je  vanmorgen nog gezien.  Je reed ons voorbij en  zo hard, dat ik me kan voorstellen dat je ons  niet zag.’

‘Ons?’ Marions  ogen werden kleiner,  ze stak langzaam  een sigaret aan. ‘Waar was jij  en  waar  was ik?  O  ja, ik heb even een ritje gemaakt met de wagen van m’n  vriendin. Je  wordt zo duf van thuiszitten.’

‘Jacques en ik wandelden  samen, zodoende, en eh… heeft je  vriendin  zelf  haar wagen dan  niet nodig?’ Juliets stem klonk  zo honingzoet, dat zowel Lidi als Jacques  haar  verbaasd  en tamelijk  misprijzend aankeken.

‘Ze heeft er  twee, deze mag  ik gebruiken!’ Marion begon te lachen.  ‘Doe niet  zo zot, Juliet. Dat wandelt in alle  vroegte met  een  aardige jongeman en vindt het niet in de haak  als ik, eenzame ziel, een ochtendritje met een geleende wagen  maak.  Je  doet alsof je een  hekel aan me hebt. Dat is toch niet zo, hè?’

‘Welnee,  hoe kom je daarbij?’  Juliet  glimlachte haar geruststellend toe. ‘Ik vond  dat je zo  overspannen  voorbijvloog, net alsof je verwachtte dat de politie achter je  aan zat om je een bon  te geven voor  een  of andere verkeerszonde.’

‘Je  fantaseert niet  onaardig!’ Lidi zag de gezichten betrekken  en  nam het  gesprek resoluut in handen.  ‘De Braziliaanse  politie loopt  nou  niet zo verschrikkelijk  hard, hoor, in veel  gevallen  niet,  in andere te hard.  Daar  zullen  we  het maar  niet over hebben.  Marion,  jij brengt  in ieder geval je  vriend morgenavond  mee. Heb je soms  ook nog introducés, Jacques?’

‘Nee hoor,  ik  niet.’ Jacques’ stem klonk  onverschillig.  ‘Ik  vind dat het intussen weer eens tijd wordt  om  naar huis  te  gaan,  want de dames zullen toch nog  genoeg te doen  hebben voor het feest. Ga je zover  mee, Marion?’

Marion zei gretig ja en Juliet zou graag iets kapot  gegooid hebben. Ze keek hen vanaf  het balkon na. Ze waren zo  ongrijpbaar als een stuk natte zeep.  Iedere keer als je dacht,  dat je ze te pakken had, ontglipten ze  je weer. Het wilde er  bij haar niet in,  dat  dit  geen doorgestoken kaart  was,  maar begrijpen deed ze  er  niets van. Het zou  allemaal niet zo erg zijn geweest, als ze  Jacques  niet zo, op z’n zachtst gezegd, sympathiek  had gevonden.

Zo  zag ze haar feestje  met gemengde gevoelens tegemoet en ze begon er eerst plezier  in  te krijgen, toen ze haar spiegelbeeld  zag,  nadat  de vaardige handen  van Lidi met haar haren  en gezicht  bezig waren geweest.

‘Het kan er best mee door!’ Ze knipperde verwonderd tegen de  andere Juliet. Een  volwassen  Juliet met zacht bruin haar  en warme  grijze ogen.

‘Ik vond mezelf vroeger lelijk,’ bekende  ze kinderlijk. ‘Ik  gaf er niets  om,  of  m’n kleren leuk waren. Slierten haar voor je  gezicht en dan nog ontevreden kijken, het maakt  een  wereld  van  verschil tussen toen en nu en toch  ben ik  geen schoonheid en ik zal het ook  nooit worden.’

‘Wees blij  dat je er zo  leuk uitziet en laat die  schoonheid  maar!’ Lidi streek een krul van haar voorhoofd en  bekeek haar eigen  gezicht. ‘Marion is  mooi  maar  ik ruil toch  liever niet  met  haar. Geef mij m’n onregelmatige snoet maar. Mijn mond is te groot en mijn  neus te  klein, maar Ronald houdt nou  eenmaal  van  dit gezicht en zelf ben ik er ook  aan gewend.’

Met de  armen  om elkaar heen, zoals vroeger,  liepen ze naar  de zitkamer.  Overal  stonden bloemen, wondermooie orchideeën  in een  regenboog van tere kleuren, voor Juliet een ongelooflijk gezicht. Maria sloeg verrukt de handen ineen en barstte  los in een woordenstroom, waarvan de betekenis Juliet  weliswaar ontging maar  die ze  ondanks dat wel kon raden: Maria was zo  verrukt  over hun uiterlijk dat ze geen  woorden genoeg  kon vinden.

‘Ze  vindt je  mooier dan alle  orchideeën tezamen,’  vertaalde Lidi  kort en  bondig, vergezeld  van  een ondeugende grijns. ‘En jij maar  twijfelen aan jezelf!’

De eerste gasten begonnen te komen  en Juliet vond het allemaal heerlijk plechtig om  het middelpunt van een feest te zijn. Het  leek op  een druk bezochte receptie  en  tot haar verbazing was iedereen in  avondtoilet.

Het duizelde  Juliet na  een halfuur gasten  begroeten en ze bewonderde  Lidi en Ronald, die het allemaal zo soepel opvingen.

Eindelijk kwamen  Marion en Jacques. Het was wel druk  maar natuurlijk had Juliet voortdurend  naar hen  uitgekeken.

Natuurlijk weer  samen! dacht ze triest. Waarom  doet Jacques  alsof  hij mij alleen de moeite waard vindt en  gaat hij  met  Marion uit? Hij gaat met haar  weg en komt met haar.

‘Zo,  koningin  van de  avond! Je ziet er stralend uit!’ zei Jacques. ‘Ja, stralend, dat is het woord!’

‘Dank je, ik voel  me stralend!’ De kille  klank  in  haar  stem was  in  tegenspraak met haar  woorden, ze liet haar hand ongeïnteresseerd  uit  de zijne glijden  en ze  keek  langs hem  heen.

‘Hallo!’  zei Marion. ‘Alles ziet er feestelijk uit! Ja, daar houden ze  hier van. Leuke jurk heb je aan, al had  je  een tikje meer kleur kunnen gebruiken.’

Het zou een  wonder  zijn als Marion niet met een of andere onverschillige, kritische  opmerking roet in het  eten  probeerde te gooien.

‘Ach, iedereen vindt het goed  zoals het is, ik ook,  behalve jij!’ zei Juliet kalm. ‘Waar is die vriend van  je, die  je mee zou brengen?  Had hij geen zin?’

‘Jawel, hij komt dadelijk.’ Marion keek  zoekend  rond.  ‘O, daar is ie al!’

Ze stelde Pierre  Borini  aan  hen  voor. Hij was klein,  tenger  en  donkerharig.

‘Veel  te knap  voor een man,’  oordeelde Juliet. Wel,  wel,  mevrouw komt  met twee ridders! Kom, ik moet uitscheiden  met  hatelijk doen en hatelijk  denken,  want ik verknoei  mijn plezier ermee.

Het was Pierre,  die haar  het eerst vroeg om  te dansen,  er werd  keurig aan stijldansen gedaan en omdat Juliet helemaal  geen ster  was  in  het dansen, noch stijl, noch  modern,  was het haar allemaal goed.

Pierre  praatte aan  één  stuk door  en hoe goed Juliets Engels  ook was, toch  verstond ze in het feestgedruis en door de harde muziek maar de  helft. Door  het  voortdurend gebabbel  raakte ze uit de maat maar Pierre huppelde  lustig verder.

Ze was doodmoe en erg dankbaar  toen Jacques haar voor  de volgende dans kwam halen.

‘Het ging niet  zo best, hè?’ Ze hoorde  de lach in zijn stem, ze schoven  rakelings  langs een  blad met glazen,  het was dan ook eivol op  de geïmproviseerde  dansvloer.

‘Hij  praatte me  uit de maat!’ Ze dansten een tijdje zwijgend.

‘Nu  gaat het prima!’ De arm  om  haar middel  klemde nadrukkelijker. ‘Sorry,  Juliet, maar er  is geen ruimte voor een  meter tussenruimte per paar,  dat  zie je!’

‘Het hindert  niet,’ zei Juliet stijfjes,  en  met een  zucht gaf ze de tegenstand op. Ze kon moeilijk zo stijf  als een  liniaal ronddansen met Jacques’ kin vlak boven  haar kruin. Als  zij  langer was of hij kleiner was geweest,  dansten ze nu wang aan wang, dacht ze met een  vleug humor  want ze vond  de situatie nogal verwarrend en,  eerlijk gezwegen,  helemaal niet  onaangenaam.

‘Laten we alsjeblieft  even  uit de drukte glippen!’  Jacques schoof haar het feeëriek verlichte balkon  op.  ‘Hier is  het beter. Wil  je  nog dansen  of  zal ik iets  voor je te drinken halen?’

‘Geen  van  beiden, je kunt  me loslaten!’ stelde ze koeltjes voor. ‘We  zijn namelijk uit het gewoel.’

‘O  ja?’ Hij liet haar langzaam los. ‘Jammer, ik vond het prettig om je vast  te houden.’

‘Doe niet  zo gek!’ Deze keer werd ze wel degelijk vinnig  en met een onelegante plof liet ze zich in  een diepe  stoel vallen. ‘Ga  toch maar iets te drinken halen!’

‘O nee!’ Jacques  trok een  stoel naderbij. ‘Je had  er geen  trek in en nu doe je  het om  me  weg  te  sturen. Hondjes kun je commanderen, maar mij niet, lieve Juliet. Als  je het heel vriendelijk vraagt?’

‘Nee,’ snauwde  ze  dwars. ‘Het hoeft al niet meer.’

‘Waarom doe je zo vreemd?  Tegen  Pierre had je meer te praten!’ Jacques bood haar een  sigaret aan en om zich  een  houding te geven accepteerde ze.

‘Ik praatte  niet, dat deed hij!’ hielp ze hem  herinneren.  ‘Hij  vroeg of ik Marion niet mooi vond en waarvan ik haar  kende en of ik weer  met haar terugreisde en weet-ik-wat  meer.  Wel vleiend voor mij! Ik begrijp één ding  niet: Als jullie Marion zo de moeite  waard  vindt  en dat  wil ik niet  bestrijden, ga dan regelrecht  en alleen naar haar  toe, maar  gebruik mij niet als pion  in het spel  om Marion, dat wil ik maar  even  zeggen!’

Juliet sprong  op en wilde  langs Jacques heen  rennen omdat ze zich  realiseerde, dat  ze meer gezegd had  dan in de bedoeling had gelegen.

‘Juliet!’  Een harde  hand  om haar pols trok haar terug. ‘Zulke dingen  moet  je niet denken en zeker niet zeggen.’

‘Waarom niet? Ik meen het, denk niet, dat  ik jaloers ben, dat is het niet.’ Ze begon te stotteren.

‘O  nee? Je bent dus helemaal niet jaloers. Maar Julletje, dan  ben  je  niet  menselijk!’ Hij trok haar langzaam dichterbij en ving ook haar andere pols in zijn handen. ‘Natuurlijk is het vervelend als  je met een jongeman danst en hij  praat  zoveel over een ander meisje,  dat jij er  van uit  de maat  raakt, maar…’

‘Je plaagt me.’ Ze wilde  zich losrukken. ‘Ik  bedoel Pierre niet, ik…’

Ze zweeg verschrikt en ze  wachtte op een plagende reactie,  maar het antwoord klonk heel serieus: ‘Goed,  als het dan  niet om Pierre  ging, dan bedoel je mij.  Vind jij, dat  ik zoveel  aandacht aan  Marion besteed?’

‘Dat is jouw  zaak!’  Ze probeerde zich  los te  trekken. ‘Toe,  Jacques, we kunnen hier niet zo  blijven  staan. Laat me los!’

‘Als je belooft, dat je  er  niet  vandoor  zult gaan.’ Jacques duwde haar weer  in  de stoel en trok de  zijne  er zo voor, dat ze hem eerst omver zou moeten lopen  als ze weg wilde rennen en dat leek een te moeilijke  opgave,  dus bleef ze waar  ze was. ‘Juliet, je hebt dat niet zo  maar gezegd, het hinderde je en dat kan ik me voorstellen, maar ik ben me niet bewust van het  feit dat  ik jou als pion in het spel gebruik.’

‘Toch is het zo,’ hield ze koppig vol. ‘Het begon al in het  vliegtuig,  en als Marion opduikt,  ben jij in  de buurt, jullie gaan en  komen samen. Nogmaals, dat is jouw  zaak maar verschuil  je dan  niet achter mij.’

Ze is wel bijzonder bijdehand, dacht de heer  Jacques de  Bruine.

‘Ik vind jou bijzonder aardig,  alleen omdat je Juliet  bent en  niet  omdat ik me  achter jou verschuilen  wil. Waarom zou  ik dat doen?’ vroeg hij geduldig.

‘Dat weet ik niet!’  Ze  trok zich verder in de diepe stoel terug, ze wilde toch  niet  ronduit zeggen dat ze  hem  noch Marion  vertrouwde en evenmin  dat het haar pijn deed.

Ze leunde met  haar hoofd tegen  het kussen en keek naar het vliegtuig dat tamelijk laag overscheerde, met  knipperende lichten.

‘Die gaat landen!’ zei ze peinzend. ‘Na  wat er met mijn  ouders is gebeurd, zou je denken dat ik bang zou  zijn voor  vliegen,  maar ik ben niet gauw bang voor  iets, jij  wel?’

‘Nee,  maar ik geloof  dat mensen  die  nergens bang voor zijn, gebrek  aan fantasie hebben  en zich nooit realiseren wat er kan gebeuren. Angst overwinnen vind ik waardevoller dan zogenaamd geen angst kennen.’  Jacques keek onverwachts  op en ontmoette de grijze, nadenkende  ogen, die  hij in  de zachte roze  schemer van de feestverlichting duidelijk kon zien.

‘We zoeken  onze vakantie allemaal  ver  van huis, hè?’ begon Juliet opnieuw.  ‘Heb jij ook je vakantie opgespaard, eh… ik vraag  me altijd af,  wat de  mensen voor beroep  hebben als  ik  ze ontmoet, maar  bij  jou  is  het  me nog  niet  gelukt. Vind  je het  een brutale vraag? Je hoeft er niet op te antwoorden.’

‘Waarom zou het brutaal zijn?  Ik zit gewoon op een kantoor… ergens.’ Zijn stem klonk  koel  en verveeld. ‘Het is niet interessant, Juliet.’

‘Ik wil weer naar binnen, verder dansen.’ Juliets stem klonk  scherper dan de  bedoeling was. ‘Tenslotte ben ik niet de hoofdpersoon van het feest om  in een hoekje  van het  balkon  te zitten praten met iemand  die…’

‘Je niet interesseert, zeg het maar!’ Jacques leek heel  groot tegen de lichte  achtergrond  van  de kamers.  ‘Weet je wel, dat je niet jokken mag, kleintje?’

Hij ving haar even in zijn  armen toen  ze hem met  opgeheven hoofd  voorbij wilde lopen  en liet  haar daarna gaan. Ze hoorde hem lachen en  sinds  dat ogenblik  stortte ze zich met  zoveel enthousiasme in de feestvreugde, dat  zowel  Ronald als Lidi haar meermalen verbaasd aankeken.

‘Ze amuseert zich  geweldig,’ merkte Ronald op. ‘Ze  is niet alleen de koningin  van  het bal  maar  ook de ziel van het feest. Je weet  met Juliet ook  nooit  waaraan je toe bent.’

‘Ze  heeft gewoon pret. Verbeeld je, dat ze zich verveelde!’  overwoog  Lidi.

‘Waarom krijg ik geen dans meer  van je?’ Jacques hield haar tegen en ze keek hem aan alsof ze hem  nooit eerder had gezien.

‘Ik dans  niet met mannen, die… laat me  los!’ siste ze, maar Jacques deed alsof hij het  niet hoorde. Hij fluisterde gebiedend: ‘Ik  weet  wat je wilt zeggen:  Ik dans niet  met mannen die  alleen maar naar Marion kijken.  Ik zag aan je ogen, dat je dat weer wilde zeggen, ik kijk  niet naar Marion maar naar jou.  Ik heb gezien dat die vriend van Marion alsmaar gedienstig glazen  cola  voor je aandraagt,  cola  met een tic, of  wist  je dat  niet?’

‘Heb ik niet  bij  gedacht. Het is gewoon  lekker!’  vertelde ze  Jacques. ‘Pierre  is  toch wel erg aardig.’

‘Ja, dat  zal wel!’ Jacques’ stem  klonk  grimmig. ‘We gaan nu samen een kop koffie drinken  en jij scheidt  uit met die lekkere  cola.’

Ze zaten samen  op hun  oude plaatsje op het balkon en dronken koffie. ‘Waarom  speel  je zo de baas over me?’ stribbelde  Juliet tegen.

‘Omdat  het nodig is.’ Jacques boog zich  naar haar toe. ‘Je bent intelligent, maar aan de andere kant ben je soms  een wereldvreemd  kuiken.’

‘Wat is dat voor een beest?’  Juliet giechelde zachtjes. ‘Je vergist je  enorm,  Jacques.  Ik slik echt niet alles wat ze me voorzetten, al  laat ik  ze dat rustig denken. Hoeveel cola-tics  denk je, dat ik  heb  gekregen?’

‘Minstens vijf of zes. Ik heb het gezien! Je  was  me telkens  te  vlug af!’ Jacques fronste zijn  wenkbrauwen. ‘Als ik  naar  je toekwam was  je juist verdwenen.’

‘Ja,  en eindelijk heb je me  gevangen! Deze koffie, meneer De  Bruine,  is erg lekker  maar ik  had ze niet  nodig om bij te komen. Ik  was  echt  alleen maar  vrolijk… nou ja, omdat  ik vrolijk wil zijn  op mijn feest. Van de  zes  cola-tics heb ik  er vier aan  de blommetjes gevoerd, ik  hoop, dat ze er niets  van krijgen. Als je ze  ziet wiegelen,  weet  je waardoor het komt!’ Ze keek verbaasd toen Jacques het kopje  koffie uit haar handen nam.

‘Ik  neem mijn woorden terug, je bent geen  kuiken,  je bent eenvoudigweg verrukkelijk!’  Hij kuste haar snel en grondig. ‘Sorry,  ik  kon  mijn waardering  niet anders  tot uitdrukking brengen!’

‘O, o…  juist,  ja!’  Juliet  staarde  hem  met  grote ogen aan.

Het had  weinig zin om kwaad  te worden en bovendien was ze  dat ook helemaal niet.

‘Nou, bedankt voor de spontane reactie!’  Haar stem  trilde even. ‘Zo vat ik het op, hoor. Ik denk er  h… heus niets bijzonders bij.’

‘Dat is een  hele geruststelling,’  zei  Jacques droog. ‘Kom mee, mal kind, dan gaan  we dansen, eh… vertel die knaap maar niet, dat je zijn geestrijke gave aan de bloemetjes gevoerd hebt.’

‘Wat dansen die twee innig!’  Marion  keek wenkbrauwfronsend naar Juliet en Jacques. ‘Ze  is haar luidruchtigheid  opeens kwijt, schijnt  goed tegen drank te kunnen. Het was  steeds cola met een stevige  tic, hè?’

‘Dat kind  moet een spons hebben  in plaats van een maag!’ Pierres  stem klonk ontevreden. ‘Ik geloof dat we nu  wel genoeg  gedanst  hebben  en ik  heb, op jouw verzoek, genoeg mijn best gedaan om het kind voor gek te zetten, maar het  is niet gelukt. Is er nog iets van je  dienst?’

Deze merkwaardige  conversatie vond plaats in de hal van de grote flat, waar Marion bezig  was haar make-up bij te werken, waarbij  Pierre  verveeld toekeek.

Marion  had  Lidi  verteld dat ze opeens zo’n vreselijke hoofdpijn had en liever naar huis ging.

Het duurde  even voor Juliet ontdekte dat Marion en Pierre  er niet  meer  waren. Ze vroeg er Lidi naar.

‘Hoofdpijn…  nou ja,  dat kun je  altijd zeggen!’  zei  Lidi schouderophalend. ‘Ze maakte geen zieke  indruk. Ik denk,  dat ze zich ging vervelen.  Als ze  het middelpunt niet  kan zijn, vindt ze er niets aan, zo’n  type is  Marion nu eenmaal.  Ze is in ieder geval vertrokken met medename van vriend Pierre. Ik denk niet,  dat  je ze erg zult missen… pfff… wat een  drukte! Juliet, wil je een  paar  van je dansen uitdelen?  Er zijn er  meer die met je willen  dansen!’

Juliet danste daarna zeker vijf maal met een paar  deftige oudere heren en  een paar  aardige jongelui maar hoe  ze ook zocht,  ze kon Jacques nergens ontdekken en hij was  toch  te lang om makkelijk in de menigte onder  te gaan.  Het was inderdaad voor Juliet een menigte geworden nu  ze  hem nergens zag.  Was  hij tegelijk met Marion en haar vriend vertrokken  of zat hij alleen op het balkon?  Zodra ze de kans schoon zag, ging  ze op  het balkon kijken maar  Jacques was daar evenmin.  Juliet voelde  zich diep  teleurgesteld en beledigd. Hoe durfde hij. Het was  weer het oude liedje, dat  ze in enkele dagen al  zo  vaak had  gehoord: Marion interesseert me niet!  Ze  geloofde het niet  meer!  Hij  bleek  weer vertrokken te zijn toen Marion wegging.

‘Het is  wel een avond met  hindernissen!’ fluisterde Ronald  zijn  vrouw  in het oor.  ‘Wel gezellig en vreselijk  druk, maar  vier van de gasten doen  niet normaal. Kijk nou  eens naar  de balans; halfelf, drie  weglopers en één teleurgestelde  ‘queen of the ball’, die  zich in haar, eh… appartement heeft teruggetrokken. Ga haar alsjeblieft halen!’

‘Och  jongen toch.’ Lidi klopte  hem bedarend op zijn  arm en  hield intussen het oog op Maria,  die  handig  tussen de dansenden door  manoeuvreerde met  volbeladen bladen met  drankjes en pittige  hapjes. ‘Kijk,  daar komt Juliet met… lach niet…  één  van  je weglopers.’

Juliet was in  de hal  Jacques tegengekomen.

‘Ben jij weggeweest?’  vroeg ze  vrij overbodig. ‘Dat had je  dan  wel  even kunnen zeggen!’

‘Ja, het spijt me. Ik  herinnerde me  opeens dat  ik een  dringend  telefoongesprek vergeten was door het feest  en jouw lief  gezelschap.’  Het klonk vlot maar niet  bepaald  overtuigend.

‘Wij hebben hier ook telefoons!’  zei Juliet en ze voegde  er  sarcastisch aan toe: ‘Jammer, dat je  er nu zo’n reis voor hebt  moeten  maken!’ Juliet wist,  dat  het was gelogen en Jacques  deed geen poging om het smoesje  geloofwaardiger te doen lijken.

Na dit  intermezzo  wilde  Juliet beslist niet meer met Jacques  dansen en  ze ontliep hem  voor de rest van de  avond.

Juliet…’ Hij hield  haar tegen toen ze met een enorm  blad liep te sjouwen omdat Maria en Lidi  overbelast dreigden te worden. ‘Geef  mij  dat blad en  kijk niet zo vernietigend. We gaan  toch morgen allemaal samen  weer uit en  wat  heeft het dan voor doel zo vijandig te  doen!’

‘Ik weet niet of ik mee  zou gaan als ik  de  gezellige plannetjes  die  Lidi en Ronald  voor  me gemaakt hebben niet  de grond in  zou  boren!’ Ze  keek  hem  met ogen  die donker van  boosheid waren aan.  ‘Ik bemoei me echt niet met  jouw zaken maar lieg  niet  tegen me. Zulke dingen  heb ik  altijd onmiddellijk door en het was trouwens nogal  doorzichtig.’

‘Je hebt gelijk. Het spijt me,’ gaf Jacques onmiddellijk toe. ‘Het is  allemaal nogal moeilijk  maar ik kan het ook niet  uitleggen. Is dat voldoende?’

‘Ik hoor liever niets, dan  uitvluchten. Tenslotte gaat het me helemaal  niet aan wat  jou beweegt tot je zonderling komen en gaan, maar…’  Ze zuchtte en  liet zich naar  de dansvloer trekken.

‘Maar het irriteert je intussen  vreselijk!’ zei Jacques zacht. ‘Daar  heb  ik ook  begrip voor. Ik  zou me ook ergeren  als  jij geheimzinnig deed, maar… nou ja, ik  kan niet anders en wil je er  alsjeblieft  verder over zwijgen  tegen  iedereen, anders breng je mij  in moeilijkheden.’

‘Je bent er dus van overtuigd dat ik dat  niet wil,  jou in moeilijkheden brengen?’ Ze vouwde haar vingers  nog vaster om de zijne. ‘Jacques,  als er iets is… waarom vertrouw je me  dan niet?’

‘Omdat het de moeite  niet waard  is, Juliet, en ik onze vakantie niet  wens te verknoeien door een  paar kleine problemen  die  ik echt alleen wel kan  oplossen!’ Zijn  stem klonk vriendelijk maar ook onverbiddelijk.

‘We  praten er  niet meer over,’ zei Juliet en ze  probeerde haar hoofd  af  te draaien.  Ze  wist niet of het toeval of  opzet  was,  dat Jacques zich net op dat ogenblik boog en  strelend met  zijn  lippen haar  wang  raakte.

‘Charmante trucjes, hè?’ Ze  bleef staan. ‘Ik geloof,  dat het  feest lang  genoeg heeft geduurd. Ik  ben moe, doodmoe.  Ik  heb zoveel  indrukken moeten verwerken… goedenacht Jacques!’

Ze keerde zich af  en  liep naar Lidi  toe, ze zag  er betrokken en  inderdaad erg vermoeid uit. ‘Het was een  heerlijke avond, Lidi, maar nu ben ik toch  echt toe aan  slapen!’

De laatste gasten verlieten  het huis. Maria en haar keukenhulpje waren al bezig met opruimen en  Ronald vroeg nog eens  bezorgd aan zijn zusje, of  ze het  echt wel naar  haar zin had?

‘Het  was een geweldig  feest en ik  heb ervan genoten!’  Ze sloeg  haar armen om zijn hals en gaf hem een  hartelijke zoen.

Lidi  kwam nog even bij  haar kijken toen  ze al in  bed lag.

‘Ik geloof,  dat het  een opwindende  avond was!’ Ze schikte de zachte, lichte deken zorgvuldig  over Juliet.  ‘Probeer gauw te gaan  slapen. Er  wachten je nog heel wat  uitstapjes  en feestjes, hoor.  Ik zou je aanraden, geniet van  al het mooie dat je ziet  en  verdiep je niet te veel in allerlei moeilijkheden. Het klinkt oppervlakkig  maar zo is het niet bedoeld. Je  moet je zorgen thuislaten,  maar ja…  de  omstandigheden heb je meestal niet in de hand en de dingen komen vanzelf op  je af  en je kunt ze  moeilijk weren.’

‘Wat denk  jij van  Jacques en… en Marion…’  Juliet was klaarwakker.

‘Dat weet  ik niet,’  zei  Lidi eerlijk.  ‘Ik  vind Jacques erg  sympathiek  maar hij zegt  heel weinig over zichzelf, als je dat  soms  bedoelt. Verdiep je niet in allerlei  achtergronden maar  beschouw de hele troep als vakantievrienden.’

Dat was een heel simpele  en goede  raad maar Juliet kon  er ook niets  aan doen  dat Jacques haar meer  dan normaal interesseerde  en dat  ze met de juistheid van een  goed ingestelde computer alles nog  wist wat ze vreemd had  gevonden… ieder woord… iedere  blik…  waarom was Marion  geschrokken van  het noemen van Bello Horizonte…  waarom hadden ze Marion, die thuis heette te zijn, in vliegende vaart  voorbij zien rijden,  waarom had Marion een  nieuwe vriend meegebracht en waarom had die vriend  geprobeerd haar onder de  dekmantel van cola-tic zoveel sterke drank naar  binnen willen gieten dat ze  beslist  dronken zou zijn geworden als ze  zo weinig  intelligent was  geweest  als Marion en haar vriend hadden  gedacht, en waarschijnlijk nog steeds  dachten, en waarom verdween Jacques weer onverwachts toen Marion en Pierre  er genoeg  van hadden.  Allemaal vragen  waar  ze  geen zinnig  antwoord  op kon bedenken. Ze kende  de feiten maar de samenhang of de bedoeling  ontging haar volkomen.

Ogen  en  oren goed openhouden! dacht ze slaperig. En  gewoon gezellig doen. Tenslotte  ben ik hier niet gekomen om aan  alle kanten  kritiek  uit te oefenen.  En dan  te bedenken…  Ze geeuwde. Te bedenken, dat ik  mezelf een gewoon huis-tuin-en  keukenkind vond,  waar de avonturen  heus niet op af kwamen,  hé… is er dan een avontuur?

Juliet viel  eindelijk  in slaap, maar ze droomde  onrustig.
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HOOFDSTUK 5:  ORCHIDEEËN EN WANTROUWEN

Bij  nader  inzien  zou Lidi toch maar niet meegaan. Ze had de orchideeënkwekerij in Niteroi al vaker bezichtigd, en ze  moest nog verschillende  boodschappen  doen. Bovendien was het haar gewoonte niet om  Maria voor alles alleen te laten opdraaien na een feest.

‘Het  huis  is nooit  op z’n voordeligst na zo’n feest, het lijkt wel een veldslag!’ Lidi bekeek haar  inboedel. ‘Je  zou  niet zeggen  dat het er in normale omstandigheden  zo smaakvol uitziet. Je bent toch in goed gezelschap.’

‘Dacht  je?’ vroeg Juliet droog. ‘Ja,  Marion kent de weg wel goed. Ik  hoop alleen dat  ze  die vriend thuis laat.’

Marion bracht vriend  Pierre echter  wel  mee en  zo  trokken ze  er met z’n vieren op  uit.

‘We gaan naar de haven,’ zei Marion, die  als gids opeens veel  prettiger was.  ‘Dan  nemen we daar de boot  naar de overkant van  de baai en  dan  heb je  een prachtig uitzicht op Rio,  dat beheerst wordt door het grote Christusbeeld op de berg,  de Corco Vadis,  aan de andere kant van de baai,  zo zal ik het gemakshalve maar aanduiden, ligt het zogenaamde  Suikerbrood.’

‘Heet  het  echt zo?’ vroeg  Juliet. ‘Of  is  dat de  volksmond?’

‘De berg heet Pao de Açúcar, Sugar Loaf, Pain de Sucre, dus:  Suikerbrood en je kunt er een excursie naar maken, hangend in een cabine voor ongeveer twintig of  dertig personen, precies  weet ik het niet,  een kabelbaan dus. Ik had  er  nooit behoefte aan,  maar het uitzicht over Rio moet overweldigend zijn.  Op  het eerste plateau  is een restaurant, op het hoogste punt ook. Zo is het ook met de Corcovadorots. Daar  kun je over de weg omhoog  komen, zonder  kabelbaan. Daar ben ik  wel  geweest en het  is ongelooflijk  mooi.’

‘Kijk eens naar Rio,’ zei Jacques, hij stond dicht  naast Juliet  aan de reling. ‘Zo  helder, zo mooi  heb ik Rio nog nooit  gezien,  zo  zonder enige nevelsluier. Dat  komt omdat het  pas heeft  geregend,  dan zijn  alle nevelsluiers  opgetrokken.’

‘Je kent Rio dus vrij goed en bent er al meer geweest?’ Juliet keek  hem vragend aan.

‘Ja, ik heb hier immers  vrienden wonen. Dit is de derde keer dat  ik Rio bezoek!’

Deze keer was  het  de waarheid, dat  voelde ze. Jacques had zijn houding  in ieder geval veranderd. Hij  zei niet veel, maar  wat  hij  zei was  tenminste  waar. Zoals hij  nu naast haar  leunde,  zag zijn gezicht  er  rustig en vriendelijk uit, alsof er  een zorg van hem was afgevallen  of  in ieder geval op dit ogenblik niet te zwaar woog.

‘Zo moest het  heel lang zijn!’  zei Jacques,  ze keken  elkaar even aan, dicht naast elkaar  leunend  op de reling. ‘Ik zal dit gezicht op  Rio, samen met jou, nooit vergeten.  Wat  een  prachtige, rijke stad is Rio, wat een gebouwen en wat een rijkdom, en  dan  te  bedenken dat er zoveel armoede heerst  en onderdrukking, daarvan ben ik  overtuigd, maar daarvan hebben zij daar in  die rijke hoge witte huizen geen  last of weet  van. Het is menselijk om je  kop in het zand  te steken als  je het  zelf goed hebt en  af en toe weldadig te zijn om je  geweten te sussen.’

‘Ik  weet niet of het  alleen  is om je geweten te sussen of  omdat je tenminste iets wilt doen. Je  kunt nu eenmaal in je eentje de  wereld niet hervormen.  Ik  heb  altijd horen vertellen dat  Brazilië het rijkste  land  is, met een  schat aan natuurlijk hulpbronnen, delfstoffen, diamant, goud,  alle mogelijke kostbare  gesteenten.  Het  is ook een mooi  land, alleen dit gezicht is al onvergelijkelijk en soms denk  ik dat ik droom!’

‘Ja, het is mooi!’  Jacques lachte  opeens hartelijk. ‘Jij bent  de  eerste toeriste die niet gewapend met  film en fototoestel rondsjouwt. Geef je er niet om?’

‘O  jawel, maar ik heb niet  eens een  fototoestel,’  zei Juliet.  ‘Bovendien kan  ik altijd  van Lidi en  Ronald  foto’s krijgen en  ik heb al  een hele stapel. Als je  alsmaar met een fototoestel in de aanslag  moet rondlopen, gaat er  zoveel  van de aandacht voor dit  ogenblik verloren.  Ik geniet liever  volop van dit  ogenblik.  Overigens heb jij  toch ook geen  toestel bij je?’

‘Nee,  maar ik  ben hier immers  al meermalen  geweest,’ hielp hij Juliet  herinneren. ‘Ik  moet  bekennen  dat ik heel wat dia’s  gemaakt heb  de  vorige keren.’

Hij genoot van haar enthousiasme toen de boot de haven  van Niteroi indraaide.

‘Ook al  zo’n  beeldschoon geheel!’  verzuchtte Juliet, toen ze langs het strand wandelden. ‘Je zou in Brazilië maanden door kunnen brengen en nog maar heel weinig gezien hebben. Hoe komen we nu naar  die orchideeënkwekerij?’

‘Met  de auto van  Pierre.  Hij woont namelijk hier,’ zei Marion.

Ze stapten in  de grote  witte auto en  reden in de richting van  Teresopolis.

‘Van  hieruit zullen we  lopen!’ Pierre zwaaide de wagen een  klein parkeerterrein op. ‘Fijn  voor jou, Marion, met je  onmogelijke hakken, om die steile zandweg af  te  dalen!’

Hij  reikte haar met een  overdreven gebaar  zijn arm. Jacques nam Juliet onder  zijn hoede  met een  heel wat natuurlijker en steviger  gebaar. Hij gaf haar een arm en hield zo haar  pols vast, dat ze  niet uit kon glijden.

De steile zandweg hield plotseling op bij  een monumentaal hek en binnen dit hek strekte zich een laan  uit die  overhuifd  werd door  hoog groeiende, zich  als een poort boven  hun hoofden sluitende bamboe.  Aan het  eind van  die  laan strekten  zich als  een kostelijke verrassing prachtig aangelegde tuinen  uit  en overal orchideeën  groeiend  in de bomen, de fijnere  soorten  gekweekt in enorme  kassen, maar een  sprookje van orchideeën, in alle grootten en beeldschone kleuren.

‘Je kunt ze zo van de bomen plukken!’ zei Juliet, diep  onder de indruk van  de  weelderige  pracht.  ‘Ik zou er nooit op uitgekeken  raken, geloof ik.’

‘Er zijn ook heerlijk  geurende orchideeën,’ zei  Pierre.  ‘Er groeien  trouwens ook  genoeg  orchideeën in het wild.  Je kunt  er je hart aan  ophalen. In  Teresopolis en  Petropolis zijn  heel mooie  kwekerijen, ofschoon deze  er ook mag zijn,  maar in die steden  is het wat koeler en  orchideeën  worden  ook niet  allemaal volgens het gewone recept gekweekt, de een  heeft meer zon nodig, de ander meer vochtigheid.’

‘Ja, dat zal wel zo zijn!’ Juliet had weinig behoefte aan de droge  uitleg van Pierre, ze wilde  alleen  maar genieten  van dit sprookje van  schoonheid, met Jacques naast zich. Een vriendelijke  man, die goed Engels  sprak,  leidde hen rond, Pierre bleek hem te  kennen.

‘Voor jou, Juliet!’ Ze had  Jacques  wel even zien praten  met iemand van de kwekerij en nu legde hij  een  tak zachtroze  orchideeën in haar  handen.

‘O, wat prachtig!’ Ze legde de  bloementak op haar  hand. ‘Ik  wilde dat ze nooit meer lelijk werden,  maar niets blijft mooi. Ik geniet  er  nu van! Dank je, Jacques, wat lief  van je!’

Ze zei het gewoon zoals  ze  het meende en ze trok zich niets  aan van de wat sceptische  blikken  van Marion en Pierre op de achtergrond.

‘Wij zijn er meer aan gewend,’ zei Pierre. ‘Geef  mij die  tak maar, dan  zal  ik ’m laten inpakken,  anders hou je  misschien  niet  veel over.’

‘Dat zal  ik zelf wel vragen!’ Ze duwde zijn hand  terug. ‘En hoe kun je ooit zo aan schoonheid wennen dat je  er niet enthousiast meer over kunt zijn? Wij kunnen toch ook  nog steeds  vol blijdschap kijken naar,  naar rozen,  naar  alle  mooie bloemen, een  tulpen-  of  narcissenveld. Ik ben dolblij met mijn orchideeëntak.’

Ze keken haar  na,  zoals ze  wegstapte naar de eerste de beste die  ze  zag lopen.

‘Kijken hoe ze dat redt!’  zei  Pierre.  ‘Ik weet toevallig, dat die  daar geen  woord in een andere taal dan  Portugees  kan  verstaan.’

Marion keek naar Jacques, die  geen aanstalten maakte om Juliet te hulp te snellen en  dat bleek ook niet  nodig, want  tien minuten later  kwam Juliet triomfantelijk terug, de orchidee prachtig  verpakt.

‘Met gebarentaal kom je een heel eind,’ verkondigde ze droog.

‘Ik wou  dat  ik het  had gezien!’ zei  Jacques terwijl hij lachend haar  arm nam.

‘Kom maar mee, aardig  eigenwijsje. Ik heb je  met opzet niet geholpen om  te  zien hoe je het redden  zou.  Je stapte zo fier weg!’

Juliet had uren hier door  willen brengen, samen met Jacques,  maar helaas waren ze van  Pierres wagen  afhankelijk en het bezoek duurde te kort.

‘Hier wil ik nog eens  terugkomen!’ Juliet keek nog even  om voor ze terugliepen. Voor haar was de kwekerij een sprookjesland en  het bezoek aan het  mooie  en elegante, dure Teresopolis, het  vakantieoord in de  bergen,  dat alles bood  wat de luxe en dure  gast wenste in een  vakantieoord met prachtige hotels, deed Juliet  veel minder. Luxe hotels kon je overal zoeken  en vinden.

‘Rijke lui die  niet van carnaval houden, trekken zich hier terug en houden  uitgebreid  vakantie,’ vertelde Pierre  maar  Juliet hield  niet  van zijn altijd  wat sceptische manier van  praten, alsof hij  iedereen nogal belachelijk vond behalve zichzelf.

‘Nu  ja, iedereen leeft volgens  eigen patroon,’ zei ze nogal scherp. ‘Nog  afgezien van  het feit, dat ik  niet weet  wat  mijn  familie doet,  lijkt mij  het  carnaval natuurlijk interessanter dan een verblijf  in  een deftig vakantieoord, ook  al is het er nog zo  prachtig en boordevol natuurschoon.’

‘Hij bedoelde het  niet persoonlijk,’  suste Marion.  ‘Wees toch niet zo stekelig  tegen die arme Pierre. Hij vindt je zo aardig.’

Juliet dacht aan de glazen  cola en trok haar  wenkbrauwen  hoog op maar deed  er het zwijgen toe.

Op de terugreis naar  Rio viel het Juliet op, dat Jacques erg stil was. ‘Heb  je het niet naar  je zin gehad?’ vroeg ze bezorgd, ze leunden weer samen over de reling  en  genoten van het  eindeloos mooie gezicht op het rijke, romantische Rio en de gordel van bergen.

‘Ik ben niet  van plan  om altijd met Marion  en Pierre rond te  sjouwen,’ was het verrassende antwoord. ‘Kunnen  we morgen samen  uitgaan,  bijvoorbeeld naar  het  plateau van  de Corcovado,  of het Suikerbrood?’

‘O ja, dolgraag!’ stemde Juliet gretig  in. ‘Dan  vragen we of we  Lidi’s wagen  mogen  gebruiken. Dat vindt ze  vast goed.’

Lidi had ook Pierre  en Marion uitgenodigd. Ze  zag nooit tegen  drukte op  en Maria zorgde altijd  voor het eten,  zodat ze een gezellig gedekte tafel  vonden toen ze binnenkwamen.  Juliet opgewonden, boordevol verhalen, de anderen  wat  rustiger.

‘Gaan jullie er  morgen weer op uit?’ vroeg Lidi aan tafel.

‘Juliet en ik wilden nu  eens  samen uit,’ zei Jacques rustig. ‘Als de anderen het goed vinden. Jullie  kennen al te veel van het land.  Je  verveelt  je  als Juliet  en ik  desnoods een halfuur op  één plek de  omgeving  willen blijven  bewonderen en  dat zal op Corcovado  zeker  het geval  zijn!’

Even was  de spanning  voelbaar, toen  zei Marion: ‘Ach ja, dat  is ook zo. Genieten jullie  maar  fijn samen. Jacques kan trouwens ook wel gidsen, hij kent de omgeving immers goed.’

Juliet  vroeg  zich meteen  af, hoe Marion dat  zo goed wist.  Ze zag ook  de waarschuwende blik van  Pierre en de omslachtige  manier waarop Marion  een sigaret opstak.

‘Dus  dan ben ik opnieuw uitgeschakeld!’  zei Lidi  met gespeelde triestheid.

‘O, maar je mag best mee!’ haastte Juliet zich te zeggen,  waarop  iedereen, Lidi en Ronald  incluis, in lachen uitbarstte.

‘Je  zei het  met zo’n schuldig,  benauwd gezicht,’ plaagde Ronald. ‘Gaan jullie maar, hoor. Carnaval  vieren we met  z’n allen  en  nog een paar reizen zullen  we  ook samen maken maar voor de rest  moet  je  vrij zijn  om  te  doen wat  je wilt.’

Na  het  avondeten kozen ze hun plaats op  het grote balkon,  met  zachte muziek op de achtergrond, een koude dronk voor hen en het  gesprek, dat natuurlijk over  Brazilië  ging. Thuis leek vreemd en ver weg, blijkbaar ook  voor Lidi en Ronald.

Julietje  zou alles  wel hollend af willen doen,  omdat ze  bang  is  dat ze niet  genoeg zal zien. Ze zuigt alles in  als een spons!’  Ronald trok plagend aan een  krul die uit het  hoog opgestoken haar ontsnapt was. ‘Denk erom, Juliet, als de mensen  hier in de stad  iemand  heel vlug zien lopen, dan zeggen ze…’

‘Die wordt achterna gezeten?’  vroeg Juliet lachend.

‘Nee,  dan zeggen  ze:  Da’s een Europeaan!’ Ze schoten allemaal in de lach.

‘Het levenstempo past  zich  nu  eenmaal aan het klimaat aan.  Dat jachtig zaken doen wat  je in Europa  kent is hier geen gewoonte.  Ik wil niet  zeggen,  dat er  nergens gejacht wordt, maar heel wat zaken  worden  zo  aan  restauranttafels afgedaan bij eindeloze, de  hele dag geschonken kopjes hete sterke koffie zonder melk maar met veel suiker.’

‘Ja…’  Juliets  aandacht dwaalde naar Jacques’ gezicht, ze zat half  in  de  schaduw en vroeg zich heel veel af. Hij was vriendelijk en attent  en hij miste de cynische inslag van Pierre,  gelukkig  maar! Aan de  andere kant wist  ze nooit  wat ze aan  hem had. Hij kon vaak erg afwezig zijn  en ook al bleef hij vriendelijk dan voelde ze toch, dat hij met  zijn gedachten  soms mijlenver van haar verwijderd  was, maar… wie verbeeldde  ze zich eigenlijk te zijn, om aanspraak op zijn hele persoonlijkheid te kunnen maken? Een aardige vakantievriend, meer niet! Het deed pijn maar  ze moest eraan wennen.

‘Waar peins je over?’  Jacques boog zich naar haar toe, zijn hand rustte even  heel licht op  de hare. ‘Ben je een beetje moe  of wil je  niet graag  met  mij  alleen uit?’

‘Natuurlijk wel!’ Haar ogen gleden langs hem heen  naar de fijne vaas met de tak orchideeën. ‘Ik  vond het een heerlijke dag, maar  het is waar, als je  met Marion en  Pierre bent, word je nogal  rusteloos rondgesleept. Ik wil me net als de bevolking hier, niet  haasten.’

Ze  zag dat Marion  moeite deed het gesprek  te volgen maar ze hadden zachtjes  gesproken en de muziek en de andere  stemmen beschermden hun gesprek, ook al omdat  Marion aan de andere kant van het terras  zat.

‘Wat waren  dat eigenlijk  voor vogels, die ik aan  het strand zag?’  vroeg Juliet na een  korte  stilte, meer om iets te zeggen  dan uit  nieuwsgierigheid.

‘Dat, o, dat zijn onze  doodgravers!’ Pierre  grinnikte. ‘Heel  nuttige dieren met  dezelfde inslag als een  gier. Ze besparen het land heel wat ziekten  en infecties want  ze gaan heel grondig te werk.’

Hij begon een  uitgebreide  beschrijving te geven  van  de  manier waarop de inderdaad zeer nuttige Oeroeboes hun werk  verrichten, een beschermde vogel die  ook niet afgeschoten mag  worden. Juliet huiverde,  ze  had geen enkel verlangen  om zo uitgebreid te vernemen  hoe de  Oeroeboes hun opruimingsdiensten  verrichten. ‘Ja, binnen de  kortste tijd  blijft er een geraamte over nadat de  Oeroeboe is  neergestreken!’ vertelde Pierre.  ‘Ze  pikken de ogen eruit, daarna  de darmen en…’

‘Alsjeblieft, bespaar me de details. Ik geloof het wel!’  Juliet  schopte per ongeluk tegen  het tafeltje, een glas wijn viel  om, het interesseerde haar niet.

Ze haatte  het kennelijke plezier waarmee  Pierre de griezelige  bijzonderheden zat te vertellen. Je kon zoiets  ook gewoon, zakelijk vertellen, maar niet zo! Het leek,  volgens Juliet, op sadisme.

‘Nou, laten we het  ergens anders  over hebben!’ Marion stak ongeduldig een  nieuwe sigaret op.  ‘Je kunt soms inderdaad enorm vervelend  zijn, Pierre.’

‘Ik hoor liever iets over al het mooie siersteen dat ze hier  in zoveel uitvoeringen verkopen. Sorry, hoor, omdat ik zo ben  uitgevallen!’

Juliet keek  rond  en zag dat haar nieuwste  vraag om de  een of andere reden  bij Marion en Pierre,  en evenmin  bij Jacques, goed was  overgekomen. Ze wist weer  niet waarom, en langzamerhand  kreeg  ze de  neiging  om te gaan gillen maar dat lag nu eenmaal niet  in  haar aard.

‘O kind, je  kunt je hier suf kopen aan mooie stenen!’ zei  Ronald. ‘Maar koop niets zonder onze voorlichting  want je kunt  er,  ronduit, mooi mee beduveld  worden, zoals overal ter wereld. Je hebt bijvoorbeeld heel mooie  asbakken van  agaat. De typische voorwerpen  van de Indianen, hoofdtooien, pijl  en boog, alle mogelijke sieraden  van  stenen. Amethist  is  een gewild  artikel, prachtig donkerpaars zijn  de allermooiste,  agaat, aquamarijn geslepen en peperduur. Topaas, echte topaas, die is bruin  en daar kun je  enorm mee tegen de  lamp lopen, want het  is heel kostbaar edelsteen. Topaas Rio Grande do Sul wordt  vaak verward met echte  topaas,  die eruitziet als echte  topaas, maar het is  gebrande amethist,  die licht van kleur is. Amethist heb je van bijna wit tot donkerpaars toe zie je. Dan  hebben we  nog crysophaas  braselit,  tourmaline en smaragd, Rubeliet, heldere kristal… Ja, kind, wat hebben ze hier eigenlijk niet? Daarom  is het, op de heel dure soorten na,  ook niet zo kostbaar. Wil  je nog  meer weten?  Vlak bij  Brasilia is een plaats waar kristal wordt  gevonden,  ik  lijk wel een of andere informatiedienst… Wou je nog meer weten?’

‘Wordt er behalve kostbaar spul zoals tourmaline, smaragd en  aquamarijn ook nog goud  en diamant  gevonden?’  vroeg  Juliet.  ‘Het lijkt me gewoonweg een eldorado voor mensen die dol zijn op mooie stenen  zoals ik.’

‘Wel ja, diamant en goud  worden volop gevonden,’ vertelde Ronald.  ‘Er  zijn goudmijnen bij Novalima, elf kilometer van  Bello Horizonte. Je  kunt er gaan  kijken en krijgt het hele proces te zien,  maar je mag  niet de mijn in als je een vrouw bent of,  eh, een pastoor, want mensen  met rokken aan  brengen daar ongeluk, bijgeloof natuurlijk, en de  diamanten, nou, dat is  vanzelfsprekend, zou ik  haast zeggen.’ Daar  in de  buurt ligt het plaatsje Diamantine, daar wordt diamant nog gewonnen op  primitieve manier, door  mensen die  in  de rivier staan en verderop, honderd  kilometer verder wordt er met een zandzuiger gewerkt en  de diamant  gesepareerd, maar geloof  alsjeblieft niet, dat je  dan iets prachtigs en schitterends te zien krijgt, een onooglijk steentje met  een kleine schittering, dat  door het bewerken zijn vuur en pracht  krijgt.  Je begrijpt  dus wel,  waarom wij hier zulke  prachtige juwelierswinkels  hebben.’

‘Ja, die heb  je anders  overal  wel!’ Het viel Juliet op, dat iedereen zo braaf naar Ronalds  korte verhandeling  had geluisterd.

‘Je weet er heel wat van, zeg,’ zei  Pierre droog.

‘Niet meer dan de  doorsnee  bewoner,’ meende Lidi. ‘Iedereen weet dat  het een enorm rijk land  is, of het allemaal  goed  wordt  geëxploreerd  en alle  mogelijkheden  ten  gunste van  heel de  bevolking worden uitgebuit is een tweede zaak. Er zijn ook figuren die  de arme inboorlingen het  spul laten verbouwen waar ze drugs uit  fabriceren, die arme drommels  krijgen een paar centen en weten nauwelijks iets meer. Een prachtig land met een  grote keerzijde aan  de medaille, maar alle medailles hebben nu  eenmaal  een  keerzijde. De kwestie  van grotere ontwikkeling is geen  kwestie van een  paar  jaar maar  van  generaties, met het vele goede, met de vele fouten, die  overal gemaakt worden.’

‘Wil jij Juliet al  die bezienswaardigheden nog langssleuren,  dan mag je  wel  opschieten,’ meende Marion een beetje hatelijk. ‘Ze  heeft er weinig  aan, dacht ik.’

‘O, dat komt wel in  orde!’

Lidi’s stem klonk  een beetje ongeduldig.

‘Morgen gaat ze in  ieder geval samen met  Jacques en dan  kunnen ze het zo rustig aan doen als  ze zelf willen  en desnoods uren  over Rio  uitkijken. Ik  vind dat een toerist, wat Juliet  tenslotte is, niet  zo  erg moet moeten, als je voelt wat  ik bedoel.  Je kunt beter weinig zien en dan  intens, dan een heleboel, waarvan  je je later  nauwelijks meer kunt voorstellen dat je het  inderdaad hebt gezien.’

Marion  en Pierre verdwenen vrij vroeg  en  Lidi zei  alleen  duidelijk en minder gastvrij dan haar gewoonte was: ‘Pffff…’ toen de deur achter het  paar  dichtging.

‘Ze zijn  nogal dominerend en  onrustig, hè?’ Jacques begon  te lachen. ‘Kijk je  vrouw niet zo waarschuwend aan, Ronald. Kom, ik ga nu  ook maar, want deze jongedame  is helemaal  stil geworden. Ik geloof, dat ze  tolt van de  slaap.’

‘Dag!’  zei Juliet stug, toen hij afscheid nam,  ze beantwoordde de druk van zijn sterke vingers niet en ze liep ook niet met hem naar de deur, zoals ze de vorige  keren  had  gedaan.

‘Boos?’ vroeg  hij zacht,  zich naar haar toebuigend.

‘Nee… moe, dat  zei je  zelf!’ Ze keek langs  hem heen. ‘Ga nu maar,  en tot  morgen dan.’

Ze keek hem wel na vanaf het balkon  en  zag hem, tot haar verbazing, een eind verderop in  een wagen  stappen. Hoe kwam die  wagen daar opeens en nu begreep ze, waarom het  aanbod van Lidi’s wagentje was  afgeslagen,  vriendelijk  maar beslist.

‘Het  kan  dan wel zijn dat  hij een hekel heeft aan Marion en Pierre,  maar dat is of gespeeld of…  ja, wat eigenlijk?’ Ze keerde  zich om en liep terug naar  binnen.

Vreemd, dat Jacques  telkens  weer kort na  Marion  verscheen en verdween.  Ze had  opeens geen zin meer om naar de  orchidee, waarmee ze zo blij was geweest, te kijken.

‘Ik neem ’m  niet mee naar mijn kamer,  hij ruikt te sterk,’ zei ze  onverschillig. ‘O  ja, ik  ben  er wel  blij  mee, hoor.’

‘Dit is een kostbare soort,  hoor!’ zei  Lidi.  ‘Dat weet  je zo niet, maar het is zo en  als  je zoiets  dan nog krijgt van een  aardige  man… je vindt hem toch  aardig, is het niet?’

‘O, jawel!’ Ze nam aarzelend de vaas  met de orchidee op en ze vroeg zich af, wat  Lidi zou zeggen  als ze  eerlijk zei wat ze nu dacht:

Ik vind ’m  niet zo maar aardig, ik  ben verliefd op ’m,  maar  ik vertrouw hem helemaal  niet.

Dat zei ze echter  niet, ze kuste Lidi, wuifde  tegen haar broer  en  vertrok  naar haar kamer. Ze ging op haar bed zitten, met de vaas  nog in haar  handen.

Marion was niet  eerlijk,  Pierre  evenmin, en  tot  haar verdriet twijfelde ze ook aan Jacques. Ze zette de orchidee met een gebaar van  afkeer weg.  Ze was er zo  blij  mee geweest. Eén  ding was zeker: Ze  moest  er morgen met Jacques over spreken want zo kon ze niet doorgaan. Ze had een  heerlijke, probleemloze tijd willen  hebben  maar in plaats daarvan vond ze dat  het leven alleen maar ingewikkeld was geworden.
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HOOFDSTUK 6: JACQUES WORDT KWAAD

De ochtend  was stralend, zoals  gewoonlijk. Het kon soms in  deze tijd heel erg regenen had Juliet gehoord maar tot nu toe had ze alleen maar stralende zon gezien en droeg  ze al haar  leuke zomerkleren  met genoegen. Ze  gaf  er  nu opeens  wel om.

‘Misschien komt Jacques niet eens!’ zei ze aan het ontbijt. ‘Hij komt en gaat als een komeet. O, wat ben ik blij dat  ik eens één morgen geen Marion of Pierre  hoef te zien. Ze gaan me enorm vervelen.’

Jacques kwam in ieder geval  prompt op tijd. De auto had hij van  zijn vriend geleend, zei  hij en het klonk oprecht.

‘Ik  zag je er  gisteravond instappen. Had  hij ’m hier voor de deur gezet?’ vroeg Juliet langs haar  neus weg.

‘Je  raadt het goed!’ Jacques hielp haar instappen  en bleek  niet  van het schot  in de  roos  onder de indruk. ‘Je hebt  me dus nagekeken?’

‘Wees niet zo ijdel!’ snibde  Juliet. ‘Ik stond even op  het balkon en ik  kon er ook niets  aan doen, dat ik je zag instappen. Had je die  wagen gisteren nog niet?’

‘Nee, hij was in reparatie, blijf je  zo?’ Jacques werd ongeduldig.  ‘Stap in en zeur nou niet.’

Ze  reden naar het centrum van de stad en Juliet vroeg zich  af wat daarvan nu weer de bedoeling zou zijn maar ze weigerde om opnieuw te  gaan  zeuren, zoals Jacques het bondig wenste te noemen.

Ze  vroeg zich  af waarom ze in  vredesnaam mee moest  naar  een juwelier.

‘Jij hebt zo’n goede smaak. Ik moet  iets uitzoeken voor  mijn moeder,’  legde hij uit.

‘Het is voor  het eerst  dat ik  hoor dat  je nog een moeder hebt.’ Hij reageerde niet op  de ongetwijfeld vrij  hatelijke opmerking,  maar hielp haar galant uitstappen.  Goede manieren had  hij in  ieder geval wel. De juwelierswinkel was een waar paleisje en hij  had bepaald niet het  goedkoopste adres gekozen, constateerde  ze. De eigenaar,  een vriendelijke mollige  Braziliaan die zich beslist niet haastte, spreidde  een  lap  zwart fluweel  uit in plaats van het  bekende tableautje en legde daarop diverse voorwerpen.

‘Kijk,  dit is nu de  topaas waarmee  je er  zo mooi kunt inlopen!’ Jacques legde een ragfijne  gouden  speld terzijde.

‘U ziet wel  wat  echt is,’ prees de juwelier. ‘Dat is beslist geen  Topaas Rio Grande do Sul, gebrande amethist, deze is voor honderd procent echt, daarvoor sta  ik in.’

Het  gouden vogeltje had een lijfje van  topaas  en in zijn  topazen kopje glinsterden fijne  diamantjes.

‘Het  zal wel  heel  kostbaar  zijn,  maar als ik moest kiezen, dan zou ik je  raden: Kies dat voor je moeder, ze zal er zielsblij mee zijn.’

Het vogeltje werd gekocht en  zeer kostbaar  ingepakt. Het verdween alsof het maar een  bazaarprul was, onverschillig  in  de zak van  Jacques’ jasje.

‘Verlies  het maar  niet,’  zei  ze bezorgd. ‘Leg het in het autokastje, dat kun  je toch  afsluiten?’

‘Welnee, dan vergeet  ik  het!’  zei Jacques en  zonder aarzelen koos hij de weg door  de stad en zo naar  buiten, op weg  naar Corcovadis op  de berg. Voor Juliet  was het een enorme belevenis,  alleen  al de lange tocht omhoog naar de  top van een enorme berg,  zo  hoog,  zo eindeloos hoog. Er bleek een grote parkeerplaats en een  restaurant  te zijn, aan  restaurants  was hier geen gebrek. Daarna ging het  verder naar  boven. Juliet had het gevoel voor  tijd verloren en eindelijk waren ze dan boven en ze  kon zich de eerste ogenblikken op het  platform niet realiseren, dat ze aan de  voeten stond van het enorme beeld dat over heel Brazilië  leek uit te  zien en de wijd gestrekte armen beschermend  gestrekt  hield  over de grote, boze en broze wereld,  alleen  maar een  beeld. Juliet  vond het duizelingwekkend, zoals  ze  het gezicht over  het land daar  diep beneden adembenemend vond. Daar lagen de bergen,  daar lag Rio,  de baai, het Suikerbrood aan de andere zijde en de  oceaan, zo helder, zo  mooi, zo ongelooflijk boeiend, dat ze alleen  maar stil kon staan. Er waren  nog wat toeristen,  maar heel  druk vond Juliet  het niet  naar Hollandse begrippen. Niemand verdrong  hier  een ander om de  beste  plaats aan de brede vrij hoge balustrade.

‘Ben jij hier al eerder geweest?’ vroeg  Juliet zacht. ‘Wat een overweldigend  uitzicht.’

‘Ja, ik ben hier al eerder geweest, maar  toen was het  niet zo glashelder als  nu. Ze hebben  dat beeld wel op een uitgelezen plek  geprojecteerd en  soms… dat ligt ook aan het  weer  en aan de  plaats vanwaar je het ziet, lijkt  het in de lucht te  zweven.’

‘Ik geloof dat ik dit  de  mooiste plek zal vinden  in Brazilië.’ Juliet keek peinzend naar de overkant. ‘Daar is  het  Suikerbrood! Wat  duidelijk! Daar kun je alles  van de  andere kant naar deze kant bekijken, maar  je moet  er met zo’n kabelbaan heen en daar ben ik niet  zo dol  op, enfin, we doen het  toch wel op een  keer.’

‘Omdat je het hier zo  mooi vindt… omdat ik dit een uitgezochte dag vind… alleen met jou… omdat… o, om  zoveel redenen…’  Jacques stond  achter  haar, met zijn arm om haar heen. ‘Daarom wil ik je vandaag  een herinnering  aan de reis  naar Rio geven.’

Het  zorgvuldig  ingepakte sieraad werd in haar hand gelegd en hij  vouwde  er haar van verbazing verstarde vingers omheen.

‘Maar,  maar… dat is  veel  te  kostbaar, dat kan  ik niet…’ Ze keek om,  zag  zijn gezicht dicht  bij het hare en  de lieve glimlach, die hem vanaf het begin geboeid had speelde weer op haar lippen.

Elegant, een  van ganser harte  gegeven geschenk aannemen  is  een kunst op zichzelf en ze had altijd een  hekel gehad  aan  mensen die bloemen die je gaf, lieten  liggen en die  altijd zeiden: ‘Dat  had je niet  moeten  doen, maar evengoed bedankt’. Ze wilde niet in dezelfde fout vervallen,  dus  keerde ze zich om met het pakje  in  haar hand geklemd  en  haar ogen straalden als sterren.

‘Héél  hartelijk bedankt,  Jacques. Het is het allermooiste wat  ik ooit heb gekregen of krijgen  zal. Ik  ben  er zielsblij mee!’ Ze ging op haar tenen staan,  sloeg  haar armen om  zijn hals en gaf hem  een spontane zoen  op zijn  wang.

‘Je  bent een heerlijk kind om iets  aan cadeau te geven!’ Jacques sloeg zijn armen  om haar  heen, hij  kuste  haar niet maar  zijn ogen  keken lachend en  teder in de hare.  ‘Ik liet het je  zelf uitkiezen, zodat  ik zeker wist  dat je het  mooi  vindt.  Mijn moeder  geeft helemaal niet  om sieraden  en als  ik gezegd had, dat het  voor jou was, had je niet  echt durven kiezen.’

Hij liet haar met tegenzin  los en  Juliet wilde het doosje in haar tas  laten glijden, maar ze bedacht zich.

‘Nee, ik wil mijn topazen kolibrie hier voor het eerst dragen!’ Ze pakte het vogeltje  uit het  doosje  en speldde het voorzichtig en secuur op de revers  van haar jurk.

‘Het  staat heel  mooi!’  Jacques knikte haar toe. ‘Kom… of wil je nog blijven  op  deze hoge troon boven Rio?’

‘Ik kan er  niet  van los  komen!’ Ze  liep weer naar de  balustrade en keek rond. Ze stonden lang stil,  dicht  naast elkaar.

‘Jij vraagt je altijd  heel  veel af, hè?’  Jacques keek  op  haar neer. ‘Ik zou  graag  weten,  wat er in  dat kopje van je om gaat.’

‘Ik begrijp  zoveel niet… ik begrijp jou ook niet.  Je  zult  zeggen moet dat dan?’ Ze keek naar hem  op.  ‘Eerst dacht ik, dat Marion  en jij  vrienden  waren maar nu  gaat ze opeens met Pierre  om. Ben, eh…  ben je jaloers?’

‘Op Pierre?’ Jacques schudde zijn  hoofd en bedwong een  glimlach. ‘Waarom zou ik? Ik  ben  geen vriend van Marion, wat jij ook  mag  denken  en  ik geloof dat  je niet veel goeds denkt, is het  wel?’

‘Ik  denk niets slechts  maar ik weet niet wat ik wel moet  denken!’ zei  Juliet treurig.  ‘Je  bent  zo verschrikkelijk gesloten. Ik voel, dat er iets is wat ik  niet weten mag, zoals ik voel, dat Marion… iets… voor je  betekent.’

‘Juliet!’ Jacques legde zijn  handen op haar schouders.  ‘Geloof me, ik heb Marion nooit gezien voor die  vliegreis.’

‘Dat is eigenlijk geen  antwoord  op  mijn woorden maar  je bent me ook geen  verantwoording  schuldig, Jacques. Laten we er niet meer  over praten, nu  niet in  ieder geval. Het  is  zo’n volmaakte dag en die wil ik niet bederven. Vandaag of morgen gaan we ieder onze eigen weg, ik weet niet in hoeverre  onze wegen  gelijk lopen en waar de  splitsing komt, ik denk op  het ogenblik dat ik weer in het vliegtuig naar huis stap, met de herinnering aan  een heerlijke vakantie.’

‘Is  dat  alles?’ De hand  op haar schouder, de  dringende warme stem vlak  boven  haar hoofd  sprak  een andere  taal.

Juliet knipperde  met haar ogen omdat ze niet wilde dat hij tranen zag.  Van vakantieliefdes bleef nooit  veel over, had ze  altijd  gehoord. Jacques  kon erg charmant  en lief  zijn,  maar  hoeveel meende hij  ervan? Misschien vond hij  dat alles heel gewoon en zag  hij er niet  tegen op een meisje  dat hij aardig vond een peperduur geschenk  te geven.  In ieder  geval had ze de kolibrie  nu  aanvaard en ze  was er nog  steeds blij  mee.

‘Ik wil terug naar  beneden!’ Ze  draaide zich met  een  wild  gebaar om, zodat ze tegen Jacques  aanbotste. Een lang, ademloos ogenblik  hield hij haar heel stijf vast.

Juliet… ik wilde dat je begreep…’ Hij zag  hoe  intens ze luisterde, hoe haar ogen  aan  de zijne hingen en  met een  diepe  zucht liet hij haar los.

‘Kom, dan gaan we naar beneden!’ zei  hij luchtig maar  ze hoorde  de kleine trilling in zijn stem.

Ze waren beiden  opeens heel stil, zeiden nauwelijks een woord  tijdens hun toch naar beneden. Jacques hielp haar  ook zwijgend weer in de  wagen.

Nee! dacht Jutiet. Ik wil niet om vertrouwen smeken. Hij moet zelf  maar weten wat hij doen wil.

‘Over anderhalve  week is het al  carnaval!’  Juliet was zo  diep in gedachten verzonken, dat ze schrok van zijn stem. ‘Lidi zei me  vanmorgen dat ze een hele troep  vrienden bijeengetrommeld heeft.’

‘O  ja, we gaan  naar een of ander deftig carnavalsfeest,’ gaf ze nogal  lusteloos toe.  ‘Ik wil eigenlijk veel  liever  alleen maar de grote optocht van  de Brazilianen meemaken en hun feestvreugde mee beleven. Enfin,  het  kan  allebei. Kom  jij ook?’

‘Ja,  als het mag van jou!’ Het  klonk  droog. ‘Als het niet mag zie  je me toch wel verschijnen.’

‘Marion en  Pierre zullen er  ook wel bij zijn,’ overwoog Juliet onverschillig.  ‘Wat voert  Pierre  eigenlijk uit? Heeft hij zoveel vrije  tijd?’

‘Zijn oom  heeft een groot  juweliersbedrijf.’ Jacques begon  te  lachen. ‘Je zag zijn gezicht toch  wel, toen jouw broer even een kleine cursus edelsteenkunde weggaf. Hij keek zo beledigd alsof hij  wilde  zeggen: Wat doe jij op mijn terrein. Onzin natuurlijk, maar  hij  vond het niet leuk.’

‘Dat heb ik gezien. Weet  je wat ik  Pierre nu voor een  type  vind?’ Ze dacht even na.  ‘Nou,  zo eentje die  je  die  namaaktopaas waar  Ronald het over had, best  voor echt zou  verkopen, vooral omdat een niet-kenner  zich  vlug laat  bedotten.’

‘Ja, ik  denk dat hij  daarom beledigd was. Marion keek hem zeer  bestraffend aan!’ Jacques raakte  haar hand aan.  ‘Dank je voor deze  fijne dag, meisje… en laten  we  in  vredesnaam niet iedere keer over Marion en haar vriend bomen. Ze gaan me zwaar  vervelen! Vertel me liever  over jezelf op de  weg naar beneden.’

‘Het weinige wat er te  vertellen  is,  weet je al. Het is  niet interessant. Deed ik erg gek, toen…  op  het vliegveld. Ik schaam me nog als ik eraan denk. Dacht je niet, dat ik het deed  om kennis met jou te maken?’ Ze  vroeg het plagend.

‘Nee, dat dacht ik  niet, wou je graag  kennis met  me maken?’ Hij  keek snel  even naar haar en er speelde een ondeugende glimlach  om zijn mond.

‘Ik, eh… néé… nou ja!’ Ze bekende het met een  kleur  als een rijpe  tomaat. ‘Maar ik deed  het er echt niet om. Ik was doodnerveus, zie  je. Je vond me vast en zeker  een enorme stoetel.’

‘Ik zal je  nog weleens  op een beter gekozen ogenblik  vertellen wat ik van je dacht en denk,’ zei  Jacques.

Juliet  deed alsof ze dat  niet hoorde, ze zei dromerig: ‘Het is  ondenkbaar dat ik over een paar weken  weer thuis loop te rillen van de kou en  braaf naar en van kantoor ga, heb jij  een prettig kantoor?  Wat is het  voor een kantoor?’

‘O,  nogal prettig, wel afwisselend. Laten  we niet over werk praten.’ Zijn gezicht  zag er opeens streng en afwijzend uit.

Zo  gesloten  als een oester! dacht Juliet. Hij trapt er  niet in, ook niet als ik hem onverwachts naar zijn werk vraag… vreemd… vréémd!

Ze begon langzamerhand te vermoeden dat er een geheim achter  stak, want  dit  was niet  normaal. Ze geloofde opeens niet meer dat Jacques  Marion niet eerder gekend had. Iemand  speelde  een vals spel  en  ze nam het  Jacques heel kwalijk, dat  hij daarvoor het huis van haar broer en  schoonzusje en haar vriendschap  misbruikte. Een handige  charmeur, die gemakkelijk een  goedgelovig meisje om  de  tuin leidde, haar een duur cadeau gaf,  mee  uitnam, terwijl Marion en Pierre… ja, wat  voerden ze intussen uit? Het was nu volledig  uit met  de goedgelovigheid,  maar  als  ze werkelijk iets te  weten wilde komen, dan moest ze doen alsof ze hem wel  vertrouwde en haar argwaan in slaap was gesust.

Ze bleef op de lange rit terug vriendelijk  en  ook wel vrolijk maar toch een  tikje gereserveerd. Ze vroeg hem  ook niet  om nog mee naar  boven te gaan ofschoon Lidi  dat waarschijnlijk verwachtte.

‘Bedankt voor  de  fijne dag en het  mooie geschenk!’ zei ze als een braaf klein  meisje.

‘Zien we elkaar morgen?’ Jacques hield haar  hand vast.

‘Dat weet ik niet. Ik heb nog geen plannen gemaakt.’  Ze trok haar hand terug. ‘Ik kan Lidi  en  Ronald niet  helemaal  beschouwen als mijn logeeradres. Ik denk dat  ik  thuisblijf of met  Lidi uitga,  we zien nog  wel… dag!’

Wat  kun je slecht veinzen! dacht Jacques spijtig. Hij keek haar  na zoals ze recht en fier de grote  hal  doorliep en in  de  lift stapte  zonder één keer om te kijken.  Nu is  je  mooie dag bedorven en ik weet  het, maar wat doe ik eraan?

‘Waarom  heb je Jacques niet meegebracht?’ vroeg  Lidi verwonderd. ‘Heb  je  geen prettige  dag  gehad?’

‘O, fantastisch!’ Juliet liep naar  het balkon. ‘Het is  niet  te  geloven dat ik daarboven  heb gestaan en al  de pracht en praal, de rotsen, het water,  al  die schoonheid diep beneden me zag. Wat voel je je dan klein!’

‘Ja kind,  wat heb je daar voor een beeldschoon  sieraad!’ Lidi keek naar de gouden kolibrie.

‘O,  van Jacques gekregen, boven gaf hij het me!’ Juliet  deed  het speldje af  en legde  het  met  een  onverschillig  gebaar op tafel.  ‘Een  vakantieherinnering, een  souvenir.’

‘Nou, dan wel een  kostbaar souvenir.  Ik zou er  maar niet zo onverschillig mee smijten!’  merkte Ronald op die  het laatste  deel van het gesprek had gehoord.  ‘Ben je  er  niet blij mee?’

‘Ja,  maar ik vind  het eigenlijk te kostbaar. Eerst vond ik het  niet zo erg maar later veranderde ik  van  mening. Nu  ja, teruggeven kan  niet.’  Ze haalde de schouders op. ‘Kom,  ik ga  me omkleden.’

Ze  liet de kostbare  kolibrie onverschillig op tafel liggen. Ronald en Lidi keken elkaar verbaasd aan.  Lidi haalde de  schouders op en borg het speldje weg.

Jacques reed naar het huis  van zijn vrienden.  Hij  voelde  zich ontevreden met  de  hele wereld en met  zichzelf incluis. Hij  kon en  wilde niet bekennen dat zijn reis naar Rio inderdaad geen zuivere plezierreis was,  maar de ontmoeting met Juliet  op het vliegveld had meteen al  een  lelijke streep door de rekening gehaald.  Waarom had hij  in vredesnaam nu net op dat ongelegen  ogenblik  het  meisje moeten ontmoeten waarin  hij algauw  meer  dan gewoon belang  was gaan stellen. Het betekende  natuurlijk een meevaller  dat ze hem meteen bij  haar familie had  geïntroduceerd en Marion en Pierre mee  van de partij waren, maar alles bij elkaar opgeteld luidde de  slotsom:  Ik  zit lelijk tussen twee vuren.  Juliet is  lang niet dom  en ze krijgt bij iedere  ontmoeting meer door dat er iets niet  klopt  en door Juliet word ik  weer  te veel in m’n bewegingsvrijheid  geremd. Wat doe je  eraan? Opeens  verdwijnen, maar dat kan ik niet  doen omdat er wel eens  gevaar voor Juliet zou  kunnen dreigen. Nee, ik moet  in vredesnaam  maar  doorgaan met een dubbel leven te leiden,  hoe  moeilijk en  zenuwslopend dat  ook is.  Hij  reed op dat ogenblik  op een buitenweg die naar  het huis van zijn  vrienden voerde. Achter hem kwam  een  grote  zwarte  wagen aanstormen en met een  snelle reactie  kon  Jacques  voorkomen dat  de enorm  snel voorbijschietende wagen  zijn veel lichtere en kleinere wagen ramde. De wagen verdween aan de horizon en Jacques uitte een hele  serie woorden die  in  geen enkel woordenboek voorkomen maar dat  was  hem niet kwalijk te nemen  als je  ternauwernood  aan de dood ontkomen bent, of  op zijn minst aan een zwaar  ongeluk. Het zou natuurlijk mooier zijn  geweest om een schietgebed te prevelen als dank, maar  zo reageert een mens  nu meestal niet, al  zei Jacques wel tien minuten later van  harte: ‘God  zij  gedankt dat ik zo razend snel heb kunnen reageren!’ Dat was echter toen hij de ergste  schrik te boven was gekomen en het  verhaal aan  zijn gastheer vertelde.

‘Denk je  dat het met opzet gebeurde?’ vroeg senor Amazato, een  zeer waardig, hooggeplaatst  man. ‘De weg is  daar toch  breed  genoeg.’

‘Ja, en aan de andere  kant  is een ravijn, dus  je zou kunnen verwachten dat iemand die de weg kende, en  daar reed  hij naar, die weg zorgvuldig bereed in plaats  van als een  volslagen  idioot op mij in te rijden  terwijl hij alle plaats  had.’ Jacques haalde de schouders op. ‘Nou  ja,  ik ben  gewaarschuwd.’

‘Ik had  graag dat je de  weg niet meer in het donker  berijdt. Kies een  andere weg,  binnendoor. Je doet er  een kwartier langer  over maar dat is je  leven  wel waard,  dacht ik.’ Het klonk bijzonder  praktisch. ‘Zijn er moeilijkheden voor jou persoonlijk? Ik dacht  dat je  vandaag  met het  logeetje van je  nieuwe vrienden bent  uitgeweest?’

‘Dat was  heel gezellig, ja!’  Jacques nam dankbaar  de kop sterke koffie aan  uit  de handen van  zijn kleine tengere gastvrouw. ‘Het  is een  heel lief meisje met een heel scherp verstand en,  ronduit gezegd,  ze wantrouwt me aan alle  kanten, ze vindt mijn achtergrond zeer schimmig, op zijn zachtst gezegd en ze was, al weet ze dat goed te camoufleren, razend  toen ik haar  thuis  afleverde  en ik  kan  het haar niet kwalijk nemen.’

‘Je trekt  het je aan, Jacques?’ vroeg mevrouw Amazato meelevend en  heel zacht. ‘Je weet er geen raad mee, omdat dit  meisje heel veel voor je is gaan betekenen.  Kun je  niet vragen of  ze je vertrouwen  wil?’

‘Lieve  mevrouw, je kunt vertrouwen vragen aan iemand die je door en door kent maar Juliet kent me nog zo  kort. Waarom zou ze me vertrouwen? Ze  kan het gewoonweg niet,  al doet ze  er misschien haar best wel voor, ik zou het evenmin  kunnen in haar plaats.’ Jacques fronste zijn wenkbrauwen,  hij zag er  bleek en zorgelijk uit. ‘Ik zou Juliet  graag onbezorgd laten genieten en haar niet kopschuw maken.’

‘Zou het  helpen als je Juliet eens hierheen bracht?’ vroeg mevrouw  Amazato. ‘Dan ziet ze,  dat  je wel een  degelijke  achtergrond hebt en dat je die  familie waar je logeert niet uit je duim zuigt.’

‘Dat  zou geweldig helpen,’  zei Jacques dankbaar. ‘De  zaak  ligt nu  eenmaal zo, dat Juliet een pionnetje is in het  schaakspel waarop  ik niet gerekend had.’

Jacques was  zo blij  met die uitnodiging, dat hij Juliet  de  volgende morgen  ongeveer uit haar  bed belde.

‘Kon je nog vroeger bellen?’ informeerde  ze.

‘Ik ben  net op!’

‘Ik  was bang dat je andere  plannen  zou maken,’ zei Jacques  eerlijk. ‘Gisteren  deed  je opeens zo vreemd.  Je twijfelde  aan mij, aan alles… ik  wilde graag dat je mijn gastheer en  gastvrouw leerde  kennen.  Het zijn schatten van mensen en bovendien ben ik verschrikkelijk  blij dat ik je  stem nog kan  horen.’

‘Wat  bedoel je?’  vroeg Juliet verschrikt. ‘Is er iets gebeurd?’

‘Nou, iemand  heeft  geprobeerd me met  wagen en al het  ravijn  in te duwen,’ vertelde Jacques. ‘Er is helemaal  niets  gebeurd maar ik ben er wel behoorlijk van geschrokken.’

‘Dat… dat kan ik  me voorstellen!’ Juliet had het gevoel alsof  haar  benen van stopverf  werden,  ze zakte  pardoes  in een stoel neer.  ‘Heb je echt helemaal niets, en hoe kwam het? Reed je  verkeerd  of die ander?’

‘Ik  niet.  Gelukkig zag ik het aankomen en gooide de  wagen  net  buiten het bereik van de  wielen  en ik bleef nog netjes op  de weg  ook, al rook het ravijn waarschijnlijk al prooi’

‘Ik vind het maar akelig,’ zei Juliet benepen.  ‘Moet  je altijd die  weg langs en weet je wie er belang bij heeft  jou  te laten verongelukken?’

‘Ik  heb  niemand herkend en als  jij vandaag met me  meerijdt, ga ik netjes binnendoor, dat rijdt alleen wat om. Ik kom je halen, goed?’

‘Ja, natuurlijk  is  het goed en rij  voorzichtig!’ Ze  legde de hoorn op de haak.

Lidi kwam binnen,  gehuld  in een lange  witte housecoat. Ze ging zitten, geeuwde elegant achter haar hand  en  nam met een wazige glimlach haar eerste kop koffie  van Maria aan.  In de badkamer  rumoerde Ronald en  zong vals  een  aria uit ‘Carmen’.

‘Ronald is voor de vroege ochtend altijd vermoeiend goed gehumeurd!’ Lidi grinnikte. ‘En  als jouw aanbidders  nog  vroeger op  kunnen bellen, hou ik me aanbevolen. Nee hoor, dat  is plagerij, het  hindert natuurlijk niet, gek kind. Was dat Jacques?’

‘Als hij een aanbidder van me is… ja,  het is Jacques  die zo vroeg  gebeld heeft!’ Ook zij nam haar kopje koffie  met een nog waziger glimlach van Maria aan. ‘Hij nodigde me uit  voor een  lunch bij zijn gastheer en  gastvrouw. Overigens heeft  hij  gisteravond,  toen  hij naar  huis reed, de schrik van zijn leven gehad. Een snelrijdende wagen wilde hem  in  de  afgrond rammen. Het is  gelukkig allemaal  goed  afgelopen.’

‘Een of  andere joyrider, denk ik. Kind, je ziet  bleek van schrik,  drink je koffie.’  Maar Lidi  dacht het  hare  van Juliets zichtbare ontsteltenis.

‘Wat  zitten jullie  hier duf te  kijken!’  Ronald,  omzweefd  door heerlijke aftershave geuren, kwam binnen. ‘Ha, daar  is mijn koffie, dank je, Maria!’

Maria glimlachte stralend terug, dit was de eerste werkelijke  lach  die  ze vandaag  oogstte.

Lidi  vertelde  het verhaal nog eens en ook Ronald dacht, dat het  wel  een gevaarlijke manier van joyriding was  geweest.

‘Misschien een gestolen auto,’ veronderstelde hij. ‘Als je met Jacques mee gaat dan moet  hij die weg toch maar liever vergeten,  hij  kan ook binnendoor. Zeg, die lui waarbij Jacques  logeert zijn echt  niet de eerste de  beste, hoor.’

Daar was Juliet blij om,  niet  omdat ze zo gesteld was op relaties in  de hoogste kringen maar wel  omdat het een  groot  deel van  haar zorgen wegnam.  Jacques had dus  wel  degelijk een behoorlijke  achtergrond  en ze  had zich allerlei muizenissen in  het hoofd gehaald.

Een uur  later  stond ze, ondanks de warmte, fris  en fleurig  klaar in  een eenvoudig zachtroze  jurkje met roze sandaaltjes. Het enige sieraad dat ze droeg  was de gouden kolibrie,  die  ze deemoedig aan Lidi  had  teruggevraagd.

Om halfelf werd  er gebeld. Juliet holde  langs Maria  heen en gooide de  deur open.’ Jacques… wat ben  ik blij dat je er zo goed bent afgekomen!’  Ze straalde van geluk. ‘Je  had het er niet levend afgebracht als  hij je had geraakt.’

‘Het was  eigenlijk niet  juist  om er jou  zo vroeg mee lastig te  vallen maar… nou ja, je vindt  me al zwijgzaam genoeg en dit flapte ik er  eigenlijk opeens uit,  omdat  ik er  zelf nogal  vol  van was.’ Hij boog  zich en kuste haar vluchtig  op  haar wang. ‘Wat zie je er stralend  uit, Julietje.’

‘Ik voel me stralend!’ Ze voerde hem in triomf naar binnen, waar hij  door  Lidi ook  min of  meer als  de verloren zoon werd binnengehaald.

‘Je moet er verder maar met niemand  over praten!’ zei Jacques nadat hij  uitvoerig had moeten vertellen wat  hij  had beleefd. ‘De zaak  wordt dan  opgeblazen. Goed, ik  ben enorm geschrokken  maar het is voorbij.’

‘Ja,  maar als  ze je in  het ravijn hadden teruggevonden zou het genoemd worden: Oorzaak  onbekend.’ Juliet gloeide van verontwaardiging. ‘Dat er toch  altijd maar onverantwoordelijke idioten blijven  die  niet inzien hoeveel verantwoordelijkheid zoveel kilo ijzer en  staal  in je handen je  geeft.’

‘Misschien  was hij dronken?’ veronderstelde Lidi.

‘Hij  reed liniaalrecht, dus  dat kan ik me moeilijk voorstellen,’ merkte Jacques droog op.

‘Nou, en  in  een land  waar je niet woont en maar enkele mensen kent, kun je toch ook  geen vijanden hebben!’  Juliet keek Jacques vragend aan en ze kon er  niets  aan doen, dat ze de lichte  aarzeling, die meteen  weer voorbijgleed, in  zijn ogen zag.

‘Dat weet je nooit!’  zei  hij kort. ‘Je kunt iets verkeerd hebben gedaan  in de ogen van  een ander.’

‘Dat moet dan nogal veel zijn als een moordaanslag  het gevolg  moet zijn, ja, laten we het  maar  ronduit zeggen, dat was het!’ Juliets stem  klonk  heftig. ‘Kijk in vredesnaam voortaan uit en  rijdt die eenzame weg niet  meer. De  volgende keer zou  je wel eens  minder geluk kunnen hebben.’

Er werd weer gebeld en Maria  liet Marion binnen. Ze viel in een stoel neer, stak een sigaret  op en kwam toen pas tot  de ontdekking dat  het nog  altijd gewoonte is  om te groeten als je ergens binnenkomt.

‘O, goedemorgen allemaal.’ De sigaret in haar handen beefde. ‘Pierre belde me, helemaal over z’n toeren! Er  is in de zaak van z’n oom  ingebroken  en zeker voor  een ton aan  juwelen gestolen. Hij was  er zo van  onder  de indruk.’

‘Jij ook!’  constateerde Lidi nuchter. ‘Kind, kalm  maar, die  oom zal wel verzekerd  zijn. Het is natuurlijk  heel  naar, maar  er  is  toch niets met Pierre z’n oom gebeurd,  hoop  ik?’

‘Nee,  alleen  maar met de inhoud  van z’n zaak!’  merkte  Marion vinnig op.

‘Is  het gisteravond gebeurd?’ vroeg Juliet.

Marion  knikte,  blijkbaar diep onder de indruk  van het gebeurde.

‘Meer  opwindende gebeurtenissen van onaangename aard!’ mompelde Juliet, maar toch niet zo zacht, of Marion vroeg stekelig wat ze bedoelde.

‘Ach, dat zeg ik zo maar!’ wuifde Juliet de vraag weg, maar ze zag  Marions ogen  naar Jacques flitsen.  Hij keek nietszeggend  terug, dat kon hij  buitengewoon  goed en Juliet had  nog niet  kunnen  ontdekken of  dit een teken was van ongeïnteresseerdheid of juist  van grote  oplettendheid, ze vermoedde  het laatste en de hele geschiedenis gaf haar  een kil gevoel.

Marion bleek ook teleurgesteld omdat  Juliet  en Jacques uit zouden gaan maar daar bleek  nu eenmaal niets  aan te veranderen. Ze bleef dan  ook lichtelijk pruilend  bij Lidi  achter.

‘Ik word gewoonweg nerveus van Marion, ze komt en gaat op de  gekste ogenblikken.  Je vraagt haar niet maar ze is er en  als ze er dan genoeg van heeft,  verdwijnt ze  met een duidelijk doorzichtig smoesje. Ik wil echt niet roddelen maar  voor  mij hoeft  het echt  niet,  Marion voortdurend voor  mijn voeten!’ Het klonk nogal bits.

‘Dat kan ik  me voorstellen, maar ze voelt zich waarschijnlijk ook nogal eenzaam.  Die vriendin brengt  schijnbaar ook de gezelligheid niet  aan,’  veronderstelde Jacques, hij stuurde de wagen zorgvuldig langs drukke  wegen en zodra ze een  iets eenzamer stuk doorkruisten, hield hij scherp  in het oog wat hem eventueel mocht naderen.

‘Waarom komt ze dan  zo vaak naar Rio?’ vroeg Juliet. ‘Enfin, dat kun jij ook  niet weten. Ze zal  zich  natuurlijk met  Pierre wel weer bij ons aansluiten met carnaval en bij de weekendtocht die Lidi wil organiseren. We zouden naar de watervallen van Foz do Iguaçu  gaan.’

‘Dat weet ik. Lidi heeft gevraagd of ik meeging. Natuurlijk doe ik dat, als jij het goed vindt?’ Hij keek even naar haar en ontdekte dat ze  bezig was een  zakdoek rond haar  vinger  te wikkelen. ‘Wat  is er gebeurd?’

‘Ik heb  mijn vinger opengehaald aan het nagelschaartje dat rechtop  in mijn  tas stond. Ik  wilde een zakdoek pakken. Heb  jij soms  een pleistertje aan boord? Het is zo’n troep!’  Juliet hield een bloedende  vinger omhoog.

Jacques zette  de wagen stil langs de  kant van de  weg en opende het dashboardkastje.

‘Dom kind, wie  laat er nou een nagelschaartje los in haar tas slingeren!’ Hij beplakte  handig de  vinger met  een keurig lapje pleister. ‘Het is een venijnig wondje.  Zou het  zo  gaan?  Wees  voortaan voorzichtiger, hè?’

Terwijl  hij met de vinger  bezig  was,  gleden Juliets ogen naar alle richtingen,  gewoonweg omdat ze niet wist waar ze anders kijken moest.  Jacques deed werkelijk geen poging om  zo  ver mogelijk uit haar buurt  te  blijven al was zijn  gedrag heel  natuurlijk.

Jacques  doe niet zo  vreemd, zo  geheimzinnig… zo ongrijpbaar! Ze had het willen smeken nu  hij zo dicht bij haar was maar zoiets deed je niet.

Haar ogen  bleven rusten op de inhoud  van het  dashboardkastje en ze rukte haar hand zo plotseling terug, dat hij verbaasd en verontwaardigd opkeek.

‘Wat doe jij met,  met… is dat een  wapen?’ Ze knikte in de richting van het  kastje, met afgrijzen in  haar ogen.

‘Dat is  een revolver, ja. Daar hoef je niet van  te schrikken.’ Jacques  sloot het kastje  met een smak en nam met een  gebaar van ongeduld en  gespeelde wanhoop haar gezicht tussen zijn beide handen. ‘Luister nu eens, kleine steekneus. Zou je  heel alsjeblieft uit  willen scheiden met  je te bemoeien  met dingen die je helemaal niets  aangaan? Ik  ben  echt niet van plan als een wilde rond te  gaan  zwaaien  met dat ding, maar na gisteren ben ik  ervan  overtuigd dat enige bescherming niet  overdreven is.’

‘Ik… ik wil me helemaal nergens mee bemoeien,  maar  ik kan  er ook niets aan  doen  dat ik de  dingen  zie!’ stotterde ze  met  tranen in haar ogen.

‘Nee, schat, ik  bedoel het ook  niet zo!’ Hij  boog  zich naar haar toe en  kuste haar vlinderlicht op  het puntje van  haar neus. ‘Geen  steekneus, het wilde een wipneusje  worden.’

Daarna reed hij verder en Juliet, met  een pijnlijk kloppende vinger,  overwoog dat zoiets weer iets voor haar was! Een vakkundig bepleisterde vinger, een standje en als troost een  zoen op je neus. Overigens  wel een heel lief gebaar  maar zo  had hij  een baby ook kunnen troosten. Hij vond haar wel aardig, nou ja!  De revolver  in het autokastje zat haar trouwens ook  danig  dwars.

Zonder verdere incidenten bereikten  ze  de  prachtige witte bungalow van de familie Amazato.

Het huis lag daar sprookjesachtig  in een schitterend aangelegde tuin  waarvan ze het  einde niet  kon  overzien.

De warmte en gastvrijheid waarmee  ze  door het al wat oudere echtpaar ontvangen werd  en de manier waarop ze met Jacques omgingen stelde haar weer  wat  gerust.

‘We vinden het zo gezellig als  Jacques ook eens jonge mensen  meebrengt,’ zei mevrouw Amazato  vriendelijk.

Meneer Amazato leidde zijn gasten met ouderwetse  gratie naar buiten. Ze zouden op het terras koffie drinken  terwijl binnen de  lunch werd klaargemaakt. De kamer waarin Juliet werd ontvangen, liep over de lengte van het huis  en had grote  ramen aan alle  zijden. De inrichting was  kostbaar en  smaakvol en heel gezellig. Het was duidelijk,  dat Jacques zich  hier  thuisvoelde.

Tijdens het  koffiedrinken  werd het  gesprek bijzonder  geanimeerd en Juliet  had Jacques  nog  niet  zo zorgeloos en  opgewekt meegemaakt.

‘We zouden het zo prettig vinden als Jacques’ moeder ook eens zou willen  komen logeren,’ zei mevrouw  Amazato.  ‘Ze zou het misschien  toch wel  prettig vinden  alles wat ze vroeger  heeft gekend terug te zien.  Ja, wij  hebben Jacques als kleine jongen gekend, weet je. De eerste  zes  jaren van zijn leven heeft hij hier doorgebracht  met zijn ouders. Wist je dat niet?’

‘Jacques vertelt  niet  zoveel over  zichzelf!’ Juliet keek naar Jacques, die met  een verontschuldigende glimlach zijn schouders  ophaalde.

Juliet kookte van woede, maar ze wilde het beslist deze lieve,  hartelijke mensen niet laten ontgelden  en ze was zo vrolijk en gezellig, dat ze verrukt waren van het bezoek. Dat  Juliet  heel  weinig tegen Jacques zei viel niet zo op en na de uitgebreide  lunch  vroeg  mevrouw Amazato of Jacques de gast de tuin wilde  laten  zien. Het  was  er  heerlijk wandelen.

Ze liepen naast  elkaar door een prachtige laan met  hoge,  schaduwrijke  bomen  en  aan het einde van die laan stonden ze tot Juliets verrassing opeens  voor  het  onvergelijkelijke uitzicht op de baai, ver beneden  hen. Er stond een laag houten hekje, begroeid met orchideeën en het gezicht  naar beneden langs  de rotsen was adembenemend.

‘Waarom zeg je  niets?’ vroeg Jacques. ‘Is het hier niet mooi?’

‘O ja, heel mooi en ik ben  blij te zien dat je zo’n keurige achtergrond hebt,  lieve mensen  die  je vanaf je  jeugd  hebben gekend.’  Juliets  stem sneed.  ‘Hoe ver  kennen ze je nu? Je  bent zo ellendig achterbaks, jij  met  je  vreemde verhalen, met je wapen  in  je wagen, en ik moet me  nergens  mee  bemoeien. Nee, allicht, waarom kon je me niet gewoon vertellen, dat je hier je jeugdjaren hebt  doorgebracht?  Is het  lastig voor je dat  ik  zoveel zie, althans steeds beter ga inzien, dat  je een  dubbelleven leidt.’  Ze zweeg hijgend.

‘Kom van die rand vandaan!’  Jacques liep op haar toe  en strekte zijn  hand  uit.  ‘Je staat daar levensgevaarlijk!’

‘Blijf van me af!’  Ze leunde tegen het meer rustieke dan sterke hekje. ‘Ben  je gek geworden?’  Met  een  razendsnelle  beweging  had Jacques haar te pakken  en schudde haar, op zijn beurt razend van woede, door elkaar.  ‘Wat dacht je eigenlijk? Dat ik de  gelegenheid  te baat zou nemen  om je een duwtje te geven, zodat  je in de afgrond zou duikelen, omdat je te veel ziet? Nou,  je kunt zien wat je wilt,  maar ik wil  je in ieder geval niet in  de afgrond zien vallen, jij ellendige kleine  domoor, dat hek had kunnen  bezwijken, je leunde  er extra  hard tegen… o,  ik zou  je kunnen… kunnen slaan!’

Ze had Jacques  alleen maar kalm gekend, maar  de  furie die  nu  over haar  hoofd losbarstte,  niet  eens om  wat ze  gezegd had,  hoe  beledigend ook, maar  om  wat ze  gedaan had, maakte haar sprakeloos.

‘Hier.’ Hij keerde haar ruw om en liet haar in de afgrond kijken.  ‘Je had beneden gelegen als ik je niet had gegrepen’

Hij  gaf een trap tegen het  hekje, dat  kraakte en doorboog. Het was als waarschuwing bedoeld en niet om tegen te  gaan hangen met je  volle gewicht, dat zag  ze nu wel in.

‘Het…  het spijt me,’ zei  ze kleintjes maar  Jacques rukte haar nog een eind  verder het pad op, zodat  ze struikelde en letterlijk in zijn armen viel.

‘Ik vond  je lief maar je  bent eigenlijk een klein  mispunt’  Hij meende het op dat ogenblik en  hij  klemde  haar zo  vast  tegen zich aan, dat ze nauwelijks kon ademhalen. ‘Denk maar  niet dat ik  zo dol op  je ben, ik ben gewoon kwaad en heel erg ook!’

Deze maal werd niet heel lief  en bedaard  haar neuspunt  gekust maar ze  had in haar stoutste dromen niet kunnen vermoeden, dat  je zo heftig en overtuigend gekust kon  worden alleen omdat  iemand kwaad op je was. Ze  kon eenvoudig niet loskomen en ze kon geen woord zeggen, dus viel er niets anders  te  doen dan  de storm te  laten  uitrazen.

‘Als,  als je klaar  bent  met  kwaad zijn…’  Ze zag eindelijk  kans haar gezicht  af te draaien, de  tranen  stroomden over haar gezicht. ‘Als je niet meer kwaad bent,  wil  je me dan…  alsjeblieft… loslaten?’

‘Het spijt me, Juliet.’ Hij liet  haar los en deed een stap terug. ‘Dat meen ik en het is eigenlijk  geen verontschuldiging als ik zeg,  dat je het ernaar gemaakt  hebt met je  wantrouwen  en je domme streken. De maat was  echt vol toen je tegen dat hek ging  hangen.’

Ze wilde langs hem heenlopen maar hij  hield  haar tegen met  zijn  hand op een tengere schouder.

‘Julietje,’ zei  hij smekend.  ‘Je begrijpt het helemaal verkeerd, geloof me  toch.’

‘Ach, laat me gaan!’ Ze sloeg naar zijn hand. ‘En spaar me voortaan je wonderlijke wraakoefeningen. Jij kunt  er misschien om lachen!  Wat zijn  nou tegenwoordig een paar zoenen, hè? Je vindt me een  preuts  kind, nou, ik word liever  niet uit louter wraak en boosheid  gezoend  en dat is  mijn goed recht, dacht ik.’

‘Het was niet alleen maar wraak en boosheid, Juliet…  kun je  rustig luisteren?’ vroeg Jacques maar  Juliet  was  er niet toe in staat.

‘Spaar  me je leugens!’ Ze rukte zich los. ‘Dadelijk ga je  me  nog wijsmaken  dat je zoveel van me houdt!’

‘En als ik dat nu  eens  zeggen  wilde?’ Zijn stem  klonk gespannen.

‘Ik zou je niet  geloven,’ zei ze kil.  ‘Ga opzij  en laat me door. Ik wens deze eh, scène te vergeten!’

‘Probeer het maar!’ merkte Jacques tergend  op want berouw duurt nooit zo lang als het tegengewerkt wordt.

Ze  liep voor hem  uit  naar het  huis, klein, tenger en heel rechtop,  maar opeens stond ze stil en keerde zich om.

‘Ik  heb geen tas  bij me en  je  hebt mijn haar in de war gemaakt. Zo  kan  ik  niet  naar binnen,’ snauwde ze Jacques toe. ‘Ik  neem aan, dat je een  kam  in je zak hebt.’

‘O, zeker!’ Hij reikte  haar het kammetje aan en ze rukte  zo  hard  aan haar haren, dat de  tranen in haar ogen schoten.

‘Alsjeblieft, en praat  niet tegen  me!’ Ze keerde  zich met een waarlijk koninklijk gebaar om en liep, nee, schrééd verder. Jacques wist  in ieder geval,  dat hij het grondig verbruid had.

‘Kind,  wat zie jij er opgewonden uit!’  zei  mevrouw Amazato geschrokken.

‘Ze is  tegen het hek  boven de afgrond gaan hangen, het  kraakte  bedenkelijk  en  ik heb haar een danig standje gegeven,’ merkte Jacques  koeltjes en met veel zelfbeheersing op.

‘Er moet onmiddellijk naar dat hek gekeken worden,’  meneer Amazato schrok zichtbaar.  ‘Dat komt, omdat wij zelden  zover komen en dat hek ook kennen en weten dat het er staat als waarschuwing en  als schilderachtig nietsnutje, waartegen je niet moet gaan hangen, maar nu blijkt weer, dat zo’n situatie dodelijk gevaarlijk kan  zijn. Wat ontzettend nalatig  van  me.’

Door dat eerlijke  zelfverwijt durfde Juliet  niet  te  zeggen dat ze  het liefst meteen naar huis  wilde. Ze zouden kunnen denken dat ze boos was.  Het viel nu  natuurlijk wel op, dat Juliet  Jacques totaal negeerde en  de  beide oudere mensen hadden zo hun eigen vermoedens over  het gesprek in de tuin.

Juliet wilde beslist niet  blijven eten. Haar schoonzusje  rekende op  haar, zei  ze verontschuldigend.

‘Ik ben toch al zo dikwijls weg.’ Ze zweeg even  en voegde er  aan toe: ‘Ik had heel  graag  nog uren met u gepraat. Ik vind  het hier werkelijk  heel  mooi en heel gezellig.  Maakt u zich alstublieft geen zorgen meer over dat hek.  Het was mijn eigen schuld. Een verstandig mens gaat bij voorbaat  al niet tegen  een wankel uitziend hek boven een afgrond  hangen.’

Ze wuifden hen samen na en  in een ijzig  zwijgen  reden  Juliet en Jacques  naar  huis.

Juliet…’ begon Jacques na twintig minuten  stilte.

‘Praat  niet tegen een mispunt!’ antwoordde ze hooghartig. ‘Ik  kan er moeilijk aan ontkomen je te ontmoeten, maar  dat is dan ook alles.’

‘Juliet, ik vind je  geen  mispunt!’ Hij zuchtte  diep. ‘Ik was  kwaad, gewoon kwaad, en geschrokken. Dan zeg je dingen die  je  niet  zo meent.’

‘Of die al  in je onderbewustzijn sliepen!’ snauwde Juliet terug.

‘Nou, als  je bedoelt, dat je ook dingen doet  die je zogenaamd  niet meent…’ Hij glimlachte even. ‘Die zogenaamde straf  kwam erg spontaan en ik  vond het geen  straf en je liet me trouwens  niet uitspreken, je…’

‘Als  je blijft praten ga ik  gillen!’  Juliet legde haar  handen over haar oren.

‘Zoals je wilt,’ zei Jacques beleefd en maakte een  grote denkfout.

Als hij  haar in zijn armen had genomen en  gezegd had dat  hij van  haar hield, zou Juliet het gebeurde heel  anders opgevat  hebben.  Hij deed het niet  omdat hij wist,  dat Juliet  hem wantrouwde.

Toen  ze  voor de flat van  Lidi en Ronald stilstonden, zei Juliet ronduit, dat  hij beter niet mee kon gaan.

‘Dat ben  ik  ook niet van plan.  Juliet, laten we verder  geen ruzie maken en het allemaal proberen te vergeten, ik  ben niet  boos op jou, en…’ Ze trok haar hand uit  de zijne.

‘Raak me niet aan! Het doet me genoegen  te horen dat je niet boos  op  me  bent!’ Het klonk sarcastisch.

Natuurlijk keek  ze ook  deze keer niet meer om, dat bleek gewoonte  te worden,  dacht  Jacques  een beetje triest.

‘Fijne dag gehad?’  vroeg Lidi.  ‘Je bent vroeg en waarom heb  je Jacques niet meegebracht?’

‘Je hebt toch  niet weer  ruzie?’ vroeg Ronald misprijzend.’  Jullie zijn met z’n allen,  Marion en Pierre incluis, nou niet bepaald een harmonieus uitgaansclubje.  Ik  vind het  jammer voor  je, tenslotte heb  je  vakantie.’

‘Je zult  wel gelijk hebben!’ Juliet liep meteen door naar haar kamer.

Het had geen  zin  om  jezelf iets  wijs te maken, dacht  ze,  in  het donker leunend op  de stevige leuning van het  balkon voor haar  kamer.  Wat er met Jacques ook  verkeerd was en hoe hij  iedereen  ook om  de  tuin had geleid, vanaf het eerste ogenblik had ze meer  dan gewone belangstelling voor hem gevoeld en nu hield ze van hem.

‘Juist  daarom  ben  ik  zo boos op hem!’  mijmerde ze. ‘Wees eerlijk tegen jezelf, Juliet, je zou het helemaal niet  naar en alleen maar heerlijk hebben  gevonden als… ja,  als hij maar had gezegd  dat hij om je gaf, in  plaats van je  voor  klein mispunt uit te schelden. Ik weet wel, Juliet, je zou  liever om te beginnen  teder  omhelsd zijn en je zou liever het woord  lieveling hebben gehoord dan klein mispunt, maar zo was het nou eenmaal  niet. Je had, achteraf bezien, aanleiding gegeven met de insinuatie  dat  hij je beter  in de afgrond kon duwen, je wist, dat hij het niet zou  doen,  al vertrouw  je hem niet, of  vertrouw je hem dan  ergens toch? In  ieder geval,  Juliet,  je gedroeg je  inderdaad als  een groot mispunt en wie wind zaait moet erop rekenen  dat  hij  storm  oogst!’

Er  was trouwens een twijfel in haar hart en verstand  geslopen, een twijfel die met  rasse schreden groeide: Jacques had uit boosheid  gehandeld, zei  hij,  maar als  je een hekel had  aan iemand, dan kon je  toch niet met zoveel… overtuiging  te werk gaan. Het  was  niet eens ruw geweest,  maar wel overrompelend, dwingend en met een  vleug tederheid. Gevoelens die ze pas herkende  nu ze  alles nog eens beleefde in  haar herinnering.

‘Slaap je al?’ vroeg Lidi voorzichtig. ‘O, sta je op het  balkon?’

‘Ik sta de balans van  de dag op te maken!’ zei Juliet. ‘Heeft Ronald jou wel  eens  een mispunt genoemd?’

‘Heeft…’ Lidi  probeerde nog ernstig  te  blijven maar gierde het uit.  ‘Ze  zeggen allemaal  wel eens  wat, het  ligt er maar aan of je  het verdiend hebt  en hoe  het gemeend is.  Heeft  Jacques jou een mispunt… genoemd… héérlijk!’

‘Nou  zeg…’ begon Juliet verontwaardigd, glimlachte daarna  tamelijk zuur en eindigde met hartelijk meelachen. ‘Ja, het  klinkt achteraf  bezien  wel  gek,  maar op  het moment dat hij  het zei, was ik woest, hij ook overigens.’

‘Nou dan!’ Lidi leunde genoeglijk naast haar. ‘Kun  je het niet  verder vertellen.’

‘Nou ja, een  béétje… niet in details. Je bent tenslotte  mijn  beste vriendin.  Ik beledigde hem, viel bijna in de afgrond,  hij rukte  me terug, schold me  voor mispunt uit en… eh… z-zoende  me zo heftig,  dat ik geen boe  of ba  kon zeggen  en hij gaf  me ook  niet  de gelegenheid een vin te verroeren, zodat ik niet weg  kon lopen en… eh… nou, dat is het dan  wel, hè?’  Het kwam er allemaal zo gortdroog uit,  als  een  weerbericht uit de mond van  een omroeper, dat het Lidi niet  kwalijk te nemen viel,  dat ze haar hoofd  op haar  armen legde en  opnieuw begon te lachen tot de  tranen over haar  wangen rolden.

‘Ik  vind je niets  aardig,’ sprak Juliet droef.  ‘Het  is helemaal  niet belachelijk.’

‘Nee, liefje, maar  wel zoals  je het  opdiste!’ Lidi’s stem trilde nog verdacht. ‘Neem Jacques  morgen maar  weer in genade aan. Volgens mij is  hij  tot  over zijn oren verliefd op  je  en  wil het om de een of andere reden niet  weten en jij hebt  ook niet  bepaald  een hekel aan hem. Wat  is  er  dan nog mis? Als je  die  zoenen niet hebben wilde, had ze dan teruggegeven!’

Met  een  vrolijke lach liep  ze vlug de kamer uit.

‘Gek kind!’ mompelde Juliet.  ‘Alsof het zo simpel  is!’

Ze kon zich, achteraf bezien, wel voorstellen hoe Jacques zich gevoeld moest  hebben  toen ze tegen dat doorbuigende  hekje hing,  nota bene met  opzet,  hoewel ze niet echt geweten had hoe wrak het  wel was. Zij  was immers ook  vreselijk geschrokken  toen ze had gehoord, dat een wagen  die  van Jacques had willen rammen. Ze begreep hem niet, ze begreep niets van hem, maar er mocht hem, wie en wat hij ook was, niets kwaads overkomen!
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HOOFDSTUK 7: NAAR ILHA DOS AMORES EN DE CORCO VADIS

‘En de volgende dag…’ declameerde Juliet met pathos, ‘gingen  wij naar het eiland Ilha dos Amores. Dit  is uitsluitend per  boot te bereiken en  wij gingen met  de motorboot  van een  vriend van mijn broer. Ilha dos Amores ligt ongeveer  twintig minuten varen van Verolmes schiereiland, Jacuacanga…  nou ja, enzovoorts.  Ik citeer mijn  dagboek maar vast.  Ik  fotografeer niet, maar ik hou wel een  dagboek bij.’

‘Je hebt er nu toch nog  geen flauw idee van hoe  het  daar is en als jullie nu  allemaal  je beste humeur meenemen en niet zeuren…’ begon Ronald. ‘O, daar wordt  gebeld. Nou  jongens,  daar gaan we dan.’

Marion en Pierre kwamen  samen, Jacques met een paar vrienden van Ronald, die  hij had opgehaald.  Er  waren twee jongens bij van zestien jaar, alles  bij elkaar  een gezelschap  van  twaalf,  verdeeld  over  drie wagens. Het werd een vrolijke uittocht, wijsgerig gadegeslagen door een paar  vroege Brazilianen, en ook  Maria  pufte van  opluchting  toen ze  het hele drukke gezelschap goed en wel de  deur  uit gewerkt had,  voorzien van zoveel proviand,  dat  ze er, volgens  Maria, wel een  paar maanden op konden teren.

Jacques  had zo  gemanoeuvreerd, dat hij Juliet  en de beide jongens  in  zijn  wagen had.

‘Ben je nog heel  boos op me?’ fluisterde Jacques. ‘Toe, meiske, het is  zo’n  mooie dag! Laat genade voor recht  gelden!’

‘Dat doe ik!’ Ze glimlachte tegen hem, aarzelend en verlegen.  ‘Ik heb natuurlijk gisteravond nagedacht en ben  tot de  conclusie  gekomen  dat ik je inderdaad  wel erg had  gepes…  eh… geplaagd! Ik kan  inderdaad  enorm vervelend zijn als ik eenmaal iets in m’n hoofd  heb,  dan blijf  ik doordrammen, ik weet ook  niet waarom, maar ik geef toe, dat ik me  misschien  bemoei met zaken die me niet aangaan. In ieder geval wil ik  vandaag geen ruzie of lange gezichten. Lidi en Ronald  hebben zo hun  best gedaan om dit uitstapje op touw te zetten.’

‘Je  bent een  juweel!’  zei Jacques uit de grond van zijn hart. ‘Ik weet  dat  ik gistermorgen  iets anders heb gezegd, maar  dit  meen ik echt. Weet je waarom? Ik vind  het wonderbaarlijk als een vrouw  niet blijft doorzeuren maar  ruiterlijk bekennen kan, dat  zij  ook fout  is geweest en er resoluut een streep onder trekt.’

De vrolijke, korte vaart naar Ilha dos Amores ging te vlug voorbij. Het was een  verrukkelijk eiland met rondom  prachtig wit strand en een weelderige orchideeëngroei. Juliet had er nu al het een en ander van gezien, maar hier  nestelden  zich de prachtigste  orchideeën op de bomen.

‘Ik wil er  een  heleboel van  meenemen!’  juichte  Juliet. ‘Wat een  prachtig gezicht, wat  een stukje verrukkelijke  natuur!’

Ze amuseerden zich kostelijk,  zwommen  en doken dat het een lieve lust was en haalden  zeesterren op en een paar zeehoefijzers.

‘Je moet ze wel uit het karkas halen en een paar  dagen in bleekwater  laten liggen,’  zei  Juan, een  van de  jongens.

‘Zeehoefijzers  heten geluk te  brengen. Deze is voor jou. Ik zal ’m  zorgvuldig bewaren!’ Jacques en Juliet bogen zich over de  vondst. ‘Ze zijn wel erg broos.’

De jongens zwommen later nog  naar  een nabij liggend eiland en kwamen  terug met prachtige  schelpen, die ze  eerlijk onder de dames verdeelden.

‘Wat zijn  dat allemaal  voor bloemen, ook prachtig!’ Juliet wees naar de bloemen.

‘Ze leven  ook op  de  bomen!’

‘Dat zijn  bromelia’s, maar zij leven ten  koste van de boom, de orchidee niet,’  zei Ronald. ‘Kijk eens  bij die jongens  daar. Ik heb gehoord  dat ze hier met hun  tent een  paar dagen  blijven  en die hebben vanmorgen een  enorme  rog  gevangen.  Als we willen kunnen  we een stuk meekrijgen om  thuis te verorberen.’

‘Ik hoef niet!’ Juliet rimpelde haar neus, maar ze vond het bekijken van het enorme beest toch wel erg  interessant,  en de kring van  vrolijke mensen werd groter dan een Zwaan-Kleef-Aan. Niemand  had  vandaag problemen of  dacht eraan.

‘Weet je wat  ook heel interessant  is,’  zei Marion, die  languit op het warme zand lag. ‘Het  Indianeneiland, dat is echt wel een toeristische  attractie. Je kunt er jagen,  je vakantie doorbrengen.’

‘Die Indianen worden  beschermd,’  zei Ronald, ‘die in het Amazonegebied niet.  Ze beschouwen de  blanken als indringers en  dat zijn  ze dan ook  wel. Als zij het gemunt  hebben  op grond die aan de  Indianen toebehoort,  omdat ze zo nodig die weg  door het Amazonegebied moeten aanleggen, wat  krijg je dan? Corruptie, moord, haat en doodslag,  en ik  weet ook niet, waarom die Indianen zo  nodig opgeknapt  moeten  worden met  onze cultuur, ze hebben tenslotte  hun  eigen leven, hun eigen cultuur,  ze zijn er gelukkig mee. Van  ons krijgen  ze dingen waar ze geen raad mee  weten, zelfs onze ziekten  doen we ze cadeau. Als wij  een griepje krijgen,  gaan wij er niet  dood aan, zij wel, althans de Indianen uit het binnenland.’

‘Wie maakt  er  zich  druk om, wij toch zeker  niet!’  Pierre sprong  overeind. ‘Kom mee, Marion,  dan gaan we zwemmen. Je bent lang genoeg  lui geweest!’

‘Hij is  de schrik over  de  diefstal alweer aardig te boven,’  merkte Juliet  droog op. ‘Je kunt geen  ernstig gesprek voeren of hij gaat er  vandoor.’

‘Pierre  is keihard,’ zei  Jacques kort. ‘Hij interesseert  me  niet. Juliet, weet je dat  je  bruin bent geworden, mooi goudbruin. Je wordt hier  met  de dag mooier!’

‘Ik  ben nooit  mooi  geweest!’  Ze opende lui  haar ogen en keek door  de  wimperfranje  naar hem omhoog. ‘Brazilië schijnt  me te  flatteren.’

‘Ik  vind echt  mooi  stomvervelend. Ik vind jou mooi  omdat ik  je boeiend vind, mijn  hemel, wat vind  ik veel!’ Hij  streek  met zijn vinger  vluchtig langs de lijn van haar  gezicht.  ‘De rest vertel ik je  op  een andere keer  wel als er niet zoveel ogen en oren  in de buurt zijn. Ga  je mee  zwemmen, nog  even voor  ze kampvuur gaan maken?’

‘Nee, liever  niet.  Ik schrik iedere keer zo van  Pierre,’  bekende  ze.  ‘Sommige mensen  vinden het blijkbaar een speciaal genoegen  om  je aan je voet vast  te houden  en  onder  water te  trekken, ik kan daar  niet tegen en raak prompt in paniek.’

‘Heeft hij dat gedaan?’ Jacques’  stem werd kil van woede. ‘Die vlegel!’

‘Nou ja, laat nu maar,’  suste Juliet snel. ‘Het is kinderachtig van  me. Zullen we dan  nog maar even  meegaan met de anderen? Ze hebben zo’n  pret met de  strandballen.’

Ze doken het water in en  leken wel  op een stel  jolige dolfijnen.

Juliet  dacht al  niet  meer aan haar angst, toen ze weer bij  haar voet werd gegrepen.

‘Laat  dat!’ Ze hapte water, en  het volgende  ogenblik kwam  ze  wild hijgend boven,  terwijl Jacques, wit van woede,  Pierre aan land sleurde en  hij  voegde  er nog het een en ander aan toe.

‘Die  smerige geintjes kun je nalaten!’  Ronald kwam tussenbeiden en vroeg sussend: ‘Jongens, geen wanklanken vandaag! Niet zo heetgebakerd. Wat is er gebeurd?’

‘Alleen maar  het onder water vasthouden van  je zusje.  Zij is er  niet  van gediend en  ik vind het gevaarlijke grapjes!’ Jacques  keerde zich vierkant om  en zei  over zijn schouder  in  het Hollands  tegen Ronald:

‘Als hij nog eens met zijn  lange vingers  Juliet aanraakt, kraak ik zijn botjes stuk voor stuk.’

‘Met welke heilwens hij het kan  doen!’ mompelde Ronald en  in  het Engels  tegen Pierre: ‘Jij  idioot,  weet je  niets beters? Laat dat voortaan. Het mag dan een grap zijn,  maar wel  een  gevaarlijke grap. Denk voortaan  beter  na, hè?’

Het incident was  hiermee gesloten, de stemming kwam  er weer in toen ze om het grote  kampvuur zaten en stukken vis roosterden.  Jacques week  niet meer van Juliets zijde.

‘Het is gek, maar we vallen  hier van het  ene bijna-ongeval in het andere!’ Juliet,  in een donzige  gele badjas gehuld, keek  de wolkjes  rook van  haar sigaret na. ‘Eerst die auto die jou bijna  van de weg  reed, toen  ik, door mijn domheid bijna de afgrond  in en  nu was ik aardig aan  ademnood  toe… ik raakte echt  in paniek. Nog een geluk dat je  het zo  gauw zag! Wat heb  je  tegen  hem gezegd?’

‘Dat  ik  hem  kraken  zou als hij je  nog ooit  met een  vinger aanraakte!’ bekende Jacques.

‘O juist!’ Het klonk  weer  zo lauw, dat hij in  de lach  schoot en  daarmee stapten ze toen maar van het penibele onderwerp af.

Het werd verder een heerlijke, gouden  dag, er werd gezwommen, gelachen en geplaagd, er werd  naar ‘schatten’  gedoken en de vangsten werden uitgebreid bewonderd.

Tegen  de avond verlieten ze Ilha dos Amores met tegenzin  en Juliet  met een gevoel van weemoed. Buiten het ene incident hadden ze het samen zo goed  en zo  prettig  gehad,  werkelijk een  gouden vakantiedag.  Ze droegen hun orchideeën, schelpen en  zeesterren voorzichtig mee naar de boot.

Ze stonden aan de reling van de  boot en keken  naar het snel verdwijnende eiland. ‘Ik  heb wel  het gevoel  dat ik  me  van het ene feest  in het andere  stort en dat is  ook zo, maar daar is het dan ook vakantie voor!’ Ze keerde zich langzaam van de reling  af en  keek naar de rest van het gezelschap. ‘Ik vind het  een van de grappige dingen, dat mensen die  een dag uitgaan altijd keurig en in de puntjes vertrekken en als je  ze  dan  ’s avonds terug ziet  komen, zijn ze allemaal  moe, verwaaid, een beetje slordig… zelfs Marion.’

Ze waren  allemaal  moe en  gingen  het liefst allemaal naar hun eigen huis.

‘Ik  bel morgen  voor halfelf. Als ik me bij jullie mag aansluiten als jullie  naar Teresopolis rijden?’ Jacques vroeg  het  aan  Ronald.

‘Nou, ik kan niet mee, maar het  is prettig  als  jij  wel meegaat. Jij rijdt  beter dan mijn  vrouw,’  zei Ronald, wat  hem  geloei van  zijn  vrouw,  zus  en een paar kennissen opleverde.

Marion voelde niets  voor een  uitstapje naar Teresapolis en Pierre moest werken, zei hij.

‘Dan  blijven  er niet veel over.’ Lidi begon te lachen. ‘Het  lijkt wel een aftelspelletje.’

Juliet  liep  met Jacques mee naar de deur, hij was  de laatste  die wegging.

‘Tot  morgen, rij voorzichtig en niet  over de  snelweg!’ Ze huiverde. ‘Ik meen het, jij en ik  zien  altijd kans om de moeilijkheden  aan te  trekken, het is ellendig maar waar!’

Ze voelde  zich niet helemaal  gerust,  maar  de  volgende morgen  belde Jacques op.

‘Het is  inderdaad  een aftelspelletje,’ zei hij  spijtig. ‘Ik  kan onmogelijk met jullie mee. Als je het goed  vindt, dan gaan we  morgen of overmorgen naar de  Iguaçuwatervallen,  die  moet je gezien hebben.’

‘O ja?  Nou, je hoeft me geen troostprijs  aan te bieden, hoor,’ bitste Juliet, die natuurlijk diep teleurgesteld  was.

‘Het is geen smoesje,  Juliet, ik  kan  werkelijk  niet!’ Jacques’ stem klonk ongeduldig, maar hij  gaf geen reden  op voor  het afzeggen.

‘Goed,  tot  ziens dan  maar!’  Ze  kwakte de hoorn  op de haak.

‘We zullen  samen moeten gaan of  anders  helemaal niet!’ zei  ze tegen Lidi.

‘Jacques  komt niet, hij is  verhinderd.’

‘O ja? Waarom?’ vroeg Lidi.  ‘O, vertelde  hij dat niet? Nou ja,  dan gaan we  toch samen?’

Juliet had  eigenlijk  helemaal  geen zin meer,  maar ze vond  dat  onaardig tegenover  Lidi, en ging dus redelijk  opgewekt mee maar inwendig was ze kwaad, teleurgesteld en beledigd.

Juliet vond  Teresopolis prachtig en  ze genoot weer van de wondermooie orchideeëntuin, ze keek met  ontzag  naar de beroemde berg die de mensen Deo de Deus, de Vinger Gods noemen door de eigenaardige vorm, en aan  de  voet van deze berg hadden de mensen een Mariabeeldje neergezet, waarbij  ze  kaarsen laten branden  en  bloemen brengen.

‘Het  is  een  prachtig vakantieoord  en het ziet  er  allemaal zo goedverzorgd  en fraai uit,  een ander  woord  past niet.’ Ze hadden  door het Parque Nacional  gewandeld en nu zaten ze in een heel chic hotel, rustig en zonder veel woorden  hun sterke koffie te drinken.  Lidi had het opgegeven het gesprek krampachtig gaande te houden. Eigenlijk hadden  ze nog maar  heel weinig gepraat en nog minder  gelachen over alle  gezellige dingen die ze vroeger  samen  deden. Ze begreep de oorzaak ook wel en ook zij  vroeg zich af, waarom Jacques toch in vredesnaam zo gesloten was als een verzegelde  bus.  ‘Kijk daar eens! Zij had geen  zin, en hij moest werken!’ Juliet ging rechtop zitten en staarde  naar de wagen  die  voorbijreed. ‘Marion  en vriend. Je  kunt er de  klok op  gelijk zetten dat Jacques dan ook  in  de buurt  is.  Zo’n stel intriganten… Ik ga naar huis!’

‘Maar dat weet je toch nog  niet, je…’ Lidi  zweeg  en staarde  op haar beurt naar de lange figuur die op  zijn  gemak de trap van  het terras beklom,  hen ontdekte en  even stil bleef staan.

‘Het viel wel mee met  de  tijd  die ik nodig  had  om in Petropolis  een boodschap voor mijn  gastheer te  doen,’ zei Jacques  rustig.

‘Ben  je  ons na gekomen?’ vroeg  Juliet, ze leunde over tafel en lachte bedrieglijk  liefjes: ‘Maak me iets anders wijs, Jacques. Ik  weet allang dat je kunt  liegen of het  gedrukt staat. Als het je interesseert… Marion en Pierre zijn nog geen vijf  minuten geleden hierlangs gereden, zo  is dat!’

Hun ogen voerden  een duel en Lidi hield  zich muisstil.

Klein mispunt! zeiden de ogen van Jacques.  Schei uit met  spioneren! Huichelaar,  waarom bedrieg je mij en iedereen zo? antwoordden de ogen van Juliet. Jij, met je zogenaamde bijna-aanrijding, je revolver, je Marion  en Pierre… jij,  roverhoofdman!

Langzamerhand had zich in Juliets  brein  de overtuiging genesteld  dat Marion, Pierre en  Jacques ergens bij  betrokken waren  waarbij ze geen anderen  konden  gebruiken. Dingen  die het daglicht niet konden verdragen. Het deed verschrikkelijk pijn  om het voor  jezelf te  moeten bekennen maar de  aanwijzingen, die  ze eerst nog voor  zichzelf  had willen verdoezelen, werden te sterk. Wat was er waar, wat was gelogen? Toen Pierre  haar onder water trok was  dat opzet geweest, en hoorde het erbij dat Jacques  haar had gered  en zo verschrikkelijk  boos op Pierre  was geworden? Wist  ze te veel omdat ze haar  ogen en oren  wijd openhield  en  vonden  ze het gemakkelijker om haar het  zwijgen op te leggen? Als  ze van de rots was gevallen in Jacques’ tegenwoordigheid zou dat te doorzichtig  zijn  geweest,  want niemand had kunnen getuigen dat hij er niet schuldig aan was.  Plotseling  voelde ze zich aan alle kanten bedreigd en dat kon haar nog niet zoveel  schelen als de nu wel  vaststaande  wetenschap dat  Jacques niet deugde en een  regelrechte huichelaar was. Langzaam drongen  er tranen in Juliets ogen, ze  leunde achterover in  haar stoel en stak een sigaret aan.

‘Ik geloof…’  zei  Lidi. ‘Dat  jullie het samen  maar moesten uitpraten. De hele zaak zit Juliet  al de hele dag dwars. Ik  rij  wel alleen terug, dan kun jij  met  Jacques  meerijden.’

‘Nee!’  zei Juliet kort en krachtig. ‘Ik rij met jou mee  en als Jacques  me spreken wil,  dan ontmoet ik hem wel thuis.’

‘Doe niet zo dwaas!’ verzocht Jacques.  ‘Ik hoef geen uitleg te geven. Ik zei je  dat  ik verhinderd was, en dat is de waarheid.  Je kunt  gerust  met me meerijden,  ik zal je niet ontvoeren, maar  je hoeft niet als je  niet  durft.’

‘Wat bezielt jullie  toch!’ klaagde  Lidi. ‘Ik vind  je insinuaties  niet erg beleefd, Juliet.’

Dat liet Juliet koud,  maar ze  wilde  zich  niet laten kennen en  stapte in de wagen van  Jacques.

‘Ik  zie jullie straks wel. Blijf je eten, Jacques?’ vroeg  Lidi.

‘Nee,  ik word thuis verwacht en dat is  de waarheid, Lidi.’ Hij nam afscheid van  haar en knikte kort tegen  Juliet.

Jacques was  woedend,  en ook Lidi  had er meer  dan genoeg  van.

‘Als jij zo nodig ruzie wilt maken met Jacques…’ begon ze. ‘Of nee,  dat is het  eigenlijk niet.  Je kunt beter een keer  goed ruzie  maken, in plaats van aan de  lopende band moties van wantrouwen in te dienen. Hij was  vanmorgen verhinderd, nou, dat kan toch? Moet  hij jou precies aan je neus hangen waar hij heen moet? Je trots is  natuurlijk beschadigd, dat begrijp  ik wel. Volgens mij is er geen sprake van  dat  hij niet  met ons,  of liever met jou, uit wil,  maar hij  kan  op een gegeven moment  niet om redenen, die  hem alleen aangaan. Als hij er iets op tegen  had om jou mee te nemen, zou hij niet afspreken.  Neem  het  toch zoals het  is en zoek niet overal  iets achter.’

‘Je begrijpt  er niets  van,’  zei Juliet wanhopig. ‘Het is helemaal  niet omdat ik me zo  lichtgeraakt  voel. Je weet wel,  dat ik zo  niet ben. Marion en Pierre kan ik niet  uitstaan. Ik vind ze op  de  een  of  andere  manier enorm achterbaks en  ik heb ze al op zoveel  leugens betrapt, nog afgezien van het feit,  dat ik geen reden heb om Pierre in het  bijzonder dankbaar te zijn. Wat  hij  tegen me heeft, weet ik ook  nog  niet, maar als hij me  venijnig kan plagen laat  hij  het niet. Ik  moet zeggen,  dat Jacques  er tot twee  keer toe tussen kwam  maar hij  is evenmin  eerlijk, Lidi,  ik voel het, en  werkelijk, ik  wilde  dat het  anders was. Hij  liegt net  zo hard als Marion en haar vriend. In gezelschap doen ze alsof ze  elkaar nauwelijks kennen, maar ik  voel, dat zij drieën elkaar beter kennen dan wij durven denken.’

‘Nou, jij durft anders nogal veel te denken,’  zei Lidi. ‘In ieder geval  vind  ik de manier  waarop je bent opgetreden niet  juist. Als ik Jacques was, keek ik  je nooit meer  aan.’

‘Nou,  misschien  doet Jacques dat dan ook  niet!’ Juliet draaide haar hoofd af, ze zag weinig  van de altijd  mooie omgeving. Bij nader inzien  vond ze haar optreden  werkelijk  onbekookt. Ze wilde dat Jacques  haar au serieux  nam en dat hij haar meer zou vertellen over zijn leven en plannen,  ze wilde ervaren  of er, ergens  in  zijn leven, plaats voor haar was of  dat hij haar  alleen  als een vakantiekennisje  beschouwde, omdat altijd het gastvrije huis van Lidi  en  Ronald  klaarstond om gasten te ontvangen. In je dromen ging het natuurlijk  allemaal anders, je dwaalde, als in een tv-reclame, hand  in  hand door de zonnige wei, je lachte  en was blij… dat rijmde ook  nog… in werkelijkheid kon het  wel eens zo zijn, dat je  tegen wil en dank heel veel ging houden van iemand die je liefde en vertrouwen niet waard  was. Wat  deed je  in zo’n geval? Ze wist het niet, maar  begreep tenminste, dat ze met haar botte ‘handen omhoog of  ik schiet’ methode op  de  verkeerde  weg was. Ronald merkte  natuurlijk  de nogal geprikkelde  stemming  op, en hij  vroeg wat  er aan de hand was.

‘Het is  mijn schuld,’  zei Juliet en ze vertelde in  korte woorden  waarom het uitgangetje  naar  Teresopolis geen succes was geworden.

‘Ga alsjeblieft  niet  zeuren!’  voegde ze er bits aan toe.  ‘Ik vertel het alleen maar omdat Lidi het niet wilde doen.’

‘Nee  kind, in die korte tijd dat  jij hier bent,  ga ik beslist niet zeuren,’  suste  Ronald.  ‘Ik ga Jacques  in  ieder geval bellen, want deze  situatie vind  ik  werkelijk erg vervelend.’

Juliet zei niets. Die avond  gingen ze, voor  het eerst  met z’n drieën, naar  de Paisandu club om iets te eten en daarna te dansen. Juliet  vond  het interessant en ze zou  het ook erg gezellig  hebben gevonden als de ruzie  met Jacques haar niet zo had  gehinderd.

‘Na halftien is  Jacques  vrij, hij  zou  misschien  nog even hierheen komen,’ zei  Ronald langs zijn neus  weg. ‘Hij is een  man van  de  klok, nauwelijks halftien  en Jacques arriveert.’

‘Hallo!’ zei  Juliet lauw, ze keek langs hem heen  en nipte aan haar glas.

Het gesprek  wilde  niet vlotten, ondanks Lidi en Ronald, en  ze keken zwijgend naar Lidi en Ronald die samen  dansten.

‘Zullen  we  hun voorbeeld volgen?’  vroeg  Jacques en ze  stemde gretig toe. Alles was  beter  dan hier  samen te zitten zwijgen.

Juliet danste  als  een ijspegel.  Jacques  zuchtte eens en  trok haar dichter naar zich  toe.

‘Ben je nog zo boos  als  vanmiddag?’ Zijn  hand  kneep  liefkozend haar vingers. ‘Toe,  doe niet zo  bevroren, liefje. Het past niet  bij  je gezichtje. Jij denkt voortdurend dat  je  door  mij voor de gek wordt  gehouden, dat  is niet zo. Ik kan de vele verdenkingen die  in  jouw brein ontstaan niet wegpraten, dat  wil ik trouwens ook niet. Je kunt me  vertrouwen of niet, en helaas weet ik, dat  je geen grein vertrouwen in  me hebt.’

‘Hoe  zou ik  dat kunnen? Met  mijn hart wil ik het wel, maar mijn eigenwijze verstand… ach, laat  maar, Jacques.  Een vakantievriendschap gaat eens voorbij…  heel gauw voorbij!’

‘Betekent  het zo  weinig voor  je?’ vroeg Jacques fluisterend. ‘Wil  je je  hart het niet van je verstand laten winnen? Ik  wil hier weg, Juliet,  ga je  mee?’

Ze  wachtten  tot Ronald  en Lidi terugkwamen van  de  dansvloer.

‘We gaan  nog  wat  rijden en een beetje praten, als jullie het goed vinden,’ zei Jacques.

‘Als je maar goed  op haar past!’ Ronald  zei het luchtig maar met een ondertoon van ernst in  zijn  stem.

‘Daar hoef je niet bang voor te  zijn.’  Het klonk  allerminst beledigd, eerder dankbaar omdat Ronald geen tegenwerpingen maakte en zijn zusje rustig mee liet gaan.

‘Hij heeft blijkbaar meer vertrouwen  in me dan  jij!’ Ze reden door de warme donkere avond.  ‘We rijden naar  boven, Juliet, naar het  beeld. Rio bij  avond  is een sprookje met  duizenden lichtjes langs  de rand van de baai,  als diamanten in een prachtig diadeem.’

‘Het  vreemde is…’ Ze dacht even  na.  ‘Ja, het is vreemd maar in zeker opzicht vertrouw  ik je juist wel. Ik  zou  bijvoorbeeld  voor  geen  goud met Pierre in de avond  naar  de  Corco Vadis gaan. Het klinkt gek, maar ik ben  bang  van hem.  Ik ben  totaal niet bang voor  jou,  maar  ach, het is eigenlijk  zo  moeilijk  onder  woorden te brengen.’

‘Je wantrouwt  een  deel van mijn  leven dat  jij  niet kent, omdat ik te  zwijgzaam ben, omdat…  ach er zijn zoveel  redenen,  dacht ik!’ Jacques raakte liefkozend  haar  hand aan.

Ze had  zo zielsgraag spontaan de woorden  ‘Natuurlijk vertrouw ik je’  gezegd,  maar de  woorden zouden een  leugen zijn  geweest. Van iemand houden betekende voor  Juliet nog  niet dat ze hem ook blindelings vertrouwde.

Eindelijk  lag  Rio aan  hun voeten als  een levend geworden sprookje,  onwaarschijnlijk mooi, een  juweel, besprenkeld met edelstenen.

‘Mooi  land,’  fluisterde Juliet. ‘Zo ongelooflijk mooi en  boeiend.’

‘Ja!’ Jacques stond dicht naast haar,  zijn stem klonk een beetje triest. ‘Waarom willen  ze  het in Europa  allemaal alleen  maar negatief bekijken? Er wordt wel degelijk hard gewerkt aan  verbetering,  en  mensen die hier als buitenlander meer dan dertig jaar wonen,  vinden deze regering niet slecht, maar  corruptie, die  welig tiert,  moet bestreden worden,  waarom  zeggen ze alleen  maar dat er armoede  heerst en vertellen  ze er niet bij,  dat men  druk doende is  de armoewijk,  de favellas, op te ruimen  en redelijke  huizen te bouwen, welke verbetering en herscholing kan zich in een paar jaar voltrekken? Ik zag laatst een  heel mooie plaat van  een grote  actie,  het  stelde een brug voor en een negervrouw met een baby in de armen. De meesten vonden het gewoon een mooie plaat, een heel jong meisje, voorvechtster voor de rechten  en  de  vrijheid van de mens,  enzovoorts, prachtig hoor,  daar niet van, maar ze vonden  die  plaat koelweg niet mooi, en waarom niet? Gewoonweg  omdat de vrouw en de baby  niet uitgemergeld in beeld waren gebracht en dat vind ik negatief, als  je  alleen  de  beroerde kanten wilt  zien en ook de, zij het kleinere, lichtzijde, gewoonweg niet ziet of verkeerd wilt uitleggen. Wat denk je dat de  Braziliaan van  ons vindt, als hij een krant  in  handen krijgt met  de  opsomming  van onze rellen,  onze, dag in  dag uit, voorkomende  bankovervallen, onze…  nou ja, ga zo maar door!  Ik geloof in genuanceerd  denken en  geloven  in het klein en in het  groot.’

‘Bedoel je, dat  ik  ook  niet  genuanceerd kan  denken?’ Ze  leunde  tegen  de  balustrade.

‘Nee, dat  bedoel  ik niet!’ zei Jacques snel.  ‘Als ik wat tegen  je heb,  zeg  ik het liever ronduit in plaats van  je via de  wereldpolitiek  en mijn mening daarover op je nummer  te  zetten.’

‘Kun jij over Vietnam genuanceerd denken?’  Ze vroeg  het volkomen open, zonder hatelijkheid in haar stem. ‘Dat kan ik  niet.’

‘Ik evenmin,  de uitzondering  bevestigt altijd  de regel. Ik  verafschuw zinloze moordpartijen. Er wordt  nooit iets  goeds geboren  uit  haat en geweld. Ik geloof alleen beslist niet, als we bij Brazilië blijven, dat  hier alles  haat  en  geweld  is  achter de schermen, al  zal het wel  voorkomen. Ze willen het land openleggen, daarom komt ook de weg door het  Amazonegebied er. Rio  heeft bijvoorbeeld geen  achterland,  het ligt niet aan zee…  Brasilia, de  nieuwe hoofdstad, legt  het  achterland wel  open, maar  het  is in opzet  een  belachelijk kostbaar project  geworden. Dat komt, omdat  ze niet  eerst wegen hebben aangelegd,  maar  midden in de  woestenij  zijn gaan bouwen, iedere spijker, iedere plank moest  per vliegtuig worden aangevoerd, maar nu is Brasilia er, interessant, enfin… ik sta hier een  lezing over  Brazilië te houden, geloof ik.’

‘Dat  hindert  niet. Het is wel interessant  maar ik kan me in een  paar zorgeloos geplande weken moeilijk verdiepen in  de  problematiek  van dit land. Ik vind  het hier gewoon  mooi  en  ik geniet van die schoonheid.’ Ze  leunde  voorover en  keek naar  het met duizenden  lichtjes  besprenkelde Rio,  daar  heel  ver beneden hen.

‘Ik  ben hier ook niet gekomen om een verhandeling over  Brazilië  te houden, Julietje!’ Jacques stond achter haar,  legde zijn armen om haar heen en zijn handen op  de hare, die op  de balustrade rustten.  ‘Dit is geen  vakantievriendschap voor me. Ik ben, dat weet je eigenlijk heel  goed, heel  erg  gesteld op een zekere  mejuffrouw Juliet Jaspers, of  liever gezegd, ik  ben niet  alleen verliefd op  haar, ik hou van haar en niet zo’n klein beetje.  Wat denk jij,  dat die zekere juffrouw Jaspers daarop te  zeggen  heeft? Er is alleen  één ellendige  kant aan de zaak, juffrouw Jaspers heeft een ingeworteld wantrouwen tegen mij. O, Juliet…  lieve kleine dwaas! Moet je  daarom huilen?’

‘Hoe weet je dat?’ Juliet  had zich omgekeerd en snikte met haar hoofd tegen zijn borst.

Later kon ze zich  best voorstellen dat hij haar een kleine dwaas  had genoemd. Wie vroeg  er nou  aan  een man hoe hij  wist dat je  huilde, als je  heftig snikkend  in  zijn armen wegdook. Het deed er eigenlijk allemaal weinig toe  want deze kus  was van een heel ander gehalte  dan de omhelzing in het  park van de heer  en mevrouw  Amazato.

‘We zouden eigenlijk heel  erg gelukkig moeten zijn,  als  je elkaar op deze plaats bekent dat je van elkaar  houdt,’  fluisterde  Juliet een hele  tijd  later. ‘De  zegenende  handen daarboven  worden ook  over ons  uitgestrekt en ik ben  gelukkig  omdat  je van  me houdt,  maar…’

‘Jij  houdt  wel van  mij, maar, je vertrouwt  me  nog steeds niet.’ De armen om haar  heen  klemden haar een  ogenblik heel  vast,  toen lieten ze haar  los. ‘Ik weet dat het  moeilijk voor  je is, Juliet, om  blindelings te  vertrouwen.’

‘Als je  dat van me  eist als bewijs van mijn liefde voor jou, dan  eis je te veel.’  Juliet  deed een stap terug. ‘Het  is ook  oneerlijk.  Jij wilt mij niet vertrouwen.’

‘Zo staan  we dus  eigenlijk tegenover elkaar  met wederzijds wantrouwen!’ Jacques legde  zijn handen op  haar schouders.  ‘Nou, dat is het niet van mijn kant.  Ik wil wel met je praten over alles waar jij je zorgen over  maakt,  maar het  kan gewoonweg  niet.’

‘Natuurlijk  kan dat wel.’ Juliet  stond  doodstil, ze probeerde  zijn gezicht te zien maar het was te donker. ‘Als  je van me houdt, kun je me  vertrouwen,  in ieder geval.’

‘Maar  mijn hemel, Juliet, waar  verdenk je me dan in vredesnaam van?’  vroeg Jacques vermoeid.

‘Marion  en Pierre zijn niet eerlijk en jij bent overal waar  zij zijn.’ Ze deed  nog een  stap terug. ‘Wat betekent  dat? Misschien pas ik wel in jullie geheimzinnige  plannen  en doe je maar alsof je om  me geeft!’

‘Ik  vind  het  laf van  je om zoiets te zeggen en  bovendien, als je nu eens gelijk had, zou het dan niet gevaarlijk  voor je zijn om dat tegen  mij, die je zo wantrouwt,  te zeggen op  zo’n  eenzame plaats?’  Hij was zo kwaad  dat hij haar door  elkaar schudde. ‘Ik hou dolveel  van je, maar op deze manier  verknoei je alles,  geloof me  toch!’

Hij hield haar  een ogenblik stevig vast  en kuste het  meisje  maar  ze  draaide haar gezicht  af, niet wild, maar langzaam  en diep teleurgesteld.

‘Het spijt me, kleine Juliet!’ Hij liet haar langzaam  los.  ‘Ik wil  er  niet op blijven  hameren dat liefde zonder vertrouwen  niet kan bestaan, maar ik weet alleen niet wat ik je vertellen moet  om te maken  dat je die weerstand  kunt laten glippen en denken: Nou,  het  zal wel goed komen,  we houden van  elkaar en  dat is het  voornaamste,  maar ik weet nu, dat jouw  karakter nu eenmaal niet  zo is.’

‘Geef me dan voor  één  keer  eerlijk antwoord  op één vraag: Heb jij niets met Marion  en Pierre te maken?  Ik  zal  je geloven, wat je ook zegt.’ Ze legde haar hand smekend op zijn  arm.

Het bleef  lang stil, een akelige,  gespannen  stilte,  toen  zei  Jacques  zacht: ‘Ik  heb geen  zin om tegen je te liegen. Ik  wil  wel  zwijgen maar  niet  liegen. Ze zijn geen  vrienden van me, maar ik heb wel met ze  te  maken. Ik zou graag  willen dat je  niet laat  merken aan  Marion en  Pierre dat ik je  dit heb verteld, dat zou erg onverstandig zijn.’

Gevaarlijk! vertaalde  Juliet, maar dat zei ze niet.

Het  drong meteen tot haar door,  dat zelfs deze ene bevestiging een  stuk  vertrouwen in haar voor hem  moest betekenen. Ze  wist  niet  of ze er goed aan  deed als ze zweeg, maar  ze was, hoe dan ook, niet van plan hem of zichzelf in  gevaar te brengen.

‘Zullen  we naar huis gaan?’ vroeg ze zacht.

‘Dat is goed, Juliet!’ Hij hield haar nog even  tegen. ‘Wat  zijn we vanaf nu, alleen maar goede vrienden,  niet meer?’

‘Ik weet het  werkelijk niet!’ De tranen stroomden  over haar gezicht, ze voelde zich  eindeloos verdrietig  en verlaten. ‘Ik had nooit kunnen denken, dat ik voor zulke  problemen geplaatst zou worden. Ik heb er wel aan gedacht van wie ik eens echt zou gaan houden,  dat  ben  jij, maar ik heb me niet gerealiseerd dat ik uitgerekend iemand zou gaan  liefhebben die  er een op zijn  zachtst gezegd dubieuze achtergrond op nahoudt,  wat moet ik daarmee?’

‘Arm  kind,  je bent  de  laatste die  ik verdriet  zou willen doen!’ Hij tilde haar gezicht  in  zijn  hand  op en kuste haar heel zacht  en teder op haar lippen en veegde  de tranen van haar wangen.

Hand in hand liepen ze  weg van  dat  wonderbaarlijke plateau, dat voor beiden  een onverbrekelijke herinnering zou blijven, een leven lang.

Veel later drong het tot Juliet door, dat ze  hem, ondanks haar woorden, een groot vertrouwen  in zijn  persoonlijkheid als mens had  gegeven door met  hem mee te gaan,  hem te  zeggen wat haar  bezwaarde, en ondanks alles te weten dat ze  veilig was in zijn tegenwoordigheid,  al  sprak  er nog zoveel tegen  hem. Jacques doorzag dat natuurlijk wel en daarom kon  hij  niet  boos zijn  en alleen maar medelijden hebben  met haar verwarring waar hij  op dat ogenblik niets  aan kon veranderen. Hij  had haar zelfs één fijne draad in handen  gegeven maar ze begreep het, ondanks haar scherpe  verstand,  niet, althans niet op dit ogenblik, en hij durfde er niet verder op in te  gaan. Te veel weten kon voor Juliet gevaar opleveren en als ze  niets wist kon ze hoogstens  verdrietig zijn, maar niemand in gevaar brengen. De waarheid lag zo dichtbij dat  ze die eenvoudigweg  totaal over het  hoofd zag. Zwijgend reden ze naar huis.

‘Lidi en Ronald  zijn er  natuurlijk allang. Ga je nog  mee?’ vroeg  Juliet. ‘Nee,  ik zal niets  meer vragen,  niet  hatelijk meer zijn, het gewoon vinden  als je komt en gaat.’

‘Je  doet  echt je best, schat!’ Jacques trok haar in  zijn armen en er klonk  een lachje in zijn stem.  ‘Ik heb wel eens gedacht en zelfs gezegd, dat ik  je  af  en toe een klein mispunt  vond, maar dat ben  je niet. Ik  vind je  een heel lief verstandig meiske en ik  ben verschrikkelijk blij  dat je mijn cadeau,  die  kleine kolibrie, zo trouw draagt. Ik heb je dat ding echt gegeven omdat ik  je iets  heel moois wilde geven en  wat  er ook gebeurt… treur  niet, wees vrolijk… ik hou van je, of ik nu  goed of slecht ben, wat denk  je nu eigenlijk, ben  ik  slecht?’

‘Ik  weet  niet wat je voor verkeerde dingen doet, maar o,  Jacques,  ik ben  zo bang  voor jou! Niet voor  jou, maar om jou!’  Ze sloeg haar armen om zijn  hals.  ‘Wees toch voorzichtig! Ik begrijp nu wel, dat  die zogenaamde bijna-aanrijding geen  toeval  was, ik  vraag me af waarom Pierre  me onder water hield, ze vinden het vast en zeker niet  goed,  dat je  met  mij omgaat.  Het  kan me allemaal niet meer schelen, als jij maar veilig bent!’

Alleen Jacques besefte, dat  ze op dat ogenblik ver over dat leeg geworden woord vertrouwen heenvloog, regelrecht en  voorgoed  in zijn hart, omdat dit zo vreselijk  veel voor  hem betekende, alles wat ze nu  spontaan had gezegd. Ze voelde  zich triest, onzeker, ze  vond hem niet betrouwbaar  maar het kon haar niet schelen, haar  twijfels waren van later zorg,  als  hij  maar veilig was. Ze vroeg niet naar haar eigen  veiligheid  en toonde  daar geen  angst voor.

‘Het  komt immers  allemaal  in orde,  schat!’ Hij hield haar in zijn armen alsof  ze een kind was  dat getroost moest  worden. ‘Tob niet, geniet  van de  vakantie en vind goed  dat  ik zo veel mogelijk met jullie uitga.’

‘Natuurlijk vind ik dat  goed!’  Ze zuchtte en voegde er met roerende eerlijkheid aan toe: ‘Ik  hou zoveel van  je,  dat  ik  het  allemaal niet zo erg vind dat ik er niet veel van begrijp, dat ik… enfin… duizend twijfels…  het is  allemaal niet zo erg, als ik  je  iedere  dag maar zie. Ik voel me zo verloren,  zo  onrustig als er één dag voorbijgaat zonder  jou, dan  vraag ik me af, of  je  genoeg van mijn gezelschap hebt, dan verlang ik  naar  jouw gezelschap,  en als  je nou  nog niet  weet  dat ik  je wil helpen dan weet ik het niet meer.’

‘Een dag  zonder jou  is  voor  mij ook een verloren dag, geloof dat maar!’ Hij kuste haar goedenacht. ‘Tot morgen, mijn  liefste Juliet en,  dank je heel erg voor  het vertrouwen dat je me ongewild hebt  geschonken.’

Ze  dacht  over  die  woorden na toen ze in de lift stond  en zeilde de tweede woonlaag  voorbij, omdat  ze op de  verkeerde knop had  gedrukt.

Lidi  en Ronald  zaten hand in hand op de  bank te praten bij het licht van  een schemerlamp, heel verliefd, huiselijk en gezellig.  Het contrast  met het elegant geklede,  dansende paar in de chique club, waar ze  hen  had achtergelaten, was  zo grappig, dat Juliet begon te  lachen.

‘In  gedachten  zag ik jullie nog elegant dansen bij  een  beeldschone band op een beeldschone  vloer,  enfin, het was  overweldigend  voor mij en nu zie ik  jullie opeens zo genoeglijk  tortelend  op de bank zitten.’  Ze viel in een stoel neer  en aanvaardde  dankbaar een koud glas  cola  dat  Ronald voor haar inschonk.

‘Jij  hebt het ook  nogal  laat gemaakt!’  Lidi keek quasi bestraffend  op de  klok.

‘Ja, alleen de rit heen en  terug naar  de Corco  Vadis, en  dan nog een lang gesprek…’  legde Juliet vaag uit.

Ze zette  het lege  glas neer en stond op om naar haar  kamer te  gaan.  Ze had alleen maar behoefte aan alleen zijn en rustig nadenken over deze wonderlijke avond. Ze wilde zo graag met  zichzelf  in het  reine komen  maar ze  wist het  allemaal niet meer, morgen… ja, morgen  wilde ze denken, nu  kon  ze niet,  ze wilde eigenlijk ook niet  denken, alleen  maar weten  en beseffen, dat zij van Jacques hield  en hij van haar, de  rest leek op dat ogenblik niet belangrijk.
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HOOFDSTUK 8: JULIETS VEILIGHEID IS IN  GEVAAR

Marion kwam  binnenwaaien om een kopje koffie te drinken,  als haar dat  werd aangeboden, zei ze met een charmante  glimlach.

‘Wat een heerlijk balkon  heb je hier toch!’ Ze  ging elegant  zitten in een diepe  stoel en aanvaardde achteloos de  door  Maria geserveerde koffie. ‘We zijn gisteravond nog even langs geweest,  maar  jullie waren  er niet.’

‘Kan uitkomen, we  waren gaan dansen in de club, later kwam Jacques nog even!’ Lidi stak een sigaret op. ‘Kind,  wat zie je er weer beeldschoon en  super  elegant uit en dat zo vroeg in de  morgen!’

Het  was te begrijpen dat Juliet sinds de vorige avond Marion met nog meer belangstelling en  wantrouwen bekeek. Marion  zat in de zon en al  haar diamanten  flonkerden oogverblindend. Juliet  bekeek de ringen, de armband, de onafscheidelijke  speld op het jasje  en de oorknoppen en kwam tot  de  wonderlijke ontdekking dat zowel de stenen als hun aantal, fors waren  gegroeid sinds zij ze in het vliegtuig had zitten  bekijken en tellen.  Dat  kon niet missen,  daarvoor stond haar fotografisch geheugen borg.

Marion had destijds vreemd  gereageerd toen er  over Belo Horizonte werd gesproken. Goud… diamant… Pierre had met juwelen te maken.

‘Wat kijk je  toch? Heb je  me  nooit  eerder gezien?’ vroeg  Marion lachend.

‘O, je schittert zo, mooie diamanten zijn  dat!’ Juliet kneep haar ogen half dicht.

‘Het zijn briljanten,’ zei Marion onverschillig. ‘Ik ben  er  dol op.’

‘Dat zie ik. Je  hebt  er weer nieuwe bij,  hè?’ Ze keek  naar  de ronde ring,  om en om bezet met briljanten en beeldige  smaragdjes.

‘Die had ik  al!’ Marion  keek naar de  kolibrie.  ‘Dat  is ook een kostbaar ding, dat  je  daar draagt. Erg mooi, zeg. Het is geen topaas Rio Grande do  Sul.’

Ze wilde  bewust de aandacht van haar juwelen afleiden.

‘Je hebt  er wel verstand  van.  Ja, de kolibrie  is mooi,’ gaf Juliet toe.

‘Dure  smaak, hoor! Dat ding kost je  je hele vakantiegeld!’ Marion plaagde bewust, maar het maakte geen indruk op Juliet,  en Lidi  verried evenmin dat  het dure sieraad van  Jacques  afkomstig  was. Marion vermoedde  het  natuurlijk wel.

‘Ik had het plan om,  voor het carnaval  losbarst,  enkele dagen  op  reis te gaan,’ zei Lidi.  Ze  schonk nog eens  koffie  in  uit de zilveren kan  die Maria  geruisloos binnenbracht. ‘Ronald kan  verlof krijgen en nu  weet ik  wel, dat  we Juliet  moeilijk een groot deel  van Brazilië  kunnen  laten zien in een paar  weken maar ik vind  dat  ze  toch  de watervallen van  Foz do Iguaçu en Brasilia gezien moet  hebben. Dat kun je nu eenmaal niet in één dag doen. Ik weet  natuurlijk niet in  hoeverre we  er een  reisgezelschap van kunnen maken. Ik wilde in het  Brasil  hotel  logeren.’

‘O, maar  dat maakt  niets uit. Ik hoef  niet  zo  op kosten te  kijken,’ zei  Marion.  ‘Ik weet dat het kostbaar  is.  Is  het je  bedoeling dat Pierre en Jacques ook  meegaan?’

‘Dat zou  natuurlijk wel gezellig zijn!’ Lidi zag blijkbaar niet, dat het enthousiasme van haar  schoonzusje maar matig  genoemd kon worden. ‘Vraag het aan Pierre. Jacques moet  ik het ook nog vragen. Hij zal straks wel komen, tenslotte  kan hij ook niet de hele  dag bij zijn gastheer en gastvrouw zitten, het zijn oude mensen en hij brengt zijn vakantie hier door omdat het ’t land van  zijn  jeugd is geweest, dat  trekt natuurlijk toch. Dan wil je wel wat meer zien dan een  mooi park rond een huis. Ik kan hem wel even  bellen.’

Ze voegde  de daad  bij het  woord. Ze  luisterden naar het eenzijdig  gesprek.

‘O, dus je  hebt er wel oren naar? Goed  zo!’  zei Lidi en ze  knikte vriendelijk, alsof Jacques  dat kon zien. ‘Wij zitten  met  Marion aan de koffie. Kom je ook?  O, vanmiddag pas… ja,  goed. Blijf dan eten,  hè? Tot  straks, Jacques!’

‘Hij  voelt er  wel voor!’  deelde ze volkomen overbodig mee  en  Marion  en Juliet schoten in de lach.

Blijkbaar voelt  hij er  nou toch  niets voor om Marion te ontmoeten waar ik bij  ben, dacht  Juliet. Ik geloof niet dat zijn relatie met Marion van  persoonlijke aard is. Verbeeld  je dat  ze zich  bezighouden  met het smokkelen van diamanten of drugs. Het zit niet goed  met die sieraden  van Marion, maar je gaat toch geen risico’s nemen voor een paar stenen, dat  is toch  te gek! De onafscheidelijke  Pierre is  juwelier, nou, en?  Nee, het is me echt niet duidelijk, al vind ik die  sieraden maar  een  vreemde zaak…  Ogen openhouden, Juliet!

Marion  vertrok  na de koffie omdat niemand  haar vroeg om te blijven en Jacques arriveerde  vrij laat.

‘We gaan met z’n  allen, wij vieren en Marion  met  Pierre.  Ze heeft gebeld dat hij meeging,’ berichtte Lidi. ‘Gaan we met twee of met drie wagens?  Als wij  vieren in een wagen gaan, hangen  Marion en  Pierre  er wel een beetje  bij.’

‘Als  je maar weet, dat  ik niet  in hun wagen ga,’ merkte Juliet  vinnig op.

‘Dan  gaan we met drie wagens en neem ik Juliet mee,’  zei  Jacques.  ‘Ja,  dat is best!’ Ronald  hief plagend  zijn  vinger op.  ‘En onderweg  niet  wisselen, hè? Je  houdt je eigen passagier.’

‘Vanzelfsprekend!’  Het klonk  kort maar niet beledigd  en Juliet had het  gevoel dat het toch ernstig gemeend werd.

Ze dacht daar  weer aan toen ze inderdaad op weg waren  naar Foz do Iguaçu, de watervallen  die ze, volgens  iedereen die het weten  kon, gezien moest hebben voor ze  naar Nederland terugreisde. Het zijn enorme watervallen,  begrensd door  drie landen,  Argentinië, Paraguay  en Brazilië. Het plaatsje Foz do Iguaçu lag  vijfentwintig  kilometer van de watervallen af. Vlak  bij die watervallen lag het prachtige  hotel waar ze zouden logeren.  Het was een behoorlijke  tocht,  en onderweg werd meermalen gestopt  om koffie te drinken en te  lunchen.

‘Ik zou  best een paar  uurtjes in een  andere wagen willen zitten!’  Marion trok een pijnlijk  gezicht. ‘Mijn  benen doen pijn. Juliet is korter dan ik. Kunnen we eens  wisselen, dat is wel  zo gezellig!’

‘Dan ga je maar achterin zitten, daar heb je  alle ruimte,’  bood Jacques aan.  ‘Juliet  heeft geen  behoefte aan verandering.’

‘Hoe weet je  dat nou? Je hebt het niet eens gevraagd!’ pruilde Marion lief. ‘Toe nou, Jacques, doe niet zo vervelend!’

‘Ik heb echt  geen zin om m’n plaats af te staan. Ik heb geen  last van stijve  benen.’ Het kwam er  tamelijk kattig  bij Juliet uit  en Jacques beet op zijn lip om niet  in lachen uit te barsten. Het  vinnige  nadrukje op ‘ik’ bedoelde  duidelijk te zeggen: Nou ja,  als je een dagje ouder wordt…

Marion vatte het ook  dusdanig  op, ze werd rood van  woede,  draaide zich  om en  liep naar Pierres wagen terug.

‘Stap in, kattenkop!’ Jacques grinnikte. ‘Het was wel afdoend. Je bent lang niet altijd zo  lief als je eruitziet.’

‘Ik heb geen neiging  om lief te zijn tegen Marion!’  Ze  plofte op haar  plaats  neer. ‘Ik ga voor  geen geld bij die griezel in de  wagen en ik vind Lidi onbegrijpelijk want  ze weet  dat ik ’m niet mag, maar  ja, zonder hem  komt Marion  ook  niet en ze wil natuurlijk  een gezellig  clubje  jonge  mensen bij elkaar  hebben.’

Ze ging er verder niet op in. Het gesprek  bleef genoeglijk en een  beetje plagend,  zoals twee jonge mensen  doen die elkaar meer  dan graag mogen.

‘Nog afgezien van  het feit dat ik, als ik rij, mijn aandacht nodig heb,’ zei Jacques peinzend, ‘zijn  we zo goed bewaakt met  één  wagen  voor ons  en  één  achter ons,  dat ik nog nergens kans gezien  heb om je een  zoen te geven.’

‘We zijn  toch alleen maar  vrienden,  nou ja een beetje meer, maar we kunnen niet doorgaan  met  de verliefden te  spelen!’ Ze kon  het niet nalaten  die prik te geven.

‘Dat  spelen we niet, we zijn  het!’  Het klonk zo streng dat ze er het zwijgen toe deed.

Keurig na elkaar  gleden de  drie wagens  het terrein van  het  hotel op  en dat hotel overtrof Juliets  verwachtingen, de  anderen kenden het namelijk al.

Van hieruit  vertrokken ze  de volgende  morgen voor een  tocht naar het enorm uitgebreide  gebied van de watervallen. Het maakte op Juliet een overweldigende indruk, bijna beangstigend mooi.  Waar je keek zag je  majestueuze watervallen.  Het  geruis  van  het water dat met  donderend lawaai neerstortte, grote  watervallen,  overal langs rotspartijen kleine watervallen,  het was alsof  de natuur hier iedere  oneffenheid had benut om een watervalletje  te scheppen. Overal tussen  die watervallen  door,  over de kleine  watervallen, dicht  bij de enorme watervallen waren  loopbruggen, zodat je je  helemaal voelde opgenomen  tussen rotsen  en  water.

‘Niet te dicht bij de kant in je enthousiasme,’ waarschuwde Ronald, maar blijkbaar  had  Jacques hetzelfde gedacht, want  hij  bleef als een schaduw achter Juliet  staan.

‘Doe niet zo flauw, ze zal er heus niet overheen vallen.  Zal  ik  je er eens diep overheen laten kijken?’ plaagde Pierre, hij nam haar bij de arm en duwde haar  vooruit.  ‘Kom, doe niet zo bang!’

‘Schei  uit! Je  ziet dat ze bang is. Pierre doe niet zo miserabel grappig!’ Jacques  trok Juliet terug. Ze had zich zo schrap gezet,  dat ze, als uit een  katapult weggeschoten, terugvloog, toen  Pierre  haar  onverwachts los liet.  Ze rolde  achterover  tegen  Jacques aan,  die haar  meteen  vastgreep.

Juliet  zag  een  tintje bleker, ze hield niet  van die treiterende grapjes. Ze hield voor de rest van de lange tocht langs en over de watervallen Jacques’ hand  omklemd. Van  het prachtige gezicht op de watervallen, wijd  en  overal om haar heen kon ze niet  genoeg krijgen. Zoiets  zag je  waarschijnlijk maar  eens in je  leven, en ach, wat  voelde ze zich klein. Ze had geen behoefte aan veel woorden. Ze dronk de wilde schoonheid van dit stuk natuur, waar ze  geen woorden voor  vond, in.

‘Ik kan zeggen  dat ik het mooi  vind en overweldigend,  dat is  ook  zo,  maar  ik kan toch  niet beschrijven hoe ik het werkelijk voel!’ zei Juliet tegen Jacques. ‘Je  voelt  je  boven  jezelf uitgetild, natuurlijk duurt zo’n verheven stemming maar kort, dat hindert niet, het  is alleen  al geweldig dat je  zoiets eens meemaakt. De  dingen van alledag lijken  zo  onbelangrijk.’

Ze dacht verder ook  helemaal niet aan de vervelende plagerij van  Pierre.  Ze vond hem  nu eenmaal  niet sympathiek en in zo’n  geval kun je  niets van  de  betreffende persoon verdragen. De avond  in het hotel was heel gezellig. Het  was er vol en  ze hadden hun  kamers  tamelijk verspreid  liggen. Tot  haar vreugde was het niet nodig dat  ze een  kamer  samen met Marion deelde. Voor ze naar hun  kamer  gingen, hield  Jacques Juliet nog  even tegen:  ‘Je zult er zelf wel aan  denken, maar  ik  wilde je toch nog  even  vragen om  je kamerdeur  op slot te doen.’

‘Ik zal erom denken,’  stelde  ze  hem gerust. ‘Zie  jij overal gevaren voor mij?’

‘Ach nee, maar een open  deur vraagt om  narigheid. Ik weet niet hoe goed van vertrouwen jij bent!’  Hij raakte vluchtig haar gezicht  aan.

‘Je  weet wel, dat ik helemaal niet zo goed van vertrouwen  ben!’ Ze  glimlachte  tegen  hem. ‘Goedenacht, Jacques en bedankt voor je hulp.  Ik heb heus wel gemerkt dat je als een  wig tussen mij en  Pierre  hebt gestaan en gelopen. Jij mag hem  ook niet, dacht  ik, hoewel je… eh… met hem werkt.’

‘Wie heeft je… nou  ja, goedenacht, meisje!’ Hij keerde zich  vierkant om.

Juliet ging  naar haar kamer  en  draaide de  deur op slot. Ze lag nauwelijks in bed  of  er  werd geklopt.

Juliet…’  Het was Marions stem.

‘Ja, wat nou  weer?’  vroeg Juliet niet al te vriendelijk.

‘Ik heb hoofdpijn, heb jij een aspirine voor  me?’ Marions stem  klonk klagelijk.

‘Het spijt  me, maar ik heb  ze  thuisgelaten, vergeten  in deze tas over  te  hevelen. Vraag  er bij  Lidi naar,’  raadde ze slaperig. ‘Ik  weet dat zij een buisje  bij zich  heeft.’

‘Dank je,’  zei  Marion kort  en verdween.

‘Tot  je dienst!’ mompelde  Juliet,  ze had er niets voor gevoeld om  voor Marion  weer uit haar  bed te komen.

Als ze voor  niemand open mocht doen, deed ze het evenmin voor Marion, waar ze een hekel aan  had  en die  ze wantrouwde. Ze was niet van  plan om in  de  geëikte boeken- en filmval te trappen:  Wel de deur openen voor  bekenden, en daarna tot de  ontdekking  komen  dat er  toch iets  niet  klopt.  Als Lidi  zelf kwam vragen voor Marion, dan… Juliet gaapte grondig en viel  in slaap  zonder zich  nog om Marion en aspirientjes te bekommeren.

De  volgende morgen  aan het uitgebreide ontbijt vroeg Juliet langs haar neus weg aan Marion hoe het met  de hoofdpijn  ging.

‘O, die is over!’ Marion glimlachte  vaag.  ‘Ik  vond  het bij nader inzien vervelend  om Lidi  te storen. Het was al  zo  laat!’

‘O, dat had ik  niet erg gevonden, hoor.’ Lidi  verzweeg wijselijk dat Juliet  wel degelijk  aspirine in  haar tas  had. Zelf gebruikte Juliet  de  dingen praktisch nooit, maar ze vond  het gemakkelijk als  ze iemand helpen  kon, op kantoor  was een meisje  dat vaak hoofdpijn had  en  dan dringend  aspirine nodig had, die ze meestal niet bij  zich had. Om van het gezeur af te  zijn, had Juliet in een  milde bui een buisje gekocht en toen  ze  dat kwijtraakte, had ze maar weer  een nieuw  gekocht. Daarna kwam het eerste bij het opruimen van haar linnenkast tevoorschijn, zodat ze nu wel voorzien  met twee  van die dingen rondliep. Op reis is het  altijd  gemakkelijk, had ze gezegd,  toen Lidi het  toevallig  had gezien en  ongerust had gevraagd of  haar  schoonzusje zoveel  aspirine slikte.

‘Nee,’  had Juliet droog  geantwoord. ‘Het is een kwestie  van lief-zijn voor anderen, snap je.’

‘Ik  denk eerder,  dat Juliet geen zin had om uit haar bed te komen  voor jouw  hoofdpijn!’ Pierre zei het terloops met een  vaag lachje. ‘Zeg eens  eerlijk, Juliet?’

‘Je  kunt denken  wat je  wilt,’ gaf Juliet diplomatiek  terug.

‘Ik begrijp niet, Marion, dat je  niet zorgt dat  je zelf zulke dingen bij je hebt  op reis en had je hoofdpijn dan  iets  eerder  gedemonstreerd, dan zou je er Juliet niet voor hebben lastig gevallen.’  Jacques hief met een gebiedend gebaar zijn  hand  op.  ‘Laten we er alsjeblieft  niet over doorzagen. Het sop is de  kool niet waard.’

De morgen besteedden ze ieder naar eigen  keus.

‘Ik hoef niet steeds in kuddeverband,’ snibde Marion. ‘Het zwembad hier is zo geweldig! Pierre en ik blijven  hier, ik weet  niet wat jullie  doen.’

Dat was  geen probleem.  Lidi  en Ronald genoten ook liever  eens samen van een fijne wandeling, en  voor Jacques  en Juliet bleek  dat evenmin een straf. Natuurlijk trokken  ze  weer naar de  watervallen  en ze kozen een andere  weg, tenslotte is er heel wat meer te  bewonderen dan je in een paar uur  kunt  doen. ‘Jij  weet hier  goed de weg!’ Juliet  stond stil en keek rond. ‘Het is werkelijk  overweldigend!’

Ze stonden naast elkaar op  een vrij smalle brug en keken geboeid naar het watergeweld, dat  zich  aan alle kanten rond hen  neerstortte.

‘Ik  geniet er  nu  meer  van, het is  rustiger,  voor zover je hier van  rust kunt  spreken!’ Ze liet toe, dat hij  haar  hand in de zijne nam en haar naar  zich  toetrok.

‘Weet  je wat ik zo’n wonder  vind, een wonder  dat je zelf blijkbaar niet beseft!’  Jacques streek het lange haar,  dat voor haar ogen waaide, met een teder gebaar achteruit.  ‘Je bent bang voor Pierre en je zit boordevol wantrouwen over mij en  je weet, dat er een zekere…  noem  het relatie tussen Pierre, Marion en mij  bestaat, maar  je vertrouwt mij wel je veiligheid,  je leven  toe.  Je gaat mee naar de eenzaamste  plekken, zo vertrouwend als een kind, en gistermiddag was  je  weer doodsbang toen Pierre  je voor de grap over de leuning wilde laten kijken…  Hoe verklaar je  dat, liefste van  allen?’

‘Ik kan het  niet  verklaren!’  Ze drukte vluchtig een kus  op  zijn hand.  ‘Ik weet alleen,  wat  je  bent  of niet bent, je  zult mij geen kwaad  doen, ik ben in  ieder geval niet bang. Pierre  bedoelt waarschijnlijk ook niets kwaads maar ik ben nu eenmaal niet gesteld  op sadistische grapjes. Als je  weet dat  iemand ergens bang voor is,  moet  je  hem of haar niet met die angst plagen en dat  doet  hij  steeds weer.’

‘Ik  ben blij, dat je zo goed luistert als  je iets gevraagd  wordt.’  Jacques tikte  haar speels op haar neus. ‘Jij hebt gisteravond braaf gejokt  en vanmorgen heel diplomatiek  geantwoord, toen  Marion over die hoofdpijntabletten begon. Je had  ze zeker  wel?’

‘Nou ja, ik lokte  het  zelf uit,  omdat ik naar  haar hoofdpijn vroeg,’ herinnerde Juliet zich. ‘Eerlijk gezegd: Ik  heb  die dingen altijd in mijn tas, het  is een  gewoonte geworden  omdat er op  kantoor altijd een naar vraagt. Helaas eet die ze bij tientallen en dan heeft ze  opeens niets meer,  maar ziet scheel van de hoofdpijn en holt  ademloos de afdeling rond om een aspirientje. Ik zou liever de oorzaak van die hoofdpijn grondig laten  opsporen,  maar ja, dat  is weer iets anders. Het is in ieder geval een feit dat ik geen zin had om voor Marion open  te doen. Ik  had misschien,  in  een  hoekje van mijn hoofd, het  stomme idee dat Pierre achter haar zou staan om boe te roepen!’

‘Verstandig meisje!’ Ze schoten beiden in de lach en wandelden zielstevreden  hand in hand verder, elkaar  voor het eerst  zorgeloos plagend  en  zonder achter  ieder woord een dubbele  bodem  te zoeken. Jacques  had een fototoestel bij zich en Juliet verweet hem, dat hij  meer  foto’s van  haar dan  van de watervallen  maakte.

‘Die watervallen  zijn  nu belangrijker, die zie je over een paar weken niet meer,  mij  wel!’  De lach gleed weg van haar gezicht en ze voegde  er peinzend aan toe: ‘Dat  denk ik tenminste, maar we hebben het er  niet over gehad, wel? Ik  weet  helemaal  niet wanneer  jij  teruggaat.’

‘Later… later, allemaal later!’ Jacques nam  haar in zijn  armen en kuste  haar. ‘Kijk niet zo  verdrietig.  Ik was zo blij dat je eens een halfuurtje onbezorgd  kon  zijn, nergens anders aan dacht dan aan ons…  aan jou en mij… maar dan  opeens zie je die toekomst niet  meer en dat kan ik  je niet kwalijk  nemen.  Je maakt je  een massa  onnodige zorgen. Het  komt allemaal in  orde.’

‘Maak je dan los van Pierre en  Marion… ben je daarmee bezig?’ vroeg  ze dringend. ‘Ik begrijp je wel dat  het  niet opeens kan, ik denk nog steeds  aan die eenzame weg en jouw auto… en  iedere avond  bid ik, dat je  veilig  thuis zult komen. Denk je, dat ze wraak zullen nemen als je  niet meer met hen  mee wilt doen?’

‘De  kans  dat ze kwaad zullen  doen en meer dan dat,  is groot,’  merkte Jacques droog op. ‘Als ik vandaag nu nog één keer een bezorgde frons boven die eigenwijze wipneus van  je zie, dan… ja wat dan, koningin  van mijn hart?’

‘Ben ik dat heus,  o,  dat klinkt heerlijk!’ Ze ging op haar tenen staan en zoende hem op  zijn kin. ‘Maar  ik wil  je wel  even meedelen,  dat ik geen wipneus heb,  jammer genoeg niet!’

‘Wel waar, ik heb me  een  wipneusje altijd  zo voorgesteld!’ plaagde  Jacques en de ernst was  nu voor de rest van de middag  werkelijk  van de baan.

Jacques  fotografeerde  er enthousiast op  los, zodat  Juliet zei:  ‘En dit is  Juliet met waterval, dit  is Juliet zonder waterval, dit is Juliet doodmoe van het ongedwongen  poseren.’

Tegen dinertijd kwamen ze terug  in  het hotel en hadden nauwelijks de  tijd  om zich  wat op te knappen.  Lidi en Ronald zaten met  Marion en Pierre aan de borrel, zoals Juliet opmerkte.

Het  diner en de avond  leverden niets bijzonders  op, ze amuseerden zich met praten en  dansen  en plannen maken voor  de  resterende  dagen. Marion en  Pierre wilden  ook Brasilia  nog  bezoeken, maar Ronald  voelde er  niets voor.

‘Dat wordt een te kostbaar reisje,’ wimpelde hij  af. ‘Het is natuurlijk wel een belevenis, de  nieuwe  hoofdstad van Brazilië te bezoeken,  het is erg interessant, maar  gezellig vind ik het er niet. De bouwtrant is  zo supermodern, voor mij had het  in het begin  iets van een spookstad, alles  piekt  en torent ten hemel, overal  enorme ruimten, het heet gebouwd te zijn op  de maat van de  moderne mens,  door twee van de beroemdste architecten  van  de  wereld: Lucio  Costa en  Oscar  Niemeyer, een onmetelijk schaakbord van  huizen, paleizen en wegen, verlicht  door een enorm aantal,  niet te  schatten, lichten.  Elk  huizenblok is omgeven door stilte, en  auto’s kunnen daar, door handig aangelegde hindernissen, niet harder rijden dan twintig kilometer. Ach,  er is zoveel over te vertellen maar gemakshalve kan ik je er honderden dia’s van  laten zien  en  je laten lezen  hoe en waarom en zeker waarom het in een  dergelijk koortsachtig  ijltempo  uit de grond  werd gestampt. Als je  het mij vraagt stel ik meer  belang in  Belèm, in het  noorden van Brazilië,  waar een  pater  Salesiaan erin slaagde  een regelrechte jongensstad te  bouwen, voor verwaarloosde kinderen, verweesde kinderen en  jeugdige  boefjes.  De  pater die  dat klaar kreeg en er nog steeds mee  bezig  is heet pater Lorenzo  Berolusso. Geld  was  er niet, hij kreeg het geld, zoals hij zelf zegt,  bij elkaar door alles te doen, behalve stelen  om  aan geld  te komen en vrijwilligers hielpen hem. Het is nu  een bloeiende stad  waar  enorm veel  voor kinderen wordt gedaan, dat  mag  ook wel eens  gezegd  worden. Ja, ik zou  je zoveel  moois kunnen laten  zien,  Juliet, maar dan zou jij  meer tijd moeten hebben  en  er  is nogal wat geld voor  nodig. Uiteraard krijgen jullie niet meer dan een zeer vluchtige  indruk  van dit land en zijn bewoners. Ik vind dat  jammer, maar ook voor Lidi en mij is het  nog steeds zoeken en ontdekken en  dat zal het wel blijven.’

‘Ik geloof niet, dat ik graag  terug zou gaan,’  mijmerde Lidi. ‘Het heeft wel even geduurd voor ik  gewend was maar nu zou ik niet anders meer  willen.’

‘Ach, ik  weet het niet,’ zei Marion, ze keek peinzend de rook van  haar  sigaret na. ‘Ik  reis  graag, vroeger met mijn ouders, ze waren op  hun  manier avonturiers in het reizen en  trekken, nu doe  ik het  alleen en soms  ontmoet ik ze wel eens.  Ik denk dat ze  ergens in India  zitten,  zo oud  zijn ze nog niet, het zijn geen mensen om thuis te  zitten, zo ben  ik opgegroeid,  zo ben ik ook.’

Juliet zweeg  en dacht dat ze Marien misschien toch  wel  verkeerd beoordeelde. De aangeboren  en aangeleerde zwerflust had haar  overigens niet op zijpaden behoeven brengen, maar  ook  dan  wist je weer  niet hoe ze aan haar verkeerde contacten  was  gekomen. Een ding was zeker: Marion  behoorde niet tot  de zwervers over de aarde die  met weinig genoegen nemen, zoals ook haar ouders.  Marion behoorde tot  de luxe-reizigers en dat  kostte geld, of  zocht ze  voornamelijk avonturen? Ze  zeiden allemaal zo weinig, je moest alles  zelf  maar uit zien te vinden. Wat dat betreft had Marion pech, dat ze niet op  het onnozele  schaap dat ze gedacht had te zullen treffen was gestuit,  maar op een meisje dat toevallig begiftigd bleek met  een fotografisch geheugen. De stenen in de sieraden  waren  overigens  de enige aanwijsbare onwaarheden.

Ze  ziet er wel enig uit! dacht Juliet.  Een witte jurk  met alleen dat bizarre halssnoer.

Kristallen, amethist,  rozekwarts, wat doffe steentjes, alles aan een lange gele draad geknoopt  en drie maal  om  haar hals gewonden,  het lange  eind was in een knoop gelegd.  Marions slanke vingers speelden heel de avond  met het  lange  snoer. Juliet vermoedde, dat het  ondanks  het ruwe karakter van  de ketting,  erg kostbaar was, omdat iedere  brok  steen gezet  was in een kraagje goud of namaakgoud, dat  kon Juliet niet beoordelen.

Aangezien er  gedanst werd, moesten ze natuurlijk af en toe wel  eens  van partner wisselen. Juliet danste met  haar broer en Jacques en natuurlijk ook met Pierre.

‘Je mag me niet erg, hè?’ Pierre deed moeite om haar dichter  naar zich toe  te  trekken. ‘Toch vind ik  je  heel aardig maar je reageert zo komisch op een grapje, zo bloedernstig en ja… dan ga ik plagen,  daar  kan ik niets aan doen. Kun je  niet  tegen plagen?’

‘Ik dacht dat  ik ertegen kon!’  Ze  duwde hem  beslist een eind van zich af. ‘Misschien herken  ik  jouw plagerijen  niet als  zodanig. Wij zenden niet op dezelfde  golflengte  uit,  dacht ik.’

Pierre  begon luid  te  lachen, alsof ze geweldig  geestig was  geweest.

‘Wat onaardig van je,’ zei hij luchtig en spottend. ‘Nou, ik blijf jou aardig vinden en lang niet  zo onnozel als je eruitziet,  hè?’

‘Ik wist niet dat ik er onnozel uitzag!’  Juliet begon langzamerhand razend te  worden, ze trapte  hem  venijnig op  zijn  keurig geschoeide voet.

‘Au, dank  je, ik bedoel met  onnozel ook alleen maar  dat  je er zo lief en onbezorgd  uitziet, alsof  je jou alles nog kunt wijsmaken.’

‘Dat  zou je dan wel  eens bitter kunnen tegenvallen.’ Pierre en Juliet hadden ongeveer dezelfde lengte, zodat Juliets ogen allesbehalve onschuldig  en onbezorgd in de zijne  keken.

Pierre dacht trouwens  helemaal  niet, dat Juliet  de wandelende onnozelheid voorstelde, maar voor hem was het een soort steekproef.

‘Wat heeft Pierre allemaal tegen je gezegd?’ informeerde Jacques toen ze later met  hem naar buiten liep.  ‘Je keek zo kwaad.’

‘Je  hebt  scherp  op  me  gelet, hè?’  Ze haalde haar schouders op. ‘Zoveel bijzonders vond  ik het achteraf  helemaal niet.’

Ze  deed  een kort verslag van het gesprek  in telegramstijl, maar zo goed  als woordelijk.

‘Je  hebt geen  moeite met onthouden,’ constateerde Jacques.

‘Nee, en Pierre is me  uitgesproken antipathiek. Ik vind  het  ontzettend  jammer dat  hij  toevallig tot  het vakantievriendenkringetje is gaan behoren, maar  dat kwam natuurlijk door  Marion. Enfin,  ik heb hem in de meest letterlijke zin bij het dansen  eens heerlijk op de tenen getrapt.’ Ze  zweeg  even en  voegde er  heftig aan  toe: ‘Ik kan maar niet begrijpen dat jij met een vent als  Pierre  op de een of  andere manier  zaken kunt doen… Jacques,  ik  ben bang, echt bang, en  als je  diep  in  mijn  hart kijkt, zou ik het liefst het eerste vliegtuig naar  huis willen nemen. Er hangt iets  in  de lucht, ik weet het niet, maar…’

‘Juliet, je wilt me toch niet  vertellen dat  je  ook nog  helderziende  bent?’ Jacques legde zijn arm om haar heen, zijn stem klonk een beetje spottend, maar Juliet had het ellendige  gevoel dat hij  bewust toneelspeelde.

‘Nee, maar daar hoef ik niet helderziende  voor  te  zijn,’ zei ze vinnig. ‘En als jij een beetje je  verstand liet werken zou  je het met me eens zijn, dat ben je  ook, maar je  wilt het niet weten.  Probeer me  niet om de tuin te leiden met goedkope  spot. Als je zo verder gaat wil ik helemaal niet meer met je praten. Ik heb je gezegd, dat  ik bang  ben en  als  jij daarover  wilt spotten dan praten we  niet verder.’

‘Juliet!’  Hij nam haar bij de  armen, zijn vingers  waren  zo stevig dat het haar pijn  deed. ‘Kijk me aan en luister. Je hebt  gelijk. Ik dacht  alleen dat het weinig doel heeft,  je nog  banger te maken.  Wie en wat ik ook  ben, ik sta aan  jouw kant wat  je veiligheid betreft, dat weet je, omdat  ik verschrikkelijk  veel van je hou.  Wees altijd en overal voorzichtig, ga er niet alleen op uit, en zeker  niet naar eenzame  plaatsen. Hou  je ogen  en  oren wagenwijd open,  en  de hemel verhoede dat er ook maar één  haar op je hoofd gekrenkt wordt!’

Hij klemde haar  plotseling tegen  zich aan, zijn  mond  op de hare,  ze voelde  zijn  hart  wild kloppen.

Niemand wist  beter  dan Jacques  hoe groot het  gevaar was waarin Juliet verkeerde. Juliet  was  een factor waar  hij niet op gerekend  had en hij kon  haar  toch  moeilijk in het huis  van  haar  broer en schoonzuster  opsluiten.

‘Vertel me toch alles, Jacques,  ik wil je immers helpen!’  De tranen  stroomden  over  haar gezicht, ze  klemde haar armen om zijn hals.  ‘Ik ben niet zo  bang voor  mezelf, maar om jou. Als we het  gevaar beiden kennen, zou dat niet beter zijn,  Jacques? Ik smeek je, zeg me toch wat.’

‘Ssst…’ Met zijn hand op haar  mond  trok hij haar langs de buitenste rand struiken, achter  het grote  gebouw dat  terzijde  stond.

‘We  gaan naar binnen,’ zei hij kortaf en hand in  hand liepen  ze, via een omweg die Juliet niet kende,  het terras  op.

Voor ze naar binnengingen hield ze  Jacques  nog  even tegen. ‘Waarom  deed  je  dat? Was  er  werkelijk iemand daar tussen  de  struiken of wilde je niet,  dat ik verder zeurde?’

‘Je  zeurde niet,  maar ik wist opeens dat  er iemand  was!’ Het  klonk kortaf.  Hij duwde haar niet elegant maar wel snel de  hal in.  ‘Het heeft geen doel om als schietschijf in  de verlichte deuropening  te blijven staan.’

‘Is het zo  erg?’ vroeg ze zacht.

‘Het zou kunnen en ik neem liever geen risico!’ zei Jacques.

Het verwonderde Juliet, dat ze nog  geen  vijf  minuten  later weer samen  dansten, rustig en  in elkaar verdiept, alsof er niets was  gebeurd. Misschien, zo dacht Juliet, kwam het omdat ze nu toch iets  meer  wist en in ieder geval  nam  ze zich voor ook  zo  veel mogelijk op Jacques te passen.

De volgende  dag bij  de  terugrit  wilde Marion  wel eens  van plaats verwisselen, maar  noch Lidi noch  Juliet wilde haar plaats afstaan. ‘Plaats  genoeg, dan kom je  maar achterin zitten,’  zei Ronald. ‘Ik hou mijn  vrouw bij me, hoor.  Waarom ben je  niet  tevreden  met de comfortabele plaats in Pierres wagen?’

‘Jij dan, Juliet?’ vroeg Marion smekend. ‘Die wagen is zo laag, zo’n  echte sportkar. Hij maakt nogal lawaai  en mijn  hoofdpijn komt terug.’

‘Je zult een bril  nodig hebben,’  merkte  Juliet vinnig op. ‘Ik  wil niet in die sportwagen. Ze  kan bij ons  toch ook  achterin, Jacques?  Daar heeft ze alle ruimte.’

‘Nee,  ik  kan niet achterin zitten,’ spartelde  Marion tegen. ‘Doe toch niet zo kinderachtig, Juliet.’

‘Nee, ik wil niet!’ zei Juliet boos.

‘Marion,  stel je  niet  aan!’  Jacques pakte Marion,  die langs Juliet op haar plaats wilde dringen, bij de  arm. ‘Je  bent toch geen klein kind! Juliet hoort  in deze wagen en als ze geen  zin heeft om te wisselen,  moet ze  het niet doen.  Ga  achterin zitten!’

Marion  gooide het hoofd  in  de nek  en liep  naar  Pierres wagen.

‘Wat een onzin, echt Marion!’ merkte  Lidi geërgerd  op.  ‘Ik  had  nog wel over willen stappen,  maar jij deed zo  positief.’

‘Ja, ik ben  me daar gek.  Ik ga m’n vrouw  uitleveren aan die halfgare  kannog-net-rijder!’ zei Ronald verontwaardigd. ‘Die vent raast rond als een waanzinnige en als Juliet  het had  willen doen zou ik het evenmin  goed  hebben gevonden. Laat Marion die  vriend  van haar dan maar  manieren  bijbrengen.  Ik kan  me voorstellen dat ze van zijn manier van rijden hoofdpijn krijgt.’

Daar bleef het toen bij en zonder  verdere  moeilijkheden reden  ze  naar huis, behalve dan, dat  Marion en  Pierre spoedig uit het  gezicht  verdwenen  waren en zich ook later  niet meer lieten  zien.  Ze dronken met z’n vieren  koffie  in een gezellig hotel, maar van de andere twee zagen ze  niets meer.

‘Nou, dat moeten ze  zelf weten!’  Ronald  fronste zijn wenkbrauwen. ‘Van dat stel moet je  de gezelligheid ook niet hebben. Ze dringen  zich  op en dan gedragen ze  zich zo!  Dat is voor mij de laatste keer geweest!’

‘Je weet wel  dat ik  echt niet van geklets hou, maar  ze zijn  ronduit vervelend  geweest. Gisteravond,  toen jullie  even  samen dansten en in de tuin waren,  zaten we  helemaal  met ze  opgeknapt!’ Lidi schoot in  de  lach. ‘Ze zaten  allebei met  lange gezichten naar  de  dansvloer te staren, allebei zwaar rokend en ze zeiden geen  woord, ook  niet  als wij probeerden een  gesprek te beginnen. Ik was dolblij  toen jullie terugkwamen want  ik had er zo wel vandoor willen gaan! Je ziet maar,  we kiezen onze vrienden ook wel eens verkeerd.’

‘Ik geloof dat  het  meer kwam, omdat wij al arriveerden met Marion en ze automatisch aan het gezelschap  bleef hangen,’  meende Juliet.  ‘Pierre  heeft  ze toen zelf maar geïntroduceerd.  Nee, aardigheid beleef  je niet veel aan die twee.  Dat gezeur over die wagens vond ik ook  belachelijk!’

‘Ach, we hebben ons  toch  geamuseerd, laat ze!’ merkte Jacques op. ‘We nemen ze  maar op de koop toe. Tien  tegen een,  dat ze opbellen  als jullie thuis zijn.’

Juliet  bleef stil. Ze  vond het vreemd dat Jacques altijd weer zo voortreffelijk toneelspeelde, want anders kon  ze het niet noemen. Hij  deed  tegenover Lidi en Ronald alsof hij het stel  nauwelijks kende, alsof er  helemaal  niets bijzonders aan de hand was. Het stemde  haar steeds weer onaangenaam en Lidi noch Ronald bleek  daarvan  iets  te merken.

‘Wat kijk  je  ernstig, puck?’  vroeg Ronald,  onwillekeurig het koosnaampje van  vroeger gebruikend. ‘Je amuseert je toch wel bij  ons,  hè?  Soms  denk  ik, dat het niet is  zoals je verwacht had.’

‘Ik amuseer me iedere  dag opnieuw voor de volle honderd  procent, ik zou  deze reis  voor geen geld  willen  missen. Ron, ik voel me nog steeds  alsof ik  droom en ik kan me  het kantoorleven van  alledag nauwelijks meer voorstellen!’  Juliet  zuchtte diep. ‘Ik moet er niet aan  denken. De  plichten van alledag naderen  met grote passen, maar  nee,  ik wil  er nog niet aan denken!’

Ze kon moeilijk bekennen dat ze  bang was voor het leven van  alledag, omdat ze  niet wist waar ze in dat leven Jacques  moest  plaatsen. Ze zag het gewoonweg niet  meer en  als Jacques zou zeggen:  Ik blijf in Brazilië, zou ze acuut moeite doen om  ook in Brazilië te blijven,  maar Jacques  vroeg, noch zei iets waar ze houvast  aan had.  Als ze Jacques zo beleefd, koel, weinig geïnteresseerd  tegenover zich  zag, dan kon  ze zich niet voorstellen dat  er ook  andere ogenblikken  bestaan hadden. Jacques,  die allesbehalve koel had  beweerd dat  hij zielsveel van  haar hield en doodsbang was voor haar veiligheid,  Jacques, die  op  de  een of  andere manier wist, wat  Pierre en Marion bewoog  en daar deel aan had.  Als ze  zich dat  goed  realiseerde, wist ze helemaal niet meer wat  ze  moest  geloven. Wat was toneelspel, zijn liefde  voor haar  en  werd ze gebruikt als dekmantel?  Kwam  het omdat ze van Jacques hield, dat  ze niet bang  was voor hem  en doodsbang voor Pierre, maar dan  moest Jacques het ergens toch allemaal wel gemeend hebben, want ze  was vaak genoeg alleen met hem geweest. Ze wist het  eenvoudigweg niet meer!

Ze reden  door het prachtige,  rijke landschap, dat Juliet zo  enorm boeide, met vrij kalme  gang  terug. Jacques wilde daarna liever  meteen doorrijden naar huis omdat hij dat prettiger vond  tegenover  de Amazatos.

‘Tot ziens bij het carnaval dan maar, tot morgen!’ Juliet  bracht hem tot aan de lift en keek met ernstige ogen naar  hem op. ‘Rij  je buitenom  of binnendoor?’

‘Buitenom  gaat wel veel vlugger.’ Jacques aarzelde. ‘Ik denk, dat ik  dat maar  doe.’

‘Alsjeblieft,  Jacques, doe het  voor mij, ga niet buitenom!’  Juliet  sloeg  haar armen om hem heen,  ze wilde niet huilen maar de tranen  stroomden over haar gezicht. ‘Ik weet niet waarom, ik ben bang… ik ben bang,  daar kan geen mens iets aan veranderen.  Bel me, als je thuis bent!’

‘Meisje  toch… liefje!’  Jacques werd  bleek ondanks het zonnebruin van  zijn huid, het gaf een vreemd  matgeel effect.  Hij wist  te goed,  dat iemand gevaar kon voelen  aankomen, hij had  er genoeg mee te doen gehad  en Juliet was een vrij gelijkmatig persoontje, dat zich niet gauw aan  zulke angstuitbarstingen zou overgeven. ‘Als je  zo  bang bent… goed, dan rij  ik voor jouw  rust  binnendoor. Ik  hoop alleen maar, dat eventueel gevaar  mij zoekt, en niet jou!’

‘Daar ben ik dan  niet mee geholpen!’  Ze lachte  en huilde tegelijk. ‘Ik heb helemaal  geen zin meer in dat carnaval. Ik zou het  liefst, samen met jou in  het eerste  het beste vliegtuig naar  huis  stappen, er zou natuurlijk iets  met het vliegtuig kunnen gebeuren, maar dat is het niet, het is  een soort  angst voor iets dat in  mijn nabijheid is en dat ik niet kan bestrijden, omdat ik niet  weet vanwaar het  komt, en dan moet ik denken aan  de auto  die  de  jouwe  wilde rammen,  aan… ach, aan  zoveel nare dingen. Ik ben een gek kind, misschien een beetje  moe van  de reis.  Trek het je niet  zo aan,  Jacques!’

‘Maar  je bent nu eenmaal geen  gek kind!’ Hij  streek het haar van  haar gezicht  weg  en daarna  de  tranen,  waarna hij  haar, zoals de vorige  avond,  plotseling heel vast  in zijn armen  sloot, alsof hij haar  wilde beschermen  en zijn stem klonk schor: ‘Wees voorzichtig…  wees in godsnaam voorzichtig! Als jou  iets overkomt zal ik het me  eeuwig  verwijten.’

‘We zijn eigenlijk meer bang om  elkaar dan voor onszelf!’ Juliet glimlachte  door haar tranen heen. ‘Als dat geen liefde is, weet  ik het niet meer. Het kan me eigenlijk helemaal  niet meer  schelen wie en wat  je bent, zo lang je maar veilig bent, tot ziens, Jacques…  tot  morgen!’

De kus die ze wisselden was  allang  geen  vluchtig  niemendalletje  meer,  maar een intens  bewijs  van hun  liefde en angst om elkaars veiligheid.

Langzaam liep Juliet terug  naar het appartement  van haar  broer  en schoonzus,  die gelukkig  geen van beiden informeerden waarom ze  gehuild  had.

‘Marion  belde op om haar excuus te maken,’ merkte  Lidi luchtig  op. ‘Pierre wilde haar zo vlug mogelijk naar  huis brengen  omdat ze  zich ziek voelde.  Dat  kan natuurlijk. Ik heb gezegd  dat  het in orde was en we  het begrepen.’

‘Ik  vind het best,’  zei  Juliet ongeïnteresseerd,  maar ze  wachtte met  bevend ongeduld op het  telefoontje van Jacques en ze zuchtte diep van  geluk en verlichting toen hij  uit het huis  van de Amazatos belde,  dat hij thuis was en  bleef.

Die avond  kwam Lidi,  zoals gewoonlijk, nog even bij  Juliet kijken om de ramen  open  te zetten en de gordijnen te  sluiten.

‘Ben  je moe,  Juliet?’  vroeg  ze en  ze boog zich over het  bed om  Juliet  een  zoen te  geven. ‘Je maakt  zo’n gespannen indruk. Ik ken je heel goed, Juliet, geloof  me, je  moet ermee leren leven, dat angst een groot  gedeelte van liefde  uitmaakt, anders heb je helemaal geen leven.  Je vraagt je altijd  af, of  iemand  waarvan je houdt zich wel goed voelt,  wel veilig is… je maakt je duizend en een zorgen,  je bent soms jaloers, heel vaak bang…  maar leer blij te zijn met  de  dag die  je beleeft en geniet  ervan, leef niet te  veel in de  toekomst, die komt toch wel, onherroepelijk,  en als je  voortdurend bezig blijft je af  te tobben met alles  wat er wel eens zou kunnen gebeuren, dan verknoei  je je leven en dat  van de ander,  angst is een slechte  begeleider.’

‘Ik weet het, maar angst kan,  door een of andere gebeurtenis, acuut worden en wat doe je  daaraan?’  Juliet kwam overeind.

‘Ik geloof  dat ik weet  wat je bedoelt.’ Lidi legde haar hand op Juliets schouder. ‘Het klinkt misschien ouderwets, als het dat ooit wordt, maar wat  dacht je  van bidden? We  doen het allemaal,  als we  in angst  zitten dan gillen we ‘o, God help  ons!’ dan wel,  maar als  we het eens met rustige overtuiging deden?  Ik geef  het  je maar in overweging, hoor, slaap wel, Juliet.’

Juliet zat overeind,  ze vouwde haar  handen  om haar knieën en boog haar hoofd. ‘Ik wil wel bidden maar ik weet  niet wat  ik zeggen of denken moet, alleen dit ene:  Wat er  ook dreigt, help Jacques, help mij… misschien is het al een hulp,  God, dat ik weet dat er… ergens… gevaar voor ons dreigt en dat  ik  ergens voel dat God er  is, in mijn  leven, in dat van Jacques,  er zijn ogenblikken  zoals nu dat je het  inniger, heftiger voelt.  Het  zal wel goed zijn, God, om  erop te vertrouwen  dat u het beter weet en wij het gewoonlijk  niet zien.  Amen.’

Een gebed dat in geen enkel boek voorkomt maar  wel een  volkomen eerlijk, recht  uit het hart komend gesprekje met God, en waarom zou  het zo niet goed  zijn,  niet eerlijker en spontaner dan  wat voor gebed of gezang dan ook?
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HOOFDSTUK 9:  CARNAVAL IN RIO – DE ACHTERVOLGING

En toen barstte Rio los  in feestvreugde, de stad zinderde van  uitbundige pret. Het aanzien van Rio was totaal veranderd. Daar  was  de deinende feestende  massa in de straten, de mensen die van  ver waren gekomen, een feest  van  kleurige kostuums, levensvreugde en ritme  bewoog  zich  door de overvolle straten.  Vrouwen en  mannen in  kleurig Bahiaans kostuum, mannen met  de tooi van de  Indianen,  drums die een feestelijk opwindend ritme bonsden, zo  heel,  heel  anders dan de muziek  van de Europeaan als hij feestviert, hier geen fanfare, geen  blaasorkesten, geen  koper… alleen dat opwindend  ritmisch  geluid van hun trommen, hun  gezang… het was een spontane, aanstekelijke vrolijkheid en losheid, niemand had  zorgen, ieder had plezier, er  waren  ook enorm veel  buitenlanders gekomen om  het carnaval,  dat nu eenmaal  wereldberoemd  is, mee te  maken.  Duizenden en duizenden mensen  van het  land  zelf trokken naar  de stad, nadat ze een heel jaar gespaard hadden om zo mooi mogelijk  voor de  dag te komen. Ze kwamen in  grote groepen met hun  sambadansers, hun  trommels en hun verrukkelijke,  kleurige kledij. Natuurlijk wilde ook  Juliet  de grote optocht zien die langs de jury zou trekken,  zingend, dansend, spelend… er  werd gedanst en gesprongen, voor drie dagen. Alles was vrolijk en uitbundig en  vooral kleurig, het weer werkte mee, er viel geen druppel regen  en  onder een stralende, warme zon bewoog zich de lange, feestelijke optocht en  ze  zongen… ze zongen  op  het opzwepend ritme van hun  trommels, spontaan, van binnen uit. Juliet voelde de neiging om mee te huppelen en ze was niet de  enige die het zo voelde  maar aan, buiten die  geweldige  optocht waarin  alles georganiseerd voorbijtrok,  barstte het feest voor drie dagen los,  en iedereen doste zich zo vreemd,  zo mooi of wonderlijk uit  als dit gebruikelijk is bij  iedere carnavalsviering. Iedereen deed dol, iedereen danste, had pret  en bewoog zich jolig en in  één deinende  feestmassa, vooral op de  Avenido  Rio Branco. Het had allemaal iets hartveroverends,  en Juliet merkte op: ‘Ik vind het toch  wel prettig, dat maskers verboden zijn, dat  kan het  zo luguber en  onoverzichtelijk maken, maar voor de  rest, heerlijk,  ik zou zo wel mee willen hollen en dansen!’

‘Jammer genoeg  vinden  wij dat  niet goed, want dan kunnen we je in de feestvreugde niet in  de gaten houden’ lachte  Ronald. ‘Je bent helemaal dol van  het feest, geloof ik!’

‘O, ik vind het  zalig!’ zei Juliet stralend, alle  angst  en onzekerheid leek van haar  afgevallen.

‘Heerlijk feesten, zonder zorgen!’

Ze zouden ’s avonds  naar een carnavalsfeest in  een  van de  grote zalen gaan.

‘Als  je  je  maar niet  voorstelt dat  het  zo’n heerlijk uitbundig feest is als  buiten,’ waarschuwde Ronald. ‘Het is gezellig, maar niet zo spontaan en  zo door en  door  uitbundig als het feest hier!’

Dat wilde Juliet wel geloven, maar ze had er  toch geen idee van hoe het werkelijk zou zijn.

Om  te beginnen voelde ze zich verloren in de  enorme feestzaal waar  enorme kristallen luchters verblindend  licht  spoelden over  een menigte  die  bestond uit één wirwar van duur verklede  mensen  met een pracht en  geschitter aan juwelen,  die oogverblindend werkten op iemand die zoiets  nooit eerder heeft gezien. Het was mooi, het  was  prachtig en voor  alles: rijk. Dat  was het stempel dat  over deze feestviering in  een prachtige zaal  lag. Er waren  beeldschone kostuums.

‘Iedereen  stelt blijkbaar een koning, prins of  prinses voor!’ Juliet had geen ogen genoeg  om  alle  pracht, praal  en geschitter  in zich op  te nemen.

Ze zag er  ook nog helemaal geen lijn in. Het probeerde wel zo uitbundig te zijn als daarbuiten,  maar de toon, de enscenering  was anders, erg mooi maar minder spontaan. Je zag veel en  iedereen wilde gezien worden. Het  duizelde Juliet, die in gezelschap  was van  Ronald,  Lidi en Jacques maar  al spoedig werd de kring groter want verschillende kennissen van Ronald en Lidi sloten  zich aan en hoe later het werd,  hoe meer de stemming steeg  en uitbundiger werd. Juliet droeg  een vuurrood zijden jurkje met parelen bewerkt,  ze had het voor  het feest van Ronald en Lidi gekregen  en  het stond haar  bijzonder aardig. Ze danste met alle vrienden  van Ronald en  dat waren er nogal wat.  In  het  gewoel raakte  ze iedere keer haar gezelschap  kwijt maar  gelukkig wist haar  begeleider  steeds  weer de weg.

‘Jammer, dat je voortdurend met vreemden  moet dansen, maar ja,  dat is niet te voorkomen,’ zei Jacques spijtig toen ze  een  dans samen deden. ‘Het is hier zo’n herrie  en gedwarrel van  stemmen,  kleuren en mensen plus muziek, dat er geen overzicht meer mogelijk is.’

Ze zagen bijna tegelijk  Marion met  Pierre. Ze groetten allebei, maar  hadden  zich  blijkbaar bij een ander gezelschap aangesloten.

Juliet keek naar Jacques op en zag, dat hij Marion en  Pierre met  de ogen volgde, maar  ze  verloren  het paar snel uit het  oog.  De dans was afgelopen en ze liepen terug naar de hoek waar hun gezelschap zat.

De volgende dans,  een tango die  Juliet  met een aardige Braziliaan  deed, kostte haar  zoveel inspanning en hoofdbrekens, dat ze echt niet op haar  omgeving kon  letten.  De Braziliaan  danste veel beter dan zij en voerde zulke ingewikkelde  passen uit, dat Juliet het nog benauwder kreeg dan ze het al had. Je kon  de  rook  en de hitte snijden, de  zaal tolde voor haar ogen en ze nam zich voor, nu eens te gaan zitten en uit te  blazen.

‘Hé… waar is Jacques? De dans  is toch  afgelopen?’ vroeg Juliet verbaasd.

‘Jacques is even naar ons huis  gereden,’ deelde Lidi mee. ‘Hij moest  om  halfelf iemand bellen  en dat kun  je hier moeilijk doen. Binnen  een halfuur zal  hij wel terug  zijn.’

‘O,  wat gek!’ mompelde Juliet niet op  haar gemak.  ‘Jacques heeft ook altijd  iets bijzonders! Hij  heeft er niets  van  gezegd  toen hij met mij  danste. Waar is Ronald?’

‘Ja, gunst kind, hoe weet ik nou waar iedereen zich van  minuut  tot minuut ophoudt  in deze  omgeving van lawaai,  mensen en licht, het lijkt wel een deinende zee  en niemand is  één ogenblik op  zijn  plaats.  Maar je daar  niet  druk over. Dans liever.’

Juliet  had  op  dat ogenblik  geen behoefte aan dansen, ze was moe, warm en uit haar humeur en toen  ze de tangopartner weer in haar  richting  zag komen, sprong ze op en  werkte zich snel door  het gewoel heen,  regelrecht de tuin  in. Het was  er  niet koel, maar  wel rustiger  en  het  feestgedruis drong gedempt naar buiten. Er  waren meer paren aan  de wandel maar  Juliet had geen  behoefte  aan gezelschap.  Ze dook diep weg in  de  struiken, toen ze voetstappen in haar richting hoorde komen.  Tot haar schrik bleven ze vlak voor het bosje staan  en ze hoopte maar  dat het geen verliefd paar was,  zodat ze ongewild als luistervink moest  spelen. Ze kon  nu  toch niet meer tevoorschijn springen! Het donker  verhinderde  haar om een gezicht  te herkennen maar de fluisterende stemmen waren beslist  niet van een vrouw:

‘Dus  die  diamantsmokkel is een dekmantel? Zou ze  die andere  spullen  vanavond  krijgen,  denk  je? Ja, zo’n feest als dit biedt vele  mogelijkheden.  De val kan  vandaag of  morgen dichtklappen.  Jacques is er dan ook bij.’

‘Ssst…’  zei  de andere stem, ook fluisterend.  ‘Je  praat te veel.’

Juliet wachtte,  gedoken achter de struiken, tot  de voetstappen waren weggestorven  en wist één ding zo zeker alsof het  haar verteld  was. Het  ging over Marion, Pierre  en Jacques, dat was het dus!  Ze wist alleen maar dat ze hem moest waarschuwen, goed of slecht speelde op  dit ogenblik geen rol voor haar. Ze dacht zelfs  niet meer  aan het gezelschap  binnen, ze dacht er  niet aan  dat  ze gezien  kon  worden toen ze  het felverlichte terras  over holde om de andere kant te bereiken. ‘Daar gaat ze!’ zei  Marion tegen  Pierre en tegen iemand die in de schaduw achter haar  stond, haar stem trilde  even.

Juliet holde de tuin door alsof haar  voeten gevleugeld waren, en  buiten het hek begon ze te  draven zoals ze  nog  nooit eerder had gedaan. Ze meende  wel voetstappen achter zich te horen,  maar het  deerde  haar niet. Nog één straat en  ze  zat midden  in  de drukte van de feestvierders op straat. Ze viel er als het ware midden in en werd meegenomen  in de  maalstroom, er was  geen  doorkomen aan. Ze wilde  tegen de stroom ingaan, maar hoe kom  je door  een compacte schreeuwende, hossende en  dansende menigte die de andere  kant  uit  wil,  hoe kom je door een  vrolijke kring heen die je insluit  en  weer had  ze het ellendige gevoel  dat ze, ondanks  de onbeschrijflijke drukte, gevolgd werd. Dat moest een hallucinatie zijn  in deze nachtmerrie, want wie  kon je volgen in  zo’n deinende menigte? Ze keek  schichtig over haar  schouder  en ontdekte rechts achter haar  maar  ook tegengehouden door de menigte een lange figuur met vreemde strepen over  zijn donkere gezicht. Maskers waren niet geoorloofd maar  dit was erger  dan een masker,  hij leek op  een duivel. Onzin, dacht ze wild. Je verbeeldt het je maar, hij kan niet achter  jou aanzitten, je  verbeeldt het je maar… lopen… lopen… rennen… gooi  je er dwars tegen  in!  Misschien gaat het  om je leven!

Ze vorderde met dezelfde traagheid die  een mens  in  een  nachtmerrie half gek kan maken, iedereen trok  haar  terug, ze wist maar één ding, wegkomen,  liefst  in de richting van het huis. Ze  sloeg  naar een  paar handen, ze liet zich tussen een groep vallen  en ze krijste: ‘Laat me  door… laat me door…’  Maar  ze had net zo goed tegen  een  muur  kunnen gillen!

Intussen had  Jacques van een dodelijk ongeruste Lidi een telefoontje gekregen: ‘Juliet is verdwenen, ze wist dat jij naar huis was. Kom hierheen, alsjeblieft.’

Toen Jacques zich  op zijn  beurt in het  gewoel stortte  overkwam hem hetzelfde  als  Juliet, hij  wilde er dwars  tegen in, alleen vorderde  hij  iets sneller dan Juliet en  het kon  puur  toeval genoemd worden dat hij, een heel eind van  hem  af, opeens een vuurrood jurkje en  een doodsbang gezicht ontdekte, misschien was het  geen toeval maar  voorbeschikking, misschien hielp  Juliets onhandige gebed, en tussen hen en Juliet,  die hij niet kon bereiken, ontdekte  hij  de sinistere figuur van de duivel, die achter Juliet  aanjoeg, dat zag  hij  aan de manier waarop Juliet  telkens omkeek en de verbeten manier  waarop de man zich  door de  menigte ploegde.

Mijn  God, hij krijgt haar  voor mijn ogen  te pakken en  ik  kan  niets doen. Hij  vocht als  een wilde, maar  hij kwam nauwelijks vooruit, hij  gilde haar naam, maar Juliet kon  het niet horen. Juliet  gilde toen een hand woest en wreed  haar arm greep.

‘Jij  weet  te veel!’ zei een stern en  toen, als door een wonder,  hoste  er een  groep tussen hen door, de  grijpende hand werd weggeslagen. Juliet  rende  in het midden  van de joelende groep mee, het  kon  haar niet schelen waarheen, maar ze  wist  dat het  alleen maar uitstel van  executie kon zijn.  Hoe had  ze  zo stom kunnen  handelen? Alles om  Jacques te waarschuwen. Jacques, die ze niet meer  bereiken kon. Het afschuwelijke  duivelsgezicht  kwam weer dichterbij, alles  werd rood  en  zwart  voor haar ogen, ze kon gewoonweg niet  meer, al meer dan een halfuur  zat  ze  vast, al  meer dan een  halfuur  probeerde ze te ontkomen  aan haar achtervolgers,  er waren  heel veel manieren om iemand in dit  gekkenhuis vol lawaai een  duw, een stoot, een steek  te geven en  je werd reddeloos vertrapt. Ze kon  niet meer, ze  kon  niet meer… Op dat ogenblik  werd ze stevig vastgepakt en weggesleurd.

‘Jacques!’ Het leek niet minder dan  een wonder maar  ze  was te kapot van angst en vermoeidheid om ook maar iets  te kunnen  bevatten. Ze liet zich  meesleuren en opeens  waren  ze in  een ongelooflijke stilte en rust opgenomen.

‘Ik kon je op het nippertje bereiken!’ fluisterde Jacques  schor. ‘Ik ben nog nooit  in mijn leven zo  bang geweest! Het  was je geluk dat die groep tussen jullie doordanste.’

Het drong allemaal niet tot Juliet door wat er precies gebeurd was. Ze stond met Jacques in de vertrouwde hal van  het  grote flatgebouw.

‘Ik kan niet meer…’ zei ze  nog  en  ze wist  niets meer.

Toen ze weer bijkwam, lag ze languit op de bank  in  de zitkamer,  en ze ging hoesten  van  de doordringende  geur  van de eau de cologne.

‘Ik,  ik  geloof dat je de halve fles boven  mijn  hoofd hebt  omgekeerd,’ zei ze  zwakjes  en ze krabbelde overeind. ‘O, Jacques,  ik  weet niet  hoe, maar die vent  wilde me, wilde me  uit de weg  ruimen. Ik begrijp er niets van, maar  het is de waarheid…’

‘Ik begrijp ook nog  niet hoe dit allemaal heeft kunnen gebeuren!’ Jacques ging naast haar zitten en trok haar  tegen zich aan. Hij  zag lijkbleek. ‘Ik ben zelf nog niet  eens bekomen  van  de ontzettende angst die me  overviel toen  ik jou opeens ontdekte, hoe weet  ik ook niet…  met die duivelstronie  op je hielen.  Ik  vocht als een gek  om bij je te komen  maar  ik werd aan alle kanten  tegengehouden,  er is  niets doldwazer dan een dringende feestende menigte, om  gek  van te  worden in zo’n geval. Niemand, maar  dan ook niemand is voor rede vatbaar. Ik  zag  hem dichterbij komen, ik zag dat hij je arm pakte en ik  gilde, gilde, maar het hielp niet en  jij kon ook niets doen. Je hebt  je leven te danken  aan die hossende groep die tussen jullie in viel en jou meesleurde. Toen kon ik een omtrekkende beweging maken en ik greep je net toen je ging  vallen. Ik  sleurde  je  mee  en  je holde, blijkbaar  onbewust, mee. Ik  heb niet gekeken waar die  kerel is gebleven,  daar had ik geen tijd meer  voor. Kind, kind  toch, dat ik  je  had kunnen verliezen vlak voor  m’n ogen en  niets had kunnen doen. Ik moet er niet  aan  denken. Hoe  kwam je  daar?’

‘Ik  weet het niet,  ik…’  Ze moest even nadenken,  tot rust  komen en  ze verborg haar gezicht in haar handen. De wereld hield langzaam op als  een rood-zwarte bal rond te draaien en haar  hart begon in  een  normaler tempo te kloppen. Ze schrok van  de telefoon en Jacques nam op.

‘Lidi? Ja, ze is veilig  thuis. Nee, ik denk niet dat ze  ervoor voelt om terug te komen en  we hebben  nog  iets te  bespreken. Als jullie over een uur  of zo thuiskomen is  het  wel  goed.’ Hij verbrak het gesprek  en keek met ogen vol vertedering naar  het verfomfaaide  meiske.  Eens was het een  mooi rood jurkje  geweest, nu kon niemand het meer dan  een vod noemen.  Haar schoentjes waren  afgetrapt en het lange haar was  een verwarde massa boven een  doodsbleek, behuild gezichtje.

‘Ga je  even wat opknappen, schat,’ zei hij zacht. ‘Dan  voel je je  weer wat  beter en dan kunnen we eens uitpraten wat jij,  kleine  duvel, in  je  eentje in de  menigte deed  terwijl je heel goed wist, dat het  niet  mocht, terwijl  je al die tijd al zo  bang  was.’

‘Niet  voor mij… voor jou.’ Ze snikte overspannen en sloeg haar  armen om zijn hals. ‘Ik  wilde niet meer  dansen en  ging de tuin in… toen hoorde  ik  twee mannen fluisteren… over… over  diamantsmokkel en  ander  spul… de… de  val  die dicht zou  slaan… jouw naam  werd genoemd en ik wilde, ik  wilde je komen waarschuwen! Lidi  had me verteld  dat  je naar huis was om rustig te bellen.’

‘Om mij te  waarschuwen…’ Jacques  boog zich  over haar heen en kuste haar teder.  ‘Mijn schat, dat had je bijna  je  leven  gekost en ik had  nooit meer één  gelukkig ogenblik gekend. God zij gedankt is het anders gelopen. Laat die opknapperij dan maar. Kom maar  dicht bij me zitten, dan  zullen we alles uitpraten.’

Hij  streek het verwarde haar achter haar oren en vroeg zich af, of  het verstandig  was  om  nu  te praten.  Ze  leek zo doodop  en zo nerveus.

‘Ik wil alleen  maar praten!’  Ze omklemde zijn hand, de kringen onder haar ogen  waren zwart en haar  gezicht was onnatuurlijk bleek. ‘Ik  zou nu  niet kunnen rusten, ik wil  praten!’

‘Goed dan, om te beginnen, mijn allerliefste  meiske, je bent zo bijdehand maar is het  nooit in je bolletje opgekomen dat ik  niet bij de bende hoor, maar ze  in integendeel bestrijd?  Ik ben inspecteur van politie, een doodsimpele oplossing, hè?’ Hij glimlachte  omdat  ze  hem zo verdwaasd  aanstaarde. ‘Is dat nooit bij  je opgekomen? Waarom  niet?’

‘Omdat ik…’ Ze zocht verward naar woorden.  ‘Omdat ik op  Schiphol al  merkte, dat jij Marion kende, omdat ik zag dat je haar  aankeek  toen je  met opzet over Belo Horizonte sprak en  omdat je altijd op pad was met  Marion.’

‘O  nee,  achter Marion,’ verbeterde  hij droog. ‘Ik mocht niets zeggen en… het spijt me, maar omdat jij in Marions gezelschap was  op  Schiphol, dacht ik eerst nog, dat het doorgestoken kaart was en ze jou,  met je lieve  onschuldige  snuitje, gebruikten als afleidingsmanoeuvre.’

‘Er waren zoveel vreemde dingen. Ik voelde me nooit bang in jouw gezelschap!’ Ze keek  hem even aan, sloot dan vermoeid haar ogen en  nestelde  zich gemakkelijker tegen zijn schouder. ‘Nou begrijp ik  het beter, het is net  een puzzel! Jij  zag dat Pierre me op  dat  eerste  feestje  thuis volgoot  met  drank.  Pierre  hoort er ook bij,  hè? Maar het was  niet  Pierre die  achter me aanjoeg!’

‘Nee,  maar  hij en  Marion wisten er ongetwijfeld  van!’  Jacques’ stem klonk grimmig.  ‘Toen  jij zo boos was  in  Teresopolis… zat  ik achter  ze aan.  Je snapt  nu ook wel  van  wie  die aanval  op mijn wagen kwam,  het mislukte en  daardoor waren  ze gewaarschuwd. Dat  Marion  op  weg naar de watervallen jou alsmaar  in Pierres wagen wilde  hebben, beviel me niet.’

‘Ik  had natuurlijk een ongeluk  gekregen,’ stelde ze nuchter  vast.  ‘Bij de  watervallen wilde hij me alsmaar duwen  en op Ilha  dos Amores  hield hij me onder water. De  kleine ongelukjes gingen de  mist  in  door jouw oplettendheid en  omdat ik  zelf  niet  zo goedgelovig ben,  evenmin als in het hotel toen Marion hoofdpijn had.’

‘Ik had het  dubbel moeilijk want ik moest en  dat  stel en jou in de gaten  houden,’ verried  Jacques. ‘Ik werd  er soms dol  van en  ik  wilde  jou  toch  ook niet  gaan belasten met de wetenschap van politie en misdadigers. Je had niet  onbevangen meer  kunnen leven, je was al achterdochtig genoeg. Maar  des  te meer je wist,  des te kwetsbaarder werd je, dat zag je vanavond.  Ze vonden  je  te bijdehand en daarom  hoorde je dat zogenaamde gesprek. Ze wisten waar je was,  hadden  je natuurlijk goed in het  oog  gehouden. Wat er  waar is van  dat  spul  weet ik niet,  maar ze  dachten dat jij dat toch niet  meer  zou kunnen navertellen na een  ongeluk tussen de feestende menigte. Het scheelde niet veel!’

‘Dat  was dus een gehuurde  killer!’  Ze huiverde. ‘Ik zie dat  gezicht  nog steeds achter me opduiken  en  toen hij me vastgreep zei hij je weet te veel’.’

‘Het is nu voorbij!’ Hij wreef nadenkend over de blauwe plek op haar rechterpols. ‘Gelukkig,  dat dit de  enige  schade is!’

‘De juwelen van Marion  kloppen  niet!’ Ze ging rechtop zitten  en keek hem nadenkend aan. ‘Hoe heb  ik  ooit kunnen  denken…  dat jij… en op de simpelste oplossing kwam  ik niet. Wisten Lidi en Ronald het wel?’

‘Een ding tegelijk, wat klopt er  niet  met de juwelen van Marion?  Ik weet heus wel,  dat in  die  lange  ketting van haar de doffe stukjes ongeslepen diamanten waren en als jij nu  vertelt,  wat  jij bedoelt?’ Hij trok haar weer  naar  zich toe  en zijn gezicht straalde. ‘Kind, ik kan het nog niet begrijpen, dat ik je  op tijd bereikt heb, het  ging erom!’

‘Ik weet het,’ zei ze  eenvoudig. ‘Weet je wel, Jacques, dat ik een  computerbrein heb? Zo noemden ze het, maar het is gewoon een fotografisch geheugen. Ik heb de  stenen  in Marions sieraden geteld en de  grootte  bekeken. Het zijn niet dezelfde, die ze  nu voortdurend draagt maar,  eh… ik kan  me  moeilijk voorstellen  dat  je voor diamant  zulke risico’s gaat zoeken.  Pierre zal wel een tussenpersoon  zijn  en die  inbraak in zijn  zaak… nou ja!’

‘Het is geen wonder dat ze bang voor je zijn!’  Jacques kon alweer plagen.

‘Maar  wisten Lidi en Ronald  en,  nou ja, Marion en  consorten wie je bent?’ hield Juliet aan.  ‘Ik moet praten en praten en praten… als ik aan mezelf wordt overgelaten ga ik weer piekeren en  bang zijn en,  nou, ik  ben er nog  niet  overheen, al  lijkt het wel  zo.  Het lijkt misschien wel de praterij uit het  1001 nacht sprookje voor je.’

‘Ik begrijp het wel!’ Jacques  kuste de  beschadigde pols, die nu ook  dik en rood werd. ‘Wat heeft  die  vent geknepen! Je  moet morgen  de dokter toch maar  even naar die  pols laten kijken. Je hebt  natuurlijk geweldig gewrongen  om los  te  komen.’

‘Al  had ik ’m moeten breken, enfin,  je  hebt nog  geen antwoord gegeven.’ Ze  trok een lang gezicht. ‘Mijn pols doet  pijn, maar het had erger kunnen zijn, dus ik  geef er  niets  om.’

‘Ik  denk  dat  ze wel weten wie ik  ben.  Die  aanslag  op de  weg was echt niet  voor niets,’  zei Jacques afwezig.  ‘En of Lidi en Ronald iets weten? Ik heb  het ze niet gezegd, maar ik dacht dat ze het  wel  vermoed hebben. Je kunt het ze zelf vragen want daar zijn ze!’

Lidi  kwam  binnenrennen  met  Ronald  achter  zich aan,  allebei bleek en verschrikt.

‘Wat  is er gebeurd?’ vroeg Lidi. ‘Kind, wat  zie je eruit!’

‘Nou, er  is heel wat gebeurd!’ Juliet kwam stijf overeind. ‘Ik ga me nu  pas  erg  naar voelen. Helemaal stijf  en zo. Ik  heb gehold,  tegen hele massa’s  mensen  gevochten, enfin,  laat Jacques het maar vertellen.’

Lidi, die gewoonlijk nogal  kalm was, barstte  in een huilbui los  toen ze  zich  goed realiseerde wat  er had kunnen  gebeuren, ook  Ronald stond verstijfd van schrik.

‘Je had  ook niet weg mogen lopen!’ zei hij en dat deed eigenlijk niets meer terzake.

‘Ik dacht er niet  meer aan, ik moest  Jacques gaan waarschuwen, ik  dacht, ik dacht dat hij kwaad kon,  snap je? Als jij  had gedacht dat Ronald  in gevaar was,  zou je dan nog ergens  anders aan gedacht hebben?  Ik niet!  Ik  ben naar  huis gaan hollen omdat ik  wist van  jou, dat hij daar was, intussen kwam hij  alweer  terug en  dat  is mijn geluk geweest, hoe het hem gelukt is mij  te zien,  ik  weet het niet.’

‘Het kwam  door je rode jurk met  die  glinsters en het feit dat  je zo  dwars tegen alles in  liep te vechten. In  ieder geval  overzag ik  meteen de situatie,  je  verkeerde zo duidelijk  in  doodsangst.’  Jacques  hield voortdurend Juliets hand vast, alsof hij nog steeds niet kon geloven dat  ze veilig naast hem  zat.

‘Ja, daar zitten we dan. Erg gelukkig maar ook erg verslagen,  alleen al  bij de gedachte!’ Lidi  huiverde en nam gretig het  glas wijn aan dat  Ronald  voor alle vier had  ingeschonken.

Juliet had zich  wat opgeknapt in  haar  kamer en een andere jurk aangedaan. Ze trilde nog steeds op  haar benen en haar armen  leken wel van lood, zodat ze  halverwege  de  moed opgaf  en het lange haar maar los liet hangen.

‘Wij vermoedden heel veel over Jacques en dat stel,’ gaf Ronald toe toen ze  weer bij  elkaar zaten. ‘We  wilden  alleen niets verraden. Wij zagen  vanaf  het begin  dat Jacques  jou  beschermde  tegen de  anderen. Jij hebt je suf gestaard op die  niet bestaande relatie tussen Marion en Jacques,  omdat  je nu eenmaal op Schiphol al  het gevoel  had dat ze iets  met  elkaar te maken hadden, dat is ook zo, maar anders dan jij  dacht.’

‘Maar  wat gebeurt  er dan nu?’ vroeg  Juliet, die zielsgelukkig was met het  feit dat elke verdenking van  Jacques op een grote  vergissing had berust. ‘Kunnen  ze gearresteerd worden of wat gebeurt er  eigenlijk? Ik heb er totaal  geen verstand van!’

Het  bleef  stil, een vreemde,  gespannen stilte, toen zei Jacques zacht: ‘Het  moeilijkste moet ik nog waar zien te  maken. Volgens  mijn informaties reizen ze  overmorgen af.  Ik  wil  ze laten gaan, en  ook laten denken dat alles heel  gewoon is. Niemand mag het ze  moeilijk  maken. Natuurlijk  zijn ze  op het  ogenblik  schichtig, ik zou willen,  dat iedereen  gewoon kon doen…  zelfs… ach nee, dat is het onmogelijke gevergd, ik weet het. Laten we daar  niet meer over praten.  Ik knap het alleen wel  op. Jullie  hebben genoeg  narigheid gehad.’

‘En dat is nu juist iets  wat niet zal  gebeuren!’ Juliet vergat haar stijve armen en benen  en pijnlijke  pols, haar ogen schoten vuur.  ‘Erger dan het geweest is, zal het  niet worden. Ik wil je helpen, Jacques, dat moet je goedvinden,  en Lidi en Ronald ook, ik  kan  niet anders en bovendien ben  ik Jacques heel  wat  schuldig, mijn  leven heeft hij gered en  ik schaam me  verschrikkelijk omdat  ik  hem op zo’n kortzichtige  manier heb gewantrouwd. Laat  me  alsjeblieft helpen!’

‘Officieel weten wij niet dat  Marion en Pierre hier  deel aan hebben. Je hebt alle kans dat ze morgenochtend  heel gewoon belt. Het klinkt onmogelijk maar ze zijn hondsbrutaal en  ze durven alles. Slagen jullie er dan in om haar te woord te  staan alsof er niets gebeurd is?’ vroeg  Jacques.

‘Nee,  ik  niet en ik wil haar hier ook niet meer over de vloer hebben,’ zei Ronald heel  beslist.

‘Nee, ik, ik  geloof niet, dat ik haar gewoon te woord kan staan!’ Lidi huiverde even. ‘Ik kan het niet en  daarom probeer ik het niet eens.’

‘Ik  kan het wel,’ zei Juliet  rustig, ze legde haar hand op die van Jacques.  ‘En ik zal het  ook doen. Tenslotte heb  je deze hele reis niet moeten  maken  om  ’m te  laten mislukken doordat je zo erg op mij  moest  passen.  Had ik het maar geweten!’

‘Nee,  het had  je nog  kwetsbaarder  gemaakt.  Ze  vonden  je nu al te bijdehand!’  Jacques keek op zijn horloge, het gesprek  had uren geduurd en de wijzers  waren ver doorgeschoven naar het derde uur van de nieuwe dag.

Iedereen  had er bezwaren  tegen dat Jacques in het holst van de  nacht naar huis reed, ver  buiten de stad  en Lidi  maakte in een kleine kamer, die ze alleen gebruikte als ze meer gasten had, het bed op.  Tegen  halfvier had iedereen zich op zijn kamer teruggetrokken  om te  proberen nog wat te slapen maar dat lukte niemand best,  en toen eindelijk iedereen was ingedommeld klonk er zo’n hartverscheurende gil uit Juliets  kamer, dat iedereen klaarwakker  was en  naar haar toe  holde, Maria incluis, met een wonderlijk  bouwsel van  krulspelden in haar  lange zwarte haar.

‘Ik heb  zo  naar gedroomd, ik  had een nachtmerrie!’ Juliet  zat rechtop in bed, klappertandend  en net zo wit  als haar nachtjapon.

‘Kalm  maar, je  bent  veilig  thuis in  je bed en er is niets aan de hand!’ Lidi liet haar drinken en stopte haar weer  onder. ‘Ga  maar  lekker slapen.’

‘Zijn jullie van me geschrokken?’ Juliet glimlachte witjes  tegen het rijtje gezichten, allemaal met  de schrik  nog in de  ogen.

‘Zul je verder braaf zijn en niet meer schreeuwen?’ Jacques  knikte  tegen haar. ‘Je bent nou net een heel klein meisje, maar je kunt enorm schreeuwen! Goedenacht, schat!’

De deur ging dicht en  de drie  keken  elkaar aan. Maria  was weer naar haar kamer  gegaan.

‘Ik beef als  een rietje,’ zei  Lidi met een  zucht. ‘Morgen zijn we allemaal wandelende puinhopen. Het ging door merg en been.  We  gaan,  alweer,  naar bed. Het is me  de avond en het nachtje  wel geweest.’

Toen  Jacques,  die niet had kunnen slapen, na een  vroeg bezoek aan de douche, kant en klaar het balkon opstapte vond  hij daar Juliet.

‘Ik  ben nog  vroeger opgestaan dan  jij,  ik zit de dag af te  wachten, ik  kon  geen  oog  dichtdoen!’ bekende  ze.  ‘Mijn spiegel heeft me  verteld dat ik eruitzie  als  een natte dweil, maar…’

‘Nonsens, na zoiets, en een nacht zonder slaap kun je er moeilijk  stralend uitzien!’  Jacques nam  haar  gezicht tussen zijn handen en kuste haar. ‘Dan begroeten we samen  de  nieuwe dag!’

‘Ik  heb zoveel te denken  gehad, ik kon  aan niets anders denken en ik wil me echt  prepareren op dat telefoongesprek, als het tenminste  komt!’  Ze nestelde zich genoeglijk op  de brede  bank  tegen hem  aan. ‘Heerlijk om samen een nieuwe dag te  kunnen begroeten! Ik geniet vandaag  overal van  omdat  ik  het zo’n geschenk vind, na gisteravond. Ik wil er wel over  praten, dat is, dacht  ik, beter. Er  zijn ogenblikken, dat  heel  de reis  en het  verblijf in Rio een droom  lijken, een heel  mooie  droom en toch ook  met veel dingen waar ik bang voor was, die ik  niet kon begrijpen, het is geen  droom, jij bent werkelijk genoeg, al kan  ik me nog nauwelijks realiseren  dat je in plaats van  de  grote bendeleider een  politiefunctionaris bent.’

Ze lachte helder op, voor het eerst sinds de  nachtmerrie van de  vorige avond.

‘Mijn carnaval  in Rio is niet helemaal geworden zoals  ik het me  voorgesteld had,’ zei ze ondeugend,  met haar lippen tegen zijn wang. ‘Weet je,  wat ik eens heb gedacht, voor ik naar  Rio ging? Ik ben maar  een gewoon huis-tuin-en keukenkind  en echt niet eentje waar de avonturen op af komen als  een bij op de  honing. Goed geraden, hè? En jij dacht  nog wel  dat ik behalve een computerbrein ook een  helderziende  tic  had, het lijkt er niet op!’

Ze  schoten samen  in een bevrijdende, vrolijke lach  en Lidi, ook  nog  een beetje suf na een nacht zonder slaap, gaapte en zei wijsgerig tegen  haar man, alsof ze zelf  tachtig jaren telde: ‘Die jeugd heeft zo’n geweldig  incasseringsvermogen, niet te geloven  gewoonweg!’

Waarop  Ronald op zijn beurt onbedaarlijk in de  lach schoot en er haar aan herinnerde dat ze  maar  twee  jaar ouder was  dan Juliet.

Maria  kwam, alsof er niets  was gebeurd, stralend met  de koffie  binnen en iedereen kikkerde  ervan op,  niet alleen van de koffie maar ook van  haar kalmte  en goede humeur.

‘Ze zal heus wel bellen!’ merkte Ronald  op, alsof hij wist waar ieders  gedachten  mee bezig waren en zo  moeilijk kon dat ook niet zijn.

‘Weten jullie  nog, dat ze op  de morgen na die aanslag op Jacques  ook belde?  Dat moest ze  wel  doen  om poolshoogte  te  nemen en eerlijk gezegd, vertrouw ik Pierre niet met die diefstal in de winkel  van zijn  oom.’

‘Goed gemikt!’ zei Jacques, hij  schudde zijn hoofd  en het viel iedereen  op dat hij er  door  en  door vermoeid  uitzag. ‘En iedereen  maar denken, dat ik  hier gezellig op vakantie was. Het  viel echt  niet mee om de zorgeloze  toerist  te spelen, aan alle uitstapjes  mee te  doen en mijn werk… dat  wil  zeggen,  uitzoeken wat er gaande was. Ik  kan je wel zeggen, dat het echt  niet alleen om een paar mensen die diamanten smokkelen gaat.  De  zaak  werd nog  moeilijker toen Juliet te veel toonde dat  ze haar ogen en oren wijd openhield en zij gevaar begon  te lopen. Ik wilde haar natuurlijk  ook  zo  veel mogelijk in het oog houden. Ik heb vaak als een gek van links naar rechts gereden en  gehold  om het een  met  het  ander te combineren. Dat geeft ook  niets want  het is m’n werk, maar ik werd er  te veel persoonlijk  bij betrokken  omdat het  om  Juliet  ging. Natuurlijk  is ieders veiligheid belangrijk,  maar zodra het om iemand  gaat die je lief is, dan zou  je je gevoel laten  spreken en allereerst en  eigenlijk alleen aan haar veiligheid denken en dat kon ik niet  helemaal waar  maken, ik moest wel achter zoveel dingen aan die  ik nu niet opeens kan vertellen.’

‘Ik heb het je  dus extra  moeilijk gemaakt met  mijn wantrouwen tegen  jou,’ zei  Juliet verdrietig. ‘Wat ben  ik toch stom  geweest! Als ik beter  had  nagedacht zou ik het toch  hebben  kunnen begrijpen, maar de waarheid lag zo dichtbij, dat ik  ’m niet zag. Ik  ben verkeerd  gestart. Marion en jij kenden  elkaar volgens mijn waarnemingen op het vliegveld.’

‘Dat was niet  zo, maar we  wantrouwden elkaar. Jij zat ertussen en je wist niet waar je aan toe was. Ik denk dat ik  nu  maar even  naar huis ga. Wil jij alsjeblieft binnen blijven,  Juliet?’ Hij streek Juliet over haar  haren  en er trok  een warme lach over zijn  vermoeide  gezicht. ‘Kind,  ik  ben toch zo gelukkig dat je  hier zit, levend en gezond, op die arm na.’

‘Ik bel een vriend van ons, hij is  dokter  en hij zal wel even langs willen  komen,’  zei  Lidi. ‘Je kunt  gerust zijn,  Jacques, ze  komt  echt de deur niet uit. Maak  je  daar geen zorgen  over. Ik vind het  alleen  wel  erg jammer  voor  haar dat ze de laatste dagen van haar vakantie huisarrest heeft.’

Juliet haalde  de  schouders op. ‘Ach, dat  vind ik niet  zo erg. Ik  ben momenteel echt niet in  staat om uit te gaan voor  mijn plezier, maar ik zou wel graag met Jacques  mee willen. Er dreigt voor jou net zo goed  gevaar en  dan ben ik er liever bij.’

‘Dat kan natuurlijk niet, meisje!’ Hij  keek over haar  hoofd  naar Lidi en Ronald, die arm in arm naar  de voordeur op weg waren. Tenslotte moest Ronald ook weer gaan werken en het was duidelijk  dat hij Lidi volpropte met  instructies.  Het was geen  wonder, dat hij zich ook niet al  te rustig voelde.

‘Maar waarom mag ik  niet mee?’ bedelde Juliet intussen. ‘Ze maakten gebruik  van de drukte  maar dat is toch  nu  voorbij. Ik ben echt niet  meer bang.’

‘Je blijft  hier omdat ik dat wil!’ Hij verzachtte  het autoritaire antwoord niet, al trok hij  haar dan ook stevig in zijn armen. ‘Ik heb genoeg angst om je  uitgestaan en  bovendien,  er is geen  enkele  vrouw van  een politiefunctionaris,  die  met haar man kan meetrekken als  er  gevaar  dreigt. Ik heb dit vak  gekozen en dat moet  je maar leren aanvaarden. Ja, kijk  maar  verwonderd.  Je komt  echt niet meer van je vakantievriendschap af. Je krijgt levenslang…  als je  wilt!’

‘Zielsgraag!’ zei de veroordeelde uit de grond  van haar  hart  en ze sloeg haar niet  beschadigde arm om zijn  hals. ‘Als je eens wist hoe  ik  je bewonder  omdat je nog van me houden kan na alle stomme dingen  die ik tegen je gezegd  heb, en  jij,  arme ziel, had het toch al zo moeilijk. Ik  wil het niet goed praten  maar  ondanks mijn  wantrouwen voelde ik me toch zo veilig bij jou.’

‘Je zag me dus een  beetje  als  de gentleman boef!’ Jacques schoot in de lach  en  kuste  haar. ‘Ik  neem je helemaal  niets kwalijk. Het is voor jou  ook een verwarde toestand geweest  en omdat je mij gisteravond  zo lief wilde komen waarschuwen, liep jij bijna zelf  in de dodelijke val, nee, daar moet ik niet meer aan denken, ik zou…’

Ze zwegen verschrikt, ook  Lidi, die juist terugkwam in  de kamer.  De telefoon  rinkelde. Lidi  keek aarzelend naar Jacques en hij  schudde ontkennend het hoofd.  Juliet  werd een  tintje  bleker maar  stond onmiddellijk op en liep naar de telefoon, die  ze  met  duidelijke tegenzin opnam.

‘Goedemorgen, Juliet!’ zong  Marions stem vrolijk en vriendelijk. ‘Hoe vond je het feest  gisteravond? Erg mooi en geanimeerd, hè? Jammer genoeg moesten we ons bezig houden met vrienden van Pierre en  toen we later naar  jullie zochten  konden we jullie  nergens vinden.  Het was ook zo druk!’

Juliet  sloot een ogenblik haar ogen, ze leunde  tegen  de  muur. Het was alsof ze  via  die argeloos  vriendelijk  babbelende stem weer terugkwam  in de sfeer van eindeloze verschrikking van de vorige avond en dat mocht  niet.  Als  ze Jacques wilde helpen moest ze nu  toneelspelen en goed!

‘Ja, het  was erg  druk,  hè?’  Haar stem klonk Marion  zorgeloos vrolijk  in de oren.  ‘Het is dus  geen  wonder  dat je ons  niet  kon  vinden,  want we zijn tamelijk vroeg naar huis gegaan, zie je. Ik heb m’n arm bezeerd, iemand  heeft me  in de  drukte nogal stevig vastgepakt. Het was  mijn eigen  schuld, hoor. Ik had natuurlijk netjes in de  zaal moeten blijven, maar het feestgewoel buiten leek me boeiender  en  ik ging er in  m’n eentje op af. Dan kun  je  verwachten dat je narigheid krijgt, nietwaar?’

Jacques had graag voor haar geapplaudisseerd. Als ze verheimelijkt had  dat ze  was weggelopen en zich had bezeerd, doordat  iemand haar  had  vastgepakt, zou Marion lont hebben geroken, ze zou hebben geweten  dat Juliet  haar  ervan verdacht  meer van die aanval te  weten, maar Juliet klapperde er rustig uit wat er gebeurd was zonder  ook  maar met  één  stemtrilling te verraden,  dat ze heel goed wist  dat het een aanslag op haar leven  was geweest.

‘Wat vervelend!’  zei Marion  meelevend. ‘Je  hebt je toch niet ernstig bezeerd, hoop ik? Hoe  kon  je ook zo dom zijn, kind, om  in zo’n overstelpende drukte weg  te lopen.’

Ze wist natuurlijk heel  goed, wat de  oorzaak  van Juliets weglopen was geweest: Het geënsceneerde gesprek in  de tuin over Jacques en ‘dat spul’, maar  ze was wel zo wijs om  daar niet op door te gaan en ze vroeg helemaal  niet of  Juliet  dan toch  een  speciale  reden had  om  weg te lopen  van het feest. De hoofdzaak leek haar, dat Juliet haar  nergens van verdacht, gewoon vriendelijk met haar sprak en zoveel  vertelde  als ze kon doen.

‘Wanneer  ga  jij nu naar  huis?’ vroeg Marion. ‘Overmorgen? Gunst, dan reizen we weer tegelijk. Erg gezellig, zeg. Ik verheug me er al  op. Wat doen  jullie  vandaag? Ga je nog uit?’

‘Nee, dat doe ik maar liever  niet,’ zei Juliet  zo vriendelijk  als maar mogelijk was. ‘Mijn pols doet  nogal pijn, bovendien heeft Lidi  hoofdpijn en de laatste dagen wil  ik toch wel  een beetje meer thuis zijn  om nog  van haar gezelschap te genieten. Bovendien moeten  er ook  nog koffers gepakt  worden,  zie je. Ik denk dat  we elkaar dan wel  op  het vliegveld zullen  ontmoeten.’

‘Ja, dat moet wel, hè?’  Marions stem klonk vrolijk  en tevreden, en Juliet slaagde erin onbezorgd te  lachen, ze  begreep zelf niet  hoe  ze het klaar kreeg.

‘O  ja,  zeg… ik moest Jacques  nog  even spreken.  Weet jij  waar  hij is?’ Marion maakte  de indruk alsof  ze daar  nu eerst aan dacht.

‘Nee, hoe zou  ik dat weten?’  vroeg Juliet. ‘Heb je  zijn huis  al gebeld? O, is hij daar  niet?  Ja, dan weet ik het evenmin.  Dag Marion, tot ziens!’

Ze belde af en leunde  slap tegen de muur  aan. Jacques pakte haar  vast en  liet haar in  een stoel glijden.

‘Prachtig gedaan,  schat!’ Hij knielde naast haar neer  en  nam op de  tast het glas water van Lidi aan. ‘Hier, drink wat. Voel je je zo  naar?’

‘Het gaat  wel.’ Juliets tanden klapperden tegen het glas.  ‘Het is…  het is  geen alledaagse opgave om vriendelijk te  praten met iemand die wist wat er gisteravond met  me had moeten gebeuren… ik b…  ben maar een amateurtje, Jacques!’

‘Onzin! Je  hebt het er  voortreffelijk  afgebracht!’  Hij  tilde haar  van  de  stoel,  ging  er zelf op  zitten en nam  Juliet op zijn schoot. ‘Ik wilde, dat  je  maar eens  heel stevig  in huilen kon uitbarsten, dat  zou  je  opluchten.’

‘Ka…  kan ik niet!’ Ze verborg haar gezicht tegen zijn hals en hij streek kalmerend over het verwarde donkere haar, zijn  ogen  pleegden  bezorgd overleg met  Lidi. ‘Bel de dokter, Lidi, voor die arm en dan kan hij haar meteen een kalmerend  middeltje geven.’

‘Daar gaat  het niet om!’  Juliet  ging overeind zitten. ‘Marion  gaat met hetzelfde  vliegtuig terug.  Nou, dat kan me  niets schelen, maar… maar ze vroeg nu naar jou, ze wilde je spreken.  Ze  had je huis opgebeld, ze wil  je  niet echt  spreken, alleen maar weten  waar  je  uithangt en dat maakt me doodsbang. Ik heb gezegd dat je hier evenmin was. Waar staat  je wagen?’

‘Ronald is  ook niet gek, hij heeft gezegd dat hij Jacques’ wagen  in de garage gereden heeft,’ stelde Lidi haar schoonzusje  gerust. ‘Ze kunnen  niet aan de wagen zien dat hij wel hier is en er evenmin aan knoeien. Als je weggaat, neem  dan mijn wagen maar en rijdt langs  een vreemde weg.’

‘Lidi, je bent  een onbetaalbare hulp!’ Juliet voelde zich  nu  wat geruster  en ze  kon  moeilijk van Jacques  verwachten dat hij  zich, met natuurlijk heel wat werk te doen, in de flat zou laten  opsluiten. ‘Wees erg voorzichtig,  Jacques. Ze kennen je en ze weten, dat  je gevaarlijk voor ze bent.’

Niemand wist wat het haar  kostte hem te  laten  gaan en  niet  te tonen  dat ze zich ziek voelde  van angst  om hem.

Jacques  verliet de  flat  en ging  weg met Lidi’s wagen. Lidi bleef bij  Juliets stoel staan en legde haar hand op  haar schouder.

‘Arme  jij!’ zei  ze heel zacht. ‘Wie  had  nou ook kunnen verwachten  dat  je rustige vakantie zo zou worden.’

‘Het  hindert  niet. Ik heb Jacques  immers gekregen als  heerlijke compensatie!’ Juliet lachte  witjes.  ‘Die verdraaide arm! Ik  had me  stukken beter  gevoeld  als ik met Jacques mee  had  mogen rijden, maar hij kan verschrikkelijk autoritair zijn, dat zal wel  aan zijn baantje liggen.’

Maria liet de dokter binnen, die constateerde  dat Juliets arm flink  gekneusd was en de  jongedame zelf  nogal  overstuur.

‘Hoe is  dat gebeurd?’ vroeg hij belangstellend.

‘Ze heeft op  straat in de carnavalsdrukte vastgezeten en iemand pakte haar hardhandig vast, zij wilde zich losrukken en er  danste een heel stel  tussen haar  en die kerel door. Ze is  er nogal  van geschrokken. Door een  ongelukkige omstandigheid raakte ze namelijk even van ons gezelschap los  en toen gebeurde het,’  vertelde Lidi zakelijk en zeer geloofwaardig,  het  klopte  trouwens oppervlakkig  met de waarheid.

Juliet kreeg een  verband om haar arm, een kalmerend  middel en sliep daarna  enkele uren diep en  rustig.

Jacques reed zonder  enige moeite naar het huis van de  Amazato’s, nadat hij een uitgebreid bezoek aan  een zeer hoge politiefunctionaris, die van  zijn missie wist, had gebracht.

‘’t  Is  ongetwijfeld een heel flink meisje,’  zei deze man ernstig nadat hij het  relaas had gehoord. ‘Ze had  de  hele  zaak grondig kunnen  verknoeien als ze vanmorgen voor  Marion door de knieën was gegaan, alle  eer aan dat  meisje. Je kunt  verder  op haar medewerking  vertrouwen natuurlijk?’

‘Ja zeker, ik vertrouw erop, dat er geen gevaar meer dreigt voor  haar  en dat  Marion zekere plannen  heeft, omdat ze absoluut met hetzelfde vliegtuig  als Juliet terug wil. Juliet  zal  haar ogen wagenwijd  openhouden, dat is haar  wel toevertrouwd. Denkt  u maar  eens aan  die juwelenwissel, die ze  feilloos  ontdekt  heeft.  Ik vind het wel  een gave  als  je  over een fotografisch geheugen  beschikt  zoals Juliet.’

‘Wat  mij  verwondert, is dat ze jou ook niet meteen door heeft  gehad,’ zei  de ander nadenkend. ‘Ik denk inderdaad, dat ze  vanaf het  begin op het vliegveld Schiphol verdacht  vond, dat Marion en jij  elkaar  in het oog  hielden, dat bracht  haar  op een verkeerd spoor.’

Ze waren  het er  ook  over eens, dat  zoeken naar  Juliets  aanvaller  op het  ogenblik onverstandig en onmogelijk zou  zijn.  Jacques kende de  gedragslijn en na het lange onderhoud  reed hij naar het huis van  de  Amazato’s.

Zij  wisten natuurlijk wie hij  was  en verwonderden  zich nergens over.

‘Er is bezoek voor  je.’ Mevrouw Amazato  kwam  hem  tegemoet, ze voegde  droog  aan haar woorden toe: ‘Ze is wel tamelijk nieuwsgierig. Ik waarschuw je maar. Wij hebben  natuurlijk  helemaal niets  uitgelaten  en  ze zal ons  dus wel  enorm dom en vervelend  vinden, maar  dat  moeten  we  dan maar nemen.’

‘Hartelijk dank!’ Jacques gaf zijn gastvrouw een  kus op haar wang  en liep met haar  naar binnen.

‘Dag Jacques!’ Marion kwam met  uitgestrekte  hand op hem af,  alsof ze hem in geen  maanden had gezien.

‘Dag Marion,  wat verschaft  me de eer van je bezoek?’  Hij raakte vluchtig haar hand aan en ging zitten. ‘De vakantie zit er bijna op, hè?’

‘Ja, jammer! We  gingen zo  gezellig samen uit!’ Marion stak een sigaret op.  ‘Zeg,  ik had Juliet  vanmorgen aan  de  telefoon. Ze schijnt gisteravond een ongeluk te hebben gehad… of bijna… ik  kon  er niet  zo goed uit wijs  worden maar  het is nogal meegevallen. Heb jij er iets  van  gehoord?’

‘Jawel,  ik ben  vanmorgen  even langs geweest. Ik heb vannacht  bij een  vriend in Rio  gelogeerd en  mijn wagen  deed het niet, ik heb die  van Lidi  geleend om hierheen te rijden. Ik heb  Juliet  overigens niet gesproken, want ze sliep.  Haar pols is gekneusd  en  vrij pijnlijk.’ Hij vertelde  het rustig, zonder enige nadruk  en ook  zonder aandacht aan Marion te besteden.

‘Ze is anders  wel van  plan om overmorgen  af te reizen,’ deelde Marion luchtig  mee. ‘Dan komen  we op  de terugreis ook  weer in hetzelfde vliegtuig  terecht. Dat vind  ik  wel gezellig.  Ik mag  Juliet graag.’

Jij huichelaarster! dacht  Jacques  woest, maar daarvan kon hij niets laten blijken, hij zei  achteloos: ‘Jammer, dat ik  me niet bij  jullie  kan aansluiten.  Ik blijf  nog  een paar weken hier. Het zal  eenzaam zijn zonder jullie.’

‘Zo, dus  jij  blijft hier?’ Hij zag het ragfijne  glimlachje om haar lippen dat zo vlug  als een  schaduw verdween en hij  wist, dat ze de informatie  veroverd had waar het  om ging. Hij durfde er heel wat onder te verwedden  dat  Marion nu  wel gauw  zou weggaan en daar had je het all Marion keek op haar horloge en  zag verschrikt  dat  het al erg laat was! Ze veerde uit haar stoel op, nam  lief en charmant  afscheid van de heer  en mevrouw Amazato  en  vroeg  aan  Jacques of  hij haar  naar haar wagen wilde brengen,  wat  hij  prompt deed.

‘Dan moeten  wij dus nu afscheid nemen, hè?’ Ze reikte  hem de hand.

Ofschoon Jacques  liever  een klap tegen die  elegante hand had gegeven  moest hij  het spel  perfect spelen, dus aanvaardde hij de hand en drukte ze  zo hartelijk als  mogelijk  was.

‘Tot ziens, Marion,’ zei hij met een glimlach en hij zag  de vluchtige triomfantelijke glans in haar  ogen.

Zo,  die zijn we kwijt  en ik kan Juliet voor mijn plannetje gebruiken! vertaalde hij feilloos.  Dat dacht je maar,  beste meid, bèste meid? Nou, vergeet het maar, jij  genadeloos klein monster!

Marion stapte elegant in haar wagen, stak met  een allerliefste glimlach  haar hand op en  reed weg. Ze was ervan overtuigd  dat ze Jacques goed en  zeer  deugdelijk om de tuin had geleid. Als  hij hier bleef zouden ze  tenminste geen last hebben met het  kleinste maar belangrijkste gedeelte en hij mocht dan hier blijven  zoeken naar  de hoofddader van diamantsmokkel en handelaren van verdovende middelen. Pierre bleef tenslotte braaf  in Brazilië, niet zo braaf maar  wel  ongrijpbaar  en net zo  lang als  nodig  was om Jacques hier vast te houden. Tot nu toe hadden ze geen geluk  gehad, zowel de aanslag op Jacques als  op dat eigenwijze kind waren mislukt. Nu ja,  misschien was  het zo nog beter en kon ze Juliet gebruiken. Voor  haar  waren die  liquideermethoden niet nodig,  maar  ze  kon ze evenmin voorkomen  of  tegenwerken  want dat bracht  gevaar voor  je  dierbare eigen  persoontje mee. Er bestond maar één wet: Blindelings gehoorzamen  en  niets  vragen. Marion was in  staat  om  maar van  één persoon in heel de wijde wereld werkelijk te houden  en dat  was…  Marion Dinne.

Jacques liep  langzaam naar binnen.  Het  viel niet altijd mee om je moeilijke  werk goed te doen.  Het  deed je toch wel iets, te weten dat een meisje, zo  mooi  en jong als Marion, zo corrupt  kon zijn en zo  gewetenloos, dat het haar voor  de mooiste  jaren van haar  leven maar  op  één plaats kon brengen.
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HOOFDSTUK 10: AFSCHEID  VAN RIO… EN  NOG  MEER.

Juliet werd wakker, ze voelde zich uitgerust en veel beter, al deed haar arm nog pijn. Lidi keek  naar binnen.

‘Zo, jongedame, jij hebt  fijn geslapen! Aangezien je dierbare aan  de foon is, vond ik het verantwoord  om je  wakker  te maken,’ zei  ze  en  ze grinnikte toen Juliet in vogelvlucht langs  haar scheerde, op weg naar de  telefoon.

‘O,  daar ben je  gelukkig!’ Ze zuchtte  van verlichting.  ‘Ik heb heel vast geslapen en  had  dus geen tijd om me angstig te  maken en ik ben blij,  dat Lidi me nu  kwam roepen. Je belt toch zeker in volkomen onbeschadigde toestand?’

‘Ja hoor!’  Jacques lachte om haar  ademloos geratel. ‘Alles is prima gegaan  en ik  kom naar je toe.  Over een halfuur ben  ik er.’

Dat halfuurtje  gebruikte Juliet om  te  zorgen dat  ze er fris  en  stralend uitzag, want  ze  vond dat ze sinds gisteravond  lang genoeg voor treurwilg had gespeeld. Vooruit  kijken  had meer zin.

‘Wat een  metamorfose!’ zei Jacques verrast  en sloot  haar stralend in zijn armen.  ‘Wat zie  je er lief uit, weer precies het  lenteblommetje van  Schiphol, dat alsmaar tassen  voor  mijn  voeten gooide!’

Met de armen om elkaar heen liepen  ze naar binnen. Lidi bekeek  hen met zoveel welgevallen dat het  komisch aandeed.

‘Ik  vind jullie zo’n  enig stel!’ vertrouwde  ze hen toe.

‘Hé, wat vreemd, ik  vind Lidi en Ronald zo’n geweldig  fijn stel!’ plaagde Jacques met een  warme klank in zijn stem. ‘We hebben zoveel hulp  van  jullie gekregen  en ik  heb  het ontzaglijk  gewaardeerd dat jullie gezwegen hebben  en… nou ja, precies hebben gehandeld zoals  nodig was.  Zonder  jullie  had ik het  nog veel moeilijker gehad. Het  was voor mij een geweldige  bof dat ik Juliet en jullie  heb ontmoet.’  Ronald, die  haastig van  zijn  kantoor naar huis was  gereden om  de  verdere ontwikkelingen te horen, kon meteen horen, dat Marion bij  de  Amazato’s op  bezoek was geweest.

‘Laat me even  nadenken over het verband!’  Ronald staarde  Jacques  verbluft aan. ‘Ik zie alleen  maar dat het razend  brutaal  is.’

Lidi peinsde zwaar, maar wist ook niet wat  van dit  bezoek  de bedoeling  kon zijn.

‘En jij, meiske?’ Jacques  keek naar Juliet met, iets wat  zij  ondeugend  zijn professionele blik  wenste te noemen.  ‘Is het  jou ook  duister?’

‘Wilde ze  misschien horen of jij ook met hetzelfde vliegtuig vertrok?’ informeerde de  jongedame spits.

‘Jij hebt gewonnen maar hoe kun  je  dat in  vredesnaam weten?’ Juliet schaterde om zijn verblufte gezicht en ze  klopte hem liefkozend tegen zijn wang. ‘Ik weet het gewoonweg niet, Jacques. Het heeft niets  met mijn speciale geheugen te maken maar  ik kan me voorstellen,  dat, als Marion zo  graag met  mij op reis gaat, ze daar een speciale reden voor heeft,  want  zo teder beminnen we elkaar niet, en  het is  ook  begrijpelijk  dat ze jou dan  liever  uit  de buurt heeft.’

‘Ja, zo is  het precies  en  ik heb  dan ook braaf gezegd, dat ik nog  een paar weken  hier blijf. Daar was ze  heel  erg  blij mee.’ Hij zweeg  even en  voegde er laconiek aan toe: ‘Het zal  een korte vreugde  voor  haar zijn, want ik reis  wel degelijk  met hetzelfde toestel als Marion en  jij.  We moeten afwachten wat er dan  gebeurt.’

‘Wij  zullen hier  danig in spanning  zitten,’  zei Ronald met een zucht.  ‘Laat het ons  onmiddellijk weten, al kost het honderden guldens telefoon. Ik  heb het er graag voor  over en  pas in vredesnaam goed op, Jacques,  al weet ik dat ik dat niet hoef te zeggen. Ik  geloof dat ik het  voor mijn eigen geruststelling doe.  Je  hebt van dit alles zeker niets aan tante Ida geschreven, Juliet?’

‘Natuurlijk  niet. Aan de Steenweg 11 zullen alleen maar brieven gearriveerd zijn met reisbeschrijvingen.’ Juliet keek met opgetrokken  wenkbrauwen naar Jacques. ‘Wat is er gebeurd? Waarom  kijk  je  me opeens  aan alsof je  het in Keulen  hoort onweren?’

‘Min of meer…  Steenweg zei je toch?’  Jacques barstte in lachen uit. ‘Moet ik naar  Brazilië reizen  om jou te ontmoeten  terwijl je nota bene zo ongeveer mijn buurmeisje  bent! Ik woon op de Steenweg 5!’

‘Ja  maar… jij zei nooit iets over  jezelf  en ik vond mijn adres niet belangrijk. O,  Jacques, wat gek!’ Juliet klapte enthousiast  in haar handen. ‘Ik  heb jou nooit gezien maar als ik ’s avonds  langs nummer 5 kwam, keek ik altijd… o, heel even maar, naar binnen. Het  zag er zo  gezellig uit en  een lange  grijze  dame liep bedrijvig  heen en weer om de  tafel te dekken. Dat is dan je moeder. O, Jacques, ik  vind het  gewoonweg enig!  Het  is ook  werkelijk  bijzonder  vreemd dat je zo’n verre reis moet maken om in Rio de Janeiro voor het eerst de man  te  ontmoeten die een paar  huizen van  je af woont!’

‘Nietwaar, je ontmoette  hem op  Schiphol!’ plaagde Ronald.  ‘Maar dat was nauwelijks een ontmoeting!’

‘Nee, dat was een tassenramp voor  Juliet,’ plaagde Lidi, ze schonk  de flonkerende wijn in  de glazen en  mijmerde: ‘Wat kan het toch vreemd gaan  in  een  mensenleven! Je begrijpt meestal niet  waarom iets gebeurt  maar later  ga je de lijn duidelijker  zien en dan  worden de lijnen herkenbare beelden, een naderbij komende horizon.’

‘Ik  zal alleen heel erg  gelukkig zijn als  de  vliegreis  plus Marion  tot het verleden behoort, op een gelukkige thuisreis!’  Ronald hief  zijn glas.

‘En op mijn allerliefste  buurmeisje!’ Jacques knikte Juliet toe.

Met sterretjes  in  zijn ogen! dacht Juliet poëtisch. De professionele blik is, gelukkig,  verdwenen.

‘Morgen zou ik zo graag nog eens een  kleine boottocht  door  de baai maken’ zei ze verlangend,  toen  ze  wat later samen over het  balkon leunden en  naar  het geruis van het water luisterden. ‘Toe, Jacques,  als  ik dat niet  meteen doe, zou  ik voortdurend bang blijven op straat en denken dat  ik achtervolgd werd.’

‘Goed, maar  dan  gaan  Lidi en  Ronald mee,’  besliste Jacques.

Ronald  had vrij genomen voor  de laatste dag dat zijn zusje er  was en  dan kon  je toch ook niet  de  hele lieve lange dag  thuis blijven  zitten. Toen  Jacques die avond naar huis ging, zag Juliet hem  natuurlijk alweer  met een angstig hart vertrekken,

‘Zo prettig als  ik het  hier heb gevonden, ondanks  alles,  het  begint nu allemaal op mijn  zenuwen  te werken,’ vertrouwde ze Lidi toe. ‘Ik schrik  van ieder geluid, als  Maria opeens achter  me staat, kan  ik wel gillen  en als Jacques in  zijn  eentje naar de Amazato’s rijdt, dan heb ik geen  leven, tot  ik weet  dat hij  veilig is  aangekomen. Daarom is het  goed  dat we  weggaan, hoe  ik  jullie ook zal missen  en daarom is het ook goed  om morgen  uit te gaan. Ik heb geen zin om een  wandelend brok  zenuwen te  worden die  van haar  eigen voetstap  schrikt.  De spanning  om alles wat  Marion nog  van plan  mocht zijn,  spreekt  ook een woordje mee,’

De volgende dag gingen  ze  dan,  zoals afgesproken was, met z’n vieren uit. ‘Dat hadden we  meer moeten  doen,’  merkte Juliet spijtig  op. ‘Zo fijn is het  nog nooit geweest.’

Ze  voeren heel de baai rond en bewonderden opnieuw het groots gezicht op Rio de Janeiro  in de krans van  bergen,  de trotse  witte gebouwen, de berg  met de  Corco  Vadis,  het leek wel, alsof Rio ter ere van het afscheid  opnieuw  die  diamantzuivere helderheid vertoonde, alle  nevels waren opgetrokken en dan  is  het uitzicht zo mooi, zo adembenemend dat er geen woorden voor zijn.

‘Ik ben blij dat ik hier  geweest ben, nog ben!’ Juliet zuchtte diep.  ‘Ik denk dat  ik wel  heimwee zal krijgen  als ik eenmaal  thuis ben.’

‘Misschien komen we over een paar jaar terug en dan  kunnen  we weer  een ander gedeelte van Brazilië  bezoeken  en  bewonderen, maar dan hopelijk zonder deze woelige achtergronden!’ Jacques stond achter  Juliet, zijn armen om haar heen op de reling, omdat  hij wilde dat ze zich  veilig voelde,  want niet alleen hij had gemerkt dat ze, ondanks het feit dat ze  het niet  wilde weten, telkens de neiging had om schichtig om  te kijken.

‘Wees  niet bang, mijn schat, wees  rustig!’ fluisterde hij zo zacht, dat  alleen  zij het hoorde. ‘Je hoeft overdag  niet bang te  zijn en er zal je niets gebeuren.  Ik weet dat het een vuurproef  voor je is.’

Later gingen ze dineren in de club en het was  allemaal vredig en prettig. Ze  praatten genoeglijk en  ze  dansten wat. In het begin dwaalden Juliets ogen onrustig  door de zaal, maar ze deden alsof ze het niet zagen en langzamerhand  werd ze  rustiger. In  overleg met Lidi en Ronald  hadden  ze de Amazato’s  uitgenodigd om  hun gast te zijn bij het diner.

‘Erg druk  hebben we het met onze gast niet gehad,’  zei mevrouw Amazato.  ‘Dat  speet ons eigenlijk,  maar hij is een prettige  gast geweest voor zover aanwezig en tenslotte wisten  we, dat hij veel  afwezig zou zijn.’

‘Bent u werkelijk vrienden  van  Jacques’ moeder?’  vroeg Juliet. ‘Of hoorde  dat tot het spel?’

‘Nee, dat is wel waar, maar toen Jacques in Rio aankwam, logeerde hij bij een hoge politiefunctionaris  en dat vonden we  niet  zo geslaagd met het  oog op  zijn  werk.’ Meneer  Amazato  keek Juliet met  waardering in zijn ogen  aan. ‘Jacques en  wij beiden hebben  ons  erover verwonderd, dat  die vraag niet eerder kwam, vooral  omdat je  zo  logisch  denkt, en  Jacques verteld  had  dat je erbij was toen  hij  bij de aankomst in Rio op een ander adres werd afgezet.’

‘O  ja, met een verhaal over de orchideeënkwekerij  van die vriend,’  zei  Juliet met een ondeugende tinteling  in haar ogen. ‘Ik vond  het eigenlijk nogal  een  impertinente vraag van mezelf en daarom  deed ik het niet. Je kunt wel aan  alles gaan twijfelen, maar ja… mijn nieuwsgierigheid werd me  nu  toch de baas en bovendien is er  zoveel gebeurd in  die paar  weken!’

‘Als je ouders eens wisten wat je  hier  allemaal hebt meegemaakt!’  Mevrouw Amazato zag de vrolijke lach wegglijden van het  meisjesgezicht, de heldere  ogen werden dof.

Het bleef even heel stil,  toen zei Juliet zacht: ‘Ik dacht dat Jacques dat  wel verteld zou hebben  maar hij kan zo enorm  zwijgen, dat weet ik… ik heb… Ronald en ik… hebben  geen ouders meer. Ik woon bij een tante, mijn… onze ouders zijn omgekomen bij een vliegtuigongeluk in Italië.’

‘Het spijt  me, kind,  ik wist het niet!’ zei  mevrouw  Amazato zacht. ‘Wat  erg is dat  voor je.’

‘Ja… ik… ach,  waarom er  niet over  praten? Ik voelde het harder  dan Ronald. Hij had  Lidi en ging weg, naar een ander land,  een ander leven!’ Juliets vingers speelden nerveus met een menukaart, Jacques  kon zich wel voor zijn hoofd slaan omdat hij haar dit niet  bespaard  had. Waarom,  in vredesnaam, had hij de  Amazato’s niet iets meer  over het  meisje verteld? Hij vond het  trouwens  ook vervelend voor  mevrouw Amazato.

‘Ze gingen  voor het eerst  sinds jaren  samen op  vakantie!’ Juliet  haalde  met een  klein, huiverend gebaar  haar tengere  schouders op  en  liet de menukaart  glippen,  ze vouwde haar  vingers  zo sterk  samen dat ze  wit werden.  ‘Het heeft lang geduurd voor ik  er  zo over kon  denken, maar nu heb ik geleerd te denken:  Ik ben  jong,  ik kom er wel maar  zij waren zo sterk aan elkaar gehecht, dat het misschien maar  goed was, dat  ze samen waren. Van de vakantie samen hebben  ze  nog genoten, ze waren  op weg  naar huis. Ik heb het erg moeilijk gehad, vooral ook, omdat ik kort daarna Lidi moest missen waar ik mee  ben opgegroeid en  mijn tante  het niet goed vond  dat ik bij  Lidi’s ouders, die ik natuurlijk heel goed ken,  in huis kwam. Ik neem  het haar niet kwalijk,  ze houdt  van me maar het was  zo’n verstikkende liefde,  tenslotte had ze zich  toen mijn ouders  nog leefden ook niet  zoveel aan me gelegen laten liggen.  Eerlijk gezegd, ik ook niet aan haar. Je hebt je  huis,  je ouders,  je eigen vrienden  en vriendinnen, de rest  lijkt  me nogal… eh…  schematisch, de vage  achtergrond, tot je  er  door de omstandigheden met je  neus wordt opgedrukt.  Het  is mijn tante  natuurlijk precies  zo gegaan. Opeens besefte ze, dat ik het kind van haar zuster  was en dat je zo’n kind niet bij een…  vreemde in huis liet,  tenslotte was zij familie. O, dat domme wanbegrip! Ik was duizendmaal  gelukkiger  geweest bij Lidi’s ouders, maar dat is  allemaal  nakaarten. Het  veranderde  me wel, van  een vrolijke tiener in een  ’n beetje wereldvreemde  stuntel.’

Ze legde met een lieve  glimlach haar hand op die van Jacques. ‘Dat  weet jij nog wel,  hè? Hij wist helemaal niet wat  hij van me denken moest.’

‘Dat hebben we vaak  niet geweten, wat  we van elkaar moesten denken, jij en  ik.’ Met een gebaar dat helemaal  niet  stijf Hollands  aandeed, bracht  hij haar hand aan zijn  lippen. ‘Ik heb ook een heleboel dingen verkeerd gedaan. Ik betreur ook het zwijgen tegenover mijn gastvrouw  en gastheer, maar ik ben  dat  zo gewend,  dat het  een tweede natuur is  geworden. Neem het me niet kwalijk. U  niet, lieve gastvrouw en  gastheer…  jullie niet, Lidi  en Ronald en jij niet, kleine Juliet. Ik heb jou nooit een  wereldvreemde stuntel gevonden. Je boeide me vanaf het begin en ik was ontzettend bang dat je  iets met Marion te maken had, dat ze jou gebruikten voor hun plannen.  Wat ben ik dankbaar geweest toen ik merkte dat jij nergens  iets mee te maken had.’

Zijn ogen zwierven door  de zaal en in één  adem,  zonder de uitdrukking  van zijn gezicht te veranderen, zei hij:  ‘Praat gewoon door.  Marion en Pierre zijn  juist  binnengekomen. Als je ze ontdekt, groet dan  gewoon. Ze komen heus niet bij ons.’

Da-ag! wuifde Marion toen ze langs hen kwam, ze zei terloops: ‘Tot morgen,  Juliet. Jammer, dat  de vakantie  voorbij is!’

Pierre boog stijfjes en  liep achter Marion aan naar  een tafel aan de andere kant van de zaal.

‘Het noodlot Marion-Pierre  ontloop  je geen dag!’ zuchtte Ronald. ‘Zouden ze  hier zijn  om poolshoogte te nemen of is het toeval?’

‘Ik heb  het verleerd om in dit geval  over toeval te spreken!’  zuchtte Lidi. ‘Sinds recente gebeurtenissen voel  ik me helemaal niet meer zo gezellig als die twee in de  buurt  zijn en nu wil ik  echt niet vervelend zijn, maar Pierre is  de zaal  uitgegaan, misschien gaan  telefoneren?’

Ronald en  Jacques  keken  elkaar  aan, toen zei Ronald luchtig: ‘Nou, we zijn hier  toch klaar.  Zullen we met z’n allen naar ons huis gaan  om nog wat te praten, want anders  doen we  toch niets dan op die twee letten.’

Binnen tien  minuten waren ze vertrokken. Het ontging noch Juliet  noch Lidi  dat Jacques en Ronald  vlug een paar  woorden gewisseld hadden.

‘Ze  rekenen er natuurlijk wel op, dat de Amazato’s en  ik naar  huis rijden!’ zei Jacques. ‘Het  lijkt me voorlopig beter dit  niet te doen!’

Ze  reden  naar  het huis van  Lidi  en Ronald, waar Jacques een  razendsnel gesprek per telefoon voerde nog voor de anderen goed  en wel uit  de garderobe binnen  waren, maar dat had hij  in afspraak met Ronald  zo gedaan.

‘Het  wordt misschien voor ons  wel wat  laat,  voor we thuis zijn?’ zei de oude heer Amazato met een  blik op zijn fraai gouden horloge.

‘Voor deze ene keer,  alstublieft!’ zei Juliet  snel  en redde  daarmee de  situatie.

Ze begreep,  zo zeker alsof het haar verteld was,  dat Jacques de Amazato’s  niet graag meteen op weg  naar huis wilde  hebben,  en zijzelf  verlangde er allerminst naar dat Jacques meeging. Het was haar intussen wel duidelijk geworden dat de mensen waarmee ze te maken hadden niets  en niemand ontzagen, ze waren  bepaald geen kleine misdadigers. Juliet  had voor zichzelf uitgemaakt,  dat het  meer moest  zijn  dan diamantsmokkel, en dat  het alleen maar handig was om de  aandacht heel  bescheiden op  diamant te vestigen. Een politieman zou dat natuurlijk doorkrijgen, jammer  genoeg had een zekere Juliet  Jaspers de zaak, voor zover het de diamanten van Marion betrof, ook  al vrij  gauw doorgekregen,  al  had ze  toen de samenhang niet begrepen. Als ze nu dachten  dat mejuffrouw Jaspers zich tijdens de komende reis  ging interesseren voor  de diamanten  van  mejuffrouw  Marion  Dinne, dan vergisten ze zich toch lelijk  want toevallig was mejuffrouw Juliet Jaspers niet op haar hoofd gevallen.  Dat wisten ze natuurlijk ook  wel maar ze wisten nog niet van het kleine ingebouwde computertje in Juliets  brein, waardoor  ze minder makkelijk dan  een ander in de  val liep  en heel  erg logisch kon  denken.  Zo stond het voor haar  vast, dat ze Jacques veiligheidshalve liever helemaal en voorgoed  kwijt waren, en dat Marion onderweg wel iets van plan was.

Lidi en Ronald maakten het zo gezellig, dat de Amazato’s vergaten  hoe  laat het  werd.  Tegen  één uur kwam er  een telefoontje voor  Jacques. Hij luisterde lang en zei maar een paar woorden.

Ze keken  hem allemaal  aan  toen  hij  terugkwam. Hij glimlachte geruststellend.

‘Drie personen deden moeite  om het huis binnen te dringen. Ze zijn alledrie gearresteerd,’ zei hij.  ‘Ronald en ik, en  misschien ook Juliet, verwachtten wel iets,  toen we Pierre zagen verdwijnen  uit de zaal op  de club.  We wilden geen risico lopen en daarom, mijn  lieve mevrouw en meneer Amazato, vonden  wij het veiliger om u  bij ons te houden  tot de lucht  gezuiverd was. Natuurlijk ging het niet om  u, maar om mij. Niemand hoeft bang  te zijn. U  gaat met  mij en onder  politiegeleide naar huis en het huis  blijft  vannacht onder bewaking.  U kunt natuurlijk ook in een hotel blijven.’

‘Of bij ons!’ stelden  Lidi en Ronald voor.

‘Welnee, het  gaat tenslotte  niet om ons maar  om Jacques,’ merkte  mevrouw vrij laconiek op. ‘Laat Jacques het risico niet meer nemen en hier blijven. Zijn koffers kunnen  toch wel opgehaald  worden zodat hij ze op  tijd heeft.’

‘Ik  vind het jammer maar het lijkt  me inderdaad het beste,’ stemde de  heer Amazato  in  met de  woorden  van zijn vrouw.

‘We hopen  jullie nog eens  terug te  zien en dan  zonder  een opdracht, gewoon op  vakantie, Jacques!’ Mevrouw Amazato kuste Jacques  op  allebei  zijn  wangen, waarbij ze  uiteraard op haar  tenen  moest gaan staan  en Jacques zijn  hoofd  moest  buigen.

‘Hartelijk dank voor de grote gastvrijheid  en tot ziens!’  Jacques kuste haar  ook en  schudde langdurig  handen met de heer Amazato.

Meneer Amazato stuurde zelf zijn prachtige wagen, blijkbaar voelde  hij geen  angst  en drie kwartier later belden  ze, op verzoek, nog even. Ze  waren veilig  thuisgekomen.

‘Maak je  niet  ongerust. Het huis lijkt wel een belegerde veste,’ voegde mevrouw Amazato er  lachend aan  toe.

‘Ik zou wel  graag  mee zijn gegaan,’ zei  Jacques nadenkend.  ‘Maar  ten eerste  brengt het alleen maar onrust en gevaar voor  hen mee en ten  tweede is  Juliet  dan doodsbang.’

‘Hindert  niet, dan  krijg  je je oude logeerkamer weer,’ zei  Lidi. ‘Wat je nodig hebt, leen je maar van Ronald en  ik kan  je zelf wel aan een nieuwe  tandenborstel  helpen.  Het is altijd gemakkelijk om voorraadjes  te hebben. Maria vond dat  eerst  gek, maar nu  is  ze er al aardig aan  gewend.’

Lidi kwam later  nog even bij Juliet  op  de kamer, ze bukte zich en  stopte Juliet wat beter in, meer  als  blijk van tederheid  dan uit noodzaak.

‘Ik  zal je vreselijk missen, jou vooral, maar Jacques  ook. Het was toch wel erg gezellig  om jullie  voortdurend om ons heen te hebben.  Ik  zal  het  weer  eenzaam krijgen,’ zei  ze triest. ‘Ik zie  jullie misschien in  jaren niet meer.  Het is niet  naast de deur.’

‘Nee, maar misschien komen  jullie eens met verlof. Ach… dat zijn allemaal  van die vage  troostredenen, hè?’ Juliet ging overeind  zitten en  keek Lidi met peinzende ogen  aan. ‘Het  is wel  een  turbulente logeerpartij  geworden, heel anders dan  ik had verwacht, maar ik  ben,  ondanks de onaangename  kanten, toch dik tevreden. Ik heb jullie  teruggezien, ik heb  genoten  van Brazilië, ik  heb Jacques ontmoet. Wat  kan ik eigenlijk  nog  meer verlangen,  en zo saai als  mijn leven is geweest, zal het niet meer worden.  Ik zou niet  meer op de oude voet  door kunnen gaan. Nog afgezien van het feit dat  Jacques er nu is, ga  ik  toch ander werk zoeken dat me  beter ligt.’

‘En als Jacques nu  eens gauw wil trouwen?’ informeerde  Lidi.

‘Daar hebben  we het nog niet over gehad, daar was nauwelijks tijd voor!’ Juliet zag  er  zo verbluft uit dat  Lidi het uitgierde.  ‘Ik neem wel aan, dat  het in  de bedoeling ligt. Nou ja, daar heb ik dan  niets tegen, hè? Daarom kan  ik toch nog wel gaan werken?’

‘Misschien  vindt Jacques dat niet zo leuk!’ opperde Lidi, ze grinnikte als een ondeugende  tuinkabouter. ‘Je lijkt  me, verstandelijk, wel de  juiste  vrouw voor een politieman. Zeg, misschien  brengt hij het nog  eens tot hoofdcommissaris.’

‘Wel ja!’ Juliet lachte mee en liet  zich weer achterover  vallen.  ‘Als we  oud en grijs zijn dan…  maar…  eh, hoe dan  ook, het lijkt me fijn om je  hersens  goed te moeten  gebruiken.  Ik bedoel niet  zo  zeer, dat  ik zou willen  studeren, maar  logisch  nadenken. Ik  ga proberen  een detectiveroman in elkaar te zetten, jammer alleen dat  ik niet  schrijven kan!’

‘Gek kind!’ Lidi gaf haar een hartelijke  zoen. ‘Ga  nou maar  slapen. Je dierbare rust ook veilig  onder dit dak,  zodat  je je niet  in onrust hoeft te liggen afvragen  of niet iemand probeert hem van zijn bed  te  lichten of  met kogels te…  nu ja, laat  maar! Dat  klinkt nogal  cru!’

Ze sloot de deur  en eindelijk lag  het huis in diepe rust. Lidi zei tegen Ronald voor ze ging slapen: ‘Hoe fijn ik het ook vond  dat Juliet hier was,  ergens  ben ik toch blij, als ze  veilig en wel  op  Schiphol zijn  geland.  Ik kreeg  tenslotte bijna het gevoel dat we het hoofdkwartier van een internationale  bende aan het  worden waren, die verdraaide Marion en  Pierre ook!’

Waarmee ze het laatste woord  had  want Ronald sliep al.  Lidi  keek nog  even  verontwaardigd  naar zijn slapende  gezicht,  toen trok ze de  schouders  op, gaf  een ruk aan het lichtkoord en  liet zich achteroverglijden.
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HOOFDSTUK 11: TERUGREIS  NAAR HOLLAND, HET EIND VAN DE VAKANTIE

De  laatste uren voor iemand  afreist zijn  nu  eenmaal onrustig.  Je wilt nog  duizend en  één  dingen  doen en  ieder ogenblik denk  je, dat je iets belangrijks vergeten  bent. Lidi  vond dat  haar huis  meer  op een sportveld dan  op  een huis leek. Maria  laveerde  met koffie en vond het erg  verdrietig dat Juliet weg zou  gaan, er  stonden tenminste tranen in haar ogen, telkens als ze naar Juliet keek. Lidi slaakte een  zucht van verlichting toen  het  ten slotte tijd was om te vertrekken. Ze zag  nu eenmaal verschrikkelijk tegen het afscheidnemen op en  als het toch moest,  had ze  het allemaal maar liever achter de rug.

Ze keek vluchtig de post door, er zat een uitnodiging voor een trouwerij bij.

‘Jammer,  een trouwerij,  die  hebben jullie gemist,  da’s altijd een heel feest,’  mijmerde  ze.

‘Wij maken er ook  een heel feest van,’ beloofde Jacques. ‘Waarom komen jullie dan niet over?’

‘Ik weet zeker dat dat niet kan!’  Lidi zat aan haar bureau en schreef een briefje, dat  ze in een enveloppe sloot en  in Juliets tas  liet  glijden.  ‘Lezen jullie dat  onderweg maar in het  vliegtuig, maar beslist niet eerder!’

Juliet begreep er  niets van, maar beloofde dat  ze zou doen  wat haar gevraagd  werd  en op Lidi’s verzoek werd er uitgebreid thuis afscheid genomen.

Zowel bij Lidi  als  bij Juliet vloeiden de  tranen en Maria deed braaf mee.

‘Hou je goed, ouwe jongen,’  zei Ronald en hij  schudde  zijn zusje liefdevol door elkaar. ‘Bel  als je thuis bent, ik  zei:  bellen. Ik  vergoed je de kosten  wel.  Het was  fijn om je  hier te hebben en ik  ben blij dat Jacques bij je is op de terugreis.’

‘O,  Ronald!’ Ze klemde zich een  ogenblik aan hem vast,  op  dat ogenblik  bestond alleen haar  broer en het weten, dat  zij  beiden de kinderen waren van de twee  allerliefste  mensen die ze zo vroeg  hadden  moeten  missen. Niemand  kwam ook tussenbeide en ook Ronald had op dat ogenblik  tranen in zijn ogen.

‘Goede reis en behouden  aankomst, voor jullie beiden, schat!’  zei hij zacht en toen schoof hij  haar in  Jacques’  richting. ‘Pas  goed op haar!’

‘Ik zal het doen.’ Meer zei Jacques  niet maar zijn handdruk was welsprekender dan zijn  karige woorden, hij  kuste Lidi hartelijk  vaarwel.

‘Zo, nou kunnen we tenminste op het  vliegveld toe met een vluchtige hand en zoen,  alles is gezegd!’ Juliet veegde  langs haar ogen.

Ze had  ook Maria  gekust, die heel erg dankbaar was  geweest  voor de mooie zijden sjaal.

‘Bedankt  voor alle goede  zorgen, Maria,  en de  vele lekkere  kopjes koffie. Je mag aan mevrouw Lidi zeggen wat  je  het liefst wilt als cadeautje  van meneer  Jacques  en mij.  Ze  bespreekt het later wel met je, dag, lieve  Maria, tot ziens!’

Maria wuifde hen vanaf het balkon na tot  de  wagen  niet  meer  was dan een stip.

Op het vliegveld volgden  de  gewone  formaliteiten en het korte afscheid  dat toch  nog even  emotioneel werd.

Ze waren nauwelijks aan boord of ze hoorden achter zich een stem  die ze wel hadden  verwacht: ‘Nee, máár… Juliet! En wat  doet Jacques hier? Brengt hij jou weg?’

‘Ja,  tot  in het vliegtuig zeker! Doe niet zo  mal!’ zei Juliet  tegen Marion.

Ze  staarden elkaar aan, op  een manier die  niet bepaald vriendschappelijk  kon  worden  genoemd.

‘Ik ga bij nader  inzien toch ook vandaag maar terug,’ merkte Jacques laconiek  op.  ‘Je verspert  het pad, Marion. Ga  zitten, wil  je?’

Hij zag dat ze razendsnel nadacht, maar er  was gewoonweg niets meer  aan te doen.  De  laatste waar ze behoefte aan had op  dit ogenblik was Jacques.

Wat Juliet eigenlijk verwacht had, wist  ze niet, maar er gebeurde  helemaal niets. Juliet, Jacques  en Marion zaten braaf  op een  rij.  Ze  praten  wat  en ze lazen in  kranten en tijdschriften, die ze onderling ruilden en de  lunch lieten ze zich kostelijk smaken. Het was gewoonweg een reis als in  een  verhaal, kalm, comfortabel en rustig.  Vele uren later begon  Marion tekenen van onrust  te  vertonen,  ze  gooide haar krant neer en sloot haar ogen.

‘Mag  ik een aspirientje, die afschuwelijke hoofdpijn  steekt weer op!’ Ze ging overeind  zitten  en  stak smekend haar hand naar Juliet uit.

‘Natuurlijk, zeg,’ zei Juliet, ze grabbelde in haar tas en gaf het kokertje aan Marion.

‘O,  dank je  wel!’ Marion, duidelijk  heel  erg dankbaar voor het pijnstillend tabletje,  schudde het  tabletje in haar hand, maar door een verkeerde  beweging gleed het op  de grond.

Ze dook er meteen  naar, ofschoon  Juliet protesterend zei dat ze het  beter kon  laten liggen  en een nieuw  nemen.

‘Ik heb het  al!’ Ze  stak  het tabletje in  haar  mond,  deed het dopje  op het  kokertje en gaf het aan  Juliet  terug,  waarna ze  ontspannen achterover  in haar  stoel leunde en in slaap  viel.

Juliet zette haar tas  aan de andere kant  en leunde naar Jacques  over, die zich niet bemoeid had met het tabletjesincident.

‘Ik hoorde het  wel!’ Hij nam Juliets hand in de  zijne. ‘Dat kind  is verslaafd aan  aspirine, geloof ik. Het gekke van het geval is, dat ze  die dingen dan zelf  meestal niet bij zich hebben en dan vertrouwen  ze  er maar op, dat  een ander ze wel heeft.’

‘Niet zo  hard!’ Ze kneep in zijn  hand. ‘Misschien slaapt ze helemaal niet!’

Ze wisten geen van beiden in hoeverre de ander toneel speelde  en wat Juliet  werkelijk bewoog kon ze moeilijk zeggen  met Marion naast  zich. Een gezellige reis konden de  twee het niet  noemen, want ze  hadden natuurlijk  geen zin om Marion van hun  gesprekken  te laten meegenieten. Dat  viel niet mee als je elkaar zoveel te  zeggen hebt, maar ze  troostten zich maar met  de gedachte dat  ze  bij elkaar  waren  en  dat  zelfs de langste reis voorbijgaat.

Kort voor  ze op Schiphol landden  kreeg  Marion, die de hele reis zowat kwijnend en zwijgend  in  haar stoel had  gelegen,  opeens weer een acute  hoofdpijnaanval.

‘Alsjeblieft… Juliet… nog één tabletje!’  Haar stem klonk schor. ‘Ik  zie groen en grijs van  narigheid,  ik denk  dat  het migraine is.’

Jacques vroeg aan de  stewardess om  een  glas  water en Marion  nam  met een zucht van verlichting twee  tabletjes, waarvan ze er volgens Juliet maar één innam.

‘De andere  bewaar  ik nog  maar even,’ verontschuldigde  Marion  zich.  ‘Mag wel, hè? Dan hoef ik je  niet  meer lastig  te  vallen.’

Vanaf dat ogenblik hield Jacques haar scherp  in  het oog en  ze  slaagde er dan ook niet in om hem van zich  af  te schudden toen  ze bij de  douane  kwamen.

Integendeel, ze kreeg het  gefluisterde bevel rustig mee  te gaan. Marion zag  zich  omringd door  politie en  wist dat vluchten of lawaai maken geen  zin had. Juliet en Jacques liepen mee.

‘Ik  geloof,’ zei  Jacques,  tegen de  deur leunend  van de  kamer  waarin men Marion had gebracht, ‘dat we hebben  wat we  zoeken.’

‘Dacht je?’ Marion  stopte een tabletje  in  haar mond en slikte  het door. Het was  een  ogenblik van grote  verwarring.  Iedereen schreeuwde  en bewoog  behalve Juliet.  ‘Pas op!’ Jacques deed een sprong vooruit  en probeerde  het tabletje  uit Marions hand te  slaan en  er waren meer politiemannen die zich met hetzelfde  doel in  razende  vaart  in Marions richting bewogen. Wie  ze  allemaal waren,  wist Juliet niet, ze had  zich nooit  erg  verdiept in  de rangen en  standen van het  politioneel  apparaat. Voor Juliet  was het een werkelijkheid geworden spannende  film.

‘Dat dachten  jullie maar, ha!’ Marion had het  tabletje  doorgeslikt en gooide schaterend  haar hoofd in de hals.  ‘En wat  willen jullie  nou eigenlijk  van mij? Ik  zal een aanklacht indienen, ik zal…’

‘Ik  denk dat je alvast  maar eens  moest denken aan de  diamanten die je  gesmokkeld hebt!’ Jacques’ stem klonk spijtig. ‘Het  is natuurlijk  weinig, vergeleken  met de bewijzen  voor de dingen waaraan  je  werkelijk schuldig  bent.’

‘Je bewijst niets!’ Marion haalde de schouders op en haar  ogen gleden triomfantelijk langs de naar haar toegewende  gezichten, waar  de spanning  vanaf te lezen  viel.

‘Diamanten!’ Marion haalde minachtend haar schouders op. ‘Wat ik draag, is  gewoon  mijn eigendom  en voor de  rest is je fantasie er met  je vandoor gegaan. Vertel dan maar eens aan  je…  je bazen achter  welke  spookbeelden je hebt aangejaagd. Ik kan jou  wel  eens ervan  beschuldigen  dat je  het me ten onrechte voortdurend lastig hebt gemaakt.’

‘Wat dacht  je van de  aanslag op mij  en op Juliet?’ vroeg Jacques  en  er klonk een dreiging in  z’n  stem.

‘Nee, ik begrijp, dat je er niets  van weet. Ik begrijp  ook, dat Pierre een onschuldige  vriend van je is, die zich helemaal niet bezighield met juwelendiefstallen, diamantsmokkel en,  wat het ergste is… een intensieve drughandel. Je bent me te  snel af geweest.’

Ze stonden allemaal verslagen bij elkaar, de politiemensen van  hoog  tot laag.  Jacques razend van woede, maar bijna griezelig beheerst,  lijkwit, omdat heel  het werk  van weken speuren, jagen en het ontkomen aan  aanslagen in  één  beweging  verdwenen  was. Hij begreep nu,  waarom  Marion Juliet  nodig had op  reis en  niemand had het doorgehad… niemand! Het  oprollen van de gevaarlijke internationale bende,  het eigenlijke doel van  Jacques’  reis naar Rio,  konden ze wel vergeten. Marion had voortaan alle  troeven in handen, een gewaarschuwd  mens geldt voor  twee. Het ging  niet om een beetje  drugs en een bescheiden smokkel,  het ging om de voortdurende  invoer van honderden moordende kilo’s  drugs,  maar het tabletje met  het  microfilmpje was in Marions  maag verdwenen.

Toen  kwam, als een anticlimax, een heel klein, bescheiden stemmetje uit de hoek van  de kamer: ‘Mag ik éven iets  zeggen?’

Iedereen keek  naar Juliet, die daar, bleek en bevend, met  heel grote ogen stond te kijken.

‘Juliet, jij  weet iets!’ Jacques deed een  stap vooruit en sloeg zijn arm om  haar heen, zijn  ogen zochten de hare.

‘Wie is dat  meisje en wat doet ze  hier?’  informeerde  de  barse stem van de hoofdcommissaris.

‘Dit is  mijn  meisje!’ Jacques  keek verstoord in de richting van de HC, iets wat  hij in normale omstandigheden  ook liever niet waagde, maar nu  onbewust deed.

‘Ik wil maar  zeggen… eh…’ Juliet  frommelde aan de sluiting  van haar  tas  en ze kreeg  een  kleur als een rode roos. ‘Ze… eh… ze denkt alleen maar, dat ze het  microfilmpje heeft opgegeten!’

Het klonk  zo  dwaas, zo onwaarschijnlijk, dat iedereen staarde en bleef staren, behalve Marion, die in lachen uitbarstte, het klonk hatelijk  en honend.

‘En daar hebben we dan Miss  Marple in zakformaat!’ Marion doelde op  het befaamde listige  oude dametje uit  de beroemde  boeken van  Agatha Christie. ‘Stel je niet aan, jou zot!’

‘Ik stel  me niet aan!’ Juliet schudde  haar hoofd zeer beslist en ze keek  Jacques aan met een  lachtwinkeling in haar ogen. ‘Ze  dacht  het alleen  maar,  Jacques, ik heb het tabletje met het filmpje in  mijn  tas!’

‘Je  liegt  het.’ Marion  sprong  vooruit, haar  stem was allesbehalve  aangenaam  om te horen, het leek op het krassen van een kraai.

Stevige handen hielden Marion vast, hoe ze ook worstelde om los  te  komen.

‘Breng  haar maar weg!’  zei de  HC vermoeid.  ‘En nu, jongedame…’

Hij  stak zijn  hand uit en Juliet  legde een kokertje aspirine in zijn hand.

‘Het is het  eerste tabletje,’ deelde ze  gedienstig mee, wat op ieders  gezicht een al  of niet bedwongen grijns  opleverde.

De HC glimlachte niet, maar bekeek het tabletje en opereerde het ter plaatse, het  microfilmpje kwam tevoorschijn.

Er klonken kreten van verbazing.

‘Inderdaad, het  was het eerste  tabletje!’ Een glimlach verzachtte het strenge gezicht.  ‘Is dit wonder jouw  meisje, De Bruine? Nou,  neem haar dan maar mee en meldden  jullie je  over… laten we zeggen…  twee uur. Het voornaamste hebben we  te pakken.’

Ze liepen  hand in  hand weg,  maar bij de  deur keek  Juliet  nog even om, ze zei doodernstig: ‘Jacques heeft fantastisch werk gedaan, al  die tijd in Rio,  maar  toevallig ben ik  haar, omdat ik naast haar zat,  op het laatste  ogenblik  te  vlug af  geweest. Jacques kon vanaf zijn  plaats niet zien  wat Marion  deed, ik  wel.  Dat is echt geen verdienste.’

‘Nee, dat snappen we best!’ Het bleef nog even stil  toen de deur  achter  hen gesloten was.

‘Een snuitje als  een onschuldige cherubijn!’ De HC  keek naar  het kostbare  filmpje in zijn  hand. ‘Een brein als… nou ja,  ik geloof  niet, dat De Bruine  een  gekke keus heeft  gedaan.’

Jacques had intussen zijn wagen gevonden, die hij op Schiphol  had staan en naast hem snikte zijn  goede keus,  dat het helemaal niet  haar bedoeling was geweest  om met de eer te gaan strijken; ze kon  gewoon  niet anders.

‘Nou moet  je  eens  heel goed luisteren…’  Jacques draaide  zich naar haar toe en  zag een door tranen overstroomd gezicht. ‘Jou  lieve domoor, je  denkt toch  niet dat ik er bóós om  ben, dat je Marion die microfilm niet hebt laten consumeren? Ik ben enorm trots op je,  je hebt gewoonweg mijn hele belangrijke missie  gered, al snap ik nog  niet  hoe je gegoocheld hebt om het zover te krijgen.  Kwam je daarom zo benepen  tevoorschijn, omdat je bang was… o, mijn hemel, Juliet!’

Hij trok haar in zijn  armen en  kuste heel wat  zoute  tranen weg. ‘Ik zou alleen wel eens  willen  weten hoe je het leverde!’ Hij streek het donkere haar achterover.  ‘Mini miss Marple,  hoe deed  je het? Vertel eens  vlug!’

‘Heel simpel.’ Juliet nestelde zich gezellig naast Jacques en terwijl  hij  wegreed, vertelde  ze hem hoe  ze  het had gedaan  en het kwam hem  als een sprookje voor.

‘Ja,  heel simpel!’ Ze knikte.  ‘Ik begreep  wel, zoals iedereen,  dat ze me ergens  voor nodig had. Nog afgezien van het feit dat  ik Marion  helemaal geen hoofdpijnachtig type vind,  je kunt  je tenslotte in zoiets vergissen, vond ik het maar gek,  dat ze daar in het vliegtuig opeens  weer over begon te kermen, terwijl ze  geen enkel teken van ziek zijn had  getoond  en bovendien…  ze  had het de stewardess kunnen vragen. Dat  was  natuurlijk niet zo  erg  en daarom  gaf ik haar zo’n  ding. Ze liet  het prompt vallen,  raapte het op en  slikte het in, maar  terwijl ze  half onder de  bank hing, schoof ze dat  microding in  het buisje. Ik  wist het niet zeker,  maar toen ze  het buisje teruggaf, zag ik dat  er evenveel  inzaten als ervoor, dat kon ik zo gauw niet  tellen, maar  ik zag het aan het randje stof dat  de  tabletten hadden gemaakt. Toen vermoedde ik het  wel… en ik dacht,  hebben is houden, zie je?’

‘Nee, nog niet zo duidelijk!’  Jacques grinnikte. ‘Ik  begrijp natuurlijk wel  dat je kans  zag het  te houden, maar niet hoe.  Heb je soms ook nog  goochelen geleerd?’

‘Nee,  maar ik dacht:  Ze zal  het straks  wel weer  terug  willen hebben!’  Het  klonk  zo oprecht  onschuldig, dat Jacques met moeite ernstig bleef. ‘Nou, toen ik het buisje van haar kreeg, stopte ik het, om vergissingen te voorkomen in mijn make-up  tasje. Dat  kon ze  niet  zien  en bij de volgende duik in mijn tas, zogenaamd om mijn zakdoek te zoeken, trok  ik het ritsje dicht. Dat zat dus veilig  opgeborgen. Als ik  me niet had herinnerd, dat ik twee buisjes  bij me had,  dan  zou ik natuurlijk voorzichtig geprobeerd hebben, het tabletje  uit het eerste buisje  te  schudden, maar dat was nu niet nodig. Met het oog op de  lange  reis  had ik nu eenmaal twee buisjes en  uit allebei had Marion  in de loop der weken een  paar opgegeten. Dat deed  ze natuurlijk  om me aan haar hoofdpijn te wennen,  maar  ze wist niet dat ik met twee van die apparaten rondsjouwde. Toen ze bij het bereiken van het vliegveld weer een  acute  hoofdpijnaanval kreeg, gaf ik haar het tabletje uit het  tweede  buisje, of  liever ze pikte  twee  tabletjes.  Het eerste liet ze in haar tas glijden,  het  tweede at ze  op. Nou,  en toen  ze in nood raakte, at ze ook dat nog op, denkend dat het de microfilm  was. Ze zit  dus nou wel flink vol  met aspirine  en als  ze hoofdpijn heeft is  het niet bij  gebrek aan  pijnstillertjes.’

Het  bleef  even  stil, toen voegde Juliet er  zachter aan  toe: ‘Ik  vind het toch  wel  erg naar, dat van  Marion, ik hoop  dat  ze er maar  niet tot  aan haar hals toe inzit.  Je weet toch  eigenlijk nooit hoe  iemand zo geworden is… gebrek aan aandacht en liefde,  zucht naar avontuur…  ik weet het niet.’

‘Dat weet ik evenmin  maar ze is  zo  hard als een  kei, Juliet. Vergeet niet  wat  er bijna met jou is gebeurd en zij wist daarvan,’  zei Jacques.

‘Dat  weten we  niet!’ Juliets gedachten dwaalden af. ‘Vreemd, we  zijn eigenlijk op hetzelfde  ogenblik  thuis. We  wonen in  dezelfde straat. Wat moeten we nu  eigenlijk  doen?’

‘We zullen het eerste adres eerst even aandoen!’ Jacques zwenkte de straat in en zo deden  ze het eerst Juliets huis aan.

‘Kind, wat ben ik blij dat je terug bent!’ tante  Ida omhelsde haar voor haar  doen stormachtig en het was haar niet  kwalijk te nemen, dat ze helemaal  niet begreep wat ze van Juliets gezelschap moest  denken en het duurde langer  dan  de  bedoeling  was,  voor ze  daar  enigszins  achter  kwam.

‘Ik  heb het wel gezegd, ik  heb  het wel gedacht…’  mompelde ze ontzet.  ‘Nu zie je eens,  wat er had kunnen gebeuren.  Laat ik er niet aan  denken!’

‘Nu ja,  er is  niets gebeurd, als je het tenminste  niets wilt noemen  dat  Jacques en  ik elkaar hebben gevonden!’ Ze viel tante Ida nog eens om  de  hals.  ‘Kijk  niet zo  beduusd! O ja, en  weet  je wie er  nu hier vooraan  in de  straat woont? Jacques! Ik vond het alleen  interessanter om hem via Rio te leren kennen.  Waarom zou je het makkelijk  doen als  het moeilijk kan,  hè?’

Tante Ida  had vanaf het begin niets op Jacques tegen, maar haar hoofd  duizelde wel.

Ze wuifde het paar lichtelijk  verwezen na, toen  het zich enkele huizen verder  naar  Jacques’ moeder begaf. Mevrouw De Bruine  was er niet  zo van ondersteboven  dat ze een dik uur later kwamen dan  in  de bedoeling  had gelegen.  Ze  was  wat haar  zoon betrof, het  een en ander  gewend. Het  viel niet te ontkennen dat ook  zij verwonderd  keek  toen Jacques met  een meisje van de reis  terugkwam.

‘Ze  woont hiernaast!’ legde Jacques zijn moeder  uit.  ‘En die  vakantie  in Rio, moeder…’

‘Schuif bij en vertel!’ verzocht mevrouw De Bruine met een oprecht vriendelijke lach naar Juliet. Ze had zich  altijd afgevraagd, wat Jacques  nog eens voor een  vrouw zou  kiezen. Voor haar hoefde  een kille, modebewuste schoonheid helemaal  niet en ze kon alleen  maar  gelukkig zijn,  voor zover ze het  nu kon  bekijken,  met dit aardige, vriendelijke  meisje. Ook haar duizelde het wel  even toen ze een sterk verkort verslag  hoorde van de avontuurlijke vakantie,  en ook  zij was blij dat het allemaal goed  afgelopen  was.

‘Ik geloof dat het beter is, Juliet, als we je  tante morgen te eten  vragen en jullie ons  een rustig en uitgebreid  relaas doen!’ stelde ze voor. ‘Ik zie  mijn  zoon alweer op  zijn horloge kijken. Moeten jullie je melden  in verband  met die geschiedenis, ja,  dan…’

Ze keek verdrietig naar de keurig gedekte tafel  en  Juliet zei  verlegen:

‘Als  ik vroeger langs kwam, moest  ik  altijd éven naar binnenkijken  en dan  leek het me hier zo gezellig,  ik heb Jacques toen nooit gezien.’

‘Nee, die kwam altijd  te laat!’ Mevrouw De  Bruine gaf  Juliet  spontaan een zoen. ‘We zullen elkaar  binnenkort wel beter leren kennen maar ik  ben verrassingen gewend  en ik moet me even realiseren, dat jullie  elkaar met zoveel avonturen in enkele  weken  tijd goed hebben leren kennen. We  leven trouwens snel.  Kon je  tante het bijbenen, Juliet? Ik zie haar wel eens voorbijgaan, een beetje eenzaam, in zichzelf gekeerd.’

‘Dat is ze  ook. Ze groeide niet natuurlijkerwijs op met de  zorgen voor een kind, maar ze werd opeens belast met  de zorg voor een  bijna volwassen meisje, het  moet heel moeilijk zijn geweest, dat zie ik nu,’ zei Juliet zacht.

In de toekomst kon Jacques’  moeder  misschien veel gaan betekenen voor tante  Ida, dat gaf  een gevoel van  rust  en  blijdschap.

Juliet  en Jacques bereikten  nauwelijks op tijd het bureau en daar volgde een  volledige uiteenzetting van alles wat er gebeurd was.

‘Een  volkomen sluitend  geheel,’ merkte  de HC droog  op. ‘Een enorme vangst,  dat  heeft het filmpje  bewezen. We  hebben een hele organisatie  op kunnen  rollen. Diamanten als dekmantel voor het geval dat er iets  misging maar…  in hoofdzaak  drugs en hoe… een geregelde  lijndienst. Jullie  mogen allebei  van geluk spreken dat je het  er levend hebt  afgebracht. Jullie  stonden  op de lijst  om geliquideerd te worden en dat grapje in Rio tijdens het carnaval… nou, dat  was, zoals je wel duidelijk  zal zijn  geworden, precies wat  jullie  dachten. Maar goed dat het mislukt is!’

‘Was Marion, is Marion verslaafd?’ vroeg  Juliet.

‘Nee, helemaal niet. Ze zou dan nooit zo kunnen werken.’ De  HC zweeg even. ‘Die hoofdpijnaanvallen waren van het begin je  reinste huichelarij.’

‘Wist Marion van die  aanslagen?’ Juliets ogen  vulden zich met tranen. ‘Ik kan me niet voorstellen dat Marion, waarmee  ik  toch dagelijks  ben  omgegaan,  daar willens en wetens  aan kan  hebben meegewerkt.  Ik  vond haar nooit zo  sympathiek, ik  had een soort, eh… ingebouwde afkeer van haar, maar dit…’

Ze huiverde  even en schudde niet  begrijpend haar hoofd.

‘Als je zulke  dingen leest,  dringen  ze  nooit zo intens tot  je door, maar als je  er  zelf mee  wordt geconfronteerd  kun  je het nauwelijks bevatten, en dat alles voor avontuur en geld, want waarom moest  ze mij  haten?’

‘Ze haten  de mensen die hen doorzien!’  De hoofdcommissaris keek op het blad papier  dat voor hem lag. ‘Ze  heeft er wel  van geweten maar  heeft het niet  gewild,  zei  ze, of het waar  is, weet ik niet. Ik kan  ook  niet in haar  brein  en hart kijken, hoeveel moeite we daar  ook voor  doen,  snap  je,  Juliet? Ze zei in ieder geval,  dat ze blij was dat die aanslag op jullie mislukt was, geloof dat maar.  Het  had er anders veel slechter  voor haar  uitgezien.’

‘Pierre?’ vroeg Juliet fluisterend.

‘Gevangen genomen… de  leider.’  De hoofdcommissaris haalde de schouders  op. ‘Dat  zal je nauwelijks verwonderen,  denk ik.’

‘Ik  was bang voor hem,’ zei Juliet eenvoudig. ‘Hij heeft verschillende  keren  geprobeerd me  te laten verongelukken. Het  zou  op  een ongeluk geleken hebben, maar ik was bang,  dus voorzichtig en Jacques keek voortdurend goed  uit zijn  ogen. Ik begrijp  alleen niet…’ Ze aarzelde even  en vulde dan aan: ‘Het  klinkt misschien  wel dom, maar ik dacht, dat als  je ging smokkelen je daar toch geen microfilm voor ging vervaardigen.  Ik dacht  dat zoiets  alleen bij spionage voorkwam?’

‘Waarom zou dat  een domme vraag zijn? Het waren meer contactadressen en een heel  nieuwe, geraffineerde  methode om het spul het  land  in  te brengen, overigens niet  alleen  naar ons  land.  De zaak is mooi opgerold, althans  deze zaak. Het steekt toch weer de kop op maar je doet  wat  mogelijk is. Het was in ieder geval wel  een heel  grote organisatie.’

Juliet kreeg bij het afscheid een  bijzonder  stevige hand en een zeer zeldzame glimlach.

‘Hij mag je,  als hij  zo doet!’ zei Jacques droog, toen ze samen  wegreden. ‘Dit was echt een teken  van grote waardering.  Verwacht  nooit van zo’n hoge en  zeker niet van hem,  dat hij  een leek het pluimpje  zal geven dat de politie toekomt, althans, zo denkt hij erover.’

‘Nou, laat  hem zijn gang gaan.’ Juliet haalde  de schouders  op. ‘Het is  mij heus  niet om de eer te doen. Ik  ben gewoonweg dolblij dat wij er  heelhuids zijn afgekomen  en het hele zaakje  in handen  van de politie hebben kunnen spelen. Het  belangrijkste  is, dat jouw  missie naar Rio gelukt is.’

‘En hoe!’ zei Jacques,  ze slenterden met de  armen  om  elkaar  heen  door  het park. ‘Ik heb  de hoofdprijs  ook  nog gewonnen en wat voor een  prijs!’

‘Lief  van je!’ Ze trok haar schouders op  en huiverde even. ‘Ik  kan er niets aan  doen, maar  als je zelf gelukkig  bent en je denkt dan aan een  meisje als Marion, mooi, luxe, verwend… O ja, ik weet wel,  dat  ze overal van  wist, maar ik geloof haar ook… ik wil haar geloven, als ze beweert  dat  ze  niet wilde dat  ons  kwaad overkwam.’

‘Dat moet je dan maar geloven,  liefste!’ Jacques  vond het op dit  ogenblik  niet  zijn  taak  om haar nog eens  even voor  te houden,  dat Marion dit leven willens en  wetens gekozen had en niet  terugschrok van wat de anderen deden,  al zou  ze haar eigen handen wel schoon  houden van  aanslagen.

‘Je bent het helemaal niet met mijn woorden eens, hè?’ vroeg  Juliet  zacht.

‘Nee, en daarbij komt, dat ze toch net zo goed als ieder ander mens weet wat voor ongeluk en ellende verdovende middelen brengen. Het kon haar niets  schelen, ze had geen  excuus,  zelfs niet het excuus dat ze het spul zelf zo nodig moest hebben. Je mag voor mij medelijden met  Marion  hebben, maar ze eet de soep die ze zelf gekookt heeft.  We konden toch  moeilijk zeggen, dat ze  rustig  zo verder  kon gaan. Ze kan ook  normaal gaan werken, zoals het merendeel van de  mensen.  Luxe leven ten koste van de  gezondheid en  het geluk van andere  mensen… het  spijt me, maar ze wist wat ze deed  en welke risico’s ze liep,  en nu scheiden we erover uit! Weet  je, dat jij nog iets vergeten bent? Ik trouwens  ook, we zouden Lidi en  Ronald bellen.  Als we dat nu nog doen komt het wel op  een hoogst ongebruikelijk  uur over.  Kijk  maar niet zo  verschrikt. Ik heb op het laatste ogenblik  nog een nadere afspraak gemaakt met Ronald. We bellen morgen  en  dan weten  zij  precies  wanneer, als Ronald ook thuis is.’

‘Ja, ja, dat is  best!  O, Jacques,  ik  ben nog iets vergeten!’  Ze ging pardoes op een bank zitten en begon in haar tas te  rommelen. ‘De  brief van Lidi,  die mocht ik niet openen voor  ik in het vliegtuig  zat, maar ik heb ’m totaal vergeten!’

‘Mijn allerliefste  Julietje!’  Jacques  ging naast haar  zitten en  barstte in lachen uit.  ‘Wat kun je toch  soms heerlijk onpraktisch  doen.  Het  is bedrieglijk, dat geef ik toe,  maar momenteel lijk je weer zo verschrikkelijk veel op  het  meisje van Schiphol, dat alsmaar  tassen  uit  haar  handen  liet vallen.’

‘Ik  heb ’m, ik heb ’m!’ juichte Juliet,  de tas gleed weg  en  Jacques greep ’m  nog net op  tijd.

Bij  het  miezerige  licht van een in de  wind  dansende lantaarn keken ze elkaar aan  en  lachten, zonder te beseffen dat  het beslist niet zo genoeglijk  is op een  bank in een verregend en koud stadsparkje.

‘Hier  kunnen we ’m niet  lezen!’ ontdekte Juliet. ‘Kom,  dan gaan we naar huis.’

‘Naar het jouwe  dan maar,’  besliste Jacques. ‘Verlies  die brief nu niet!’ In  het  voorbijlopen zagen ze dat Jacques’ moeder niet  thuis was. Alles  was donker.

‘Nu kan ik niet naar  binnen kijken,’ zei Juliet.  ‘Als ik geweten  had  dat jij daar thuis hoorde, dan zou ik nooit hebben durven gluren!’

Een voorbijganger,  uit een van de  huizen tegenover, vroeg zich  in het voorbijlopen  af, hoe die twee opeens  aan elkaar waren  gekomen, zo innig gearmd, terwijl hij ze nooit eerder had samen gezien  en hij bracht toch heel wat uurtjes  voor  zijn  raam door! Die  twee hadden er overigens een ondeugend plezier  in, de komende  dagen te  zien en te horen wat er allemaal  geopperd  werd over de jongeman en het meisje  uit  dezelfde straat,  die, voor zover de  buren wisten, elkaar  nooit eerder hadden ontmoet, want in een  kleine straat wist je alles  van elkaar,  behalve dan juist tante Ida. Zij had nooit iets geweten  en dat  gaf  het geheel een extra  tintje voor de  omwonenden.

Mevrouw De  Bruine zat  nu in ieder geval heel genoeglijk op  bezoek bij Juliets  tante.

‘Dat  had je niet  gedacht, hè?’ zei mevrouw De Bruine plagend. ‘Ik dacht, ik ga er maar  eens op af.’

‘Fantastisch,  moeder, we vinden het enig maar…  eh… we hebben nog iets vergeten,  een  brief,  weet u!’  Juliet sleurde  Jacques letterlijk mee  naar de andere hoek van de kamer, waar ze ademloos  op de bank neervielen, iets comfortabeler dan de bank in het  park  en ook lichter.

‘Als jullie nu eens ophielden met in raadselen te praten…’ begon tante  Ida.

‘Ach, laat ze maar!’ zei mevrouw  De  Bruine. ‘We horen het binnenkort  nog wel  eens.  Ze  zijn nog niet aan de situatie gewend. We moeten nog even geduld  hebben!’

Juliet hoorde het niet  eens.  Ze had de brief geopend, met de hoofden dicht tegen elkaar lazen  ze Lidi’s  korte briefje:

Lieve Juliet  en Jacques,

Met verlof gaan zit er bij  ons in de eerste jaren niet  in. We hadden  het eerst wel gewild, maar we verwachten over zeven maanden ons kindje. Wat het ook is, meisje,  jongen of desnoods allebei, ze zullen naar Ronalds en  jouw  ouders heten.  Marie-Juliet  of Oskar Johannes. Ik  weet niet, of jullie dan  al getrouwd zijn  of  hoe het met  financiën is als  je  wilt gaan trouwen,  maar wij kunnen  er niet bij zijn, we zouden wel zielsgelukkig zijn als  Juliet haar  petekind ten doop zou kunnen houden.  Het zal  dan voor  ons allemaal een goed, mooi en rustiger samenzijn worden,  denken wij en we  verlangen er van harte  naar. Als  het niet kan, dringen we er  natuurlijk niet op aan,  we geven het  alleen tijdig in  overweging. Jullie Lidi en Ronald,  met veel liefs  voor jullie beiden.

P.S. Als het er twee  zijn mag Jacques er ook een vasthouden, maar het zal wel niet, dus laat dat hem  niet afschrikken. O, jongens, kom toch alsjeblieft. Ik  verlang nu  alweer naar jullie.
Lidi.

Jacques keek  naar het  gezichtje van  het meisje naast hem, ze veegde  met  een  kinderlijk gebaar  de tranen van haar wangen  weg. Het ging  niet alleen om het  lieve, roerende briefje en om het  nieuws  dat het bevatte. Jacques  wist nu al, dat Juliet heel  moeilijk  over haar  ouders kon praten  en dat het een wond  was met zo’n dun vliesje, dat de minste aanraking  heftig pijn  deed.

‘Als het allemaal goed was  geweest, als moeder nog had geleefd, dan zou zij… ze zou het  zo heerlijk hebben gevonden!’ Juliet  boog haar  hoofd heel diep over de brief in haar handen.

Ik heb haar zo  lief en ik  weet nog zo weinig van  haar! dacht Jacques deemoedig.  Ik weet dat  ze lief is en flink en dat ik  met haar, juist met haar mijn leven wil delen, maar  in werkelijkheid weet  ik zo weinig van haar, zo weinig van haar  fijne jeugd, van  haar ouders en haar eenzaamheid. Ik  was vijftien toen mijn vader stierf, maar ik had  mijn moeder, en wat had zij? Een  goed thuis,  ja, een overbezorgde,  oudere  tante, ja, maar ook een enorm heimwee, een niet te stelpen heimwee, dat zal jaren duren  en het zal  beter worden als wij voorgoed samen  zullen zijn, dat hoop  ik  van harte  en  daar zal ik  mijn uiterste best voor doen.

‘Als  we morgen bellen naar Rio,  dan…’ Jacques  trok haar dichter tegen zich aan. ‘Wel, dan zeg je maar  dat we, hoe dan  ook, komen. Het zal best lukken. Tenslotte was deze reis  voor mij een dienstreis, en… nou ja,  dan  doen we  de rest voorlopig wat  minder luxe, maar we gáán naar  Rio.  Ik kan het je niet  aandoen, dat  je  je bloedeigen petekind niet in de plaats van je  moeder  ten doop zou houden. Ben je het daar  mee  eens?’

De  stralende  ogen, de warme lippen  tegen de  zijne en de onstuimige  manier waarop ze  haar  armen  om  hem heen sloeg, spraken voor zichzelf.

Tante  Ida keek wat misprijzend om, maar  Jacques’  moeder begon te  lachen.

‘Is  de trouwdatum vastgesteld?’

‘Nee, de volgende reis  naar Rio, in het najaar!’ zei Juliet en ze zag er  net zo stralend uit als ze zich voelde.

‘Dat meen  je  niet!’  stamelde tante Ida ontzet. ‘Heb je er nog niet genoeg van?’

‘Nooit, het  zal allemaal  zo  heel anders zijn!’ Juliet keek  naar  Jacques op,  en ze klemde  zijn hand tussen de hare als een  blij kind. ‘We gaan dan werkelijk samen, en we doen  het gewoon nog eens  over, zonder  al die spanningen, zonder al  die raadsels, en…’ Juliet ratelde het zo snel af, dat ze  bijna  niet meer uit  haar woorden kwam.

‘Maak u niet ongerust, we zijn van plan  zo vlug mogelijk  te trouwen!’ Jacques boog zich naar tante Ida over, ze zag alleen maar begrip in zijn ogen. Hij  lachte  haar niet uit om haar zorg voor  het meisje, dat ze inwendig altijd ‘het  kind’ was blijven  noemen. ‘En déze keer gaan we geen carnaval vieren,  het is er  de tijd  overigens niet naar, maar wij hebben er  echt een  beetje genoeg van  gekregen. Het was  heel mooi, heel spontaan, maar  niet voor ons, nee,  niet meer  voor ons. Juliet gaat  dan voor petemoei spelen, eigenlijk peettante, maar als  je petemoei  zegt,  denk je aan Assepoester en petemoei die al haar wensen vervulde!’

‘Wat weet  jij dat nog  goed!’ Juliet glimlachte, maar haar  ogen zagen eruit  alsof ze droomde. Ze had zich, hoe kort geleden nog, zo eenzaam en zo  arm gevoeld, toen ze op  weg  ging  naar  Rio, onzeker en  met het begin van een  minderwaardigheidsgevoel, dat fors uit  had  kunnen groeien,  maar  het was allemaal  anders  gegaan. Het deed er nu niet meer toe,  dat ze daar, soms ongeweten,  voortdurend in levensgevaar was geweest. Ze  wilde Rio terugzien,  genieten  van de orchideeënpracht, van de  bruisende watervallen, ja, van dat prachtige land waarvan ze nog maar zo weinig had gezien, samen met Jacques,  zonder twijfels,  zonder  angst,  dan  zouden ze weer samen boven  staan  onder  de Corco  Vadis en neerzien op Rio,  gevat in een diamantensnoer van duizenden lichten,  er  zou niets  zijn om  aan te twijfelen of om bang voor te zijn,  er zou alleen Rio  zijn voor hen samen en daar ook zouden Jacques en zij bij het doopvont staan als het kind van Lidi en Ronald werd gedoopt  in de mooie kleine kerk, die ze vaak  had bewonderd, een  rustige kleine  kerk in de wereldstad die  Rio was. Marie-Juliet of later  ook Oskar-Johannes zou  er opgroeien en weten  dat het de stad was waar zij  thuishoorde, waar  zij of  hij geboren was. Zou die wereld dan  beter zijn, als Marie-Juliet groot werd,  vreemd,  dat  ze bijna zeker wist  dat  de eerste van  Lidi  en  Ronald een Marie-Juliet  zou  zijn, het kleinkind waar haar  moeder naar verlangd  had. Toen ze  destijds had gehoord dat  Ronald en Lidi  gingen trouwen en naar Brazilië werden  uitgezonden, had ze tegen haar gewoonte, even  heel triest gezegd:  ‘Als ze  nou kinderen  krijgen, zien wij  ze  niet voor ze misschien  al ik-weet-niet  hoe groot  zijn!  Jammer!’

Raadsel…  klein, groot raadsel, wat denkt ze nu? dacht Jacques, hij legde  zijn arm  om haar  schouders.  Zal  ik  me  vaak zo uitgesloten voelen? Ik kan  haar niet vragen wat ze  denkt,  ik wil  het  ook niet,  het is van haar!

Juliets zesde zintuig moest haar gewaarschuwd hebben,  ze greep zijn hand en trok hem met  zich mee.

‘We  gaan nog even  een  straatje  om,’ zei  ze vaag,  meer  niet; op  dat moment  kon  ze  niet meer  zeggen.

Een tijd lang liepen ze  zwijgend  naast elkaar, ieder  vol van  zijn  eigen  gedachten.

‘Jacques!’  Ze  stond stil en keek naar hem op, haar  ogen leken  heel  groot en donker. ‘Je deed opeens  zo  afgetrokken, zo… zo ver van me vandaan…  zo  voelde  ik het opeens en toch  dacht ik: Misschien denkt hij dat nu  van  jou,  maar dat  is niet  zo,  Jacques. Ik ben er altijd  maar ik moet eraan wennen iemand  te  hebben voor mij…  weer zoals vroeger… iemand die er altijd voor me  is, aan  wie ik kan vertellen wat ik denk… gedachten  zijn  zo ongrijpbaar, dat begrijp je toch?’

‘Ik weet  het,  ik wil dat je het  weer leert, praten tegen de ander over alles wat je  bezighoudt, wat je werkelijk interesseert, gelukkig  of verdrietig maakt.  Het is niet  zo-maar-even  gelukkig zijn omdat je verliefd op elkaar bent, dat  weet je ook wel. Ik  hou van je, Juliet,  hoeveel wist ik  pas op de avond van carnaval, maar ik weet  ook,  dat ik  wil proberen om er werkelijk  iets goeds van te maken en het zal mij gelukken ook.’

‘Ik  kan me mijn leven  zonder jou  niet meer voorstellen,  niet meer  waar maken,  maar er gebeurde  ook heel veel in  een paar weken.  We leerden  elkaar  snel kennen,  en ik doorgrondde je toch niet,  toen niet, misschien nu  evenmin, maar ik  hou van je, voor nu en altijd, ik neem er geen woord  van terug!’

‘Dat hoeft ook  niet!’ Jacques streek met  een licht,  liefkozend  gebaar langs haar gezicht. ‘Ik vind het nog steeds een wonder, dat ik het  onbekende meisje-van-hiernaast via Rio heb veroverd.  Als dat geen vreemde  kronkelweg  is die het leven voor  je kan uitstippelen, weet ik het niet meer!’

Ze liepen langzaam terug, de armen om elkaar  heen. Je kunt ook gelukkig  zijn op een ijskoude avond in  Nederland, met een toetsje voorjaar  in de  lucht, vooral wanneer  je nog  steeds met je  gedachten  in Rio  de Janeiro bent,  en weet dat je er binnen niet al te lange  tijd  weer terug zult zijn… samen!
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REIS IN DUPLO
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HOOFDSTUK 1: PLAN  VOOR DE  TWEEDE  REIS NAAR RIO

Zo onverwachts als de eerste reis naar  Rio de Janeiro bij Juliet Jaspers was  opgekomen  als een vlucht uit het saaie leven  bij een  oudere  tante,  kwam de tweede reis naar  Rio  niet. In Rio woonde haar enige naaste familielid, haar broer, die getrouwd was  met een jeugdvriendin van Juliet. Tante Ida  was het  niet eens geweest met die grote wijde wereld  rondom haar onervaren nicht, maar deze had haar  getroost met de lachende opmerking,  dat ze maar een gewoon huistuin-en kamerkind was  en echt  niet eentje, waarop de avonturen af komen als een bij  op de honing. Ze had  zich  nog nooit zo intens vergist,  maar dat kon ze niet  weten.  Niets had erop gewezen  dat de op zichzelf opwindende verre  reis een  groot en  vrij  gevaarlijk avontuur zou worden. Juliet  had niets  te klagen, want ze was heelhuids  uit de strijd gekomen  en had in Rio  de man  van haar leven gevonden, hoewel hij in Holland slechts enkele  huizen van haar af  woonde. Het vreemde  aan de geschiedenis was,  dat  ze hem toen nooit  had ontmoet en zelfs  niet gezien. Hij was overigens  wel met hetzelfde vliegtuig naar  Rio gereisd en  vanaf het  begin had ze een  band  vermoed  tussen hem en de mooie, eveneens aan boord  zijnde  Marion Dinne,  die ook naar  Rio reisde. De rol van Jacques  in de gevaarlijke geschiedenis  die  gevolgd was, had Juliet aanvankelijk  verkeerd  geïnterpreteerd,  in de  war gebracht door de twijfelachtige Marion  Dinne. Ieder mens heeft wel een  groot of klein  talent, maar bij de een springt dat meer in het oog  en dringt het zich meer  aan de buitenwereld  op dan bij de ander.  Ook Juliet, de  rustige,  had  zo’n talent maar hoewel het erg nuttig was, wisten  weinig  mensen ervan. Ze had namelijk een fotografisch geheugen,  er  ontging haar niet veel,  zelfs geen kleine gebeurtenissen waarvan anderen in hun onschuld dachten, dat Juliet  ze niet  opgemerkt had. Dat had  de bende waar  Jacques  als politiefunctionaris achteraan zat  gemerkt  en vooral  Marion Dinne. Juliet dacht daar overigens niet bepaald  met genoegen aan.  De rol die de mooie  Marion in  haar leven had gespeeld was  beslist  geen al  te  prettige, maar ze had toch  altijd liever  willen geloven, dat althans Marion  het  beslist niet eens  was geweest met de aanslag  op haar, Juliets, leven. Het feit dat  ze Marion ten slotte schaakmat had gezet, louter  door oplettendheid, en  zo Jacques’  missie  naar Rio de  Janeiro had gered,  zou  haar nog genoeg zijn geweest. Dat  Marion in handen van de  politie was  gevallen kon  wel beschouwd worden als de straf na de zonde,  die je gewoon als  risico moest aanvaarden, maar  Juliet vond de  gedachte  aan Marion in de gevangenis nog steeds afschuwelijk, hoe  rechtvaardig het dan ook mocht zijn.

Bij hun terugkomst na de gedenkwaardige reis naar  Rio  hadden Jacques en Juliet zich voorgenomen hun trouwdatum zo vast te stellen, dat  het  heuglijke feit enkele weken voor de geboorte van het kind van Juliets  broer Ronald en  zijn vrouw Lidi zou plaats hebben. Juliet hing buitengewoon aan haar  broer en  schoonzus, nadat  haar ouders destijds  bij een vliegongeval om het leven waren gekomen. Ronald  en Lidi  hadden ook  het  hele gevaarlijke  avontuur van zus Juliet meebeleefd, terwijl  de  reis toch  eigenlijk alleen maar bedoeld  was  geweest  als een vakantiereis,  zorgeloos  en ongestoord. Hoeveel vakantiereizen zich ooit werkelijk helemaal in  de zorgeloze sfeer en probleemloos afspelen  is natuurlijk een tweede  vraag. Met de aanstaande ouders was  de  afspraak gemaakt  dat,  nu Ronald en Lidi onmogelijk de trouwerij bij konden wonen,  Juliet  en  Jacques hun huwelijksreis naar  Rio  zouden  maken,  waarbij Juliet dan  haar petekind ten doop zou kunnen houden.  Als  het een meisje  werd, zou het naar Juliets moeder,  Marie-Juliet  genoemd worden en een jongen zou  naar  Juliets vader Oskar Johannes worden.  Ze hoopten allemaal van ganser harte  dat de  reis in duplo,  zoals Jacques het  schertsend noemde,  een rustige en prettige reis  zou worden, een  hernieuwde en  vriendelijker nadere kennismaking met Rio.

‘Ik  ga  nu  als particulier,’ had  Jacques tevreden gezegd. ‘De vorige  keer  heb ik me een ongeluk gehold tussen  een  bende misdadigers en jou en je  familie, die beschermd  moesten  worden. Meestal had ik  het wanhopige gevoel, dat  ik op vier plaatsen tegelijk moest zijn, dat had ik nooit  eerder zo gevoeld. Het kwam  in  hoofdzaak omdat ik zo bang  voor Juliets veiligheid  moest zijn.’ Na de  opwinding werd het leven  weer  normaal. Tante Ida voelde  zich tegenwoordig  veel gelukkiger, nu  Jacques’  moeder haar uit haar  isolement had verlost. Het verloofde paar had het  druk.  Het had  voor Juliet weinig zin om nog een vaste kantoorbaan te  zoeken, ze  ging bij een uitzendbureau werken. Zo had ze  weinig last met het vragen om vrije dagen. Tijd  had ze wel nodig,  omdat  Jacques, die ieder vrij uur opspaarde en  ook nog drie keer voor kortere of langere tijd op reis was, zich  nauwelijks bemoeien  kon  met  de inrichting van hun overigens voorlopig helemaal niet zo bijzondere  huis.  Een trouwpartij  en een dure reis in  het vooruitzicht eisten wel enig  overleg,  hoewel Jacques zeer behoorlijk  verdiende en ook gespaard had, tenslotte was hij  wel enige jaren ouder dan Juliet  en  hij had  de kans gehad  om te sparen. Bovendien wilden tante Ida en mevrouw De Bruine het  jonge stel wel helpen met de aankoop van  een  eigen huis maar  dat hadden  ze beleefd, dankbaar  en beslist  geweigerd.

‘Ik hoef niet direct in een dure bungalow,  omdat mijn man  inspecteur van politie  is,’ had  Juliet vrij  vinnig tegen  Jacques opgemerkt. ‘Een  zeer achtenswaardige baan met toekomst… als je jouw  capaciteiten  bezit!’

‘Nou ben je bevooroordeeld!’ Jacques schoot in de lach en  kuste Juliet. ‘Mijn grootste  succes heb ik overigens te danken  aan een  zekere  jongedame op de  achtergrond. Ondanks  al mijn inspanningen zou de  zaak nog verloren zijn geweest als  jij niet  met twee buisjes aspirine in je tas had rondgelopen!’

Ze schoten beiden  in  de lach en waren  even afgeleid van het onderwerp  ‘het Huis’ maar  dat duurde niet  lang.

‘Ik vind het  machtig,  dat  je niet  voortdurend aan m’n hoofd zeurt voor iedere kleinigheid!’ bekende  de heer  De Bruine met  een tedere, dankbare klank  in zijn stem. ‘Je kunt de dingen zo prettig  zelf regelen  als het  nodig  is.’

‘Ja, als het  nodig is!’ Juliet ging op de armleuning  van  zijn  stoel zitten en  keek hem streng aan. ‘Ik vind  dit maar een verdachte  opmerking  en een dubieuze  liefdesverklaring,  dierbare! Ik  ben echt  niet van plan  een soort zeemansvrouw te  worden die  haar hele leven regelt, omdat pa op  de wilde baren zwalkt. Het kan best zijn dat je het  erg druk hebt… enfin, de inrichting van  dat  huis neem  ik dan wel helemaal op me. Ik kan goed knutselen  en organiseren  en de hele zaak is,  dat jij  daar  gewoonweg geen zin  in hebt. Als het huis klaar is  vind jij het prachtig  en dat is het  dan!’

‘Juliet, ik verheug me geweldig  op een  gezellig huisje waarin we  samen zullen wonen.  Ik ben niet  onverschillig maar  ik heb heus  geen tijd,’ begon Jacques zich te verontschuldigen. ‘Je  bent er toch  niet echt boos om?’

‘Schat, ik  ben blij  dat  je  geen uitgestreken  politieman bent zonder één kreukje!’  bekende  Juliet met een kwajongensgrijns. Ze  gleed van  de leuning op zijn  knieën en sloeg haar armen om zijn hals. ‘Ik  zie politiemensen  niet als superwezens, gelukkig  niet! Ik zou niet  graag  met een soort James  Bond getrouwd zijn!’

‘Nee? Nou, ik geloof niet, dat die kerel getrouwd is en  ook niet, dat hij  overvloeit van trouw,’ zei Jacques aarzelend.  Blijkbaar kende hij niet veel  van  de boeken noch  van  de  films die over James Bond handelen.

‘Tja…’ zei Juliet peinzend en  ze frunnikte  aan  Jacques’ dikke donkere haar,  met ondeugend  plezier, omdat ze wist dat hij  er  een  hekel aan had. ‘Mensen  in films en  op tv wonen altijd in krankzinnige huizen, zo  mooi  dat je razend jaloers wordt, of in een krot. Een normale  tussenweg schijnt daar nooit te bestaan.  Voorlopig ben ik niet  ontevreden  met een driekamer flat,  ofschoon ik er niet voorgoed zou willen  wonen. Ik vind een flat, en zeker  een waar geen normale  speelruimte dicht in de buurt  is, fnuikend voor kinderen. Het spijt me  als dat  overdreven lijkt, maar  zo voel ik het  toch. Aan de andere  kant  vind ik het  fijn om  een beetje gewoon  te  beginnen, zodat je  iets hebt om naartoe te werken.  Zie  je,  het zou gekund hebben… een aardige  bungalow, geld  van jou, geld van  je moeder en van  mijn tante… het beetje geld dat ik van  m’n  ouders heb, maar nee,  dat hoeft  voorlopig  van  mij  niet.  Ik ben zo blij dat jij er ook zo over denkt!’

‘Ja, en bovendien ben  ik als  was  in jouw handen!’ verzuchtte Jacques  met een ondertoon van licht sarcasme in zijn stem  en ze  wist,  waar hij op doelde. Met de in zwang zijnde  nostalgie naar alles wat  aan een vroeger herinnerde  dat ze nooit  gekend had, evenmin als de rest van  haar leeftijdgenoten, had Juliet  net  zo lang  aan Jacques’ hoofd gezeurd, tot hij er in toestemde te trouwen in een oldtimer,  een beeldschoon glanzend en van  veel nikkel voorzien autootje van een  vriend van Jacques. Hij wilde zijn goed onderhouden  schat wel voor de trouwdag uitlenen, mits  hij het zelf mocht rijden.  Juliet was meteen helemaal weg van de  oude  auto en  Jacques verwenste het ogenblik  waarop zijn  vriend zijn kostbare bezit aan de enthousiaste Juliet  had laten zien. Jacques  wilde  namelijk helemaal niet showrijden  in een oldtimer  en hij weigerde vastbesloten. Juliet had  haar  zinnen echter op trouwen in de oldtimer gezet en  hoewel zij beslist geen type  was dat tranen als  wapen  koos, perste ze  deze  keer, zij  het  met enige moeite, twee zilte tranen tevoorschijn, die uiterst decoratief over haar wangen parelden.

‘Je huilt, Juliet!’ Het klonk zo ongelovig en verschrikt, dat Juliet hem verbaasd en  berouwvol aanstaarde.

‘J… jáá… maar  ik meende  het niet… ik wilde m’n zin hebben!’ Ze sloeg haar armen om Jacques’  hals en deze  keer huilde  ze werkelijk. ‘Het was gemeen  van me!’

‘Nou, stil  dan  maar,  kindje!’ Jacques kuste liefdevol de echte  en onechte  tranen  weg.  ‘Liefje,  waar  is je  zakdoek? Je  snottert! Hier,  neem de mijne maar! Goed hoor, we trouwen in die ouwe rammelkast, als jij dat nou zo leuk vindt!  Het is tenslotte ook jouw trouwdag!’

‘O, dank je… je bent  een schat…  niet alleen daarom, hoor!’  Ze propte zijn  zakdoek  in de  zak van haar lange broek, geen  al  te fraai effect. ‘Heus, en niémand vindt  zoiets gek, iedereen  vindt zo’n oldtimer  leuk!’

‘Ja, ik  ook,  maar niet om… enfin, laten we niet opnieuw  beginnen.’ Jacques  kuste haar  liefdevol, maar voegde toch nog  kribbig aan zijn woorden toe: ‘Kies in vredesnaam iets  wat bij  die  ouwe  auto past  om aan te  trekken en geef die zakdoek terug,  het is geen  gezicht!’

Juliet lachte als  een cherubijn, zo lief en zo zacht,  ook al meende ze dat  niet helemaal. Ze had echter in haar vrij uitgebreid  pakket intelligentie ook de wetenschap, dat je  nooit te lang moet doorrammen, omdat zoiets  alleen  maar prikkelbaarheid of, wat nog erger was, ruzie tengevolge had.

Tien dagen voor de  trouwdag  van Juliet en Jacques arriveerde het verwachte telegram uit  Rio de  Janeiro: ‘Marie Juliet gearriveerd. Alles wel! Kom gauw! Lidi-Ronald.’

Jacques, die toevallig bij Juliet  thuis was toen het telegram  in de  avonduren  werd bezorgd,  had waarschijnlijk  juichende blijdschap verwacht maar tot  zijn intense schrik en  verwondering barstte Juliet  in tranen uit en beslist  geen tranen  van blijdschap.

‘Kind…  kindje toch!’ Hij nam haar verschrikt  in zijn armen. ‘En ik dacht nog wel  dat je zou dansen van blijdschap omdat je tante bent geworden!’

Tante Ida glipte de kamer  uit en stond wat doelloos in  de keuken  kopjes te verzetten. Ze had  Juliet  nooit goed begrepen  en ze voelde zich, ondanks de hulp van Jacques’ moeder  die overal veel rustiger en reëler tegenover stond,  nog vaak hulpeloos,  zoals  nu.

‘Dom van me,’ zei Jacques  zachtjes.  ‘Ik  geloof dat ik het nu pas begrijp. Je denkt aan je… je ouders en  hoe graag zij dit meegemaakt  zouden hebben. Is  dat het?’

‘Ik  mis  ze af  en toe,  bij vlagen, nog  zo intens… zo afschuwelijk…  dan kan ik het me  opeens  weer  niet voorstellen dat ze er echt niet meer  zijn!’ Juliet  duwde hem zachtjes van zich af en ze  glimlachte door  haar  tranen heen.  ‘Dit was zo’n ogenblik. Soms  is  er geen aanwijsbare  aanleiding  voor zo’n vlaag  verdriet, soms… zoals nu… is  dat  wel zo. Het gaat  wel weer en… ik bén  blij. Vertel dit maar nooit aan Lidi en  Ronald. Trek het je niet aan, Jacques!’

‘Natuurlijk doe  ik dat wel. Het is  niet  de  bedoeling  dat  we, als we  voorgoed elkaars leven delen, onze moeilijkheden alleen oplossen en de ander  zich daar niet  druk over hoeft te  maken. Ik houd  namelijk  van  je, voor zover je  dat  nog niet goed weet.  Vergeten doe je  je ouders  nooit,  maar de tijd  verzacht  de  scherpe kanten en op een  dag  ben je in hoofdzaak  dankbaar  dat die  mensen jouw ouders waren en kun  je weer aardige  kleine  dingen van vroeger ophalen zonder dat je  hart samenkrimpt van pijn. Ik weet het, Juliet, omdat ik  het zelf heb meegemaakt. Ik ben erg  gek  op mijn vader  geweest, we trokken altijd samen op,  zeilden samen, zwommen  samen, gingen samen vissen… toen ik achttien jaar was, stierf  hij. Het viel niet mee  en ik wilde wel stoer doen, omwille van mijn moeder. Ach ja, het  zijn  dingen  waaraan geen  mens  ontkomt, maar  ik  geef toe, dat jij  natuurlijk  wel als heel jong meisje  een enorme schok hebt  geïncasseerd.’

Jacques bleef de  hele  avond, ook in zijn werk,  in een stille, nadenkende stemming. Met dreinerige  vasthoudendheid  moest hij alsmaar  denken aan het  grappige kop-en-schoteltje, dat Juliet zo leuk had gevonden dat hij het geval,  dat een paar  gulden  had gekost, spontaan voor haar kocht. Op  het  kopje stond een klein,  dikbuikig engeltje… of was het geen engeltje… ‘Liefde  is…’ stond er  onder dat grappige  amorfiguurtje.

Liefde is… ja, wat  eigenlijk?  In de  loop der tijden  hadden waarschijnlijk  talloze dichters en  schrijvers en  ook nog anderen geprobeerd dat te beschrijven of  te ontleden  of dichterlijk te  bezingen.

‘Maar al die ontboezemingen buiten  beschouwing gelaten,’ filosofeerde Jacques in een rustig ogenblik.’ Voor mij zou  onze drukbevolkte, roerige  wereld, met alles  erop en eraan, een kaal, stoffig en dood maanlandschap worden, zodra Juliet er  niet  meer zou zijn. Niet erg poëtisch gezegd, of gedacht, maar  ik ben  nou eenmaal geen dichter.’

Op dat ogenblik kwam er een  collega van  hem binnen en eiste de dienst weer zijn hele aandacht op.

De trouwdag van Juliet en Jacques verliep toch nog iets woeliger dan de bedoeling  was geweest. In  alle glorie kwam die morgen in de  korte, brede straat de oldtimer aanrijden.  Te midden van  de chique sleeën die hem  volgden, een waardige, niet zo snelle opa.  Heel de straat deed mee aan het spelletje, waaraan geen mens kan  ontkomen, namelijk bruidje kijken. Hoe  zou ze  eruitzien  en o,  wat  een beeldschone  oude auto! De  eigenaar, achter het stuur, was niet  doof  voor al die opmerkingen  en hij glunderde, meer  dan Jacques die het nog altijd  niet  zo zag zitten. Bovendien had  Jacques momenteel meer aandacht  voor  zijn bruid in witzijden voetvrije  japon  met  een  grote  witzijden hoed  op het opgestoken haar.  Ze zag  eruit  als een plaatje en  ze paste  helemaal  in  de oldtimer, daar was iedereen het  over eens. Heel  eenvoudig maar stijlvol. Niemand weet waar in  zo’n geval opeens  al  die  mensen vandaan komen.  Aan de arm van Jacques liep Juliet naar de  oude auto en hij  hielp haar galant instijgen, wat met het oog op de vrij  nauwe  deuropening  nogal moeilijk bleek te zijn. De bruidegom  stapte aan de  andere kant in en  de  auto trok  op om verderop te wachten tot de andere  auto’s de  in stijl  langgerokte dames met hun heren hadden opgenomen. Bewonderende  ogen sloegen de uittocht  gade.

‘Zie je nu  wel, hoe enig  het is?’ Juliet keek met stralende  ogen naar Jacques en hij wilde,  alleen omdat hij zijn bruid zo lief vond, braaf  bevestigen dat hij het toch erg leuk  vond om in een oldtimer vervoerd  te worden, toen de  auto  een enorme plof  gaf. Het  leek alsof er  een  revolver werd afgeschoten.

‘Wat  is  dat?’ Juliet  zat  verschrikt rechtop.

‘Dat  is de auto!’ zei Jacques akelig kalm.

‘Niks  aan  de hand!’ schreeuwde Pierre, de bestuurder-eigenaar, boven  het steeds erger wordend geknal uit.

Het leek nu alsof er een straatgevecht aan  de gang was waar van twee kanten  heftig geschoten wordt. De gasten voor de derde en vierde wagen stonden  verstard te kijken  en met hen alle toeschouwers,  waarvan er  een paar, op  sensatie belust,  naar de  trouwauto kwamen  rennen.

‘Kalm nou! Niks aan de hand!’ gilde Pierre, ofschoon het bruidspaar helemaal niets zei  en hij de enige was die zich danig opwond.

Toen Jacques ten slotte wel iets  zei was het meteen raak: ‘Zet die motor dan  ook  af, idioot. Dat ding kookt!’

‘Pfffff…’ siste de oldtimer, toen zijn baas  de onvriendelijke raadgeving  prompt  opvolgde.

‘Hij… r… rookt!’ stotterde Juliet,  die om  had gekeken.

‘Ja, hij krijgt ’m ook niet meer aan  het  praten!’ deelde Jacques  rustig mee.  ‘Bij  nader  inzien  geloof ik met, dat het zo’n  erg best  idee was  om in een oldtimer naar het stadhuis te  rijden.’

‘Maar zo  komen we te laat!’  kreet Juliet  overstuur.

Op  dat moment werd het portier opengerukt  en het hoofd  van een voor ceremoniemeester spelende  neef van Jacques dook het koetsje in: ‘Uitstappen jullie, dit ding moet uit de weg geduwd  worden!’

Jacques kroop  uit de nu  zwijgende oldtimer  en liep om, want hij wilde  Juliet uit de mislukte trouwkoets helpen. Juliet zag hoe  verbeten zijn  gezicht stond en beet op haar lip  om een nerveuze proestlach  binnen  te houden. De  situatie  was dan  ook wel erg  gecompliceerd, temeer  daar  het bruidspaar moeder De Bruine en tante Ida,  mitsgaders nog  enkele  dames  in avondtoilet uit de volgauto zag kruipen  en achter mevrouw De Bruine  aanrennen, zo goed  en zo kwaad als je in avondtoilet kunt  rennen.

‘Waar gaan die…’ begon de bruid,  maar de ceremoniemeester  pakte hen bij  de arm en dreef hen  naar  de nu verlaten grote wagen, waarbij hij siste: ‘Niet zeuren,  instappen of  we komen  te laat!  Die dames  gaan met  je moeders eigen  wagen!  Jullie  moeten  verder in deze wagen!’

Onder een waar hoeraatje duwde alles wat eerst toeschouwer  had gespeeld,  nu de  oldtimer veilig  de hoek van de eerstvolgende straat om.  Jacques en Juliet ploften  in de grote wagen neer. Eerst  zwegen ze, toen  vroeg Jacques en  hij legde  voorzichtig zijn hand op  het gehandschoende handje van de bruid: ‘Huil je, Juliet?  Doe dat maar niet, het is nu  eenmaal  zo en je bedoelde het goed.  Ik  vind  het  zo jammer  voor je!’

‘N… nee… ik…  ik… lach!’ Ze  gierde het uit. ‘Bij mij kan blijkbaar nooit iets normaal verlopen! Ik kom het eerste halfuur niet meer bij!’

‘Ja, en  dan moeder en die  hele  troep vrouwen in groot toilet in die ouwe  eend van haar  erachter!’  Jacques grijnsde  breed. ‘Juliet, schei in vredesnaam uit met lachen,  probeer het  tenminste. Je komt zo verfomfaaid aan…’

‘G… goed… sch… schat!’ Haar stem  beefde en ze beet opnieuw op haar lip, de mislukking liet haar koud, ze zag alleen  het dwaze  van de  hele uit de hand gelopen situatie. En dan te weten dat ze wekenlang over die oldtimer  had gedroomd,  hoe  beeldig het  zou zijn! Trouwens, ze kon de gedachte aan  de oude gedeukte blauwgrijze eend, waaruit  dan vier dames  in groot avondtoilet  tevoorschijn zouden komen ook  niet al  te  best  verwerken en ze kreeg  opnieuw lachkriebels.

Natuurlijk keken kennissen en  collega’s heel  vreemd op toen het bruidspaar  helemaal  niet in  de beloofde  oldtimer arriveerde en iedereen, ook wildvreemden, lachten om  de ook nog stoffige oude eend,  waaruit groot-gala stapte!

Het  was gelukkig dat  het  alleen  maar  de  formele  trouwerij op het stadhuis betrof  en de kerkelijke  bevestiging ’s middags  zou  volgen,  want Juliet  had  zich de  sfeer natuurlijk wel enigszins anders  voorgesteld. Misschien kwam het  ook door de spanning die een  trouwdag toch altijd meebrengt,  maar Juliet kon  er  met  de beste wil ter wereld met haar  gedachten niet bijblijven en ze moest zich gewoonweg dwingen  om niet meer aan  de  dwaze  uittocht te  denken. Jacques, hoewel kalmer, voelde haar  onrust  aan  en hij  begreep  best waar die vandaan kwam. Van een plechtige stemming was geen sprake  en dat was ook  niet erg, omdat  het burgerlijk huwelijk alleen een formaliteit betekende  voor Juliet en  Jacques.

Er zou  worden koffiegedronken in  het hotel waar ’s middags de receptie en het diner zouden worden  gegeven  en  daar  kon dan  iedereen  van  harte uitpraten en lachen.

Pierre,  die kwam vertellen dat de oldtimer het  nu weer deed,  had de lachers  opnieuw op de hand.

‘Ik weet niet wat Juliet  wil,’ zei  Jacques met zijn arm om haar  heen. ‘Ze  heeft het vanmorgen zo te  kwaad gehad met lachen, dat  het me  voor de  sfeer  vanmiddag niet  juist lijkt om  het nog eens met die  oldtimer te proberen.’

‘Voor geen  goud  kruip  ik weer in  dat  ding!’  zei  Juliet.  Ze vroeg zich af of Jacques’  oude  schoolvriend,  die beloofd had de uittocht te filmen,  zijn belofte had gehouden.

Ja, dat bleek hij gedaan te  hebben, bliksemsnel  reagerend op de veranderde  situatie  en  dat vonden ze  allemaal toch wel bijzonder leuk.

‘Ook voor  Lidi en  Ronald,’  zei de bruid.  ‘De films zullen nog niet klaar  zijn als we vertrekken,  maar dan  krijgen ze toch beslist  later een kopie.’

Voor de vier dames  werd die middag toch  een iets meer  bij de  gelegenheid passend  vehikel gevonden.

Ze kregen hun wagen terug en voor het bruidspaar  was er een fraaie zeer moderne wagen,  waarin men haastig twee slingertjes bloemen  gehangen  had. Zo dwaas en rommelig als  de morgen was verlopen en zo weinig als Juliet en Jacques er op het  stadhuis de aandacht bij hadden kunnen bepalen, zo rustig en goed  was de  dienst in de kerk. Voor  Juliet en Jacques een ware verademing. Zij hadden het Huwelijkslied van de  dichter  Huub Oosterhuis gekozen:

God die in het  begin

uit  aarde, naar  zijn  beeld,

de mensen voor elkaars

geluk  geschapen heeft.

Hij doet u  samen  zijn,

Hij maakt u  man en  vrouw,

elkanders brood en wijn,

elkanders woord van  trouw.

Zoals van  meet  af aan

een mens geen antwoord  vindt,

als hij  niet door een  mens

ten diepste wordt  bemind,

zo zult gij nu voortaan

in  liefde en in leed

elkanders antwoord zijn,

één lichaam en  een geest.

Zoals  ten einde  toe

de mensen twee  aan twee

hun  lange wegen gaan,

en God gaat met hen  mee,

zo zal Hij met  u zijn

in  leven en in  dood,

Hij wordt uw brood en wijn

en dit geheim is groot.

‘Misschien…’ dacht Jacques  en zijn hand klemde  onwillekeurig vaster om die van Juliet. ‘Misschien is de  inhoud van dit lied het  antwoord op  mijn  vraag:  Wat is liefde?’

Juliet  keek even naar hem op,  hij had  de sterke  indruk dat ze, door de druk van zijn  hand  bij die  intens levende  woorden, begreep in  welke richting  Jacques’ gedachten  gingen.

Vele uren  later, toen ze,  na de drukte van  een deels woelige en deels heel mooie  dag, samen waren in hun eigen huis, zei Juliet spontaan op  Jacques’  vraag, wat  haar op deze dag het meest had getroffen: ‘Het ogenblik, waarop je, toen dat lied  gezongen werd, mijn hand opeens heel vast omklemde. Ik weet niet, of  ik goed gedacht heb, maar ik meende dat je… allereerst… naar de betekenis van het  woord  ‘liefde’ zocht.’

‘Dat heb je weer eens goed aangevoeld!’ Ze hoorde  Jacques zachtjes lachen, met zijn armen stijf om haar heen en zijn gezicht  in haar  haren verborgen. ‘Je dacht toch zeker niet  dat ik  op zoek was naar  de betekenis van het  dolgedraaide woord  ‘seks’?’

‘Nee,  eigenlijk  niet.  Het is vanzelfsprekend  gewoon, het hoort erbij, tenminste… normaal!’  Haar stem klonk  een beetje dromerig en toch nadenkend.  ‘Ik geloof alleen  niet, dat het  een moderne vergaarbak moet zijn van  alles wat goed gaat en alles  wat slecht gaat.  Er  wordt mee geadverteerd alsof  het  een soort… soort badschuim of weet-ik-wat is.  Liefde heeft met m’n zielenleven  te  maken en  seks op  z’n  eentje is…  nou ja, een biologisch verschijnsel.  Ik zeg nadrukkelijk dat ik  op  het laatste niet  gesteld ben als het eerste niet aanwezig  is.  Tot liefde kan niemand  een ander dwingen, dat hoeft ook niet, want ik heb  van je gehouden  vanaf het ogenblik waarop ik,  op  het vliegveld,  begonnen  ben  met alsmaar mijn tas voor jouw voeten  te laten vallen.’

‘Je was een lieve,  onervaren reizigster maar allesbehalve dom,  en vreselijk lief en  zou je nu… alsjeblieft… reizen naar Rio, toestanden  met tassen en  oldtimers en weet-ik-wat voor problemen willen  vergeten? Ik vind het alleen belangrijk dat jij  en ik  samen  zijn… van  elkaar houden…’

Tassen en toestanden  met oldtimers,  de aanstaande reis en de hele trouwdag, mitsgaders Juliets  zachte, wat filosofische stemming  over wat  is liefde, verdwenen geruisloos en  plotseling voor  de werkelijkheid, in de  armen van Jacques, want achter  de woorden ‘Liefde  is…’  kunnen miljoenen geschreven en  ongeschreven geschiedenissen  schuilgaan.

[image: ]

HOOFDSTUK  2: AVONTUREN IN DE  DC 8 NAAR RIO

Enkele dagen  na  hun  huwelijk en,  volgens  een  droge opmerking  van mevrouw De Bruine nog aardig in  de  wolken levend,  op de toppen van de olympus  van de liefde, moesten  Juliet en Jacques toch wel  afdalen naar  het alledaagse leven, omdat voorbereidingen voor een reis, lang of kort, nu  eenmaal tot de allerlaatste ogenblikken blijken voort  te gaan.  Er is  altijd nog  iets  waaraan  beslist gedacht moet worden en er zijn altijd nog dingen waar de  aanstaande  reiziger nog even achteraan  moet.

Tante Ida, vriendelijk en ouderwets, keek altijd  zuinig als mevrouw De Bruine nuchtere opmerkingen maakte. Voor tante Ida bleef het,  zoals Juliet ondeugend opmerkte: ‘Juliet en Jacques zijn zeer gelukkig!’ Daar  lieten ze het dan  maar bij, want tante Ida  was  inderdaad een schat van een mens, dat  nog steeds min of meer het  gevoel had  dat  haar  kuiken  een  wild zwemmend eendje was geworden,  waarbij zij, omdat  ze  niet zwemmen kon, handenwringend aan de  kant stond te kijken,  in angst en beven. Ze had  gegriezeld  van de Rio’se avonturen en de  wetenschap dat Juliet en Jacques  weer daarheen gingen – dit  woord werd met  afschuw uitgesproken – beviel  haar allerminst.

‘Mijn dierbare  tante, deze keer  is  het toch een gewone vakantie!’ probeerde de  pasgetrouwde nicht haar  te troosten.

‘O ja?  Dat  was het vorige keer ook, dacht ik,’ antwoordde  tante  Ida  met  een citroenachtige glimlach.  ‘Geen enkele geschiedenis is ooit werkelijk afgelopen, er is  altijd een vervolg.’

Tante Ida  uitte deze  woorden tijdens het  afscheidsetentje dat mevrouw De Bruine het  jonge  paar  en tante Ida aanbood. Zowel het  jonge paar als  mevrouw De Bruine waren zo intens verbaasd, dat ze  als op commando  alledrie hun  mes  en vork buiten  werking stelden en de oude dame verbaasd aankeken.  Eigenlijk  was tante Ida  helemaal niet zo  oud en waarschijnlijk was mevrouw  De Bruine ouder, maar dat zou niemand geloven. Jacques’ moeder was een gezellige, vlotte vrouw en  ze zag er altijd elegant  uit, op  een moderne, voor haar leeftijd  verantwoorde wijze. Tante Ida  gaf niets om haar uiterlijk en toonde  minstens tien jaar ouder.

‘Maar lieve  tante Ida, u denkt toch niet  dat je twee keer in  zo’n avontuur  rolt?’  vroeg Jacques  goedig spottend.

‘Juliet trekt moeilijkheden aan als een magneet en jij bent politieman,’ was het vinnige antwoord. ‘Er lopen nog wel  mensen rond die  jullie totaal niet dankbaar  zijn  voor je  activiteiten tijdens die vorige reis.’

‘Wel ver gezocht, hoor,’ meende Juliet  optimistisch. ‘Ik geloof er  niets  van. De wereld is  geen dorp  waar je steeds dezelfde mensen tegen  het lijf loopt.’

‘In  de wereld van Jacques wel,’ hield tante Ida stug vol.

Ze  gaven het  toen maar  op; het  zou ook niets beter gemaakt hebben als ze hadden kunnen  vermoeden hoe  profetisch de woorden van Juliets bezorgde  tante waren.

De daarop volgende  dag zouden ze met de  oude eend  van ma naar Schiphol rijden. Mevrouw De Bruine zou een dag  na hun vertrek naar een vriendin in Amsterdam gaan, met de trein. De man  van haar vriendin  zou haar  daarna naar  Schiphol  rijden, waar ze dan haar eendje op  zou kunnen  halen. ‘Vergeet dan vooral  je  reservesleutels niet,  ma,’ hielp  Jacques haar herinneren. ‘Je kunt ons niet  bellen: ‘Breng me m’n sleutels eens’, zoals al eens meer is voorgekomen.’

‘Eén keer… en ik heb de sleutels  al in m’n tas,’  stelde mevrouw  De  Bruine haar zoon gerust.

‘Neem dan  vooral dezelfde tas mee!’  zei Jacques nog  en ze  schoten samen  in de lach,  want ook dat was al een  keer eerder gebeurd.

Nee, ze hoefden zich echt nergens zorgen  over te  maken. Juliet vond  het  toch  wel prettig dat de resolute  moeder  van  Jacques zich een beetje over tante Ida met  haar weinig rooskleurige gedachten wilde ontfermen.  Juliet beloofde nogmaals plechtig, dat  ze het cadeautje voor de baby  beslist niet vergeten zou. Ze had zich overigens  wel afgevraagd, wanneer  het arme kleine wurm in een warm land zo’n  dik, eigengebreid pak  zou moeten dragen. Tegen de tijd dat daar het zogenaamde winterseizoen  kwam, wat niet meer  voorstelt dan wat de  Belgen  een frisse koelte  plegen te noemen,  zou  de baby al uit dat pak gegroeid zijn. Tante Ida had het geval echter met zoveel liefde gebreid, omdat  iets dat je zelf  vervaardigd had, toch  meer waarde  had, dat  Juliet het maar zo had gelaten.

Na een hartelijk afscheid en veel goede raad van tante  Ida om toch  voorzichtig te zijn,  voegde  Jacques moeder er in de ban van  het afscheid,  op haar eigen typische wijze een waarschuwing aan toe: ‘Kinders veel plezier, doe de groeten in Rio en… pas goed op elkaar!’

De  twee dames wuifden  het jonge stel na, tot  de eend  goedmoedig de straat  uitgehobbeld was.

‘Zo, dat hebben we gehad en ik meen het echt niet vervelend!’ Juliet ging op haar gemak zitten. ‘Ik  heb enorm de pee aan afscheid nemen!’

Ze keek op het mooie  zilveren horloge dat ze van Jacques had  gekregen en  constateerde,  dat ze zo  ruim  in de tijd zaten, dat ze  desnoods nog pech  konden verwerken.

‘Ik heb het met opzet zo gedaan.’ Jacques  glimlachte vlug  tegen Juliet voor het  stoplicht op  groen sprong. ‘Ten eerste is de eend geen snelle wagen, nog  afgezien van het feit  dat we toch  niet harder  dan honderd mogen rijden en ik wil me niet  haasten. We  gaan onderweg op ons gemak nog koffie drinken en  een stukje eten. Die paar uur  nog  thuis blijven rondhangen  in afscheidssfeer  is gewoonweg vervelend voor iedereen.’

Juliet was het met hem eens en nadat ze ongeveer een  halfuur  gereden hadden  en Amsterdam  aan  de horizon opdoemde  verkondigde Juliet,  dat ze zin had  in  koffie, zonder  te  kunnen weten  dat  ze  daarmee haar hand uitstrekte naar het Avontuur, met een hoofdletter. Er  stonden nogal  veel auto’s  en ze  konden  hun onopvallende grauwe  eendje achteraan op het parkeerterrein  tussen twee kwijnende bomen  kwijt.

In het  grote  restaurant was het  wel druk, maar  toch konden ze gemakkelijk een prettig plaatsje  vinden.  Juliet  dook dan altijd het liefst in een hoekje vanwaar  zij de mensen kon observeren, zonder  dat die  mensen  het gevoel hadden bekeken te worden. Jacques, die daar niet om  gaf, zat  met zijn rug  naar de  zaal.  Hij vond het veel prettiger om zijn vrouw aan te  kijken, zei hij complimenteus. Ze  was  de  moeite  dan ook  waard, want Juliet mocht  dan voor haar eerste  reis naar  Rio een meisje zijn geweest dat  niets gaf om haar uiterlijk, maar dat was lang  verleden tijd.  Als de  mensen van mening veranderen doen ze het meestal overtuigend en Juliets smaak voor mooie,  dure  kleren was door haar modebewuste schoonzus in Rio op een behoorlijk peil  gebracht. Juliet kocht niet veel maar  wel duur en  zo  uitgekiend, dat  ze kon combineren.  Van gewone rommel kopen hield  ze niet. Een zachte wit wollen overgooier,  met wijde rok, wijde mouwen en  reverskraag,  waaronder een  grijsblauw truitje  en schoentjes in dezelfde  kleur  als het  truitje, het haar opgestoken  met twee pittige krullende  lokjes langs haar oren en vrij grote maar wel erg mooie  oorclips  met blauw-zilveren halfedelstenen en een tikje bij het geheel  passende zachtblauwe ogenschaduw, een snelfoto van  de jonge  mevrouw De Bruine.

‘De koffie  is heerlijk!’ mompelde  Juliet en ze voegde er met een snelle glimlach aan toe: ‘Als  je me zo blijft  aankijken, zonder iets  te zeggen, alsof ik  het grootste  wereldwonder  ben, val ik je dadelijk dwars  over de tafel om  je  hals,  en  je houdt  nogal  van  opschudding…  allesbehalve!’

‘Nee, dat maar liever niet.’ Jacques bepaalde zich met enige moeite tot de koffie.’ Maar  ik vind je… mijn wereldwonder. Mag ik misschien?’

Juliet lachte  lief  maar plotseling wat afwezig, haar ogen gleden over de schouder van Jacques naar een nieuwe  gast, die met lange onverschillige passen naar een  tafeltje  aan de zijkant  liep. Een  onverschillig, zuur kijkend type  met  een mager  gezicht en een  vooruitspringende  gebogen neus.  Hij bestelde koffie,  maar had er  geen aandacht voor, hij keek om de vijf minuten op zijn  horloge en bleef de deur  in het  oog houden.

‘Nou, de vrouw die hem zo  lang  laat wachten is niet  gelukkig!’ dacht Juliet.

‘Waar  kijk jij  toch zo naar?’ informeerde Jacques  licht geïrriteerd.

‘O, zo maar… naar een verschrikkelijk  ongeduldig kereltje, hij zit zijn horloge en de  deur  te  hypnotiseren. Ik ben  benieuwd  hoe hij  degene waarop  hij wacht  dadelijk ontvangt! Het zal wel een vrouw zijn, die komen meestal te laat.’

Ze lachten samen om dit  staaltje van zelfkennis maar  Juliet vergiste zich, want  de man die haar  opmerkzaamheid had  getrokken, wachtte op een man.  Dat de  nieuwkomer afgesnauwd werd, stond wel vast, al bleek  het kort en  hevig te zijn. De eerste man had blijkbaar op een  pakje  zitten wachten, een platte vierkante doos. De ander verontschuldigde  zich blijkbaar,  de vrede  bleek gesloten te zijn  en  er  werd ook voor  de boodschapper koffie besteld.

‘Het  is helemaal niet interessant,’  deelde  Juliet haar man teleurgesteld mee.  ‘Hij  wachtte niet  op een vrouw maar op een zakenrelatie,  vermoed ik.’

Ze  ging er  niet verder op in en daar was ook geen reden  voor, bovendien vergat  ze het  omdat Jacques  haar hartelijk uitlachte en haar  met  haar  nieuwsgierigheid plaagde. Ze vergat de  ongeduldige man met de haviksneus volkomen.  Hij  zag hen evenmin omdat hij zich over de  tafel boog  naar zijn gezelschap  en nadrukkelijk iets beweerde.

Op hun gemak reden Juliet  en Jacques naar de  luchthaven en tegen de tijd dat  ze hun  eendje met enige  moeite geparkeerd hadden in de buurt  die ze  met mevrouw De Bruine hadden afgesproken, was  Jacques,  nadat hij hun handbagage  buiten had gezet,  de identiteitskaart betreffende zijn functie kwijt. Het ding bleek  gelukkig uit  zijn  zak  in het  wagentje te zijn  gegleden. Terwijl  hij  de papieren zorgvuldig opborg en mopperde op  de ritssluiting van zijn jasje, wilde Juliet, die onder alle bedrijven  rustig op haar plaats was  blijven  zitten  omdat het begon te regenen, de opmerking maken dat het niet  de  schuld van de  ritssluiting was,  maar dat er  waarschijnlijk een draadje  tussen beklemd was geraakt. De woorden bleven  echter steken,  toen ze  naar de man keek die  in  een  parkeervak tegenover het  hunne moeizaam uit  een  sportwagen kroop. De bestuurder stapte ook uit en haalde  vanuit de smalle ruimte achter de zitplaatsen een koffertje tevoorschijn. Het waren de mannen  uit het restaurant,  daaraan viel niet  te twijfelen. Dat zou op zichzelf  ook niets bijzonders zijn geweest  want duizenden mensen komen  op Schiphol. Wat Juliet intrigeerde  was het feit,  dat de man met de  arendsneus in een halfuur  tijd veel  langer  was geworden, terwijl Juliet zich ook  afvroeg,  waar  nu het  pakje gebleven  was waarop hij zo ongeduldig had zitten  wachten. Het koffertje was te  klein om  die grote kartonnen doos te bevatten.

‘Zeg, ben  jij in slaap gevallen?’  informeerde Jacques. Hij  stak zijn hoofd naar binnen. ‘Ik vroeg of  je uit wilt stappen. We hoeven van hieruit niet  ver te lopen en  het is  al droog.’

‘Ik kom hoor!’ Ze stapte uit en keek nog even naar de andere auto,  die  langs haar  heen  keerde, zodat  ze  een stap  terug moest doen.

‘Kan die  hufter niet uitkijken?’ vroeg Jaques nijdig en geschrokken, maar  niemand gaf hem antwoord.

Met haar schoudertas over de schouder en haar koffertje  was Juliet een eindje doorgelopen terwijl Jacques de  wagen sloot en haar ogen volgden peinzend de  figuur van de ‘dunne’, zoals ze hem gemakshalve noemde. De vreemde pasjes die de man  nu  nam, verschilden wel  heel veel  van de  wijde, onverschillige passen waarmee  hij in het  restaurant was binnengekomen en ze had de reden dan ook  al ontdekt. In zo’n geval kijkt een  mens het eerst naar de voeten van iemand die vreemd of moeizaam strompelt.

‘Genade!  Wat  een ijdeltuit en  dat  voor  een  man… en dan  zo’n  onverschillig lijkend  exemplaar!’ dacht Juliet  en bekeek  de enorm hoge  hakken van de super  moderne, hippe laarzen,  van die exemplaren waarvan de  hak  alleen  maar zo hoog kan zijn omdat de  zool ook  abnormaal verhoogd is. Dat  ze het niet onmiddellijk gezien had, kwam door de wijde groene broekspijpen.  ‘Erg gemakkelijk loopt  het blijkbaar niet en hij zat  daar kennelijk op zijn schoenleverancier te wachten omdat hij  nieuw gelaarsd  op reis wil!  Moet dan toch  zeker indruk  op  een of andere vrouw maken die veel langer is dan hij en een aardige leverancier, die je dan meteen  even in zijn sportkar naar  het vliegveld brengt, ráár, hoor, maar  het gaat me verder niet aan!’ dacht Juliet.  Omdat Juliet, mede door haar fantastische geheugen en pienter  werkend brein soms erg nieuwsgierig  kon zijn, viel het haar moeilijk om het malle geval  van zich af  te zetten.  Vooral  toen de man  bij de douane nogal dwaas door  zijn knieën zakte, wat alleen  Juliet  zag omdat ze vlak achter hem  stond. Ze wilde  bijna haar hand onder zijn  elleboog  leggen en meelijdend vragen: ‘Gaat het nog? Dat heb je zo met  dat nieuwe schoeisel en ze zijn ook zo vreselijk  hoog!’  Zoiets kon je natuurlijk niet doen en ze stelde  zich,  met  een  vlug onderdrukte  grijns, Jacques’ gezicht voor. Hij  vroeg meteen achterdochtig: ‘Hé, waarom lach jij?’

‘Ik mag  toch wel lachen?’ vroeg  Juliet onschuldig. ‘Er was iemand die er zo  gek uitzag! Ik word er bijna nerveus van, zoals jij  op me let!’

‘Nou  ja, het  is nogal begrijpelijk dat  je alles van je  kersverse  echtgenote opmerkt!’  Jacques schoot in  de lach  en  haakte gezellig  in, zodat ze,  in elkaar verdiept,  verder liepen. Juliet was  de  man  met de  laarzen  vergeten.

De DC  8, bestemming Rio de  Janeiro, stond klaar  om de  gasten  te  ontvangen en als het vliegtuig volgeboekt is, dan zijn  er tweehonderdtwaalf mensen aan boord,  veertien in de eerste  klasse en honderdachtennegentig in de toeristenklasse. Natuurlijk was het  personeel al aan boord, vier stewards en twee stewardessen, een vermoeiend beroep, om het zoveel mensen naar de zin te moeten maken, ze met alles achterna te draven en op al hun grote en kleine wensen  in te  gaan, natuurlijk  altijd goedgehumeurd. Hoe  je  je voelde en wat je persoonlijke moeilijkheden waren, werd niet  gevraagd tijdens de  dienst. Mensen  moeten first class  behandeld worden, ook hier was het min of meer  hetzelfde  als in de vermaakcentra:  The show must go on…  onder alle omstandigheden.  In de cockpit, streng verboden terrein voor onbevoegden,  de twee vliegers en  de bwk (boordwerktuigkundigen). De captain, Van der Does,  was een uitzonderlijk kalm, bedachtzaam  man. Hetzelfde kan vrijwel van  iedere captain  worden gezegd,  maar  deze  man had  de roep dat  hij nooit  tegen wie dan ook uit zijn slof schoot en  dat is natuurlijk wel uitzonderlijk.  De tweede vlieger,  Vernon Demey, prima voor zijn  werk, genoot  de  twijfelachtige roep  dat hij verliefd  werd op iedere aardige stewardess, voor zover het zijn werkterrein  betrof. Van  zijn privéleven wist niemand veel. De  oudste, donkerharige stewardess was verloofd  met  een  bwk, maar de bruinharige  Wia Geerlings, de tweede stewardess, had  genade kunnen vinden  in het oog van Vernon en zij had een  hartgrondige hekel  aan hem. Iedereen wist hoe  de zaken stonden  en Wia was van nature vriendelijk,  doortastend maar toch altijd min of meer  op een afstand, voor zover ze niet bezig was het haar passagiers naar de zin te maken.  Dat  deed ze onnavolgbaar goed en altijd  in  de puntjes, zoals het een stewardess betaamt.  Officieel  zag  ze Vernon niet en als hij tegen haar praatte,  kon hij op  een ijsgekoeld antwoord rekenen; snibbig deed ze zelden en ze wist heel goed  dat de lange, blonde  en blauwogige  Vernon aanbeden werd  door  het vrouwelijk personeel.

‘Zo lekker stoer,  net een pláátje in  zijn mooie uniform!’ dacht Wia verachtelijk.

Uniformen hebben nu eenmaal de gave te flatteren en  Wia  zelf vormde  voor mannelijke ogen dan ook een plaatje, hoewel ze  beslist  niet beeldschoon was. Ze was vrij lang en heel slank en ze bewoog zich rustig en  gracieus. De andere stewardess, Bea Groetings, was klein, donker en pittig. Prettig om  naar te kijken, zoals alle stewardessen,  maar  ze miste juist  dat tikje dat Wia bijzonder  maakte. Ze  ging rustig haar gang, wond zich zelden  of nooit op en moest helemaal niets van de weggooi-romance hebben. Ze hield iedereen keurig  op een afstand  en het kostte  haar blijkbaar  weinig moeite.

Wia was druk  bezig in de  pantry, de heerlijke  geur  van vers gezette  koffie begon gezellig  door heel het  vliegtuig te trekken en ergens vandaan zoemde een zacht,  beschaafd en  lieflijk  achtergrondmuziekje, dat nooit storend  kon  werken.

Wia keek op van  haar werk, inspecteerde haar  voorraad  en schoof de tablets op de juiste plaats, zodat alles handig en  overzichtelijk voor het grijpen stond.  De twee stewards waar ze het meest mee te  maken had in haar  afdeling waren rustige blonde Hans  met de grijsblauwe  ogen,  een zeer sportieve figuur, en Ferrol, roodachtig blond met  lachende ogen en kuilen in zijn wangen als hij lachte en dat deed  hij veel.  Bovendien was hij privé een altijd goedgehumeurde spraakwaterval.  Zij  waren stuk voor stuk even op  komen duiken.

‘Laat  je  handen  wapperen!’ zei  Wia dan  gewoonlijk  tegen Ferrol.  ‘Zet die doos daar eens even weg, sterke mannenkracht!’

‘Volle bak, hè?’ zei Ferrol oneerbiedig  met  zijn duim wijzend.

‘Er  is  nog niemand  maar hij  weet het  wel!’ zei Hans sarcastisch en hij  duwde Ferrol  weg. ‘Moet ik  hier met die stapel dozen in  mijn handen blijven staan? Wat de mensen  allemaal niet verstouwen! Een normaal  restaurant is  er niets  bij!’

‘Nog een geluk dat het allemaal prefabricated is!’ Wia schoot in de lach. ‘Je zult voor  over de tweehonderd  man  moeten koken en  braden… in zo’n  hokje! Gastvrouw spelen is ruim voldoende. En, Hans, hoe  gaat het met B.J.?’ Het meisje van Hans  was in het  bezit  van een dubbele voornaam  en ze wenste geen afkorting.  Wia noemde haar nu plagend  ‘B.J.’

‘Prima. Ze laat je  groeten!’ Hans grinnikte  even. ‘Toen we elkaar  destijds op vakantie  leerden kennen en urenlang  boomden, kwam het aan.  We woonden  niet in dezelfde  stad maar  ik denk, dat de telefoonrekeningen  van onze ouders daar de  gevolgen wel van hebben ondervonden. Je mag best weten hoe ze  afscheid van me nam, per telefoon,  die  eerste keer.’

‘Teder?’ vroeg Wia en ze keek hem even aan. Gewoonlijk was Hans niet zo’n  flapuit.

‘Ja, enorm!’  zei Hans en terwijl  hij de pantry verliet, keek hij nog  even om. ‘Ze zei ‘Nou… ajuus!’  Daar kon ik  het  dan mee doen, hè?’

Wia lachte  nog,  toen ze weer iemand  achter zich  hoorde.

‘Wel,  wat een  vrolijke stemming! Mag ik ook  eens lachen, Pop?’

Wia  bevroor ter  plekke en  keek met  een ijzige uitdrukking in haar ogen  naar Vernon op.

‘Noem  me niet zo,’ zei  ze met nog  meer  ijsafzetting in  haar stem dan in  haar  ogen. ‘Helaas heeft mijn familie  me  in mijn prilste  jeugd met die bijnaam opgeknapt en het  is  triest, dat mijn broer door  de  telefoon  een keer zo dom is  geweest om  naar Pop Geerlings vragen, maar  u, meneer Demey,  bent de enige, die niet schijnt te weten dat het een familienaampje is, dat van  mij  overigens niet hoeft.’

‘O, juist… ja…’  mompelde Vernon.  Hij keek naar  de slanke, bezige handen, de afweer die het smalle, karakteristieke gezichtje uitstraalde. Hij  wist dat ze ronduit een hekel aan hem had  en  deels uit  plagerij, deels uit koppigheid en nog enkele vreemde gevoelsingrediënten wilde  hij het  niet opgeven. ‘Je zult wel een schat van  een  baby zijn geweest.’

‘In tegendeel,’ zei  Wia voor haar doen  vinnig. ‘Ik  was een  heel  zelfstandig kind  en iedereen die me aanhaalde  werd geschopt en ik gilde moord en brand. U ziet, meneer  Demey,  ik  ben dezelfde gebleven.  Wilt  u  alstublieft uit de weg gaan? Het is hier te klein en  ik heb haast, dit is mijn domein.’

‘En het mijne is vooraan!’ Hij bleef  staan en  versperde haar de weg. ‘Pop… Wia, het is toch niet nodig om  zo vijandig te doen. Iedere crew weet nu  wel, dat  je het haat  als ik  aan  boord ben.’

‘Ik  haat niemand en het laat me koud  dat u aan boord bent.  Wilt u me  doorlaten, meneer Demey?’ Haar  ogen schoten  onverwachts  vonken.  ‘U  belemmert me in  m’n  werk.’

Vernon aarzelde even, haalde de schouders op  en  deed  een pas  terug. Even later toen Bea en  zij, als twee gastvrouwen die  de gasten  al op de stoep zien staan,  laatste inspectie hielden,  liep Demey hen voorbij, schijnbaar  zonder iemand te zien.

‘Zo  vangt men bot!’ Ferrol  grijnsde in het  voorbijlopen tegen  Hans,  die zwijgend fronste en zijn hoofd schudde. Hij  hield niet van  geklets  en hij  mocht Vernon wel, die nooit met zijn neus  in de lucht liep,  uitgezonderd als  hij kwaad  was op Wia. Zijn  eigen B.J. mocht dan deksels  hooghartig kunnen doen als haar  iets  niet zinde, Wia  Geerlings deed niet  voor haar onder.  Wia, onaangedaan en keurig, had  de kokette  baret op het  hoofd  gezet, een  laatste blik in de spiegel  geworpen en  de passagierslijst nog eens vluchtig  doorgekeken. Stewardessen kennen hun  pappenheimers wel en zodra ze een bekende naam tegenkomen, weten ze die  wel thuis te brengen. Geen beroemdheden aan boord en daar was dan  niemand rouwig om, maar de  niet zo buitengewone  naam De Bruine bleef in haar gedachten  hangen. Op de  een of andere manier kwam  die naam haar bekend voor.  J. de  Bruine en echtgenote J.  de Bruine-Jaspers…  J. de  Bruine… J. Jaspers…  J. J…

Wat  blijft ooit geheim? Praktisch niets!  Op de een of andere manier,  die niet te  achterhalen  valt, was het verhaal van de arrestatie van Marion Dinne en alles wat  daaromheen  gespeeld  had min  of meer uitgelekt. Het  fijne wisten ze er niet van, maar ze hadden enkele maanden  terug  wel pret gehad over  J.J. en de  aspirientjes. Wia  had toen  geen dienst op  die  lijn gehad  en  ze  kende  J.J. dus niet, maar ze vond het wel boeiend om deze  zeer bij  de pinken zijnde jongedame,  intussen blijkbaar getrouwd met  de betreffende inspecteur, te ontmoeten.

Het was tijd, de  passagiers  kwamen binnen  en het team had meteen de handen vol met  het  vriendelijk  ontvangen en zo  nodig helpen van  al  die  mensen.

‘Gezellig, hè?’ zei Juliet tegen haar man. Ze nestelde zich op haar gemak in haar  stoel. ‘Ik heb het gevoel alsof  ik thuiskom, zacht  achtergrondmuziekje, geuren  van verse koffie, bedrijvigheid…  die  stewardess vind ik  een  bijzonder aardig  meisje, rustig en  vriendelijk. Nou, ja, dat zijn ze  eigenlijk allemaal maar  ze keek me net aan alsof ze me kende en ik ken  haar toch heus  niet.’

‘Nee,  met jouw geheugen is het niet denkbaar, dat je een gezicht vergeet,’ meende Jacques lachend. ‘Die blik  van herkenning is misschien haar  beroepsblik.’

‘Nee, dat is beslist  niet zo. Het lijkt me  helemaal  geen meisje voor  stereotiepe lachjes of blikjes, die zouden ze  hier ook niet kunnen gebruiken, denk  ik. Het lijkt  me trouwens geen gemakkelijk beroep,  die kinderen  rennen  wat af!’

Jacques  gaf het  een beetje  verstrooid toe, hij  zat  zich  af  te vragen, waarom zijn eigenwijze Julietje met alle geweld de stoel  aan het middenpad had  willen hebben. Hij vond  dat ze  daar dan zo verloren  zat,  waarop Juliet troostend had gezegd: ‘Maak je daar maar niet druk om, schat. Ik zie graag mensen en als  ik hier zit,  zie ik straks meer  dan in het  midden en zelfs als ik  voor  het raam  zat, zou me  dat niet kunnen bekoren. Er trekt geen  mooi  landschap aan m’n  ogen  voorbij. Laat  mij nou maar doen  wat ik wil.’

Ze  hoorde zelf,  dat het nogal haaierig klonk en ze  stak  haar  arm  door  de zijne. ‘Zo  bedoel ik  het niet, hoor,’ zei ze  warm. ‘Ik zit gewoon graag  hier!’

‘Dat is toch best, meisjelief!’ Jacques klopte haar liefkozend op haar hand met een vaag gevoel van onrust, dat hij zelf  bespottelijk noemde.

‘Schei in vredesnaam uit met  altijd  en overal de politieman  uit  te hangen!’ riep hij zichzelf tot de orde. ‘Juliet en  ik gaan met vakantie, niets meer en niets minder.’

De  oude heer die voor  het  raam zat had eens vriendelijk geknikt met  een  uitdrukking  op zijn gezicht die duidelijk te kennen gaf: ‘Als  Mevrouw soms  voor het raam  wilde zitten?’

Nu, mevrouw wilde  beslist  niet,  dat was hem  al duidelijk voor  hij  zijn aanbod had kunnen doen.

Omdat zij vrij  vlug hun  plaatsen hadden bereikt en  het grootste deel van de  passagiers nog  bezig  was om binnen te komen  en zich te installeren,  had Juliet een prachtig overzicht. De  man met de laarsjes had zijn plaats aan het middenpad, een rij  voor Juliet,  zodat ze  het  volle gezicht  had  op de  onmogelijke laarzen, die hem blijkbaar helemaal niet gemakkelijk  zaten. Juliets ogen dwaalden  weg, ze  zag mensen  die  ze interessant vond, wie en wat ze dan ook waren,  mensen zijn  altijd  interessant. Juliets ogen gleden naar de man die de stewardess volgde naar zijn plaats, er was enig misverstand ontstaan blijkbaar.  Hij was lang  en  blond  met blauwe ogen en om de een  of andere reden hield Juliet  een ogenblik haar adem in en liep het haar koud over de rug.  Ze wist  zeker dat ze dit  gezicht niet  kende en ze  ergerde zich aan de blik  van verstandhouding die hij de knappe stewardess toewierp. Het  deed  Wia niets, ze  zag duizenden mensen en er  waren  altijd mannen genoeg die graag met de  stewardess zouden willen  flirten. Sommige  mannen dachten, dat de stewardess er  niet  alleen was om hun de hele reis met  alles en nog wat na  te hollen en  te  helpen, maar dat ze ook  nog de vrijwillige taak  had zich in de  zielenroerselen van snel verliefde mannen die avonturen zochten, te verdiepen. Nu, dat  was dan niet zo.

‘Dat had je gedacht, griezel!’ dacht  Wia,  terwijl ze met een beminnelijke glimlach en met  een  natuurlijk,  vanzelfsprekend  gebaar haar arm  liet zakken, zodat de man zijn hand die  hij op haar  arm  had gelegd wel terug moest trekken.  Ze vergat het  meteen  weer. Zij, Hans en  Ferrol controleerden snel of alle bagage in de rekken wel  dusdanig was neergelegd, dat niemand kans had een pakket op zijn hoofd te krijgen, zoals ze ook controleerden  of iedereen, toen het Fasten your seatbelts  verscheen, ook  inderdaad de gordels  bevestigde. Sommige mensen probeerden daar  wel eens de hand mee te  lichten, wat nooit lukte  en andere mensen  zaten  nerveus met het ding te prutsen. Wia glimlachte  tegen  Juliet, omdat ze zo volkomen op  haar gemak het  hele  gebeuren  rondom het vertrek van een vliegtuig zat op te nemen.

‘Ze  ziet er beeldig uit,  weet best wat  ze  dragen moet!’ registreerde  Wia. De grote vilten hoed met de in de hals  laag afhangende rand, die van te voren hoog  was  opgeklapt was intussen door Juliet onverschillig in het  bagagerek gefrommeld.  De hoed had  nu eenmaal  bij het elegante ensemble gehoord en Jacques was er weg van geweest, maar voor  de rest dacht  Juliet er niet over om  met hoeden op haar  hoofd te gaan lopen  en ze overwoog of het mogelijk zou zijn de hoed stiekem  te vergeten of zo te knoedelen, dat  hij niet toonbaar  meer was.

De  alziende  ogen van  de stewardess  hadden intussen  de hoed geregistreerd en haar vlugge handen bevrijdden het hoofddeksel  uit zijn benarde positie. ‘Dank u wel!’ zei Juliet  en er  sprankelde zoveel ondeugend plezier in  haar ogen, dat Wia begreep waarom het ging en lachend doorliep, nadat  ze  Juliet had beloofd  dat ze dadelijk  kranten en tijdschriften  zou krijgen. Blijkbaar vond ze Juliet dus ook al een beetje verloren zitten. Waarom  iedereen dat  vond,  snapte Juliet trouwens  niet en  toen was er opeens geen  geloop meer in het vliegtuig. De stewards  en de stewardessen  zaten op hun  plaatsen  achter  in het toestel. In normale omstandigheden  valt er tijdens het stijgen  en dalen van een toestel niets  te  doen, dan rustig op  de plaats te  blijven tot het sein  komt dat de gordels weer los mogen en het leven  aan boord pas echt  op  gang komt. De  mensen kregen kranten en  tijdschriften  en heerlijke koffie. Dat was het niet  alleen, er werden allerlei drankjes geserveerd, later  zou  er een heerlijke, prima verzorgde maaltijd  volgen,  alles vlot geserveerd op  keurige tablets, die op tafeltjes  werden geplaatst  die uit de rugleuning van  de  stoel voor je tevoorschijn  kwamen.

Juliet  vroeg  zich af, hoeveel kilometer het bedienend  personeel  eigenlijk  wel  aflegde,  alleen met al dat serveren, om  nog  maar  niet te praten  van de extra aandacht die aan  duizend-en-één dingen besteed moest worden. Iemand had  het  te  warm en wist niet, hoe met het luchtroostertje om te gaan, iemand wilde rusten en had  moeilijkheden met de  stoel. Tenslotte reist niet  iedereen  dagelijks per vliegtuig, personeel uitgezonderd  en als het voor het  eerst  is, dan is het ongewoon, dat had Juliet destijds ondervonden toen ze in haar eentje naar Rio vloog.  Wia, nu zonder baret, in kwiek rokje met  gestreepte bloes,  liep zoals Juliet constateerde, nu al voor  de vierde maal naar de  plaats van  de blonde man die Wia en  Juliet  allebei, zonder het  van elkaar te weten, als een griezel  bestempelden.

‘Bevalt het je nogal op je uitkijkpost?’ informeerde Jacques vriendelijk. ‘Het zou  natuurlijk prettig  zijn als  je  me antwoord  gaf als  ik  iets  vroeg.’

‘Doe niet zo  kinderachtig!’ Juliet  klopte hem op zijn hand. ‘Ik  zou je  best even  willen knuffelen maar dat staat  zo demonstratief.  Hou  het  maar te  goed!’

‘Goed, ik hou je aan je woorden!’  zei  Jacques en toen  zaten  ze toch hand in hand tot  Juliet met een zucht van  spijt haar hand  terugtrok en Jacques weer  probeerde te  lezen. Juliets  ogen gleden naar de abnormale laarzen aan de overkant, enorme blikvangers.  Ze ging  die voetbekleedsels steeds vreemder  vinden. De linkervoet stond  zo  onbeweeglijk op de grond alsof  hij  vastgeschroefd  was,  met de andere voet zat de  man  te  schuren en  te duwen  en met de hak op de grond  te schoppen. Pijn aan z’n tenen in  de hoogste  graad! veronderstelde  Juliet. Is hij  een zenuwpatiënt?  Hij  zit daar te staren  en met zijn vingers  op de  stoel  rand  te  kloppen of  hij omklemt die stoelrand alsof hij bang is van  zijn  stoel te vallen. Hij schrikt  als er een  steward onverwachts bij hem stilstaat. Een vreemde man en  hij wordt  met de  minuut  onrustiger. Waarom kijkt  hij  voortdurend op  zijn horloge? Monrovia duurt nog de uren van de nacht en  hij doet alsof we dadelijk een station binnenlopen en hij de  laatste  trein moet halen. Snap  er niets van! Jacques sliep onbekommerd, maar  het lukte Juliet  niet  om een  oog dicht te  doen. Het licht  was getemperd en de passagiers probeerden te slapen. De  reis duurde ruim veertien uur en langzamerhand begon Juliet iets te begrijpen,  dat  dacht ze althans. Ze wilde  voorzichtig opstaan en  Jacques was onmiddellijk wakker.

‘Ik kan  niet slapen!’ fluisterde ze. ‘Ik ga even  m’n handen wassen.’

‘Je gaat toch geen aspirientje innemen?’ vroeg Jacques  met een grijns. ‘Zul je niet verdwalen?  Recht toe, recht aan.’

‘Leuk ben  je,’  zei Juliet misprijzend.  ‘Tot  straks  dan en slaap prettig.’

Ze liep met haar neus in de lucht door het schemerig verlichte vliegtuig en prees  zich gelukkig, dat ze niet langs de blonde  griezel behoefde te lopen, hij  zat namelijk voor de man  met de  laarzen.  Juliet kon de  vreemde sensatie van angst  voor een wildvreemde niet thuisbrengen. Een spontane antipathie behoefde nog niet  in te sluiten, dat men  bang voor de  ander was  en Juliet was van nature niet angstig. Ze kon ook  niets tegen de blonde man inbrengen want hij keurde haar nauwelijks een  blik waard.  Ze  had zich  wel  geërgerd  aan de wijze  waarop hij  voortdurend  de aandacht  van  de stewardess wilde opeisen. Hij  belde zo dikwijls, dat Wia in tijdnood  kwam met het verzorgen van de andere  passagiers en  de blonde passagier had daar volslagen  maling  aan.  Hij eiste zijn recht  op Wia’s aandacht waarbij hij zich vervelend  opdringerig  gedroeg. Het was hem zo  duidelijk  om een  flirtpartij met  een aardig  stewardesje te doen, dat het pijnlijk werd voor Wia. Ze had  al enkele  keren Hans  op de man afgestuurd  maar het hielp  niet.  Als Hans er niet was,  moest  Wia  toch weer  komen.

Op dit ogenblik was  Wia druk bezig  in de pantry. Hans  had de koffie en later het tablet met het eten  voor de bemanning in  de cockpit gebracht. De captain  had gewoontegetrouw  geen aanmerking, bedankte alleen vriendelijk, de bwk maakte  een grapje  over het  fijne visgerecht: ‘Beter  dat een ander  ze vangt dan wij!’

Het duurde  een paar seconden voor Hans de  diepere betekenis doorhad, toen trok hij  een lang gezicht.

‘Kon  Popje  de tocht naar de cockpit niet  meer volbrengen?’  informeerde Vernon nogal zuur.  ‘Doe haar de groeten en zeg dat  ik er ook  niets aan doen  kan,  dat ik  hier zit en niet op  een andere  route!’

‘Ik zal het overbrengen,’ merkte Hans droog op. ‘Eet smakelijk, heren.’ Hij bracht de boodschap inderdaad  over, maar Wia haalde alleen met  een smadelijk neertrekken  van haar  mondhoek  de schouders op.

Toen Wia  de volgende keer opkeek, stond Juliet naast haar en glimlachte bedeesd.

‘Kan ik  u ergens mee helpen, mevrouw?’  vroeg  Wia vriendelijk.

‘Ja… eh… ik heb een probleem!’  Juliet  wreef nadenkend langs haar  neus. ‘Wie het moet oplossen, weet ik  niet.’

‘Is het ernstig?’ vroeg Wia, nu met haar volle aandacht bij Juliet.

‘Ik  weet het  niet, ik denk  het,’ zei  Juliet bedeesd. ‘Ik vertel  het  liever niet tegen Jacques…  mijn man… hij is niet in dienst, we gaan echt  op vakantie. Mijn man  is bij de recherche… eh…’

‘Ja, ik weet  wie  u bent.’  Wia glimlachte tegen Juliet. ‘Ik mag wel  bekennen dat ik erg benieuwd  naar u  was. De namen op de passagierslijst zeiden me vaag iets, tot  ik ze splitste en  tot  de initialen  J.  J. kwam. Hoe geheim iets  behandeld  wordt, het lekt toch altijd uit  en niemand weet  de bron te vinden. Ik mag  dat eigenlijk  niet  zeggen maar  u zult er  niet boos  om zijn…’

Ze aarzelde nog even, maar Juliet zei: ‘O, dat is geen  probleem, zeg. We zijn zowat even oud, denk ik. Doe  alsjeblieft niet  plechtig tegen  me, die mevrouwstatus vind ik  maar moeilijk, hoor. Zeg maar gerust wat  u… wat  je denkt.’

‘Iedereen vond het destijds  een kostelijk verhaal… die  aspirientjes… men had het over J. J. en de aspirientjes. Enorm  handig… vandaar mijn nieuwsgierigheid. Ik hoop, dat u nu  geen aspirientje komt  vragen?’  Ze lachten samen maar  Juliets  gezicht betrok heel vlug weer.

‘Een rij  voor mij zit  een  man met idiote laarzen aan!’  Ze trok  haar  wenkbrauwen op. ‘Hij schijnt nogal pijn aan zijn voeten te hebben, althans aan één voet en hij loopt miserabel. Het  doet me  denken aan de  manier waarop je op ouderwetse  films Japanse meisjes met ingebonden voetjes  op  die  hoge  sandalen ziet schuifelen.  Ik heb er uren naar liggen staren en kon niet slapen.’

Nu  was Wia wel een en ander gewend,  maar dit ging haar toch te ver. Ze  keek  Juliet aan alsof ze bang was, dat deze wartaal praatte en hulp nodig had.

Juliet zag  er echter zo pienter en rustig uit, dat ze  zich wat  dat  betreft gerustgesteld voelde en begreep,  dat er iets  ernstigs achter  het  malle verhaal  stak, dat het dodelijke ernst  was.

‘Ja, ik heb die laarzen ook gezien.’ Wia stapelde  intussen haar blaadjes op, want  het werk  moest op tijd klaar zijn.  Ze keerde zich naar Hans,  die de pantry binnenkwam. ‘Alsjeblieft, neem dit partijtje  drankjes even over. Ik ben  bezig. Ik heb m’n  aandacht  hier  even nodig.’

‘Ja, ik heb die laarzen gezien,’ herhaalde ze  tegen Juliet. ‘Maar wat hebben wij met de waarschijnlijke pijn aan zijn tenen te maken?  Het is toch geen grap?’

Allesbehalve, maar ik  zit er wel  mee,’  bekende Juliet met  een diepe  zucht.  Ze vertelde  in korte, heldere taal over de voorgeschiedenis in het  restaurant en later op de  parkeerplaats.

‘Het is  beslist dezelfde man. Ik heb nu eenmaal een zogenaamd fotografisch  geheugen, daarom  mocht ik vroeger op het kantoor waar ik werkte ook altijd  de spullen zoeken,  want ik zou wel weten  waar ze het laatst  gesignaleerd  waren,’ besloot ze droog en na  enkele ogenblikken  voegde  ze er nadenkend aan  toe: ‘Toen we ongeveer een kwartier  vlogen meldde  de  captain zich  door de microfoon, toen  hij zijn  naam noemde en over het vliegweer  vertelde enzovoorts… nou, onze gelaarsde  schrok zich een ongeluk door  die plotselinge stem.  Hij  kromp ineen en hij  zit nu  alsmaar op  zijn horloge  te kijken,  alsof hij bij  de volgende halte op tijd uit wil stappen  of zoiets!’

‘Ik zou u niet graag  als  tegenstandster hebben!’  Wia  glimlachte maar haar ogen  bleven ernstig. ‘We hebben maar één  stopplaats,  Monrovia  en daar  komt  de slipbemanning  aan boord.’

Juliet  wist dat in Monrovia een  andere bemanning, de zogenaamde  slipbemanning aan boord kwam om deze crew te  vervangen en ze  vond het jammer. Je wende vlug aan mensen die je sympathiek  waren  en ze  mocht Wia,  Hans  en  Ferrol.

‘Nou, dan zal het haasten  worden,’ merkte Juliet laconiek op.  ‘Ik denk  dat ik nu maar weer  op m’n gemak  naar m’n  plaats wandel. Ik vond dat  ik dit  toch zeggen moest.’  Wia wachtte nog  enkele minuten en  greep toen een blad  met een paar  kopjes koffie.

Hans kwam de  pantry in en zei nadrukkelijk: ‘Ik wil je niet  haasten, Wia, maar er  wordt op die  sherry  gewacht! Waar  wil je met die koffie naartoe?’

‘Luister Hans…’ Ze boog zich naar hem over. ‘Ik moet de captain  spreken. Ik ga daarom  de koffie brengen die ze niet gevraagd hebben.’

‘Is er iets fout?’  informeerde Hans rustig.

‘Ik weet het  niet, het zou  kunnen.  Zeg tegen niemand iets maar blijf een beetje in de buurt van die  man met de hoge laarzen, op plaats…’

‘Ja, ik weet  het al, heb  het gezien. Kalm  maar, Wia,  ga je gang. Ik houd de zaak wel in  het oog en ik zorg  wel  voor  de sherry.’ Hans vroeg verder niets, hij  was en  bleef de rust in persoon,  ze vond dat B.J. niet zo  slecht af was.

‘Wel, wel,  daar hebben we mejuffrouw Geerlings?’ Vernon  draaide zich naar haar toe. ‘We hebben  geen  koffie  besteld, maar ze is  altijd  welkom.’

De  bwk,  een tengere man met donkere ogen,  weinig haar op zijn  hoofd maar wel  versierd met een keurig puntig snorretje keek nogal wazig op. Pop, zoals ze haar achter haar rug toch  noemden, was beslist niet het type  dat  smoesjes zocht om een  bezoek in de  cockpit te  kunnen  afsteken.  Bovendien mocht ze Vernon niet en dat was geen aanstellerij.

‘Wat is er, Wia?’  vroeg de captain  rustig.  ‘Vertel  het maar, kind. Die koffie is  maar een smoesje, dat  zie  ik wel aan  je ogen.’

‘We hebben een passagier aan boord die  pijn aan zijn  tenen heeft!’ Het klonk  zo  dwaas, dat de  drie mannen in lachen  uitbarstten.

‘Laat ’m dan z’n schoenen  uitdoen,’ adviseerde Vernon hatelijk. ‘Als dat tenminste wel aangenaam is  voor  de mensen die naast hem  zitten!’

Wia  haalde  de schouders op,  ze wendde zich tot de captain: ‘Sorry, het klonk ook  bijzonder dom,  dat  begrijp ik  wel. Er zit natuurlijk meer aan  vast. Als  ik misschien even mag  doorpraten  zonder dat er gelachen wordt, dan kan ik verder gaan met uitleggen!’

Ze vertelde  het hele verhaal, nu  vanaf  het begin en de drie mensen luisterden nu  inderdaad ernstig, want  een grapje  bleek het zeker niet  te  zijn.

‘Ja, luister eens,  wat denk jij  er  zelf van?’ informeerde  de captain. ‘Ik weetalleen, dat J. J. iemand is, die  af  en  toe benauwend pienter is,  met  haar  hele zachte, onschuldige snuitje,’  zei Wia.  ‘Ze is  erg intelligent  en misschien komt het ook  door  dat fotografische  geheugen  van  haar.  Dat ze weet, wat ze zegt of doet,  is ons allemaal bekend.  J.J. en  de aspirientjes, ze  had er  geen idee van dat  we dat  wisten.’

‘Juist, maar  het zijn vermoedens en we kunnen een passagier niet  zonder meer  verzoeken zijn  schoenen  even uit te trekken, louter  omdat een  andere passagier  hem niet vertrouwt.  Is hij  alleen of  zijn er  meer  verdachten?’ vroeg de captain  zakelijk.

‘Nee, ik dacht dat hij alleen  is,  er is nog een man aan  boord  die  ik een griezel vind,  maar dat  ligt meer op het persoonlijke vlak,’ deelde  ze mee.  ‘Die man zou, geloof  ik, willen  dat ik naast hem ging  zitten om zijn handje  vast te  houden. Hij  verzint voortdurend  iets om me bij zijn stoel  te  krijgen.’

‘Hoe durft hij!’ zei Vernon en het  klonk bits.

‘Ik  kan het wel aan,’ deelde Wia  hem,  met een korte, hooghartige blik mee. ‘Dat  is het probleem  dus  niet. O ja… er  is nog iets, dat mevrouw  J.J. vertelde. Hij schrok  abnormaal toen de stem  van  de captain opeens  door het vliegtuig klonk en hij  zit om de vijf minuten op  zijn horloge te  kijken.  Het  klinkt allemaal erg  vaag, dat weet ik.  Iemand kan schrikken van een ongewoon  geluid als  hij in  gedachten verzonken is en niemand kan ’m verbieden op zijn horloge te kijken.  Stel, dat hij iets in zijn schoen  verborgen  houdt, dan kan het toch maar  een heel klein  wapen zijn.’

‘En het is zo’n groot  toestel,’ zei Vernon met langzame stem, de  spot  was te  snijden. ‘Maar Wia  Geerlings toch… zo dom ben je niet! Zelfs  met het kleinste  revolvertje voor in  een damestas  kun  je  een onplezierige  hoeveelheid  lood in  een mens  pompen, bovendien, als hij één persoon onder schot  houdt en hij  bekijkt dat handig, dan is de rest  machteloos.’

‘Hij hoeft  trouwens maar helemaal in paniek  te raken  en te denken: Nou,  dan  allemaal maar… wat gebeurt  er  met de luchtdruk,  Wia, als hij een lek schiet in een wand of plafond? Dan gaan we  allemaal vlugger naar  beneden dan de bedoeling is.’ Captain  Van der Does  keek  even naar Wia, zonder  een spoor  van  opwinding. ‘Nee  kind,  we zullen  geen risico  nemen en  evenmin opzien  verwekken, tenminste  niet op die manier. Laten we niet te lang praten, want als hij  iets  van  plan is, duurt het niet  lang meer.  Je zult je omwille van de goede  zaak enorm stom moeten aanstellen. Stort een blad met drankjes, kan me niet  schelen wat, over zijn kop uit en doe het goed. Waarschuw tevoren Hans en Ferrol dat ze in je buurt zijn, dan voeren  jullie hem, onder  duizend excuses, af naar de  toiletruimte om hem te  reinigen. Het zal wel een opschudding geven in de cabine  maar  een  soort opschudding waar niemand bang voor hoeft te zijn en dat is de  bedoeling.  Zou je het aankunnen?’

‘Waarom laat  u Hans of Ferrol  dat klusje niet opknappen?’ vroeg  Vernon onvriendelijk. ‘Riskant voor Wia en als  een van de stewards het  doet kan hij meteen die vent, als hij gewapend is, te  pakken nemen, dat kan zij niet.’

‘Nee, maar als een man  hem  zoiets levert wordt hij  eerder agressief, dan wanneer een lieve jongedame  zoiets doet,’ merkte Van der  Does  nuchter  op. ‘Wat denk  je ervan, Wia?’

‘Het moet maar,’ zei Wia  neerslachtig.  ‘Ik vind het  niet bepaald leuk om  voor  de rest van  m’n loopbaan bekend  te staan als die superstomme stewardess die  de mensen  de drankjes over het hoofd uitgiet!’

‘Nee, dat  gebeurt niet, kind. Ik  rehabiliteer je later.  Ga  nu maar.’  Als captain  Van der Does kortaf  sprak op deze toon, dan  vielen er verder geen woorden te verspillen en  kon men beter  onmiddellijk doen wat hij  gevraagd had.

‘Kijk uit, hè?’ Vernon greep  haar  bij de  hand  toen Wia zich omkeerde. Zijn stem klonk autoritair maar diep bezorgd.

Zijn  bezorgdheid verbaasde haar niet,  er hing tenslotte heel veel van af als er werkelijk iets verkeerd was en ze nam  aan,  dat hij zich niet  speciaal  om haar bezorgd  maakte, ofschoon hij wel had gezegd  de zaak voor  haar te riskant  te vinden.

‘Ik weet, wat ik  doe.  Ik kan goed stom zijn!’  kaatste ze  nogal bitter terug. Ze sloot de deur van de cockpit  met  het onwerkelijke gevoel, dat ze de hoofdrol  in een  film speelde en ze besloot, zonder een blik naar de verdachte passagier te werpen, voorbij te lopen, maar hij hield haar staande en eiste een whisky, liefst  snel. Dit speelde  Wia prachtig in de kaart. Ze beloofde de  whisky onmiddellijk te brengen, ze keek niet in Juliets  richting en deze keek ook niet naar haar, het  was  een uit nood  geboren  volmaakt  samenspel. De enige die  niet  aan blanke onschuld geloofde, was Jacques, die Juliet had  ontvangen met de woorden: ‘Je hebt het uitgehouden  daar achter. Ben je in de pantry  gaan assisteren of  zo? Ik  miste je!’

Zijn opmerking over het helpen was maar  een grapje  en het ontging  hem niet,  dat Juliets glimlach nogal krampachtig  aan deed.

‘Wat heb  je?’ vroeg hij fluisterend en hij boog  zich  bezorgd naar haar  toe.  ‘Voel je je niet goed?’

‘Pr… prima!’  stotterde Juliet. Ze keek hem met grote  ogen  aan, alsof ze hem zwijgend iets  wilde  vertellen, de smalle hand die om  zijn  pols klemde was ijskoud.  ‘Ik heb… ik  heb even  met die aardige stewardess staan  praten, heus waar!’

‘Ik geloof  je wel,’ suste Jacques, die zich afvroeg  waarom zo’n  praatje deze uitwerking moest  hebben. ‘Ontspan je eens en vertel me  dan…’

‘Niet nu.’  Ze  siste het  zo kortaf tussen haar tanden  door,  dat hij haar verbaasd en  nogal verontwaardigd aankeek.

Intussen dook Wia de pantry in, schonk  een glas whisky  in  en plantte een en ander op een  tablet.

‘Ferrol is daar  in  de buurt,’ zei  Hans in antwoord op  haar vraag. ‘Als iemand om een  glas whisky vraagt, waarom zet  je dan in vredesnaam ook nog drie slaatjes erbij?’

‘Dat  is lekker nat en  kliedert goed!’ zei Wia verbeten. ‘Kom mee  en zeur niet, jongen. Helpen jij en  Ferrol me dadelijk om onder duizend verontschuldigingen iemand  naar de toiletruimte te brengen. Zo iemand moet  toch weer opgeknapt worden, niet?  Kom Hans, de modelstewardess  in actie!’

Het  enige wat Hans begreep,  en door  een  snelle inlichting van hem ook  Ferrol, was, dat  er met de man met de laarzen iets  niet bleek te kloppen. Dat  ze  op de een  of  andere  manier moesten helpen was ook duidelijk en de rest  moest  noodgedwongen aan de  regie van Wia overgelaten worden.

‘Gewoon… geen paniek, alleen stommitieit!’ Wia keek nog  even  om en zeilde met haar volgeladen blad naar  Laars. ‘Breng hem  onmiddellijk naar achter!’

‘Meneer, uw… whis…’ begon Wia  en  toen, zelfs Juliet  die vlakbij  met grote ogen toekeek, wist niet  hoe, verloor  Wia het evenwicht.

‘O…  wat  afschuwelijk!’ stamelde ze, vuurrood  van  ellende, die ze niet behoefde te spelen, toen ze  Laars drie slaatjes mitsgaders een glas whisky over zijn hoofd en  kleren gooide.

Ze  had gelijk gehad, het was goed nat en het  kliederde bijzonder indrukwekkend, eigenlijk overtrof  het haar verwachtingen.

De  hoofden van diverse passagiers  staarden met ontstelde ogen om de leuningen heen,  naar de ravage die door  de  stewardess was veroorzaakt.

Het  eerste moment zei  Laars niets, daarna vloekte hij zo, dat het op  een apart  soort woordenboek  leek dat hij  uit zijn hoofd had geleerd en hij maakte de arme  Wia uit voor alles wat lelijk was.

‘Kom  nu, meneer, geen  paniek, hoor. Gaat u maar  met ons mee. Wij zorgen wel dat  de  zaak weer in orde komt.  We  zullen u in de  toiletruimte wel even helpen, want zo kunt u  niet blijven  zitten, nietwaar?’ Nee, dat kon niet, de schijfjes ei en tomaat hingen in zijn haar en op zijn pak,  benevens nog  enige ingrediënten die in slaatjes plegen te zitten.  De  dame  die naast de  getroffene zat, was bleek van  schrik teruggeweken.  Ze had gelukkig  niets over  haar kleding gekregen. De  stoelen waren breed  en Wia had  keurig en  van  dichtbij gemikt.

Eerst had die dame medelijden met de getroffene gehad, maar  toen ze  hoorde hoe hij tekeerging, trok ze onmiddellijk partij voor Wia, zoals ze  aan  de  toegeschoten steward vertelde. Hij kwam de  rommel natuurlijk onmiddellijk opruimen. Met een diepe zucht leunde  Juliet  terug in haar stoel.

‘Wist jij, dat  dit  gebeuren  zou?’ informeerde  Jacques.  Hij hield haar een glas Seven up voor. ‘Drink eens, je beeft  als een rietje.’

‘Dit wist ik  niet… misschien is het wel voor niets. Misschien  heb ik me gek aangesteld,  maar dat zal straks wel blijken.  Daar moet je  het maar even  mee doen want ik kan  gewoonweg  nu niets meer zeggen, ik weet niets meer.’

Jacques  zei niets meer maar voelde zich  wel goed nijdig worden.  Als hij nu nog iets zei, zou hij  gaan  snauwen en dat wilde hij beslist niet, dus zweeg hij, overigens met een ijskoud, afwerend  gezicht.

In de toiletruimte speelde zich  een en ander  af. Onder het mom  van  te willen helpen omknelden Hans  en Ferrol, met natte en droge handdoeken  gewapend, ieder een arm van Laars, die ze op een stoel hadden  gedrukt. Ook Wia was druk in  de weer.

‘O,  zelfs  uw mooie laarzen zitten vol… mag ik even!’ Ze greep  zijn  voet en ritste  meteen de sluiting  los.

‘Laat dat…  ben je gek geworden!’ Hij  schopte naar  Wia, die  zich achterover liet rollen.

‘Wat zijn dat  nou voor manieren,  meneer.  U mag  de stewardess niet  schoppen.  Iedereen  kan een fout maken, maar dit kunnen we niet  tolereren, schreeuwt u alstublieft niet  zo!’ verzocht Hans nog altijd kalm.

Het gevecht om de tweede besmeurde laars van een schoppende voet te stropen  was  trouwens niet nodig, want  Juliet had gezegd, dat  ze zich op de onbeweeglijke linkervoet moest concentreren als er  iets te bekijken viel. ‘Vasthouden en stevig  ook!’ zei Wia  grimmig, vanaf haar zitplaats op de grond. ‘Of behoort het tot  de normale  gang  van zaken,  dat  een passagier in  een vliegtuig  stapt met een holle ruimte in zijn zool,  waarin hij een  revolvertje verbergt?’

‘Binden  maar  en  stop ’m op het ene  toilet,  dan is er nog een vrij voor de  passagiers,’  merkte Hans zeer  laconiek op.  ‘Hou nou  je  kop,  man, en vertel de  rest  maar niet aan ons.  Hier is  het toilet, uitstappen kan niet,  er  is geen  tweede  uitgang.  In Monrovia zullen ze je graag ontvangen, al zullen ze de rode loper  niet  uitleggen. So long!’

‘Hij… sch… schopt! Tegen de d… deur…’ stotterde Wia,  met de laars  in  haar armen geklemd.

‘Dat moet dan maar!’  zei Hans.  ‘Zou  je  niet eens opstaan  en aan  de andere kant van dit toestel aan de captain  gaan  vertellen, wat we  gevangen hebben?’  Hans hielp Wia op haar  nog steeds bibberende benen  en vertelde  de tierende heer zonder laarzen op het toilet dat hij als hij  doorging met herrie schoppen, hij ook nog een  prop in zijn mond kon  krijgen. Dat hielp,  niemand verlangt  naar een prop in zijn mond, ook Laars niet.

Hans liet  Wia’s  trofee  in een plastic  zak glijden, zodat  ze  niet met de opzichtige laars  in haar  handen het  volle vliegtuig door hoefde te lopen, ze  had  tenslotte al genoeg opwinding veroorzaakt. Ze voelde toch  wel  alle  ogen in haar rug  en ze schaamde  zich.  Bij Juliets stoel bleef ze  even stil  staan en  ze boog zich voorover.

‘Je had toch gelijk…  bedankt!’ Toen  liep ze door en Juliet  werd nog een  tintje bleker, zodat Jacques voorlopig  maar  weer van vragen afzag.

‘Het spijt me zo, Jacques, maar jij hebt vakantie, je hebt hier geen functie!’ Het nog steeds koude handje kroop  in  de  zijne. ‘Die  kerel die hier schuin tegenover zat was… iets… van plan, niets goeds. Hoe ik dat  wist  kan ik je nou allemaal niet  vertellen, ik vermoedde het alleen en  ik  zou me onsterfelijk belachelijk hebben gemaakt, als het een loos  vermoeden was geweest.  Ik ben  het  aan de stewardess gaan vertellen  wat ik dacht… nou, van de rest weet ik ook  niets.’

‘Juist… ja!’ Jacques  klopte zachtjes en  liefkozend op haar hand.  ‘Pepper zou het je niet verbeteren, alleen… ik dacht dat we  deze keer met vakantie gingen!’

‘Ja,  maar ik ben  bang dat daar niets van  terecht zou zijn gekomen als hij zijn  gang  had kunnen gaan. Heus, Jacques, ik wil me niet op de voorgrond dringen of me  op jouw terrein bewegen,  maar ik… ik kan  er toch ook niets  aan doen, dat ik de dingen zie en onthoud, het spijt me zo!’

‘Waarom? Je denkt  toch niet dat  ik jaloers ben?’ Jacques kuste haar op haar wang.  ‘Je kijkt net  alsof jij een  misdaad  hebt begaan  in  plaats  van dat  je  er naar alle waarschijnlijkheid  een hebt voorkomen.’

Wat hij  niet zei was, dat  hij langzamerhand wel bang  werd voor Juliets  veiligheid. Ze had  zich de vorige keer  in Rio  al  het ongenoegen van duistere figuren op de hals gehaald  en dat  zou er nu niet beter  op worden.

Wie had  er eigenlijk  zo resoluut beweerd: ‘Dat is allemaal voorbij!’

Toen de  deur  naar de  cockpit openging  keken de mannen alledrie op. ‘’t Is gelukt hoor en  hoe,’ deelde  Wia op onnatuurlijke  kalme toon mee, alsof ze vertelde  dat het mooi weer was.  ‘Het  corpus delicti zit in deze plastic zak. Ik had  weinig  zin  om  met  die opzichtige  laars hierheen te wandelen.’

‘Ging het… ging het moeilijk?’ vroeg Vernon en zijn stem  klonk bezorgd. Wia keek hem aan  en voor het eerst  richtte ze op gewone toon het woord tot hem.

‘De passagiers hebben  hier niets van gemerkt!’  Ze wees op  de laars, die door de captain  bekeken werd. ‘Het geeft alleen een heleboel trammelant als je een  passagier  overgiet met drie  slaatjes!’

‘Drie sláátjes…’ Van der Does keek op en ondanks de  ernst van de situatie  trok er  een brede grijns over zijn gezicht. ‘Ik had eigenlijk  meer het oog op een blad met  een paar glazen vocht, of  dat nu jus d’orange of sherry of weet-ik-wat  zou zijn  geweest… slaatjes en dan  drie!’

‘Ik wilde  geen  risico lopen. Glas kan breken  en misschien  had  hij nog geweigerd om mee te gaan, als het alleen maar vloeibaar was  geweest. Dan  zouden we hem  ter  plaatse hebben moeten afvegen als hij  niet mee gewild had,’ legde Wia  uit. ‘Maar met  drie slaatjes over je heen,  moet je wel mee, de tomaten en stukken  ei zaten  van zijn hoofd  tot  zijn voeten.’

‘Mijn hemel, vrouwen!’ Vernon  woelde door  zijn dikke blonde  haren, de  bwk lachte  mee.

‘Deed  hij niets terug?’ informeerde  de  captain zakelijk. ‘En  waar is hij nu?’

‘Natuurlijk  deed hij  iets terug,  hij  wou me flink schoppen toen ik zijn laars  afstroopte maar ik liet me achterover vallen…  met zijn laars!’ Wia vroeg zich af,  waarom Vernon plotseling zijn hoofd naar  haar toe draaide en haar zonder een spoor van een lach  aankeek.

‘Hij had je in je gezicht kunnen raken!’ zei hij.

‘Ja, natuurlijk had dat  gekund. Dat  is  het risico van het vak!’ Wia haalde  onverschillig de schouders  op.  ‘Hans en Ferrol  hebben  fantastisch geholpen,  zo  weinig  als ze ook wisten. Onze eigenaardige  passagier zit  op het ogenblik op een van de toiletten  opgesloten, met Hans voor  de  deur, en hij  houdt zijn mond dicht nadat  Hans  gezegd had dat hij, als  hij  zijn  schreeuwen niet stopte,  een prop in  zijn mond  kon krijgen.  Alles  is dus in orde  en J.J’tje  ligt amechtig uit te blazen. Ze was doodsbang dat ze voor niets gewaarschuwd had en  ik geloof,  dat haar man, zo te zien, niet  zo  blij  is  met de hele  situatie.  Dat  is alles. Mag ik weer gaan, want het is  druk.’

Het bleef even stil toen  Wia vertrokken  was, maar daarna zei de bwk waarderend: ‘Het  is  een  zeldzaam  type, die kun je om  een boodschap sturen.’

‘Zeker, maar leuk  zal ze het niet gevonden hebben, dat ze voor een  volle  bak  de onhandige stoetel heeft  moeten spelen.’ Er klonk  wrok in Vernons  stem  door.  ‘Bovendien had die kerel haar wel  in  elkaar kunnen trappen!’

‘Dat is  dan niet gebeurd,’ antwoordde de captain  droog,  waarna hij  het vliegveld in  Monrovia opriep en vertelde dat  ze een gevangene aan boord hadden en of  men deze persoon op het vliegveld maar even  over wilde nemen,  teneinde  hem op zijn intenties te onderzoeken.

‘Geen  enkel gevaar  en geen paniek,’ deelde  hij mee.  ‘Dat  is voorkomen.’ Totdat Monrovia  bereikt was, liep Wia min  of meer spitsroeden onder de blikken van de passagiers. De  meeste mensen vatten het gebeurde sportief op  maar  er  waren er ook een paar die  overdreven angstig alles  van haar  aanpakten. Er waren mensen die meewarig zeiden: ‘Dat was me wat, maar ja, zoiets kan  voorkomen en al ben  je het slachtoffer dan hoef je nog niet zo  te  schelden!’  Er waren ook mensen die sarcastische opmerkingen maakten  en  de mensen rondom  vroegen  waar de  getroffen passagier bleef?

‘Die zit nog bij te komen,’ deelde Wia mee en ze knipoogde snel  tegen Juliet, toen deze zich naar  haar  omdraaide.  Gelukkig zaten Juliet en Jacques  hand  in hand, zodat er geen ruzie te  duchten viel.

Wia  en de  rest van het  personeel waren, na inspectie of iedereen  de gordels vasthad en  er geen  gevaarlijke bagage boven de hoofden zweefde, in hun stoel gaan zitten, Wia noodgedwongen op  de verlaten stoel van de  passagier. Ze konden de man  met dalen moeilijk los op het toilet laten zitten en ze hadden hem daarom goed verankerd in Wia’s stoel gezet.

Toen kwam kort  en droog de stem  van  de  captain over: ‘Wij willen niet, dat u  denkt  dat wij onhandig  personeel  aan boord hebben. De stewardess deed, wat zij  volgens afspraak  moest  doen. Het was  nodig dat  een man zonder werkelijke  paniek uit uw midden werd  verwijderd. Hij leverde mogelijk gevaar op,  maar wordt goed bewaakt.  U  wordt allen bedankt.’

De ongewone  toespraak  veroorzaakte nogal  wat deining en opeens  had  iedereen  het allang vermoed dat er  veel  meer achter stak. De lofuitingen waren niet van de lucht en daar  was Wia helemaal niet op  gesteld,  temeer  daar  de eer beslist haar niet toekwam. Zonder J.J.’s oplettendheid  hadden  er heel nare dingen kunnen gebeuren.  Zodra het  toestel in Monrovia gedaald was, werd  de zonderlinge passagier  zonder openlijke opwinding afgevoerd.  Hij  liep  weer normaal nu  hij van zijn ongelukkige laarzen verlost was en  hij staarde ergens over vele hoofden heen, wazig,  alsof hij  zich nauwelijks bewust was van alles wat er met hem gebeurde. Wia en de captain, benevens Juliet, die haar man meebracht,  moesten uitgebreid vertellen wat er nu eigenlijk  gebeurd was. Toen men  vroeg hoe de  aanstaande  kaper eigenlijk overmeesterd  was, antwoordde  captain  Van der Does laconiek: ‘Hoofdzakelijk  met drie  slaatjes. Vooral de tomaten, eieren en mayonaise deden  het uitstekend.’

‘Wa…  at?’ was de weinig  elegante reactie op die woorden.

Natuurlijk had Van  der Does die reactie wel verwacht, hij maakte  een  uitnodigend gebaar naar  Wia  en  de stewards,  die  toen hun  lezing van het voorval  gaven. ‘En  hoe  kwam u,  juffrouw  Geerlings, erachter dat er iets met de man niet in orde  was?’ vroeg de autoriteit aan de andere  kant  van de tafel.

‘Dat heb ik niet  ontdekt, maar mevrouw De Bruine,’ speelde Wia de bal door  aan  Juliet.

Nadat de man  van de veiligheidsdienst uitgebreid Juliets paspoort en dat  van  Jacques had bekeken  en had gehoord, dat Jacques inspecteur van  politie  was, mocht Juliet haar verhaal doen. Toen ze  zich van die taak had gekweten  in zulke  sobere bewoordingen, dat er totaal geen franje  en opwinding in doorklonken, staarde de man die  haar ondervroeg haar enkele  minuten zwijgend aan.

‘Ik  vind  het  eigenlijk helemaal niet  leuk voor mijn man, dat ik detectiefje heb gespeeld!’ barstte Juliet uit en nu klonk  er wel emotie in haar stem. ‘Maar Jacques  maakt geen dienstreis deze  keer, hij heeft vakantie.  Ik was bang dat ik me  belachelijk zou  maken  en  daarom ging  ik eerst met de stewardess praten, om te horen wat  zij ervan dacht. Nou, de rest is bekend. Ik kan er ook niets aan  doen, dat ik de  dingen goed  zie en onthoud, soms  is dat erg  vervelend!’

‘Tja…  het is  toch wel gemakkelijk als iets in je brein  je waarschuwt voor  ongewone  dingen,  voor gevaar!’ merkte  hun ondervrager op, voor het  eerst glimlachte hij, vriendelijk en zonder reserve.  ‘Ik weet  natuurlijk niet of uw man het  vervelend  vindt, dat hij zo’n  pientere vrouw heeft.’

‘Nee, waarom zou  ik?’ informeerde Jacques oprecht verbaasd. ‘Dat wist ik al vanaf de eerste  dagen van onze kennismaking. Ik ben alleen bang voor  de  moeilijkheden waarin die intelligentie van Juliet haar kan brengen. Mensen die te veel zien worden  door anderen vaak als  een gevaar  beschouwd.  Wat ik doe is voor een groot deel  nuchter denkwerk,  bij  haar komt er voor een  groot deel intuïtie  bij, en dat ijzeren geheugen van haar.’

De passagiers, die  ook even de benen hadden  mogen strekken, moesten zich intussen  weer naar het vliegtuig begeven.

‘Ik hoop  dat ik je heel gauw zie  in Rio,’  zei Juliet tegen Wia toen ze afscheid  nam.

‘Dat kan dan heel vlug  zijn.’ Wia keek op haar horloge. ‘Het wordt tijd… ja,  nu  heb ik één dag vrij en als  maandag het  vliegtuig  voor Rio  hier arriveert, dan stappen wij daar weer op als slipbemanning  tot Rio en  dan  hebben we  twee dagen vrij.’

‘Woon je dan altijd tijdens die dag  hier in een of ander  luxe hotel?’ informeerde Jacques. ‘Is  dat niet ongezellig?’

‘O, ik ben nogal  voor de  eenzaamheid,’ merkte  Wia kalmpjes op.  ‘Ik vind het heerlijk een dag  mezelf te kunnen zijn,  te luieren of te winkelen of wat dan  ook.  Er  zijn  lui die hier een  flat  huren, omdat ze hier steeds weer terugkomen en een kring vrienden en vriendinnen hebben.’

Juliet  had graag gevraagd  of de blonde  Vernon Demey, die vaak in  Wia’s richting keek,  ook een flat had. Ze kon dat  moeilijk doen, want het  was zuiver nieuwsgierigheid, omdat  Wia de tweede  piloot bijna beledigend negeerde. ‘Binnenkort kom ik voor twee maanden  naar Rio,’  deelde Wia onverwacht mee, ‘dan word  ik  daar  gestationeerd  voor de  vluchten Rio-Sao Paulo  Buenos Aires-Santiago. Dan  wonen we  in een  goed  hotel  en  leven  luxe!’

‘Met  deze hele bemanning?’ informeerde Juliet.

‘Alsjeblieft  niet!’ zei Wia met duidelijke  schrik  in haar stem.

‘Je mag Demey niet,  hè?’ vroeg  Juliet nu  op de man af.

‘De  rest wel, hem niet.’  Wia  haalde de  schouders  op. ‘Ik behoor niet tot de vriendinnenkring  die  zijn flat  bevolkt als hij hier overblijft. Ik houd  niet van dat Don Juan type  en dat weet hij  ook heel goed. Jij merkt ook alles, hè?’

‘Nee hoor, gelukkig niet alles.’ Juliet sloeg de  arm  om Wia  heen en kuste haar op de wang. ‘Ik vind het zo enig, dat ik jullie  binnenkort terugzie en dat  je  misschien al  vlug voor een  paar maanden  naar Rio komt. Als het  dan maar echt heel vlug  is, dan  zijn  wij  er  ook nog.’

‘Als je belt halen  we  je  af,’ voegde Jacques eraan toe, terwijl  hij Wia  de hand  schudde.  ‘Je hebt  het geweldig  opgevangen zoals het reilde  en  zeilde.’

‘Ach,  training doet ook veel  en  opleiding,’ zei  Wia en ze voegde er lachend aan toe: ‘Hoewel  er  in  geen enkele cursus wordt verteld hoe  je gasten aan boord uit  moet  schakelen door ze  met  slaatjes te overgieten. Dat is  helemaal eigen vinding.’

Ze keken allemaal even geërgerd naar de lange  man die hen passeerde en die het nodig vond om zijn hand op Wia’s schouder te leggen.

‘Je speciale aanbidder,’ zei Jacques. ‘Die lange blonde  heeft het al de hele reis op  jou begrepen, niet? Hij  heeft  je  voortdurend laten draven om  je bij zijn stoel te krijgen!’

‘O ja, ik ben zielsblij dat ik  hem kwijt ben  en  dat jullie  hem verder meenemen.’ Wia keek opnieuw op haar horloge.  ‘Kom, jullie moeten nu  heus gaan.’

‘Ik mag  die  lange  blonde ook  al  niet,’ verzuchtte Juliet somber. ‘Ik vind hem net iets dat zichzelf niet  is!’

‘Wat is dat nu weer voor onzin!’ Jacques legde zijn arm  om  Juliet heen. ‘Jullie gaan  toch niet eensgezind spoken  op de  weg  zien?  Tot  ziens in  Rio, Wia!’ Ze namen  afscheid van  de  captain, van  Vernon  en de  rest van de crew.

Ze gingen als laatste  passagiers weer aan  boord.

‘Ik  hoop  echt, dat ik Wia  gauw weer ontmoet,’ zei Juliet, die nog even wuifde. ‘Ik  vind  het een sympathiek meisje en als je samen zo’n avontuur beleefd  hebt,  smeed je vlugger vriendschapsbanden.’

‘Zo,  dat hebben  we weer gehad!’  zei Vernon tegen Wia, hij was naast haar  blijven  staan. ‘Je hebt het geval  wel origineel opgelost,  Wia,’

‘O ja?  Dat heb  ik meer gehoord vandaag.’ Ze keek hem met onverschillige ogen aan.

‘Als je  het met één woord afkunt,  zeg je er geen twee… tegen mij!’ Vernon greep haar  bij de arm. ‘Kom,  Wia, we kunnen  toch  wel samen een kop koffie gaan drinken?’

‘Waarom? Je hebt het  hele  verhaal  toch gehoord?’ Ze  trok langzaam maar beslist haar arm los.  ‘Ik heb geen aanleg om voor  heldin te spelen.’

‘Ik vraag  je niet  om me  gezelschap te houden omdat ik  nieuwsgierig ben naar een geschiedenis die nu  wel lang en breed bekend  is.’ Vernon deed een pas opzij, zodat  ze niet langs hem  kon komen. ‘Doe toch  niet altijd zo vijandig, Wia. Wat heb ik jou eigenlijk misdaan?’

‘Niets, maar ik mag je niet,’  gaf ze bot  ten antwoord. ‘Dat schijn je maar niet  te willen begrijpen. Laat me toch met rust!’

‘Soms ben je beledigend.’ Vernon trok het zich wel degelijk aan, ze zag het  met een snelle blik.  ‘Is het nodig om je afkeer zo openlijk  te  demonstreren,  dat letterlijk iedereen het  weet?’

‘Ik demonstreer niet. Als jij  je niet  met mij bemoeide,  niet meer dan de dienst  nodig maakt, was er geen enkele moeilijkheid.’ Ze keerde  zich kwaad  af. ‘Wia, we gaan met z’n allen vieren dat we niet  gekaapt zijn…  dank zij  jou!’ Captain Van der Does hield haar tegen.  ‘Kruip nu eens niet direct in  je schulp,  of te  wel in je hotelkamer.  Doe eens  gezellig!’

‘Ik ben niet gezellig en  wat heet  vieren?’  informeerde Wia voorzichtig. ‘Eten met een drankje… ja.  Verder  ben ik niet  van  plan om feestend aan de  rol te gaan!’

‘Dat is klare taal!’ sprak Vernon spottend. ‘Uit welk klooster ben  je  ontsnapt? Het  moet wel een strenge orde  zijn geweest.’

‘Denk je?  Erg geestig  ben je!’ Wia keerde zich schouderophalend af.

‘Het zou een  genoegdoening voor je betekenen als ik kwaad  werd. Vergeet  het maar!’

‘Ik ben de moeite niet waard, hè?’  Vernon lachte  roekeloos, met zijn hand op haar arm hield hij  haar terug toen ze  de anderen wilde volgen.  ‘Ik  heb een  geweldige verrassing  voor  je,  lief kind.  Als  je vandaag of morgen een dagorder voor je neus krijgt  waarop staat dat Vernon  Demey twee  maanden in  Rio wordt gestationeerd, hoef je niet meer te schrikken.  Je  weet het hierbij!’

‘Je… je bent niet wijs!’ Deze  keer  keek ze  hem wel degelijk aan, met grote verschrikte ogen. ‘Als  het  waar is  heb  je het met  opzet gedaan!’

‘Zeker om jou steeds  te  mogen ontmoeten,  kom nou!’  sneerde hij fel terug. ‘Dat ben je me niet waard!’

‘Nee…  nee,  dat geloof  ik direct!’ Wia zag  lijkbleek,  ze voelde  haar knieën  knikken. ‘Misschien kun  je dan tijdens je  vrije dagen  wat meer naar je dierbare  flatje trekken,  hè?’

‘Ja, dat  flatje, hè? Je weigert om  er ook maar één voet over  de  drempel te zetten voor  het onschuldigste fuifje, of zelfs om te  komen kijken  hoe het  eruitziet! Wat  denk jij  toch  eigenlijk dat  het voor een misdadigershol is…  jou  domme  gans!’ Nu was  Wia nog nooit in haar leven voor  domme gans uitgescholden.

Ze was het aan haar status verplicht  om zich netjes te gedragen en  haar handen thuis te houden, als  dat niet noodzakelijk was geweest, had Vernon een suizebollende draai om zijn oren gehad.

‘Probeer  maar te slaan!’  daagde  Vernon haar uit met een  tergend glimlachje.

‘Als je het  waagt, zoen ik  je  ten  aanschouwen van iedereen die het zien wil.’

‘Ik  wist  niet, dat je  ook  ganzen zoende!’  Ze bekeek hem met messcherpe  minachtende ogen. ‘Ik dacht  dat jij je bepaalde bij je dozijnen vriendinnetjes.’

‘Ben je zo jaloers?’ treiterde Vernon, zelf door het dolle  heen, verder. ‘Zorg maar, dat je niet in  Rio  komt. Ga maar  met de  een  of andere goedklinkende smoes  vertellen, dat je niet in Rio gestationeerd wenst  te worden. Zeg  er dan niet bij, dat je  bang bent voor mij…  dat je me haat… ach, wat klets ik toch!’

Hij  liet haar staan en  liep met  grote passen weg.

‘Dat zag er als  ruzie uit,’ merkte Bea op die Wia op dat ogenblik bereikte. ‘Kom  mee, de anderen  wachten. We gaan  toch samen eten?’

Het  etentje was erg  gezellig. Vernon  was  overdreven vrolijk  en  Wia  zei weinig,  maar  ze was  nooit  druk. Het  viel haar  wel  op, dat Vernon  lang niet zoveel dronk  als ze verwacht had dat hij zou doen.

‘Wia!’  Ze schrok op toen hij  het woord tot haar richtte, voor het eerst  na  hun  venijnige woordenwisseling, de anderen  waren in  druk  gesprek  met elkaar.  ‘Het spijt me dat  ik  je uitgescholden heb,  het  spijt  me dat ik zoveel dingen tegen je  zeg, die ik eigenlijk niet meen, geloof je  me?’

‘O… jawel!’  Ze keek even op, een vage glimlach  trok om haar lippen. ‘Het is erg vermoeiend om  hatelijk te blijven  doen. Het hoeft niet voor mij en naar Rio  ga ik in ieder geval. Daar laat ik me  door  niemand van weerhouden. Wat  jij doet  moet  jij weten.’

‘Is dit  wapenstilstand?’  informeerde Vernon ernstig.  ‘Ik meen het, Wia. Al zeker een jaar doe ik hatelijk tegen  jou en jij ziet  mij niet, die indruk maak je althans. Als  je in vredesnaam maar  normaal kon doen, vriendschappelijk hoeft niet eens,  dan  stopte ik  beslist  met… nou ja, met  pesten. Ik kan er gewoonweg niet tegen dat  je me probeert te  behandelen alsof je je voet  op een hinderlijk insect zet.’

‘Doe ik  dat?’ vroeg ze verbaasd. ‘Ik ben tegen niemand uitbundig en ik heb geen aandacht  aan jou  besteed  omdat  je zo verschrikkelijk van  jezelf overtuigd bent, als je het dan weten wilt. Jij denkt, dat je  maar met je  vingers hebt  te knippen om ieder meisje  naar je  toe te wenken.’

‘O ja? Hoe kom je eigenlijk aan die onzin?’ Vernon keek  haar  peinzend  aan. ‘Weet je  wat jij eens  moest leren? Niet ieder kletspraatje te geloven.’

‘Ik  luister  niet naar kletspraatjes,’  viel ze  uit. ‘Maar iedereen  weet, dat je nou niet bepaald  een  heilige bent.’

‘Nee, dat geef ik toe,  maar moet  dat  dan?’ Vernon schoot zowaar  in de lach. ‘Ik  heb trouwens nooit het  gevoel gehad, dat alle anderen wel heiligen waren. Ik  ben alleen lang niet zo’n waardeloze Don  Juan als jij denkt dat ik ben, ontken het maar niet, juffrouw  puritein.’

‘Ik ontken  niets.’ Ze schoof  achteruit in haar stoel en ontweek  de oplettende helblauwe  ogen. ‘Het laat me koud hoe jij of iemand anders  me noemt. De moderne tijd… spottend opgemerkt, is er  een  van  wegwerpartikelen… ook van wegwerpliefde. Het is zo gek dat  ik nog aan trouw geloof, erg dom, maar daar ben ik  dan ook  een  domme gans  voor.’

Haar  stem  klonk  bitter en ook vrij  hard, ze was er zich op dat ogenblik niet van bewust dat de anderen ook luisterden.

‘Toe… Wia!’  suste Vernon,  hij legde zijn hand op de  hare.

‘Laat  me, ik ga naar boven. Ik ben moe!’  Ze schoof  haar  stoel terug  en liep weg,  nagestaard  door de rest van de crew.

‘Demey, je leert het ook nooit!’ zei Van der  Does hoofdschuddend.  ‘Laat  dat meisje met rust.  Alles wat jij tegen haar  zegt, valt  verkeerd.’

‘Dat is  me bekend!’ Vernon haalde de schouders op en  voegde er grimmig aan toe: ‘Ze  kent me meer macht toe dan ik  heb.  Tien tegen een, dat ze denkt dat ik het  zo gearrangeerd heb,  dat ik tegelijk met  haar  in Rio wordt gestationeerd. Dat  heeft ze me trouwens al verweten. Nu ja, daarom  niet getreurd! Laten we onze  stemming alsjeblieft niet laten  bederven door  dat over  het  paard getilde schepsel.’

‘Ik geloof niet  dat  ze dat is,  alleen niet  toeschietelijk.’  Van der  Does  lachte,  toen hem opnieuw  de  geschiedenis met de slaatjes te binnen schoot. Zoveel  was wel  zeker in de  geschiedenis van de kaping, dat er nog  nooit een kaper door drie glibberige slaatjes  overmeesterd was.

Wia  zat op haar overigens  erg  prettige en  luxueuze kamer en probeerde te lezen. Ze  vond haar overhaaste  aftocht achteraf bezien nogal  theatraal  maar  Vernon had  vanaf  het begin  een averechtse uitwerking op haar gehad. Juffrouw puritein…  ja,  dat zou  ze in  zijn ogen  zeker wel zijn en  ook in de  ogen  van  het grootste deel  van  haar collega’s.  Wia liep beslist niet met haar ogen  en oren dicht en  het was haar niet onbekend, dat er zich heel  wat luchtige en geen  indruk nalatende avontuurtjes afspeelden.  Dat was  haar zaak niet  en wat ze  er van dacht, hield ze zorgvuldig voor zich, maar ze wenste wel  vrij te zijn om haar  eigen  levensstijl te  bepalen, of de anderen dat nu  belachelijk vonden of  niet. Iedereen vond haar  aardig en vriendelijk maar niet  te  veroveren. Wia  kende  onderhand de duizend-en-één grapjes en toespelingen die er over en tegen haar werden gemaakt maar  het deed  haar niets. Ze  kon opperbest voor  zichzelf opkomen en alleen Vernon Demey  kon  ze  beslist niet uitstaan.

Het was geen  houding  van haar, ze  meende het oprecht en ontliep hem zo veel als mogelijk  was.  Dat duurde  nu al meer dan een  jaar, want  Vernon kon maar niet berusten  in  het feit dat er een meisje bestond waar hij totaal  geen vat  op kon krijgen. Het was ook  niet zo,  dat  hij voortdurend achter haar  aan  liep, maar hij kon  haar  ongenadig  plagen zodra  hij in de buurt was en hij trok  zich blijkbaar van haar boze ogen en  vinnige antwoorden  helemaal niets aan, tot ze enkele  maanden  geleden begonnen was hem volstrekt te negéren en  daar  kon hij blijkbaar  toch niet  al te best tegen, had Wia geconstateerd. Jammer, dat ze  vandaag weer  door de knieën was  gegaan en ruzie  met hem  had gemaakt. Dat  zou de nasleep  wel zijn  geweest van  de ongewone, spannende toestand aan  boord.

Ze zou vreemd  gekeken  hebben  als ze had kunnen zien, dat Vernon vrij  vroeg  naar zijn flat ging  en daar in  het keurig opgeruimde appartement  in  eenzaaheid somber zat te peinzen  over de enorme blunder, het  enige  meisje dat je ooit de moeite waard had gevonden voor domme gans uit te schelden.  Ze zat ook zo boordevol vooroordelen en was niet te  benaderen, en zeker niet door  iemand  die in  haar ogen de meest waardeloze Don  Juan van  het hele vliegerscorps  was.
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HOOFDSTUK 3:  WEERZIEN IN  RIO

Door  het uitgelopen  oponthoud  in Monrovia kwam het  toestel uit Nederland  iets te  laat in Rio de Janeiro  aan. Roland  had het niet zo  op vliegtuigen die te laat binnenkwamen, helemaal niet  als zijn zusje en zijn zwager aan boord  waren. Rusteloos drentelde hij  heen en weer.  Als  het langer ging duren zou hij Lidi  moeten bellen  en dat  deed  hij liever niet. Het zou  wel zo  zijn,  dat  de gemeenplaats ‘Er  gebeuren meer ongelukken met auto’s  dan  met  vliegmachines’  waarheid  bevatte, maar  Juliet  en hij waren  hun ouders verloren door een  vliegtuigongeluk en  Ronald  kon  er niets aan doen,  dat hij sindsdien snel ongerust werd. Ronald, die gewoonlijk  niet  met besluiten nemen  aarzelde, stond  nog te overwegen wat  hij nu  doen zou, want als hij een  uur langer  wegbleef zonder iets  te laten  horen, zou zijn  vrouw dodelijk ongerust zijn,  toen de  aankondiging dat  het vliegtuig binnen  korte  tijd  zou landen hem  van  veel zorgen  en twijfels bevrijdde. Zijn  ogen zochten het luchtruim af en voor korte tijd leek het een droom, dat hij zijn zusje na betrekkelijk  korte tijd  weer  van  het vliegveld kwam halen. De eerste keer was Lidi erbij geweest  en Juliet  had Jacques, waarmee  ze nu getrouwd was, aan boord leren kennen. Hem en nog iemand,  Marion Dinne.  Het was het voorspel geweest  van een allesbehalve rustige  vakantietijd in Rio. Hij  hoopte  dat de  vakantie deze keer rustiger mocht  zijn.  Dat het  een volstrekt  ijdele hoop was, kon  hij  toen nog  niet  weten. De DC 8 was intussen  geland op het vliegveld Galeao, dat twintig  kilometer van  het stadscentrum op het  Ilha  (Eiland) do  Governador is gelegen,  en  na de douaneformaliteiten vlogen  broer en zuster elkaar in de armen,  stralend van blijdschap. De band tussen die twee was altijd sterk gebleven, ondanks  de  afstand, vooral na de plotselinge  dood  van hun ouders,  die voor Juliet zo  verschrikkelijk moeilijk te  verwerken was geweest. Lidi wist  hoe veel en  hoe vaak Ronald  over het jongere zusje in  Holland had getobd, ze had er  alle begrip voor gehad,  want Juliet was  zolang ze zich kon  heugen haar vriendin geweest.

‘Geweldig  dat jullie er zijn! Ik  werd al ongerust.’  Ronald  schudde zijn zwager uitgebreid de hand. ‘Waardoor had het vliegtuig vertraging?’

‘Door  haar!’  merkte Jacques droog op en hij knikte in de richting  van zijn vrouw. ‘Ze trekt  de avonturen  aan alsof ze  een magneet is. Het verhaal is te uitgebreid om hier even te vertellen, maar als de ogen van Juliet  weer niet wagenwijd open hadden gestaan, zaten we  weet-ik-waar-of-eh… we  lagen weet-ik-waar, in het allerongunstigste geval.’

‘Juliet, in  vredesnaam!’  Ronald  zag er  zo  geschokt  uit,  dat  zijn zuster  medelijden met  hem kreeg.

‘Juliets radar werkt uitstekend,  dat weet je!’ Jacques  schoof zijn  vrouw en  zwager voor zich uit,  met  de armen om hun schouders. ‘We  versperren  hier  de weg. Kom mee  alsjeblieft!’

Juliet had intussen van medereizigers nogal wat  groeten en knikjes geïncasseerd. Haar ogen gleden  ongeïnteresseerd langs de lange blonde man met  de blauwe ogen  en  het  donker gebruinde gezicht, die voortdurend  tevergeefs contact  met Wia  had gezocht. Hij keek kort en  intens in hun richting en  Jacques  voelde het gebaar van weerzin, een lichte huivering, omdat hij zijn hand op Juliets schouder hield.

‘Wat heb je?’ vroeg hij bezorgd. ‘Het lijkt  wel  alsof je het koud hebt, je huiverde! Toch nog  een beetje nerveus door  alle spanningen?’

‘Nee, maar  die blonde  ging voorbij, dezelfde die achter  Wia aan  zat.’  Juliet haalde  de schouders op. ‘Ik vind het om de een of andere reden  een  vervelende  vent… onecht!’

Ze schoten alledrie in de lach  om de korte en vrij dwaas  klinkende beoordeling  van een medepassagier, waar  ze overigens geen last van  hadden ondervonden. De lange blonde  man  verdween uit het gezicht. Dat  was trouwens  de beste manier om het op zichzelf  onbelangrijke incident af te doen, hoewel Jacques  nog even dacht: ‘Hoe is het nou mogelijk,  dat Juliet  net  doet  alsof  ze bang is voor  een wildvreemde vent, waar ze  geen woord mee heeft gewisseld. De hele gebeurtenis in het vliegtuig moet haar dan  toch wel meer hebben aangepakt,  dan ze bekennen wil.’

Toen ze  naar Ronalds wagen  liepen, zag Juliet de  lange blonde in  een van de taxi’s met het rode nummerbord met witte cijfers stappen. Hij wierp  zowaar nog  een  blik  in hun  richting en deze maal keken Juliet en hij elkaar  recht  aan.  Ze voelde  een koude rilling  over haar rug lopen en ze wist toch werkelijk niet waarom. Ze  kende de man niet en had toch het  gevoel,  dat ze hem wel eens ergens had gezien maar  ze begreep  niet  waarom ze  bang  zou  moeten  zijn voor een vreemde, die ze nooit meer zou  ontmoeten  en  met een gevoel van ontevredenheid  over haar  reactie keerde ze zich af.

‘Laten  we het  verhaal van onze avontuurlijke reis maar thuis vertellen,’ zei Juliet timide. ‘Ik wil nu eerst  in alle rust Lidi begroeten  en de  baby bekijken. Daar komen we tenslotte voor.’

Op  de een of andere  manier  zou Lidi  wel veranderd zijn, had Juliet gedacht, maar  ze  vergiste zich.

‘Je bent  niets  veranderd!’ zei ze spontaan, toen  Lidi, slank en  een beetje jongensachtig  met haar  korte haren, haar om  de hals vloog.

‘Waarom zou ik veranderd  zijn?’ Lidi  schudde haar schoonzusje bij de  schouders. ‘We hebben  elkaar vorig jaar nog gezien.  Het is  heerlijk om  de baby  te  hebben, maar daardoor ben ik niet  opeens veranderd in een plechtige  Moeder Kloek! Jullie zijn  tamelijk laat, of verbeeld  ik me dat?’

Ze waren al  pratend  in de  hal beland,  waar Juliet en  Jacques uitbundig begroet  werden door de trouwe gedienstige, Maria.

‘Het is alsof ik niet weg  ben geweest en toch…  er liggen  werelden tussen toen en nu!’ Juliet  keek rond in de enorm  grote met smaak gemeubelde kamer met het brede balkon, vanwaar men uitkeek op  strand  en water. ‘We zijn  inderdaad heel  laat,’ bevestigde Jacques opnieuw. ‘Mijn  vrouw  hield het vliegtuig even op. Daar moet je niet  te min over denken!’

‘Je meent het?’ Lidi dacht natuurlijk dat het een grapje was en ze lachte hartelijk.  ‘Het  klinkt goed, Jacques zo trots  als  jij  zegt mijn vrouw. Zonder  gekheid, waardoor kwamen jullie  zo laat?’

‘Het is geen gekheid,’ zei Juliet bijna ongeduldig. ‘Wanneer is je dochter te bezichtigen?’

‘Over een  halfuur. Als  we haar  nu gaan  bekijken wordt  ze wakker en is  ze niet op haar voordeligst en dat wil ik toch graag. Je krijgt haar straks  echt wel in volle glorie  te  zien. Intussen drinken we eerst een kopje koffie en  vertel  je me, wat er  gebeurd is. Ik brand van nieuwsgierigheid.’ Lidi trok zich  niets aan  van Juliets verontwaardigde gezicht en glimlachte  stralend. ‘Ik ben heus niet zo’n  overdreven moeder  die een halve zenuwtoeval krijgt als  een ander naar  haar kind wijst, maar  als jij  dat kind  van  ons eenmaal in  je handen hebt,  krijg  ik er waarschijnlijk de eerste tijd geen verstandig woord meer  uit, vandaar, zie je!’

Juliet was  het er nog  niet mee eens, maar ze kon  niet tegen de drie anderen op.

‘Nou ja…’ Ze haalde nukkig de schouders op. ‘Vraag  het Jacques.  Waarom moet ik steeds vertellen, alsof  ik de heldin van weet-ik-veel ben! Het lijkt me trouwens, ook al houdt  hij zich prima, voor  Jacques helemaal niet zo geslaagd, dat  hij  als politiefunctionaris  een vrouw heeft die af  en toe op  zijn eigen terrein een  stap  voor  hem uitdraaft. Zo voel  ik het tenminste en het is de bedoeling  helemaal niet.’

‘Ik kan het  haar niet uit het hoofd  praten,’ zei Jacques met  een diepe zucht. ‘Misschien lukt het jullie!’

Juliet…’ Lidi stond op  en ging op  de leuning van  Juliets stoel zitten, met  haar arm  om  de  schouder van  haar vriendin. ‘Misschien  doe ik  het wel helemaal verkeerd. Ik wilde het niet voor je bederven. Als je de baby nu wilt  zien, ga dan mee.  Je bent tenslotte voor haar gekomen en ze is jouw  petekind. Dat  verhaal kan ook  best wachten. Het spijt me, Juliet.’

‘Nee,  je  had  gelijk, Lidi. Laat haar maar rustig haar slaapje doen.’ Juliet meende het oprecht en wees het voorstel niet  af omdat ze zich beledigd voelde. ‘Het  is eigenlijk ook wel  fijn  om haar straks  op m’n  gemak te kunnen  bewonderen. Ik zal  dus eerst die  reisgeschiedenis maar vertellen.’

In uiterst eenvoudige,  beknopte woorden, zodat Jacques ieder  ogenblik voor de  noodzakelijke aanvulling  moest zorgen, vertelde ze wat  er gebeurd was.  ‘De  prettige  kant  van de zaak is, dat we Wia en  Vernon als vrienden hebben  leren kennen,’ zei Juliet. ‘Ze zijn erg aardig, maar kunnen elkaar niet  verdragen.’

‘Nou,  die twee  nemen we dan wel liefderijk in ons midden op als ze hier gestationeerd worden,’ zei Lidi bijna  automatisch. Ze staarde naar het kalme gezichtje van Juliet. ‘Ik vraag me af  wat  er gebeurd  zou zijn als  jij niet zo  geweldig bijdehand was  geweest  en als  het Wia niet gelukt was om hem  op overtuigende manier  uit te schakelen.’

‘In ieder geval zou het nogal onprettig zijn  geweest,’ zei  Jacques laconiek. ‘Wat hij van plan was, bleef onduidelijk  en ik geloof niet,  dat er een bende achter steekt, hoewel je  dat  nooit  zeker kunt zeggen. Het was allemaal vrij onhandig in  elkaar gezet, hij kan ook best  geestelijk  gestoord zijn geweest, maar zelfs met zo’n klein ding als een Liberty  pistool,  waarvan de lengte 11,5 centimeter,  de breedte  8  en de  dikte 3 centimeter is, kun je in een vliegtuig onaangename  brokken maken. Het ding paste in de schoenzool en was gewikkeld in Filmshield, een driedubbele laag lood  en  polyester. Het houdt röntgenstralen  tegen. In ieder  geval lukte het om hem te elimineren,  omdat het een  eenmansactie  was.  De man die hem de  schoenen kwam brengen, kan wel een of andere vriend  in de  misdaad zijn die hem gewoon geholpen heeft. Hoe het ook  zij, als hij naar achteren  was gelopen en daar de  stewardess het pistool op het hoofd had gezet onder  bedreiging haar dood te schieten als hij de captain niet voor zijn duistere  plannen kon winnen,  hadden we al goed fout gezeten.

Bovendien, stel dat hij  met dat  stuk speelgoed  een gaatje in de wand  schiet, dan ziet hij zelf de wereld niet levend terug, maar de mensen die in  het vliegtuig meereizen  evenmin.  Zijn beweegredenen horen we dan  later  nog  wel,  het  is  gelukkig  goed afgelopen.’

‘Juliet,  ik wilde dat je niet  altijd tegen alle mogelijke avonturen opliep!’ verzuchtte Ronald  eerlijk  verontrust.  ‘Ik hoop dat het hiermee bekeken is en we een fijne,  rustige  tijd  samen zullen  hebben.’

‘Ja, we hebben er in ieder  geval een aardige  kennismaking aan overgehouden,  al  ging het nogal overdonderend. Die  Wia  met haar slaatjes…’ Juliet  schoot hartelijk in  de lach.  ‘De captain  had wel gezegd, dat ze  hem iets over  zijn kleren moest gooien, zodat ze  hem naar de pantry konden lokken, maar de  slaatjesgooierij was  heel  afdoende. Ik heb me  alleen geërgerd  aan een paar lui die zich daarna heel  overdreven gedroegen  als  Wia iets  serveerde. Die lui hebben  dan mooi  op hun neus gekeken toen  de captain de zaak even heeft rechtgezet.

Het  was een gedenkwaardige reis en  Wia had het echt niet gemakkelijk, er was  ook een vervelende,  arrogante kerel die haar maar liet  draven.  Een erg  opdringerig type,  die me om  de een of andere reden opviel  en helemaal  niet  sympathiek leek.  Je  let niet op iedere  passagier, dat kan ook niet, maar deze man viel me  op en ik mocht hem niet.  Ik kende hem niet en  toch had ik het gevoel,  dat ik hem wel kende.  Dat klinkt verwarrend maar ik kan het niet anders uitleggen. Hij maakte  een onechte indruk.’

‘Het  is maar gelukkig,  dat je hem zo duidelijk niet  mocht,’  meesmuilde  Jacques.  ‘Als je  hem  zo  had zitten opnemen omdat  je  hem  sympathiek vond, zou ik waarschijnlijk jaloers worden.’ ‘Wia en ik vonden hem  een griezel,’ zei Juliet kortaf.

‘Hoe is het eigenlijk met die Marion  Dinne?’  vroeg Ronald. Het was eigenlijk vanzelfsprekend,  dat ze  allereerst hun gezamenlijke  avonturen  van de vorige vakantie ophaalden, hoewel Juliet dat  niet zo prettig vond.

‘Het was heerlijk om bij jullie te zijn en ik  heb Jacques leren kennen,  dat vergoedt alles, maar  voor  de  rest leek het op een  nachtmerrie.’ Juliet huiverde ondanks de warmte. ‘Die achtervolging  tijdens het carnaval vergeet ik natuurlijk niet,  maar zodra ik erover praat voel ik telkens weer een vlaag van  de waanzinnige angst die ik  toen heb ondervonden.’

‘Geen  wonder, het was  een moordaanslag!’ Ronald boog zich naar Juliet toe en  legde zijn hand op haar  arm. ‘Daar praten we dan maar liever niet meer over als je erdoor van  streek raakt.’

Jacques keek met oplettende ogen  naar Juliet.  Zo gemakkelijk raakte  ze niet van streek, ook  door  te praten over een meer dan onaangenaam avontuur. ‘Je vroeg ook eigenlijk  niet naar  die gebeurtenis  maar naar Marion,’ hij nam rustig  het  gesprek over. ‘Ze  had  zoveel bewijsbare  wandaden op haar geweten, dat ze nog steeds vastzit. Juliet wil  ook daar weinig over horen.’

Het leek Ronald beter, omwille van  de rust van zijn zusje, dat  ze  niet wist dat Pierre  Borini, Marions medeplichtige en  volgens  velen het brein  achter vele misdaden,  vrij  was. Hoe dat  mogelijk was,  begreep Ronald niet, maar  in dit  land  was nu eenmaal alles mogelijk en ook dit.

Lidi had intussen de  kamer verlaten  en nauwelijks tien minuten later ging de deur achter Juliet  open en  Lidi zei vrolijk: ‘Ik vind dat ze beleefdheidshalve  maar eerst naar  jou toe moet  komen om kennis te  maken. Hier is je  nicht,  peettante,  je kunt haar rustig aanpakken  want ze  is droog!’

Een wit bundeltje, waarboven een lief rond kopje, werd  op  Juliets schoot gelegd.

‘Oooh…’ fluisterde Juliet en  ze verschoot van kleur. Ze was  geen  kleine kinderen  gewend maar  met een aangeboren gebaar vouwde ze meteen handig haar arm  om de baby heen.

‘Dag…  Marie-Juliet!’ Ze knikte tegen het boze  babysnoetje, met de  rimpel boven het onmogelijk  kleine neusje. ‘O, Lidi, ik geloof dat ze wil gaan huilen, ze kijkt me zo lelijk aan, maar het  is een schatje!  Ongelooflijk lief, zeg  eens dag tegen je  tante, prul!’

Dat was iets te veel verlangd, want prul  zette het  prompt  op een brullen, ze was door haar moeder iets vroeger uit  haar slaapje gehaald en haar maagje knorde, zoals  van  elke  rechtgeaarde gezonde baby. Vijf kleine vingers knelden krachtig  om Juliets wijsvinger. Maria kwam met het flesje binnen en  Juliet wilde de baby  aan Lidi teruggeven.

‘Niets  hoor!’ Lidi  grinnikte ondeugend. ‘Probeer jij  het maar en giet de inhoud van  de fles in haar  mond en niet  in haar hals.  Goeie  oefening voor later!’

‘Misschien vindt ze het niet  prettig…’ aarzelde Juliet, nogal verlegen met vier paar  ogen op haar gericht.

‘Het zal haar  een zorg zijn, zolang je  maar zorgt dat je de fles in de juiste stand houdt.’

Dat lukte aardig,  want Marie-Juliet  protesteerde niet meer, althans  de eerste  minuten niet.

‘Beetje lager,’ adviseerde Lidi in  alle  gemoedsrust. ‘Zo kan ze het niet bijwerken, nee, niet zo  laag, want dan gaat ze weer brullen  omdat ze  niet genoeg binnenkrijgt. Goed zo,  Juliet, je bent peettante of je  bent  het niet!’

‘Wat zou moeder van  haar genoten hebben,  hè?’ zei  Juliet  zachtjes.  ‘Bij vlagen, als er een  aanleiding toe  is, zoals nu… komt dat  gevoel van heimwee  en gemis sterk terug, net zo sterk als  in het begin!’

‘Je  voelt het aan alsof het pas gisteren  was!’  Ronald keek met  genegenheid in zijn  donkere ogen naar zijn  zusje. ‘Maar nu gaan die vlagen van verdriet en verlangen voorbij en in het  begin  was dat niet zo.  Daaraan voel je dan, dat  er toch alweer een aantal jaren  liggen  tussen die  onheilsdag en nu. Dat is  maar gelukkig ook. Alleen  de  tijd  werkt helend. Voor jou was het nog  erger.’

‘Ik ben erg eenzaam  geweest,  hoe goed tante  Ida het ook meende.’ Juliet streek afwezig over het pluizige bolletje van  de baby,  die ze  nu  voor de  rest van de flessenceremonie  toch maar aan haar moeder overreikte.  Alsjeblieft,  Lidi,  ik schijn de juiste stand nog niet gevonden te hebben. Ze wordt er humeurig van, het liefje. Ik zou ook  lelijk  kijken als mijn eten  voortdurend in  mijn hals belandde of ik lag lucht te happen.’

‘Ach,  ze is wat gewend!’  zei Lidi met een  ondeugende blik  in de richting van haar man.  ‘Ik had laatst een enorme hoofdpijnaanval en  Maria was boodschappen gaan doen. Ze zou op tijd  terug zijn  voor het flesje  van  onze aanwinst.  Ronald was  eerder thuis, ging even  naar  de dochter kijken en kwam helemaal in  paniek aan mijn  bed staan jammeren, dat dochterlief de wieg uit geurde  en kennelijk  niet meer  prettig lag, wat te begrijpen was. Ze  gilde huizenhoog.  Ik zei loom en  kribbig: Nou,  doe haar  dan even een schone luier  aan, dat  is  geen kunst. Ik zag, tussen  mijn  oogharen door, dat  mijn Heer Gemaal wit van afgrijzen  werd. Als Marie-Juliet,  schoon en naar zeep geurend,  in zijn  armen  wordt  gelegd, aanbidt hij haar,  ja, dan  wel…’

‘Heeft  hij het toen toch  maar gedaan?’ informeerde Jacques, onder algemeen  gelach.

‘Nee, dat  vond hij te vies!’ zei Lidi droog. ‘Ik geloof dat hij  toen wel bewondering  heeft gekregen voor Maria en mij, die zulke karweitjes  zonder ooggeknipper oplossen. Gelukkig kwam Maria op  dat precaire ogenblik binnen, gooide  de boodschappen  neer en stortte zich  op  onze spruit  om haar te reinigen.’

Ronald was eerlijk genoeg om  zich niet te verdedigen, hij  vroeg  alleen aan Jacques: ‘Jij lacht nou wel  zo  hard, maar wat  zou jij hebben gedaan?’

‘Ach,  een politieman schrikt niet zo  gauw ergens voor  terug,’  plaagde Jacques. ‘Nee,  ik zou het karwei, al was het  dan niet juichend,  hebben geklaard.’

‘Gelukgewenst, Juliet,’ mompelde  Lidi ondeugend. ‘Het  hindert  niet,  hoor  Ron, ik  houd van je zoals je  bent,  een schat  van een man, maar schrikbarend onhandig zodra het woord huishouden  valt. Je  kunt, bij wijze van  spreken,  nog geen blad kopjes naar de keuken  brengen, zonder het uit je handen te laten  vallen.’

‘Ja,  zo is hij  altijd geweest,’ bevestigde Juliet  lachend. ‘Het is maar een geluk,  dat je hem, omdat we  altijd vriendinnen  waren  en naast elkaar woonden, deugdelijk hebt  meegemaakt.  Je wist dat hij beslist geen doe-het-zelver  is.  Zijn intelligentie is  honderd maal  groter dan  zijn bedrevenheid om karweitjes  met zijn  handen  te  verrichten. Op dat  gebied  is  Ron  altijd een enorme  sufferd geweest. Hij kon  wel  vertellen  hoe iets  gemaakt moest worden en  wie  daarvoor het eerst  in aanmerking  kwam,  maar daar bleef het bij. We  hebben  destijds  heel wat afgelachen en hem ook dikwijls uitgescholden.’

De drie  plaagden elkaar genoeglijk en Jacques luisterde  stil maar aandachtig.  Dit was een  deel  van het  leven van deze  drie, dat  hij niet had gekend en  dat hem, beter  dan  de vorige keer, leerde hoe hecht  de verhouding tussen  de drie  was.  Voor  Juliet was Lidi  niet zo maar  het  schoonzusje dat ze tot elke prijs zo aardig  moest vinden.  Lidi was altijd haar  vriendin geweest, ze had van dichtbij de hoogtijdagen en  de diepste  ellende van het  gezin Jaspers meegemaakt. Ze waren met zijn drieën opgegroeid, hadden de  oudere broer fiks geplaagd  en  toch bewonderd en Lidi vond de zorg, de tijd en de aandacht die Ronald aan  zijn zusje besteedde vanzelfsprekend. Ze was ook nooit jaloers geweest,  omdat de  tijd die hij aan Juliet gaf, eigenlijk haar toekwam. Ze had  het verschrikkelijk  gevonden, dat ze Juliet  achter moesten laten bij de oudere tante, die het niet goed vond dat Juliet bij Lidi’s ouders in huis kwam. Juliet keek af en toe eens vragend naar  haar man,  en dan knikte hij haar geruststellend toe, een  warm, hartelijk  gebaar. Geniet  hier  maar van! Ik  begrijp het  wel  en ik ben  blij voor jou. Hij legde zijn hand op de  hare en ze glimlachte  naar  hem, een andere, zachtere  Juliet,  en Lidi, die het zag,  wist  dat het echt goed was tussen Juliet en haar man.  Dit zei haar meer, dan wat voor  demonstraties ook en spontaan als  ze was zei ze  ook meteen: ‘Jacques,  ik geloof dat Juliet  een beetje  bang  was  dat jij je  door  onze opgewonden verhalen over  een vroeger  dat jij niet  kent, buitengesloten zou voelen. Dat is  toch niet zo, hè? We  moesten gewoonweg even bijpraten en  als je elkaar  bijna nooit  ziet, dan glijd je  vanzelf  naar die gemeenschappelijke jeugdherinneringen toe.’

‘O nee, ik voel me beslist  niet buitengesloten. Integendeel, ik vind het  prettig  om zo,  zonder franje, meer  van Juliets  jeugd te horen, te  weten hoe  ze was. Als je veel van iemand houdt, dan wil je  die persoon steeds  beter leren kennen en begrijpen. Ik heb genoten van jullie verhalen, dat verveelt me nooit. Het spijt me  alleen, dat  ik  Juliet  niet  vroeger heb gekend. De laatste jaren  hebben we  toch mooi een  paar huizen van elkaar gewoond  zonder elkaar te  kennen.’

‘Nou,  ik ben  maar blij, dat het  zo  is  gegaan!’ Juliet wreef nadenkend langs haar neus. ‘Je  had mij  destijds niet  aangekeken! Ik  was  een voor haar  uiterlijk totaal onverschillige  tiener, niets interesseerde me veel in  die tijd. Ik had  tante  Ida beloofd dat ik  opgepoetst op reis zou gaan, om haar zachter  te stemmen. Toen vond ik het  opeens  wel leuk, om er verzorgd uit te  zien en  ik  liep  trouwens meteen  al  tegen Jacques op, in de letterlijke zin van  het  woord.’ Maria kwam vragen of men aan tafel wilde gaan. De eethoek, in  de enorm  grote,  mooi ingedeelde ruimte, was dicht bij het grote venster. Omdat het  vliegtuig  laat was aangekomen, werd het  nu een late maaltijd. Juliet  genoot nog meer van de feestelijke  tafel met de roze kaarsen in  kristallen  kandelaars, de  orchideeën die hier  geen uitzonderlijke  bloemen waren, in de fijne  vaasjes  en  de sfeer  van het ongewone,  het feestelijke,  in  tegenwoordigheid van de paar  mensen die haar  het liefst  waren.

‘O, ik heb  het zo  volmaakt naar mijn zin!’  Ze zei het zo maar, spontaan en heel blij, zeldzame  ogenblikken in een mensenleven.

Haar stem  zong en haar ogen straalden.  Jacques, Ronald  en Lidi keken haar aan,  met  liefde en begrip in hun  ogen.

‘Wij denken  er  ook zo  over.  Al zijn we dan familie… ik zou  een dronk wil wijden aan  onze  vriendschap  en  we  hopen, dat jullie een fijne tijd  zullen  hebben!’  Ronald hief zijn glas en ze stemden  van harte met  zijn toost in.

De kleine  uurtjes waren al een behoorlijk eind gevorderd toen er  gedacht  werd aan slapen gaan, hoewel  Juliet blufte dat ze helemaal geen slaap had. Zodra  ze op  de ruime  logeerkamer kwamen, tolde Juliet zo  van vermoeidheid en slaap, dat Jacques met  zachte spot opmerkte: ‘En dat wilde beweren  onvermoeibaar te zijn!  Ik geloof dat je het liefst met kleren en al  in bed zou  duiken.’ Juliet geeuwde en woelde door haar haren. Het resultaat was, dat Juliet sliep toen  haar neus  het kussen  raakte en Jacques huishoudelijk  en netjes de op de grond neergesmeten kleren van Juliet opruimde. Volgens hem had Juliet met  het laatste restje  besef haar nachtkledij achterstevoren over haar hoofd  laten  glijden, het zag  er tenminste  nogal ongemakkelijk uit, met zo’n stuk  kant tot onder haar kin.

‘Als een blok en helemaal  afgedraaid!’ constateerde Jacques.’ Nu ja, het was me het reisje wel, met  al die opwinding  en het weerzien.’

Juliet had overigens niet zoveel slaap nodig, zodat ze geen gat in de dag  sliep  en  vrij  vroeg  na  een uitgebreid bad, zo  fris als een hoentje op het kleine balkon van hun  kamer  van het  uitzicht over strand en zee genoot.

Ze hoorde  Jacques  in de badkamer vrolijk  en vals fluiten en ze grinnikte vermaakt.

Bij het wakker  worden had hij  haar  droevig verweten, dat ze zo  vroeg liep rond  te spoken.

‘Hoe krijg je  het  klaar, na een paar  uur slaap!  Vannacht heb je  nota  bene alles  achter je neergegooid en je  nachtgoed  achterstevoren aangetrokken en niet eens  gevoeld, dat ik je goedenacht heb gekust.  Laat mij  dan minstens nog wat slapen en  doe die  gordijnen dicht!’

‘Je komt er maar uit, hoor!’ had Juliet wreed gezegd.’ Ik ben  hier  niet gekomen  om mijn tijd  te verslapen! Schiet je  op? Het is hier verrukkelijk, zo’n  knus balkonnetje met uitzicht op strand en water, vrolijke mensen, vreemd, alsof  de hele wereld een en al rust is, terwijl  onrecht en geweld  zulke onrustbarende vormen aannemen als… als  een atoomwolk!  Ik  bedoel, dat dit hier net  een sprookje is!’

‘Ja? Nou, zo rustig was ons vorig verblijf anders niet!’ bromde  Jacques  op weg  naar de  badkamer.  ‘Het is nog te vroeg  in de  morgen voor wijsgerige  gesprekken. Ik  vind dat  noodzakelijk  en interessant,  maar niet om  halfacht  in  de  morgen, tot straks!’ Hij trok met  een  fikse ruk de  badkamerdeur dicht en floot tien  minuten  later  het hoogste lied. Juliet was  overigens van  de klap met  de deur  niet onder de  indruk, ze  wist  al dat haar dierbare  leed aan een ochtendhumeur, dat duurde  vanaf het wakker worden tot de  duik in  bad of onder de douche.  Ze  reageerde dus, heel laconiek,  nooit op prikkelige opmerkingen op deze tijd van de dag. Fris  als een  hoentje en in de beste  stemming verscheen Jacques twintig minuten  later op het balkonnetje.  Juliet zat met de armen om  de  knieën  gevouwen  op  de  brede stenen rand.

‘Ik  wil  niet  hebben dat je daar zit. Het lijkt  me te gevaarlijk.’ Hij  sloeg zijn arm om  haar heen. ‘Het ziet er  uit de verte uit alsof  je zo naar beneden kunt vallen.  Doe  me een plezier  en  schei daarmee uit.  Ik wil  je niet kwijt.’

‘Ik zal braaf  zijn.  Mag  ik dan nu wel even blijven zitten? Met jouw arm om me  heen kan  het geen kwaad.’ Ze maakte het zich gemakkelijk  en wreef haar wang tegen  de zijne. ‘Goeiemorgen, lieve brombeer en nou niet meer  op me  mopperen!’

‘Jij hebt  me nog nooit werkelijk  horen mopperen!’  mompelde Jacques. ‘Dan ben ik verschrikkelijk, weet je dat  wel? Dan siddert het bureau.  Mag ik dan  nu nederig verzoeken om een  zoen?’

Na de uitgebreide ochtendceremonie keek Juliet,  met haar armen nog om zijn hals, Jacques nadenkend aan: ‘Ik val  hier in  Rio van de ene herinnering  in de andere, weet je nog, hoe woedend je me eens van dat hekje boven de afgrond wegrukte,  in  de tuin  van de Amazatos. Ik weet  dus wel, hoe je kunt zijn  als je  verschrikkelijk  kwaad bent. Weet je  wat ook zo  vreemd is? Toen we het  gisteravond even hadden over dat mislukte carnaval had  ik het gevoel, dat  ik me iets  herinneren moest maar het niet kon. Je kunt  dat ook hebben met  het nadenken over iemands naam die  je ontschoten is.’

‘Ik weet het,  ik zag  je  opeens zo diep  nadenken maar  ik begreep niet waarom. Gisteravond kon ik  het je niet  meer vragen, ofschoon het  me toch bezighield. Ik  ben wel tot  de  ontdekking gekomen  dat je in zo’n geval verder komt, als je de zaak resoluut van je afzet. Moeizaam gepeins helpt  niet,  op een soms  heel vreemd ogenblik, wanneer je  het niet verwacht of bijna vergeten bent, weet  je opeens, wat je je zo graag wilde herinneren.’

Juliet knikte aarzelend en  Jacques wist dat haar  brein nu eenmaal anders  werkte, dat het computertje de feiten bleef schikken  en  opnieuw instellen. Jacques  was er  helemaal niet op gesteld dat  Juliet zich opnieuw  bezig ging  houden met de avond die een nachtmerrie voor hen was geweest… de  aanslag op  Juliets leven in de carnavalsdrukte.

‘Doe  me een plezier en probeer  het van je af  te  zetten.’  Jacques’ stem  klonk  ongewoon kortaf. ‘Ik  was er al bang voor, dat het je  weer te  pakken zou krijgen zodra je  hier  terugkwam. Ik weet dat  het niet gemakkelijk is, Juliet. Ik droom  er  soms  nog  van en ik  kan je verzekeren, dat het allesbehalve aangenaam is.’

‘Dat heb je me nooit verteld!’  Juliet sloeg haar armen vaster om hem heen en haar  ogen kregen  een peinzende en toch  heel zachte uitdrukking.

‘En  ik vroeg me  alsmaar af wat voor nachtmerries jou kwelden. Ik schrik  dan  wakker,  omdat jij zo  benauwd  doet. De  eerste  keer schrok ik ontzettend maar zodra  ik mijn hand  op je hoofd  legde, sliep je  weer rustig  verder.  Het komt niet zo vaak  voor  en ik vond het  vervelend om je later te gaan  vragen  waar je het  zo  te  kwaad mee  hebt. Ik dacht dat je het  dan  waarschijnlijk toch  niet meer zou weten. Zo zie je maar,  hoeveel je nog van elkaar moet leren.’

‘Je  hebt  niets  verkeerd gedaan, integendeel. Wat lief van  je, dat je  het zo hebt opgevangen, schat! Zie  je, ik  ben als politieman wel een en ander gewend, maar de machteloosheid van  het  geval, dat je, op één handgreep na, het meisje dat je dierbaar is, bijna voor je ogen  ziet vermoorden  zonder bij haar  te kunnen komen,  dat is een  nachtmerrie  en die blijft  me achtervolgen. Het was erg sinister, zo ongewoon  in dat  decor  van hossende mensen die zich in hun bijna hysterische feestwoede niet bewust waren,  wat  er  tussen hen gebeurde. Zie je, nu praat  ik er zelf te veel over.  Laten we er mee ophouden.

Jacques zette zijn vrouw met een beslist gebaar  op de grond, vergezeld van de waarschuwing, dat ze de eerste de beste keer  dat hij  haar  weer  zittend op  de  balustrade aantrof, ernstige  ruzie  met  hem  kon verwachten. Toen  ze  de zitkamer binnenkwamen,  wachtte Lidi  hen al op.  Ze zat  rustig aan de ontbijttafel post  te sorteren.

‘Goedemorgen!  Goed geslapen in Rio?’ Ze lachte. ‘Koffie?  Waarom kijk je zo verbijsterd, Juliet?  Ga  toch  zitten!’

‘Ik  vind dit net een sprookje… onwerkelijk…’ Juliet lachte  om Lidi’s  gezicht.

‘Ja, ik bedoel… beeldschoon royaal appartement, ontbijttafel gedekt op het balkon,  het ruisen van  de zee, geen rommel  in de kamer, geen kindergeschreeuw. Mevrouwtje  zit daar in een beeldschone morningdress en sorteert post.  Ik vind het net  iets uit  een dure  film. Ik  denk dat in  ons land  zelfs een  bewoonster van  een enorm riant huis dit  niet klaarkrijgt, wegens gebrek aan personeel.’

‘Ja, ik heb mijn parel Maria. De huishoudmachine loopt geolied.’  Lidi  fronste de wenkbrauwen.  ‘Ik sta daar eigenlijk niet zo bij stil. Je leeft hier anders. Je bedoelt, dat ik misschien  wel erg verwend ben?’

‘O, het  is geen vorm van kritiek,’  haastte Juliet zich  te zeggen. ‘Je bent  te reëel  om ooit een  verwend mirakel te worden. Eerlijk  gezegd, dat ben je wel, maar je gedraagt je gelukkig niet zo. Het  is  hier zo’n mooi, zorgenvrij  wereldje rondom jou, maar ik  gun het je van harte.’

‘Ik neem  het  allemaal zoals  het  komt.’ Lidi schonk  koffie  in,  ze kon heel goed tegen  kritiek  en  was van  jongs  af gewend om  met  Juliet over allerlei  onderwerpen te bomen. ‘Waar is een  mens zeker van? Misschien word ik op een  morgen wakker in  een  land waar revolutie is uitgebroken. Tegenwoordig is alles mogelijk. Ik ben me  er heel goed van bewust, dat  het hier beslist geen rozengeur  en maneschijn is, dat  er hier voor mensen  die een  eigen politieke  mening  hebben werkelijk geen  hemel op aarde  bestaat, integendeel. Het  lijkt  wel, alsof ik niet verder kijk dan m’n neus lang is, maar dan vergis jij je toch. Met Maria,  die heel  verstandig is  en meer weet  dan  je  denken zou, kan ik  goed praten.  Wat kan ik verder doen? Mijn man werkt hier en  ik  kan  moeilijk zeggen dat  ik dan wel in Holland zal blijven. Als je eerlijk wilt zijn, is er  in nagenoeg  ieder  land  veel wat je niet  zint en  waar  je het allesbehalve mee eens bent. Wil je consequent zijn,  zet  dan geen voet  binnen een andermans  grenzen of doe dat wel en tracht  de stukken die je op je weg vindt zo goed  mogelijk  te lijmen. Ik woon  hier en  ik kan alleen  proberen goed te zijn  voor  de mensen  die ik  ontmoet en  hoop  dan, dat ze ook  goed  voor mij zullen zijn, met  andere woorden, dat  ik met mijn vertrouwen  niet zwaar de  boot in ga. De hele  wereld is  één groot kruitvat, ik denk  heus niet: het is  allemaal wel best, zolang het mij niet treft.’

‘Dat  weet ik  ook wel en ik  ben maar  blij, dat  je er  zo over denkt,’ zei  Juliet. ‘Er  zijn genoeg buitenlanders  die alleen de fijne  kanten van het  leven  hier maar zien, het nemen als  iets  vanzelfsprekends.’

‘Intussen  geniet ze geweldig  van  dit  alles!’ besloot Jacques, die soms vergat dat  ze  niet  alleen schoonzussen maar  ook doorgewinterde  vriendinnen  waren,  die elkaar alles konden zeggen.

‘O, maar ze mag  gerust  zeggen  wat  ze  denkt. Juliet is nu  eenmaal kritisch,’ troostte Lidi  hem. ‘We kennen elkaar ons  leven lang en we  hebben heel wat afgevochten, gespeeld en later gekletst en gedweept. We zijn nooit  zo voorzichtig met wat we elkaar te vertellen hebben,  dus  maak  je niet benauwd over onze  conversatie, die je nu natuurlijk meer  meemaakt dan vorige  keer.  Wees  maar  blij dat  je nu hier bent. Als je van hier naar Nederland  was gevlogen  zou je  de pers op je hals hebben gehaald, met die kapinggeschiedenis. Er  zal wel een en  ander in de  kranten thuis staan.’

‘Dan  zal tante  Ida wel  schrikken,’ merkte  Juliet op. ‘Ofschoon ze  beter kan incasseren sinds  ze met Jacques’ moeder bevriend is, zij  is namelijk de rust in  persoon.’

Op  dat  ogenblik gaf Marie-Juliet luidkeels te kennen dat zij er  ook nog was.  Lidi en  Juliet draafden naar de kinderkamer en Jacques zakte gemakkelijk  onderuit  in  zijn stoel, nog  niet  gewend aan het  ongewone gevoel dat hij werkelijk  niets  te doen had.
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HOOFDSTUK 4:  WIA  EN VERNON

Wia Geerlings had  zich voorgenomen, dat  ze  ook nu niets met  Vernon  Demey te maken wilde  hebben. Als hij zijn  kans soms schoon dacht te zien omdat ze samen in Rio  gestationeerd waren,  dan vergiste hij zich toch. Tot haar verwondering gedroeg  Vernon  zich helemaal niet bijzonder geïnteresseerd. Wel merkte hij vrij hatelijk op: ‘Ik  weet  niet, of je er  toe kunt  besluiten samen met mij een  taxi  naar ons  hotel  te delen? Het hoeft niet, maar het is wel  normaler en voordeliger.’

Wia haalde,  met  haar  neus in de  lucht, de schouders op,  waarop Vernon  voor het eerst zolang ze hem kende, zijn  zorgeloze onverschillige houding verloor en snauwde: ‘Doe niet zo verdomd hooghartig. Dat je me  niet mag, is jouw zaak,  maar je hebt  geen stuk  straatvuil  voor.’

Daar schrok  Wia toch van,  zodat ze, wonderlijk  genoeg, een felle steek  in haar maag voelde  en wit wegtrok.

‘Wat heb je?’ informeerde Vernon snauwerig  maar toch bezorgd.

‘Maagpijn!’  zei ze kortaf. ‘Het  is  al over.  Ik heb niet veel gegeten, dat zal  het wel zijn. Ik wil wel  meerijden.’

Vernon  loodste  haar, met  zijn vingertoppen licht  tegen haar elleboog, naar een van de taxi’s, ook kenbaar door rood schild met witte letters. Hij  lette  erop  dat de  rode tariefmeter liep, zodat  hij naderhand zelf de prijs zou kunnen aflezen. Het was iets  waar Wia niet bij gedacht zou  hebben, hoewel ze er in  haar werk op bedacht was op alle kleinigheden acht te slaan. Zij zat  met  afgewend hoofd, alsof ze alleen maar belangstelling had voor het voorbijvliegende landschap.  Zolang ze Vernon kende,  van de vluchten  die  ze  met  hem had  gemaakt,  had ze  nog nooit iets anders  gedaan, dan hem ontlopen en alleen met hem praten als  dat voor het  werk nodig  was.

‘Interessant daar  buiten,  hè?’ vroeg Vernon stekelig. ‘Kun je niet eens één keer normaal doen?  Het  is je  reinste aanstellerij, weet je dat? Het wordt tijd,  dat iemand je eens vertelt hoe  belachelijk  je doet.  Zelfs al  heb je de  pest aan iemand, zoals jij aan mij  hebt, dan behoef je dat nog niet zo onbeleefd te demonstreren,  zodat onderhand  iedere  werknemer van de maatschappij  ervan  weet. Wat heb  ik jou eigenlijk  misdaan?’

‘Niets, maar…’ begon  Wia, waarop Vernon verder stormde: ‘Als ik  gewoon vriendelijk tegen je  praat, denk jij, dat ik  jou als m’n  zoveelste verovering beschouw en  je meteen voor een avontuurtje  zal uitnodigen.’

‘Je  bent gek. Jouw  manier  van  leven staat mij niet aan,’ begon Wia opnieuw.

‘Mag ik zelf uitzoeken met  wie ik om wil gaan?’

‘Mijn manier van  leven  gaat jou niet aan,’ ruziede Vernon terug. ‘En  hang niet de zedenpreekster uit. Geen haar op  m’n hoofd denkt eraan, om  jou in te  palmen. Je bent  mijn type niet.’

‘Nou, gelukkig dan maar!’ kefte Wia terug. ‘Ik kan jou  niet uitstaan,  dus  dan zijn we quitte. Als  ik wel  met je  praat, denkt heel  die nooit en te  nimmer roddelende crew, dat ik  voor jouw charmes bezweken ben en ik wens niet  verder  bij de  maatschappij  te  werken als één van de vele vriendinnetjes van de heer Vernon  Demey, dat  weet  je dan meteen en voorgoed.’

‘Ik kan niet  zeggen,  dat  je me iets nieuws vertelt,’  deelde de heer Demey koeltjes mee. ‘Nu we toch weten  dat we elkaar niet mogen, zouden  we  minstens normaal kunnen doen, in plaats van  uitgesproken vijandig. Ik ben namelijk van plan  naar Jacques en Juliet te bellen en  jij  hebt dezelfde afspraak gemaakt. We zitten hier een  paar  maanden min  of  meer geïsoleerd  en we hebben  vrienden nodig.  We hoeven  elkaar niet te  ontlopen  maar we  kunnen  beleefd tegen elkaar zijn. Het lijkt me,  dat we anders  een aardige vriendschap  met  Juliet en familie tevoren al  verknallen. Die  mensen zitten niet op een paar vijandige elementen te wachten, weet je. Gebruik  dus je  verstand en doe gewoon.’

Het klonk  allemaal keihard,  maar Wia  wist dat hij gelijk had.  Ze hadden  hun wederzijdse aversie nu uitgesproken en  het leek  wel het verstandigste  om de overdreven vijandige houding  te laten varen. Na Vernons ongezouten  preek  voelde ze zich eigenlijk tamelijk belachelijk met haar anti-Vernon  demonstraties.

De taxichauffeur  verstond hen  niet maar  kon uit de toon van  het  gesprek wel opmaken, dat er ruzie  werd gemaakt, de klank van een stem is  in zo’n geval internationaal.

‘En?’ vroeg Vernon kort. ‘Wat wordt het? Normaal doen  of  voortgaan zoals  tot nu  toe?  In dat geval  schrap ik  de vriendschap  met Jacques en Juliet wel, hoe het  me  ook spijt.’

‘Dat hoeft  niet.’ Ze keek even  in zijn richting. ‘Ik  zal  proberen…  wat jij noemt… normaal te doen.’

‘Goed, en ik  zal trachten jou te verdragen,’ kaatste  Vernon terug. ‘Sorry, dat had ik niet  moeten  zeggen. Vanaf  dit ogenblik zijn we beleefd tegen elkaar,  of trachten dat althans te zijn.’

‘Het zal  nog  wel eens  mislukken,’ dacht Wia hardop, ze  glimlachte zo warm  als een ijsberg. ‘Je zult  je  flat in Monrovia wel missen, denk ik.’

Vernon haalde heel diep adem, om zijn  zelfbeheersing te bewaren.  Na  enkele minuten  antwoordde  hij. ‘Inderdaad, dat is mijn eigen omgeving. Niet meer en niets  minder. Mag ik aannemen, dat je bedoeling vriendelijk was of stak er een addertje onder  het gras? Als  dat zo is, zou ik je willen verzoeken  dat  soort vriendelijke, onschuldige  opmerkingen achterwege te  laten.’

‘Jij zoekt  ook  overal  iets achter,’  zei Wia toonloos. ‘Ach, dat is misschien mijn eigen schuld. Sorry, hoor.’

Vernon sloot  demonstratief zijn ogen en vroeg zich  af, waarom  Wia toch de neiging in hem  opriep haar door  elkaar te rammelen,  tot ze doodgewoon menselijk werd. Wat  kon het  hem schelen, dat ze alleen maar een mooi uitziende, goed opgevoede KLM-robot was? Dat ze zo had gehandeld  om indruk op  hem  te maken  was hem dikwijls  door op  sensatie  beluste  bekenden  in het oor gefluisterd, maar hij wist, dat  het niet waar was. Wia was beslist geen  op sensatie beluste persoonlijkheid,  ze  leek abnormaal koel  en  onaantastbaar, hoeveel  daarvan schijn was, had hij nooit kunnen  ontdekken. Het zou verstandiger  zijn geweest haar werkelijk links te laten  liggen, in  plaats van haar steeds weer te  plagen en, zodra het even mogelijk was, te onderstrepen dat  hij de Don Juan was die  ze in hem wenste  te zien.  Langzamerhand begon het hoofdstuk  Wia hem doodmoe te maken, ze moest  dan maar denken  wat ze  wilde, als  ze zich  in  vredesnaam maar  normaal gedroeg in de tijd die ze met Juliet,  Jacques en hun familie doorbrachten.

Toen ze  het hotel naderden, zei  Wia, vrij kort maar  niet onvriendelijk: ‘Het staat  zo vreemd, als we afzonderlijk bellen. Wat doe jij? Zal  ik  bellen voor ons beiden of  doe jij het?’

‘Ach, bel jij maar,’ gaf  Vernon  onverschillig  ten  antwoord. ‘Eten  we samen? Goed, dan  hoor ik wel wat je hebt afgesproken.  Tot straks.’

‘Tot straks,’ herhaalde  ze, niet helemaal over zichzelf tevreden.

Blijkbaar had ze Vernon  goed nijdig  gemaakt en was het uit  met het vriendelijke plagen, waarop ze altijd hooghartig of vinnig had gereageerd.  Nu ze bij dezelfde familie  thuis zouden komen,  had hij zijn  houding  bepaald en na alles wat hij in  de taxi had gezegd, kon ze hem niet eens  ongelijk geven. Zijn woeste uitval, toen ze  hem geen antwoord had waard gekeurd, had haar verschrikt. Ze had  altijd kunnen zeggen en  doen wat ze wilde, Vernon had  goedig spottend of luchtig plagend gereageerd maar was nooit  echt boos geworden.  Hij had  nooit  gereageerd op  haar hatelijkheden  en ze had zich dan nu eigenlijk gevleid moeten voelen, omdat ze hem ten slotte zichtbaar had geraakt. Zo  voelde  ze het  echter helemaal  niet, maar  wel beschaamd, waarmee niet  gezegd kon worden dat ze van plan  was Vernon nu opeens als vriend te aanvaarden. Ze kon  wel  proberen  hem te verdragen  en  niet meteen te snauwen of  hem weg te kijken.

Wia belde op haar  luxueus ingerichte hotelkamer het nummer dat  Juliet  haar had  gegeven.

‘Met Lidi Jaspers,’ meldde  een jonge  stem zich, zonder onprettig aandoende  kortheid  die  telefonerende mensen zich vaak  eigen  maken.

‘U spreekt met Wia  Geerlings. Juliet en ik hebben tijdens  de reis nogal overtuigend kennis  gemaakt. We  hadden  afgesproken, dat ik haar bellen zou  zodra ik aankwam,’ deelde Wia mee.  ‘Zou  ik Juliet  kunnen spreken?’

‘Natuurlijk. Ik  roep  haar meteen.  Wat  enig, dat  u  zo vlug belt! Ik heb er alles van gehoord en nu zult u onderhand wel min of meer beu zijn van  die slaatjes.’ Lidi lachte helder en zo vrolijk,  dat Wia  meelachte. ‘Maar  ik vind het  knap  bedacht. Kom toch zo vlug mogelijk naar  ons  toe, ja?’

‘Dat  wil ik graag doen, maar mijn collega Vernon  Demey zit ook hier. Ik zou  ook namens  hem bellen, hebben  we afgesproken,’ zei Wia, toch even aarzelend.

‘Ik vind  het heerlijk om  gasten  te ontvangen,  vooral  als ze uit Holland  komen,’  stelde  Lidi haar gerust. ‘Dat meen ik op  oprecht  en  mijn man  is ook een enthousiaste gastheer, dus dat  zit wel  goed. Kom maar zo gauw mogelijk. Je kunt  ook hier  eten als je wilt.’

‘Dat is erg lief aangeboden,  maar eten doen we vanavond dan maar hier, want ik  weet  niet waar Vernon op het ogenblik uithangt.’ Wia  lachte nerveus. ‘Eerlijk  gezegd, weet ik niet eens  welke kamer  hij  heeft, zodat ik hem  niet bellen kan, zonder eerst weer aan de receptie  te vragen. Ik zie Vernon bij het diner, dan zal  ik  hem graag  de uitnodiging doorgeven.’

‘Dat is prima. Kom dan vanavond als je wilt.  Nu  zal ik je Juliet geven! Tot ziens dan!’ Wia  hoorde haar roepen: ‘Juliet, daar is je kennisje  uit het  vliegtuig, Wia Geerlings. Ik heb een afspraak voor  vanavond gemaakt.’

‘Hallo… Wia!’ De  telefoon was intussen in andere handen  overgegaan, en Juliets uitroep klonk oprecht verheugd. ‘Wat enig,  dat je zo vlug belt. Is Vernon  er  ook?  Nou,  het  is hier  altijd  goed, ze verheugen zich op gasten van thuis,  dat is weer zoiets dat altijd blijft trekken als je in een  ander land woont. We verheugen  ons allemaal op jullie komst. Tot vanavond  dan?’

Ze babbelden nog even door,  maar besloten dat  het meer zin had om het gesprek over een  paar uur  voort  te zetten. Het gaf  Wia  een blij gevoel, dat  het gesprek zo hartelijk en  spontaan verlopen  was en ze verheugde  zich zonder reserve op het weerzien.  Ze verkleedde zich  en koos  een  zachtgele jurk met een brede bruine  ceintuur. De  gesp was  groot  en goudkleurig en  zou  iemand  met een minder smal middel niet gestaan  hebben.  Om haar hals  droeg ze  een smalle gouden ketting met  een  medaillon. Vernon kwam  naar haar toe, toen hij  haar  uit de lift zag stappen.

‘Wat ben  jij elegant!’ zei  hij goedkeurend. ‘Weet  je wel  dat ik  je tot nu toe  alleen  maar in uniform  heb  gezien? Je lijkt een heel ander  meisje,  minder streng en nog  mooier.’

Het  werd zo volkomen natuurlijk gezegd, dat ze er niet boos om kon worden maar ze voelde er ook niets  voor, om op  zijn woorden  in te gaan.

‘Bedankt voor het compliment,’  zei ze achteloos.  ‘Ik heb Juliet opgebeld en kreeg  eerst  haar schoonzusje aan  de telefoon. We werden zo hartelijk en vanzelfsprekend uitgenodigd om vanavond  te komen,  dat  ik maar meteen aangenomen heb,  ook voor jou. Ik wist namelijk niet waar ik je zo gauw moest bereiken, zie je.’

‘Dat is best. Ik heb het dan  toch zover gekregen, dat  we samen uitgaan!’ Vernon leidde haar naar  een tafel  die voor  twee gedekt was. ‘Al  is het dan ook tegen je zin.’

‘Als ik daar nu weer een stekelig antwoord op geef, zijn  we weer zover dat we  in de kortste tijd ruzie hebben,’ hielp Wia hem herinneren.

‘Geef dan geen  stekelig antwoord en gedraag  je eens als een gezellig meisje.’ Vernon glimlachte  tegen haar om de  woorden te verzachten. ‘Ik meen  het, Wia.  Ik weet  dat  je vriendelijk bent, ik heb je bezig gezien met  de mensen die  op reis  aan je zorgen waren toevertrouwd en het valt  me altijd weer op, dat  je  vriendelijkheid en je zorg  zo  spontaan en eerlijk  aandoen, dat er  niets beroepsmatigs  in je vriendelijkheid is. Ik zeg dat beslist  niet om je te  vleien,  maar je  vindt  het  fijn om met mensen om te gaan  en ze op  hun  gemak  te stellen. Als je iemand  daarentegen niet mag, zoals mij, dan ben  je  ook zo gesloten  als een oester en kan de bewuste  persoon geen  goed meer  bij  je doen. Ik vraag me  wel  eens af, of het een  kwestie  van spontane antipathie is of dat je  precies weet hoe ik  ben, of althans denkt  te weten  hoe ik  ben.  Geloof je dat het een eerlijk standpunt is? Vind  jij jezelf eigenlijk niet een beetje  een  zedenpreekster, alleen al door je houding?  Nog  afgezien van het feit,  dat  het je eigenlijk niet  aangaat hoe ik  mijn  leven  wens in te richten, vind  ik niet,  dat je  het recht hebt  alleen maar hatelijk te doen, op het  beledigende af.  Heb ik soms ooit  geprobeerd om jou, in  je  onaantastbaarheid,  kwaad  te doen?’

‘Nee, en  het  klinkt natuurlijk onnozel  om te  zeggen  dat ik je  gewoonweg  niet  mag,  dat weet ik  heel  goed.’ Wia wenste  hem niet  aan  te kijken en speelde gedachteloos met het hapje eten op  haar  bord. ‘Je hebt me vanaf het begin  geplaagd,  door net te  doen  alsof je me zo  graag aan je zegekar wilde binden.  Dat lukte niet  en ik had de indruk,  dat je dit, gezien de twijfelachtige roem die je omzweeft  de meest begeerde vrijgezel en  grootste Don Juan  te zijn,  niet zo  prettig vond. Niet  omdat  je mij  zo bijzonder  vindt, maar  meer  omdat  je  je nederlaag niet wilt  accepteren. Als  je me met  rust had gelaten, zou  ik  niet meer dan  het hoognodige tegen je  hebben gezegd, maar waar je  de  kans zag, bleef je me plagen, met woorden,  met lachjes, met je manier  van kijken, tot iedereen zich wild lachte om  Wia, de grote onaantastbare. Het is jouw schuld, dat  ze mij een overdreven teruggetrokken, puriteins overblijfsel  van  vroeger  eeuwen vinden.  In feite ben ik alleen maar een meisje dat allergisch is voor  goedkope liefdesaffaires en hoopt,  dat er  nog eens een  man aan de horizon  zal verschijnen waar ze werkelijk  van kan houden.’

Het bleef lang stil. Vernon at zwijgend,  met  gefronste wenkbrauwen en zonder veel belangstelling voor het  voedsel.

‘Goed,’ zei hij  ten slotte. ‘Ik heb erover  nagedacht, je  woorden op me in laten werken en misschien heb je  gelijk, althans  gedeeltelijk. Ik heb  me vaak  geërgerd  aan je  vijandige manier van  doen, die ik  eigenlijk  niet  aan je  had verdiend. Ik heb  je  vaak  geplaagd, hoewel het  nooit werkelijk kwetsend  bedoeld  was, maar  ik vraag  me wel af, of jij altijd zonder  meer alles zwart-wit ziet,  alles gelooft  wat ze je wijs willen  maken  en niet de moeite  neemt, om  zelf te onderzoeken of een zwart schaap inderdaad zo zwart is als  het afgeschilderd wordt.’

‘Je bedoelt…’ Wia keek  hem  nu wel  aan  en het was eigenlijk voor  het  eerst, zolang ze elkaar kenden,  dat ze hem  van dichtbij  en eerlijk aankeek, zonder de gewone  afkeer  en ergernis  in haar  ogen. ‘Je  bedoelt dat ik alle roddels die  ik hoor,  en  dat  zijn er nogal wat, gemakkelijk  geloof? Dat is niet zo.  Ik houd  niet  van roddelen en  als me  iets schokkends  verteld wordt, dan vraag ik  meestal  niet verder,  omdat ik  de details niet hoef  te horen.’

‘Als dat zo  is,  en  ik geloof je graag, dan  weet  je van mij alleen dat ik  een losbol ben met een steeds wisselende  rij vriendinnen en dat ik mijn flat  in Monrovia alleen gebruik om de  beest uit te hangen, schaam je  toch,  Wia, ja,  ik zeg  tegen jou,  schaam je toch!’

Wia was bleek  geworden, haar handen  beefden  zo,  dat ze mes en vork neerlegde en het venijnige  commentaar, dat hij op  zijn uitval  had verwacht, bleef uit.

‘Heb je dat  alles zo maar aangenomen  als waarheid?’ vroeg  hij zachter en geroerd door het hulpeloze verdriet  dat uit haar  houding sprak. ‘Kijk,  Wia, ik ben werkelijk geen engel en ik neem aan, dat jij dat ook niet verwacht, maar ik ben toch heus te kieskeurig om ieder knap meisje dat  ervan gediend is, meteen in te palmen voor  een avontuurtje, en in mijn flat worden  niet de wilde feesten gehouden die in  de breinen van sommige mensen afzichtelijke vormen aannemen. Het  aantal van mijn  vriendinnen kun  je  op één hand aftellen, waarvan dan  nog één serieuze mislukte verloving, en een  dierbare vriendschap met José.’  Hij  haalde de schouders  op. ‘Misschien krijg ik nooit  meer zo’n kans om  echt met jou te praten. Het meisje  waar ik mee verloofd  was, paste  niet bij me, dat  voelden we allebei. Met José  was het  wat anders, maar… enfin,  dat  weet  je.’

Wia knikte  kort. José Martens  was  verongelukt en daar waren  ze  allemaal  erg  van onder de indruk  geweest.

‘Daarna  ben  ik  wel even van de  kook geweest,’  bekende  Vernon eenvoudig. ‘Ik werd  gek van eenzaamheid, maar een  paar tijdelijke vriendschappen deden  me José niet vergeten.  De  tijd en mijn werk hielpen. Toen kwam jij en ik mocht je  graag, vond je de  moeite waard, maar je gedroeg je vanaf het begin zo  onmogelijk, omdat mijn ietwat overdreven roep me ver vooruit was gegaan. Geen engel dus, maar ook  niet de  gewetenloze veroveraar van alle  aardige  meisjes,  die jij dacht  en  waartegen  je je wapende. Ik  vroeg me  ook  wel eens af, of jij beroerde  ervaringen hebt opgedaan,  dat je zo abnormaal schichtig doet.’

‘Nee, niet in de zin die jij  bedoelt.’ Wia had haar vijandige houding laten  varen, het  betekende een  verlossing, dat ze nu opeens wel in staat was met Vernon  te praten,  omdat er een geweldig groot misverstand was  geweest, waaraan ze zelf beslist niet onschuldig was.  ‘Ik heb me nooit gemakkelijk kunnen uiten. Mijn broers en zussen hebben daar geen last van.  Ik ben de jongste, de anderen zijn allemaal getrouwd.  Toen  ik nog een baby was,  werd  mijn  moeder  zwaar  ziek en moest naar een sanatorium in Zwitserland. Een schat van een  jeugdige  tante zorgde in die tijd  voor ons, zodat ons huishouden bijeen bleef. Mijn moeder  kwam hersteld terug, maar ze bleef een kasplant.  We hebben haar tenminste mogen houden, tot we allemaal volwassen  waren.  Ik was alleen nog thuis toen ze is gestorven. De rest van de  familie,  de broers  en zussen, mijn  tante  en iedereen die erbij  betrokken is,  kon aanvaarden  dat mijn vader nauwelijks drie maanden  na mijn  moeders dood kennis  kreeg aan een andere vrouw en niet wist,  hoe  gauw hij met haar zou  trouwen!  Ik  kan het hem nog  niet vergeven, dat trouw en liefde praktisch niet verder hebben gereikt,  dan tot kort  na het sluiten van mijn moeders graf. Het klinkt hard, dat  weet  ik. Hij  had toch wel iets langer kunnen  wachten, zijn verdriet was  wel erg vlug  vergeten.’

‘Dat geloof  ik niet,  Wia.’ Ze had Vernons stem nog nooit zo ernstig en zo vriendelijk gehoord. ‘Als  je een goed huwelijk hebt  gehad,  kun je de vrouw  waarmee je zoveel jaren samen bent geweest, waar je  je kinderen van hebt en alles aan lief en leed dat je samen hebt meegemaakt, niet zo maar vergeten voor een ander. Ik denk  eerder, dat je  vader zoveel ellende  en verdriet heeft  gekend,  dat hij gewoonweg iemand nodig had om boven water te blijven, iemand die er helemaal voor hem was.  Je denkt en oordeelt  zo  verschrikkelijk rechtlijnig,  Wia.’

‘O, ik kom wel eens thuis,’ merkte  Wia koeltjes op.  ‘Zij is best een aardige  vrouw maar  ik haat  het, haar in moeders kamers te zien en te voelen,  dat vader en  zij elkaar toch zo graag mogen!’

‘Mijn hemel, Wia, zou  het je  meer  voldoening geven als ze  elkaar het  huis uit ruzieden?’  informeerde Vernon een tikje ongeduldig. ‘Je  lijkt zo volwassen  en  je weet altijd raad met onmogelijke  situaties, maar dat klopt niet waar het Wia’s privéleven betreft. Als ik het goed  heb, ben je  ook nog boos op de hele familie, omdat zij het feit van  je vaders tweede huwelijk verstandig aanvaard hebben?’

‘Hoe weet je…’ begon Wia heftig en bloosde toen, omdat  ze zichzelf verraadde. ‘Ja, het  is zo. Ik ben nogal teruggetrokken van karakter en ik hield verschrikkelijk veel van m’n  moeder, wat niets  bijzonders  is. Ik  kon  het daarom niet verdragen, dat  iedereen er zo gemakkelijk over  dacht. Ik trok  het meeste  met  m’n moeder op. Ik  weet wel dat gedane  zaken geen keer nemen en ik wilde  helemaal  niet dat  m’n vader  de  rest van z’n leven  alleen bleef zitten kniezen. Ik  vond alleen… nou ja… de korte tijd  gewoonweg onfatsoenlijk, dat is het en daar moet ik  langzamerhand overheen  groeien. Ik  kan dat niet dwingen. Ik weet  zeker dat, als ik  getrouwd was  en  mijn man stierf,  ik niet na twee maanden al een ander zou hebben, maar we zijn nu  eenmaal niet allemaal  gelijk.’

‘Nee, en  als ik geweten had dat je met  zo’n levensgroot  probleem rond tobde en  daarom  vaak  zo teruggetrokken  deed,  dan  had ik je niet zo geplaagd. Zo  zie je maar, dat we  in  feite bitter weinig van elkaar hebben geweten. Als we  niet allebei  in Rio gestationeerd waren geworden, zouden we  tot in het  oneindige door hebben  kunnen gaan met  elkaar steeds hatelijker te bejegenen.’ Vernon klopte haar vriendschappelijk op haar hand en  ze reageerde deze  keer niet alsof  ze door een insect werd gebeten.

‘Ik zag ook wel  erg tegen twee maanden ruzie op,’ bekende Wia met een  aarzelend  glimlachje. ‘Het  spijt me werkelijk, Vernon, ik ben fout geweest. Ik  kan  het beter meteen toegeven.’

‘Misverstanden zijn er om uitgepraat te worden. We hadden alleen  nooit tijd  voor  praten,’  zei Vernon grootmoedig. ‘Ik had  het ook zonder meer anders  aan moeten pakken. Nu kunnen we tenminste  als  vrienden  bij  onze  nieuwe  kennissen  komen, dat  is  ook belangrijk.’

Wia begreep het nog niet allemaal, het  was op zijn minst genomen wonderlijk, dat zij, die zelden met iemand  praatte,  nu opeens tegen Vernon geuit had  wat haar nameloos hinderde.  Vanmorgen  zou ze dat nog voor onmogelijk en belachelijk hebben gehouden.  Dat ze Vernon nu in  een ander licht zag, hem meteen onvoorwaardelijk geloofd had, speelde  natuurlijk ook een  grote rol. Wia was  allesbehalve  dom en ze vroeg  zich  dan ook meteen nogal ongerust af, in  hoeverre jaloezie bij haar  een  rol had gespeeld.  Goed, ze  had een  hekel aan Vernon gehad, maar beslist niet, omdat ze zijn vrolijkheid en zijn aantrekkelijke uiterlijk niet mocht. Het had haar dwarsgezeten,  dat hij  iedere vrouw de moeite  waard vond en het  wegvallen  van  die ergernis,  nu  gebleken was dat ze hem deerlijk  verkeerd had beoordeeld, gaf haar veel te denken.

‘Heb ik me  zo tegen zijn  invloed afgezet, toen ik dacht dat hij maar een waardeloze flirt was, omdat ik hem zo aantrekkelijk vind?’ vroeg ze zich af. ‘Wel, Wia-kind, dan sta je er niet zo best voor!’

‘Problemen… problemen…’  mompelde Vernon  ondeugend.  ‘Doe eens  zorgeloos, Wia! Hoe kwaad  kijk je, als ik je  nog eens bij je familienaampje noem? Wat keek je toen sproeiend nijdig, toen ik Pop  tegen  je zei!  Het past ook niet zo best bij je, je hebt  niets popperigs.’

‘Mama noemde me Pop, toen ik nog een  baby  was. Dat naampje is blijven hangen.’ Ze  haalde verontschuldigend de schouders  op. ‘Het is  zo’n naampje dat  wel  voor strikt privé gebruik is, hè?  Ik heb er geen  hekel  aan,  maar niemand mag me zo noemen. Zo’n malle ben ik nou  eenmaal.’

Ze zweeg  even en ging toen  onverwachts en  soepel  op een heel  ander  onderwerp  over,  waarbij ze  ervan uit  ging, dat  Vernon  gewend was snel te  reageren. ‘Weet je nog,  die  vervelende  vent aan  boord, die me alsmaar met drankjes liet draven, een heel opdringerig  type…’ Vernons ogen werden groter  van  verbazing.

‘Ja, daar heb ik je in Monrovia over horen praten  met Juliet. Ik heb ’m trouwens gezien, omdat hij  je opvallend  met zijn  ogen  volgde waar  je  ging of stond, wat is daarmee?’  vroeg hij rustig.

‘Alleen maar dat hij twee  tafels verder achter jou  is gaan zitten  en schijnbaar  geen ander rustpunt voor zijn ogen  kan vinden dan ondergetekende,’ lispelde Wia met een boos groefje tussen haar  fijne wenkbrauwen.

‘Ik kan er  niets aan  doen, misschien zie  ik  het  weer te zwart-wit, maar dat gestaar maakt me dodelijk  nerveus!’

‘Is hij alleen?’ informeerde Vernon.  ‘Ik neem  aan  van  wel, want je kunt moeilijk in gezelschap  zo  onbeschaamd  naar  een dame gaan zitten staren.’

‘Hij was alleen, maar krijgt nou gezelschap van  een donkere man,’ berichtte  Wia. ‘Zullen we weggaan,  Vernon? Ik heb geen trek meer.’

‘Je hebt zowat  niets  gegeten,’ merkte Vernon op. Hij  keek op zijn horloge.  ‘Hoe laat heb je afgesproken, Wia?  Halfacht? Nou, dan kunnen we  meteen gaan.’

Hij leidde haar, met  zijn hand om haar arm langs de tafel waaraan de twee mannen zaten. Wia keek niet,  maar Vernon deed dat wel  en  ontmoette de kille, brutale  blik van  een paar helblauwe ogen.

‘Wat een  griezel, hè?’ zei  Wia, toen ze op het trottoir stonden. Ze begon te lachen toen Vernon haar in de richting van  een  aardige  wagen duwde. ‘Hoe kom jij opeens aan een  auto?  Je  hebt je tijd wel goed besteed zie ik.’

‘Ik heb nog een paar kennissen  hier, zij  hebben ervoor gezorgd dat ik deze wagen  tijdens  mijn  verblijf gebruiken  kan. Stap maar in en  het is gemakkelijk,  dat ik  de  stad ken,  zodat ik je regelrecht naar je  doel kan rijden.’ Wia liet zich  in  de luxueuze leren kussens zakken. ‘Aan je smaak mankeert niets  en  je weet overal raad op!  Dat is een  benijdenswaardige  eigenschap, vind ik.’

‘Ha… eindelijk  een positief geluid!’ Vernon ging achter het stuur zitten  en grinnikte tegen  Wia.  ‘Die brutale vlerk daarbinnen  zit nu zowat  dwars  op zijn stoel om ons na te  kijken. Laat hem maar denken dat  je  bij  mij hoort,  dan zal hij verdere avances wel uit zijn lijf laten. Wat een gekke ogen  heeft die vent.  Is  je dat opgevallen?’

‘Ik vind ’m helemaal een griezel,’ zei Wia kortaf,  ‘en hij bezorgt  me koude rillingen,  ik weet  niet waarom.’

Ze  vroeg zich  af,  of het toeval was  dat de man die ze aan  boord al niet had mogen lijden, opdook in  het hotel waar ze logeerde.  Een aangenaam idee vond ze  het niet,  maar ze  was toch  te nuchter om  er veel aandacht  aan  te schenken. Lidi  Jaspers opende de deur voor haar gasten  en  achter haar dook  Juliet op, allebei  met een stralende glimlach, waardoor ze op elkaar leken, ofschoon dat  in werkelijkheid het geval niet  was.

‘Wat  heerlijk dat jullie  er  zijn!’ Juliet vloog Wia  om de hals en schudde Vernon de hand.  ‘Lidi, dit zijn ze  nou!’

‘Ja, dat  dacht ik al!’ Lidi schaterde het uit.  ‘Nou, jullie zien wel, dat  je  welkom bent. Ik ben  Lidi, oude vriendin en schoonzus van dit  brokje  blijdschap.  Kom  gauw  binnen, het  manvolk houdt het decorum  op  en wacht netjes in de kamer.’

‘Hallo, wat leuk dat jullie er zijn!’ Jacques’ sterke handdruk en zijn glimlach logen er  niet om.

‘Ik  ben niet  zo uitbundig als mijn vrouw en  zus,’ lachte Ronald. ‘Maar welkom  zijn jullie ook bij mij, geloof dat maar. Ga er gezellig bij zitten, op het balkon. Daar is onze favoriete  plaats.’

‘Het jongste gezinslid  slaapt, ze is nog te  jong om de vergadering bij  te wonen,’ deelde Juliet mee. ‘Zij hebben een baby en ik ben peettante, en we zijn eigenlijk hier voor de doop. Dat weten  jullie dan  ook weer.’

Het viel Juliet op, dat  Wia en  Vernon normaal  tegen elkaar deden,  hij plaagde niet op de treiterige, lachende  manier waaraan  Wia zich had  geërgerd en Wia snauwde zowaar niet, evenmin keek ze hoogmoedig langs  hem heen.  Onbegrijpelijk maar wel erg prettig, oordeelde Juliet.

‘Hebben jullie nog iets  gehoord van de beweegredenen van  die kaper?’ informeerde Ronald,  toen ze  zich op de gemakkelijke rieten banken en stoelen  op  het grote balkon hadden  geïnstalleerd, voorzien van  drankjes en hapjes.

‘Hij houdt  zich zo  dom, dat ik er bijna van  overtuigd ben  dat hij niet zo  dom is,’ gaf  Vernon als zijn mening te kennen.  ‘Hij speelt zo helemaal  de eenvoudige, overspannen figuur, die ook  eens groot  wilde  doen zonder te beseffen wat hij had  kunnen  aanrichten. Ik  geloof er gewoonweg niet aan, jij wel, Wia?’

‘In  zo’n  geval blijf je toch  argwanend  en je zou  toch zeggen, dat ook  iemand  die overspannen is een of ander  doel najaagt en zoiets niet voor de  grap op  touw zet, maar hij heeft geen reden, zegt hij, of het  moet een soort algemene  onvrede met zichzelf en de wereld zijn. Daar kan ik  wel  inkomen, maar  ik zie niet in, hoe je  daaraan iets verhelpen kunt door een vliegtuig  vol mensen in  gevaar te brengen. Als hij werkelijk min  of meer  geestesziek is, vallen zijn motieven ook  niet  onder  de motieven die een  normaal denkend  mens kan  hebben. Ik vind het  erg moeilijk en  och,  ze vertellen ons tenslotte ook niet meer dan ze  kwijt willen.’ Wia  keek vragend naar Juliet  en daarna  naar Jacques.

‘Jullie hebben het allemaal  zelf meegemaakt.’

‘Ik  kan er niets aan doen,  maar de  slaatjes hebben de meeste indruk op me gemaakt,’ plaagde Jacques. ‘Ik  vind  het nog steeds zo kostelijk!  Verder  moet ik eerlijk bekennen, dat ik al in een dusdanige vakantiestemming verkeerde, dat ik er net zo was  ingelopen als de rest. De eer  komt  Juliet toe.’

‘Dat is ook  maar zuiver toeval,’ weerde Juliet  af. ‘Ik kan goed onthouden,  en daarom  herkende ik die man uit het  restaurant.  Dat is genoeg  bekend  en toch heb ik  het gevoel,  dat ik  iets  moest  weten  dat ik niet weet.’

Ze schoten natuurlijk allemaal  in de lach,  omdat ze haar zin zo vreemd  formuleerde, maar  ze meende het  ernstig.

‘Zeg, weet je wie we  in het hotel zagen tijdens het diner?’  Wia kwam  uit haar gemakkelijke houding overeind. ‘Mijn aanbidder uit het vliegtuig!’

‘Die vent met  de  enge ogen?’  Jacques vroeg zich  af, waarom  Juliet  huiverde en dieper  in haar stoel wegdook,  alsof ze bescherming zocht.

‘Zie je wel, dat  Juliet hetzelfde zegt?’ Vernon keek verwonderd naar Juliet. ‘Hij staart zo  brutaal en het interesseert  hem niet, dat  je het goed in de gaten hebt.  Hij zat  Wia hinderlijk te fixeren,  ze  werd er nerveus van en  toen  zijn we ook  vlug  weggegaan.  Het werd tijd om hierheen  te gaan, dus liepen  we langs  hem en ik keek hem lang en niet bepaald vriendelijk aan, maar  hij staarde  brutaal terug en onze  aftocht is  hem  ook  niet ontgaan.’

‘Wat wil die  man  toch?’  Juliets stem schoot nerveus uit. ‘Wia, vertrouw niemand. Het  klinkt  misschien overdreven,  maar we hebben hier vroeger, niet zo lang geleden, maar het lijkt  erg  lang,  nogal wat meegemaakt. Sindsdien ben ik wantrouwend geworden, vroeger zou ik er alleen  onverschillig m’n  schouders over  hebben  opgehaald. Zat hij  alleen… die blonde?’

‘Eerst wel,  maar later kwam er een  man aan zijn tafel zitten, een  slanke, donkere man.  Dat is niets bijzonders.’ Wia  keek van  de  een  naar de ander.  ‘Geen paniek, hoor. Het zou een wonder zijn, als we hem nog eens tegen  het lijf liepen.’

‘Ja,  vooral als  hij weet dat  je in dat  hotel  zit  en hij koestert  zoveel belangstelling voor je,’ zei Juliet heftig. ‘Pas op haar, Vernon.’

‘Ja,  mijn hemel, kon ik dat maar! We  logeren namelijk niet op dezelfde verdieping. Ik neem aan, dat  Wia haar deur op slot  houdt en als ze ’s avonds naar haar  kamer gaat, breng ik haar  weg. Het  zal wel  spokenjacht zijn.’  Vernons stem klonk rustig. ‘Jullie zijn allemaal  een beetje van  slag  door die  kaping,  die gelukkig  in de kiem  gesmoord  is.’

Jacques  zei niets, hij rookte zwijgend een pijp  maar er ontging hem geen  woord.  Hun reizen  naar Rio bleken moeilijkheden te moeten veroorzaken. Er  waren  enkele kanten aan de geschiedenis, die hem toch  niet bevielen maar het  had geen zin  nog  meer opwinding  te veroorzaken. Ronald bracht het  gesprek in veiliger banen en er werd  daarna nog heel wat gepraat en  gelachen, tot Maria kwam vertellen dat  de  baby wakker was, waarop tot pret  van de  mannen, Lidi, Juliet en Wia eensgezind naar  het kinderdomein  trokken. ‘Die  blijven wel even  weg,’ zei  Ronald kalmpjes.  ‘Jacques, als je iets  wilt zeggen,  doe het dan nu. Ik  ken  dat peinzende gezicht van je.’

‘Ach nee, ik weet niets.  Ik  ben  alleen ook  nogal ongelovig!’  Hij klopte bedachtzaam zijn pijp uit  en keek Vernon onverwachts aan. ‘Ik  vind het  normaal als  een man naar  een aardig meisje kijkt, maar niet op de infame  manier van die blonde. Weet je waaraan  ik me altijd erger  als  ik een  politiefilm zie? Aan politiemensen of detectives die er  nooit bij schijnen stil  te  staan, dat het gevaar niet  altijd  voor hun neus wacht, maar  heel  vaak achter  hen. Ze kijken altijd om als het te laat is, voor zover  ze dan nog kunnen kijken, wat meestal niet  het  geval is. Ik bedoel  maar, wat  de goegemeente er ook van mag denken,  doe me het  genoegen  dat je Wia  wegbrengt tot  in haar kamer,  neus  daar even rond en…  denk aan  die  politiefilms,  hè?’

‘Begrepen,’ zei Vernon alleen.

Hij  zeurde niet en hij lachte niet over  maatregelen die  hem misschien overbodig konden voorkomen.

‘Gelukkig! Hij zegt  niet  eens  ja, maar…,’  verzuchtte Jacques dankbaar. ‘Zoiets kun je toch ook wel van een piloot  verwachten?’ meende  Ronald  zeer terecht.  ‘Ik denk niet, dat die  lui  ooit lang zeuren  over een besluit. We kunnen  beter te  voorzichtig zijn  dan  te  achteloos en het  is nu eenmaal een feit,  dat zowel Wia als Juliet,  die geen  van beiden overdreven zijn  in  hun uitingen, een afkeer van die blauwoog  hebben.  Laten we nu over  iets anders praten,  want als ik me niet vergis  komt daar de stoet vrouwen  met  baby en al. Doe maar net alsof je haar erg  bewondert, al vinden jullie geen  barst  aan zo’n klein wurm.  Ik vind  haar geweldig, maar ja, het is  mijn  dochter, hè?’

Ze barstten gedrieën in bulderend gelach uit.

‘Dit is  eigenlijk  geen gezelschap voor  jou, schatje!’ zei Wia hoofdschuddend tegen de baby, die ze in haar  armen  koesterde. ‘Allemaal van die  dom  lachende  manspersonen!  Zeg maar dag  tegen pappie!’

Wia hield de baby voor Ronalds gezicht, hij tikte  met  een voorzichtige  vinger tegen de  ronde babywang.  ‘Goed,’ zeg nu maar  dag  tegen de ooms!’

Ze liep plagerig naar Jacques toe,  die hetzelfde obligate tikje uitdeelde. Lidi en Juliet sloegen bijna  dubbel  van het lachen.  Wia  liep daar, alsof ze in  het vliegtuig aan het  serveren was.

‘Zeg  maar  dag tegen oom Vernon!’  lispelde  de plaaggeest en ze  hield Vernon  de baby voor.

‘Dacht je, dat  ik bang voor haar was?’ Zijn ogen tartten  de hare en voor ze het  wist, had hij de baby ontvreemd.  ‘Kom maar hier kindje, voor  die  tante met je gaat gooien.  Je bent wel  geen slaatje,  maar ja…’

‘Dat  zal ze  lang moeten horen!’ zei Lidi,  toen ze weer verstaanbaar  was. ‘Wia’s  gezicht was  geld  waard, toen jij het kind uit haar armen toverde.  Ze  schrok zich wild!’

‘Hij maakte nog  de minst onbenullige indruk!’ Juliet genoot van het gekke tafereel.

‘Als  het met jullie dienst te  regelen is, kom dan  bij de doop!’ zei Lidi verlangend.  ‘Ik zal  het heerlijk vinden, zoveel stukjes thuis om Marie-Juliet, als even zoveel goede peetvaders  en peetmoeders. Alleen  wij, en Maria, dat is een ongelooflijk  lieve parel. Ja,  doen we  dat? Ik wil het  zo graag!’

Wia en Vernon wilden graag komen  en bekeken  samen het  dienstrooster.

‘Het klopt  prachtig,’  constateerde Vernon tevreden.

‘En als jullie morgen nog vrij  zijn, waarom maken jullie dan niet samen  met  Juliet en  Jacques een uitstapje,’ stelde Lidi voor.  ‘Ik blijf  braaf bij  de baby en jullie komen dan later hier eten, als je  wilt tenminste.’

‘Ik wil zo graag  de stad  en omgeving van bovenaf bekijken,’  zei Wia. ‘Een tik van je  beroep?’  vroeg Vernon en  ze lachten allemaal.

Het  was zo goed  dat ze zo onbevangen plezier  met elkaar konden maken.  Wia  en  Vernon hadden het  gevoel,  dat  ze er al  heel lang bijhoorden.

‘Nou, goed, dan gaan jullie naar het  plateau van  Corcovado,’ stelde Ronald voor.  ‘De top van de berg  is gekroond  met een achtendertig  meter hoog christusbeeld, dat naar de stad en de Guanabocht  is gewend.’

Juliet en Jacques  keken elkaar even veelbetekenend aan;  ze hadden  tedere  herinneringen  aan een  avond hoog  boven Rio  de Janeiro.

‘Of ga  eens naar de Pao de Açúcar, dat is  ook erg mooi en interessant,’ stelde  Lidi voor. ‘Dat  is voor Jacques en  Juliet ook  nieuw. Ik geef zo  maar een paar tips,  hoor.’

Ze besloten met algemene stemmen,  dat  het de tocht  naar Pao de  Açúcar zou worden.

‘Je kunt  ook wel eens een dag  naar Niteroi gaan. Sinds de  nieuwe  brug klaar is, Costa e Silva, met een heleboel vertraging maar  dan nu ook de langste brug die er bestaat, trekken veel van de mensen die gewend waren Copacabanastrand te  bezoeken ook  daarheen. Als  je  van  orchideeën houdt, dan ga je in  Niteroi de kassen bezoeken. Je ziet, er is genoeg te bekijken en ik  vind het jammer  als je niet zo  veel mogelijk  van dit toch zo  mooie land ziet.  Opjagen  willen we jullie  overigens niet, hoor. Je doet  maar waar je zin in hebt en  hier  ben  je  altijd  welkom  als je genoeg hebt  van het  hotel.’

‘Ik sluit me geheel  bij de vorige  spreekster aan!’ Ronald hief zijn glas, waarin de  wijn  fonkelde. ‘Op onze  vriendschap en een prettige  vakantie  voor Juliet en Jacques en een heel goed verblijf in  Rio voor Wia  en Vernon.’

Maria kwam nogal  verontwaardigd vragen of de baby nog  niet naar bed moest, het arme kind.

Het arme  kind was  overigens,  droog en met een gevuld maagje,  rustig  in Wia’s  armen in slaap gevallen.

‘Als we  niet oppassen verwent  Maria haar tot in  de grond,’ merkte Ronald op,  toen  de gedienstige triomfantelijk met de baby vertrokken was. ‘Maar  het is natuurlijk geweldig om iemand te hebben  die  zo vertrouwd  is, dus zien we  maar  iets door de  vingers.’

Het was tegen middernacht,  toen Wia  en  Vernon vertrokken.

‘Denk aan wat ik  gezegd heb,’ mompelde Jacques  tegen  Vernon. ‘Neem  geen risico’s.’

Vernon was  van plan op te letten en  Jacques wist  uit hoofde van  zijn beroep  ook wel wat hij zei. Tenslotte hadden ze  een vliegtuigkaper  dwarsgezeten en  niemand wist, hoe ver  de wortels van de boom ondergronds doorliepen. Wia keek  vreemd, toen  Vernon  met haar uit de lift stapte.

‘Jij logeert  toch niet op  deze verdieping?’ vroeg ze. ‘Ik dacht dat jij boven zat.’

‘Ja, maar ik ga  toch met jou  mee. O, alsjeblieft, Wia!’ Zijn stem klonk ongeduldig,  wat ze niet van hem  gewend was. ‘Kijk  me niet aan  alsof je  zeggen wilt: Zie  je wel, dat je  niet te vertrouwen bent!  Ook als Jacques me niet gewaarschuwd had, zou  ik eerst  je kamer grondig bekeken hebben.  We doen niet overdreven  maar we zijn wel  op onze hoede.  Wat  je  gedaan hebt aan boord was prima, maar het zal je wel  kwalijk  genomen  worden en  bovendien  heb ik, net als  jullie, een enorme  aversie tegen blauwoog.’

Hij nam de kamersleutel uit Wia’s hand  en  opende de deur,  het slot  had nauwelijks  een  duwtje nodig. Wia bekeek  de manier waarop hij het licht aandeed en meteen achter de deur keek met gepaste belangstelling. Ze bedwong  een nerveuze neiging om te  gaan giechelen  en stapte ook  naar binnen.  In de luxueus  ingerichte kamer ging ze er op  haar gemak  bij zitten en liet Vernon rustig de  kamer en de badkamer doorzoeken. Het leek haar onnodig  maar  ze vond het toch een veilig  gevoel dat er voor haar  gezorgd  werd.

‘Ik  ben gewend,  om me overal thuis  te voelen en  ik ben nooit bang,’ zei  ze opvallend zachtaardig en vriendelijk. ‘Ik ben niet voor het  eerst van huis of in  een hotel, Vernon.’

‘Nee, je hebt ook nog nooit  een vliegtuigkaping verhinderd,’ gaf Vernon  droog  terug. ‘En al zijn er wel  meer passagiers tijdens  de reis  van jou gecharmeerd, ze hebben  na afloop  van  de luchtreis  nooit zo  brutaal achter  je aan gezeten als die ongure  blauwoog. Voorkomen is beter dan genezen. Kom eens hier!’

Hij  stak  haar zijn hand toe  en ze  legde haar  hand in de zijne, waarna hij haar  meetrok naar de  deur:  ‘Kijk, als ik  nou weg  ben,  blijf ik op de gang staan, tot je het slot  hebt omgedraaid.’

‘Toe, flauwerd!’  zei Wia een beetje kribbig. ‘Ik heb slaap en ik  weet  heus  wel, dat je een hotelkamer sluit en maak nou, dat  je wegkomt. je  hebt de kamers binnenste  buiten  gekeerd, je bent uit het raam gaan hangen  om te kijken of er  niemand kan  binnenklimmen en het zit allemaal wel goed. Goedenacht,  Vernon. Ik vind jullie  zorg roerend, maar… eh…’

Ze draaide spelend aan  de sleutel en Vernon voelde de vingers van haar  linkerhand,  die hij nog steeds vasthield, opeens om de zijne klemmen.

‘Het  slot schiet door, het  draait zogenaamd dol.  Geen wonder,  dat  de  deur zo gemakkelijk  openging.’ De lichte spot en  ergernis waren uit  haar ogen verdwenen, die  hem groot en  verschrikt  aankeken. ‘Het  zal  wel toeval zijn  maar erg prettig vind ik  het  niet.’

‘Ik vind  het evenmin  prettig en wat  meer is, onaanvaardbaar. Kom  mee!’  Vernon  trok haar mee naar de lift  en binnen  de kortste tijd stonden ze  bij de  receptie,  waar  Vernon vertelde dat de kamerdeur van juffrouw  Geerlings  niet op slot  gedraaid  kon worden. Het  kon  hem niets schelen dat de receptionist hem veelbetekenend aankeek en  hij  was  ook niet van plan hem  te  gaan  vertellen  dat hij, wegens verdachte achtergronden, de kamer gecontroleerd had. Hij  keek even naar  Wia  en hij  had  verwacht, dat ze zou proberen  wel uitleg te gaan geven  maar  dat deed ze niet.  Het interesseerde  haar niet wat iemand die zij  niet  kende en die haar  evenmin kende meende van de  situatie  te moeten denken.

‘Ik  kan toch moeilijk midden in  de nacht dat slot laten  maken,’  zei  de man nogal  hooghartig.

‘Dan geeft  u maar een  andere  kamer,’  beet Vernon hem toe. ‘Als u daar niet voor kunt zorgen,  verlaat juffrouw Geerlings onmiddellijk  het hotel en dien ik  morgen een officiële  klacht in.’

‘Maar er is geen kamer vrij en ik neem aan, dat de dame geen kamer in de personeelsafdeling wil?’ De  man hief zijn handen om zijn  onmacht te demonstreren.

‘Goed, dan ruilen juffrouw Geerlings en ik van kamer,’ begon Vernon.

‘Dat  wil ik niet!’ Wia trok hem aan  zijn arm  en dwong hem haar  aan te kijken. ‘Luister naar me, mijnheer driftkikker.  Ik wil het  niet. Als er wel iets achter steekt, dan maak jij mooi  kans om… eh…’

‘Morgenochtend dood wakker  te  worden,’  zei Vernon macaber, met een wijde grijns, die tanden toonde  die een voorbeeld voor een tandpasta reclame zouden kunnen zijn, als hun eigenaar iets eleganter  gelachen had,  in plaats van boosaardig te grijnzen.  ‘Nou, wat wil je dan? Op een bank  in  de  hal blijven zitten?  Wat zeuren we toch?  Ik neem  die kamer in het personeelsgedeelte  en  jij neemt toch mijn kamer. Het  kan me niet  schelen al staat mijn bed in  de hal, als ik  maar slapen kan.’

Aangezien  de receptionist nu wel door  had, dat de heer Vernon Demey desnoods bereid was om herrie  te  gaan  schoppen als hij  zijn zin niet kreeg, kon nu opeens wel alles vlot geregeld worden. Binnen  het kwartier had de hele  verhuizing plaats  gevonden.

‘Bedankt voor  alle hulp,’ zei Wia.  Ze glimlachte stralend en warm,  zoals ze  nog  nooit  tegen hem had  gedaan. Vernon  staarde haar een ogenblik  aan met een mengeling van  vele gevoelens  in  zijn  ogen,  toen lachte hij kort en maakte het groetend  gebaar dat  ze hem zo  vaak had zien  maken als hij zijn uniformpet  op  had.

‘Slaap lekker, schoonheid,  en vergeet  je deur  niet te  sluiten!’

Het  klonk  achteloos  en  onverschillig,  alsof hij te kennen  wilde  geven  dat ze het verder zelf maar moest uitzoeken. Voor hij  de lift  binnenging, draaide  hij zich  echter  nog eens om en  zei  bits: ‘Sta daar niet als een  zoutpilaar.  Ga  naar binnen en doe wat ik je gezegd heb.’

Wia deed verschrikt  wat hij gebood en bedwong de kinderachtige neiging om achter zijn rug een  lang gezicht te  trekken. Na  al deze gebeurtenissen had Wia geen slaap meer en ze begon met  uitgebreid  lui  in een diepe  stoel  neer te zakken en een door Vernon kennelijk  vergeten boek  naar zich toe te hengelen. Het was een  of  andere taaie  reisbeschrijving, erg droog geschreven  en Wia  zocht ten slotte haar  bed op en sliep  binnen korte tijd als een roos  en  ongestoord, ze droomde zelfs niet. De  volgende morgen was ze vroeg voor het ontbijt, maar Vernon  zat al aan  tafel en bekeek  haar nadering met  goedkeurende  ogen.

‘Je ziet er  weer  stralend  uit, dus  ik  neem aan dat je goed hebt geslapen?’  vroeg  hij  vriendelijk, hoewel ze zijn stemming niet stralend  kon  noemen.

‘Ik had eerst geen slaap, maar nadat ik tien  minuten in  een  gortdroog  boek, dat  jij  had laten liggen,  had  gelezen  kreeg ik verschrikkelijke slaap. De schrijver heeft het beslist  niet zo bedoeld, maar  als slaapmiddel werkt  het  prima.’  Ze schonk  koffie voor hem in  en  schoof hem het kopje  toe.  ‘Hoe  was jouw kamer  en heb je geslapen?’

‘De kamer was  redelijk, maar het bed was  te kort voor mij.’ Vernon schoot in de lach. ‘Het bed is blijkbaar berekend op een  klein Braziliaantje en  ik puilde er  aan alle  kanten overheen. Ik ben toen maar op  de grond gaan liggen.’ De vrolijke klank van  zijn stem doofde bij de laatste woorden als een  uitgeblazen  lucifer en  Wia keek verwonderd  op.

‘Wie  komt daar binnen?’  Vernons stem werd grimmig.  ‘Jawel, je hardnekkige  vereerder, zo  zullen we  hem maar  noemen, zie  je wel, dat hij  hier  logeert en hier niet alleen gisteren gegeten  heeft?  Wia, dit bevalt me  niet.’

‘Nou, eerlijk gezegd, ben ik er ook niet zo blij mee,’ gaf Wia  toe.  ‘Ik mag  ’m toch  wel laten merken,  dat ik dat  staren erg hinderlijk vind?’

‘Ja, natuurlijk  mag  je dat. We wisselen van plaats.’ Wia voelde ondanks alles  weer een lachkriebel  opkomen.

‘Als we nog  lang zo door gaan,  met trammelant maken midden in  de nacht en stuivertje wisselen aan tafel, zullen we wel  voor een paar rare buitenlanders  aangezien worden,’  gaf ze te kennen.  ‘Hè,  het lucht wel op, alleen voel ik z’n  ogen nou in  m’n rug  branden.  Of  kijkt hij jou aan?’

‘Hij eet nu,’ deelde  Vernon  grimmig mee. ‘Ik wilde dat ik  die vent  eens een stevige  klap op zijn miserabele hoofd  mocht  geven, maar je kunt iemand niet gaan aftuigen omdat hij kijkt  en  bovendien… vechtend personeel  is geen  reclame voor  onze maatschappij.  Die glazige  irriteert me mateloos, dat wel!’

Wia wilde het  allemaal niet  zo ernstig nemen.  Ze had het  heel erg  naar haar zin in Vernons gezelschap en als  iemand haar dit een week geleden  had  voorspeld, zou ze  het volslagen  onmogelijk hebben gevonden. Ze had nu  eenmaal de fout gemaakt die de meeste mensen zo vaak maken: oordelen en veroordelen zonder grondige kennis van de  achtergrond,  die iemand beweegt om  te handelen zoals hij  of zij doet. Ze had klakkeloos  aangenomen wat andere  mensen zeiden. Dat zoiets  onwaar en  gevaarlijk  is, had  ze gisteravond gemerkt, alleen al door de insinuerende manier waarop de  man  bij de receptie  had gekeken. Alleen door het  feit dat  Vernon ging klagen, omdat het slot  van haar  kamer defect was, werden er meteen verkeerde  conclusies aan  vastgeknoopt.

Toen ze de zaal verlieten om Juliet en  Jacques te gaan  afhalen, bleef Vernon bij de  receptie staan. Er had nu  een andere, oudere en bijzonder  vriendelijke man dienst.

‘Die blonde heer  met  de blauwe ogen, een heel lange man, komt me  zo  bekend  voor, maar ik kan  hem niet thuisbrengen,’  zei  Vernon  achteloos,  nadat hij een paar  inlichtingen over  kleinigheden had gevraagd. ‘Dat  is dan zoiets,  waar  je over blijft  piekeren,  maar ja… uiteraard heb ik door m’n  beroep zoveel mensen ontmoet, dat ik niet alles  kan onthouden. Het  is nogal een imposante figuur,  die je niet zo licht  vergeet.’

‘O,  u  bedoelt Monsieur  François de Plessier,  een Fransman, ik meen dat  hij diamantair is. Voor zover  ik weet, logeerde hij  nooit eerder hier.’  Hij keek Vernon  vragend  aan, maar die schudde zijn hoofd. ‘Het  zegt me  toch niets. Nu, bedankt en goedemorgen!’

Arm  in  arm met Wia liep hij naar buiten en  plotseling bleek  dat heel gewoon te zijn.  Wia  protesteerde niet, ze  was vriendelijk, eenvoudig en lief. De hatelijke toon in haar stem zodra ze tegen Vernon sprak, was verdwenen. ‘Blijkbaar toch wel  erg  schuldbewust,’ dacht  Vernon vermaakt en ook vertederd. ‘Ze trok me altijd aan, ook toen ze  venijnig en snibbig en hooghartig deed, maar als ze zo lief en vertrouwend is, wordt ze  onweerstaanbaar.

Ik geloof, Vernon, beste jongen,  dat je dit onbewust altijd gehoopt hebt  en ook geweten, dat Wia alle kans  maakt om de vrouw  van je leven  te worden, dat wil zeggen… als ze  daar ooit zelf iets  voor voelt!’

Blauwe ogen achter het gordijn in de eetzaal keken  oplettend  naar het vertrek  van  Vernon  en Wia.
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HOOFDSTUK  5: ER  WAART IETS ROND IN RIO

Lidi Jaspers  opende de deur van  de flat en  haar vriendelijke  gezichtje  straalde warmte en welkom uit.

‘Ha! Zijn  jullie daar! De koffie is natuurlijk klaar en laten we eerst gezellig een halfuurtje koffiedrinken, jullie hebben dan toch een dag  lang  voor het uitstapje.’

Ook Juliet en  Jacques begroetten  de  binnenkomenden met het enthousiasme waardoor je je  niet de visite  voelde.  Het was alsof  ze thuiskwamen.

‘Alles goed gegaan?’ informeerde Jacques, met  zijn beroepsstem en hij lachte er zelf om, toen  hij  Juliet zag  grinniken  om zijn autoritaire vraag.

‘Nou,  zo  tamelijk, hè?’ Vernon keek naar Wia en zij knikte instemmend.  ‘Zeuren heeft geen zin, maar ik ben inderdaad met Wia naar haar  kamers  gegaan om te inspecteren.’

‘Ja, ik vond  het  eerst een lachertje en overdreven.’ Ze keek verontschuldigend  naar  Vernon. ‘Toen alles  veilig bleek, kregen we opeens door dat het slot doldraaide, niet pakte.  Of eraan geknoeid is, weten we  niet, maar  Vernon stoof kwaad naar  de receptie, en die  man  zit zich waarschijnlijk nou nog  af te vragen,  wat voor story  er steekt achter het feit  dat Vernon bereid was herrie te  schoppen omdat mijn  kamerdeur  niet sloot. Wat deed  hij  daar, midden in  de  nacht?  Enfin,  hij denkt maar wat hij  wil. In ieder  geval wilde Vernon  werkelijk  herrie gaan schoppen als  er niets  aan gedaan  werd.  Het resultaat was, dat ik  Vernons kamer kreeg, een  hele verhuizing in  de nacht,  en hij op een personeelskamer  sliep  in  een bed  dat te klein was voor  zijn  lengte,  zodat hij de grond verkoos.’

‘Ik mocht  van  Wia haar  kamer niet  nemen, omdat ze  bang was dat iemand mij dan wel eens  kon  verrassen  in mijn schoonheidsslaapje,’ plaagde Vernon.

Ze  brachten hun verhaal wel speels  en luchtig alsof het een bagatel was, maar niemand  vond het gebeurde grappig.

Het was Lidi, die de knoop doorhakte. Ze zette  haar koffiekopje  met een beslist gebaar op tafel neer, zelfs  zo hard  dat iedereen keek of  het kopje  nog heel was.

‘Ik  geloof niet  in dergelijke toevalligheden,’  zei ze ronduit. ‘Om  de een  of andere reden stelt iemand te  veel belang in jou, Wia.  We hebben hier twee grote  logeerkamers.  De  grootste  bewonen Juliet  en Jacques.  Waarom neem jij de andere niet? Je bent  van  harte welkom en zo prettig is twee maanden hotel  voor  een meisje toch ook niet.  Ik vind ons huis een  veiliger  haven voor  jou.’ Iedereen vond  het een  geweldige  oplossing, behalve Wia,  die tegenstribbelde.  ‘Je  weet niet eens, of Ron  het goed vindt,’  begon ze, waarop Lidi doodkalm beweerde, dat  Ronald alles goed vond  wat zij deed.

‘En ik vind het wel een grote  belasting voor  jullie, om voor  twee  maanden een logé  in  huis te halen,’ ging Wia door.

‘Wil je of  wil  je  niet?’ informeerde Lidi  kort en  krachtig. ‘Daar  gaat het alleen om.  Ik vind het  geweldig om een tijdelijke huisgenote  te hebben, vooral omdat Juliet en Jacques nogal kort blijven  en ik  me nadien natuurlijk belabberd eenzaam  zal voelen,  ondanks man en dochter. Toe, doe  het  Wia,  kom alsjeblieft met je hele  hebben  en houden  hierheen.’

‘Doe het alsjeblieft,  Wia, als het je zo  hartelijk gevraagd wordt.’

Vernons stem klonk  dringend. ‘Ik  zal me ook geruster voelen als je veilig  onder dak bent.’

‘Wat doen  jullie allemaal  dringend,’ zei Wia  niet op haar  gemak. ‘Ik voel me nu ook weer  niet  zo bedreigd, hoor. Bovendien lijkt het me  nogal een opgave voor Lidi en Ronald om zo lang een logé  te herbergen.’

‘Onzin. De  helft van de  tijd ben je er niet  eens,  je moet ook nog werken.  Doe het nu maar,  of heb je er geen  zin in? Dan moet  je  het ook eerlijk zeggen,’ hield Lidi vol.

‘Goed dan. Ik wil in ieder geval  proberen of het  geen  te  grote  belasting  voor jullie is  en  ik kan altijd  nog  teruggaan,’ gaf Wia toe.  ‘Trouwens, die  man die door  jullie zo  gewantrouwd  wordt,  zal  heus  vandaag of morgen wel verdwijnen.’

‘Hij  heet François de Plessier, is  een Fransman, en is diamantair,’  vertelde Vernon.

‘Goed zo. Dat weten we dan vast en dat  is altijd handig,’ meende  Jacques.  ‘Als we dan nu eens  ons tochtje gingen maken? Dan halen  we straks de spullen van Wia  op  en  is dat  tot  ieders genoegen  geregeld.’

Het  tochtje,  dat ook  voor Jacques  en Juliet nieuw was, overtrof hun verwachtingen. De Pao de Açúcar, driehonderdnegentig meter hoog, toch wel een kenmerk van  de stad, vormt tezamen met  de tweehonderddertig meter hoge  Morro  da Urca een schiereiland, dat  ten zuiden van  het  centrum  van  de stad  aan de ingang van de Guanabarabaai ligt. Twee bergsporen onderhouden het verkeer  tussen  de Praça Tiburcio en de  top van het Suikerbrood (Pao de Açucar).  Het  eerste bergspoor gaat maar  tot Morro da Urca,  waar ze meteen aansluiting hadden  naar de top van  het Suikerbrood. Ze werden een beetje stil van het duizelingwekkende panorama, ofschoon  Vernon en Wia toch wel een en ander  gewend waren.

‘Dit  is toch wel heel iets anders, het  is adembenemend mooi,  dit uitzicht, zo wijd en zo ver, en  dat  je het allemaal  rustig kunt bekijken,’  zei  Wia  zachtjes, ze stond naast Vernon. ‘Ik heb de wereld aan  mijn voeten  nog  nooit  zo mooi en indrukwekkend gezien. Zoiets zie je ook niet vanuit een  vliegtuig en wat je wel ziet,  daar raas je  overheen. Je  kunt het niet op  je laten  inwerken. Dit is net  een  sprookje!’

‘Ja, en zie je de nieuwe brug in de verte. Niet te geloven, wat een brug! Hoe  heet  die  brug ook  alweer, Jacques?’ Hij keek langs Wia  naar de anderen. ‘Coste e Silva, ze is veertien kilometer  lang en verbindt  Rio met het aan de oostoever van  de  Guanabarabaai gelegen Niteroi.’ Jacques legde  zijn arm om Juliet heen, die foto’s stond te maken van het  panorama.  Het toestel was heel goed en het weer  bijzonder  helder, zodat ze hoopte een paar mooie opnamen  te veroveren, wat altijd veel boeiender  is dan  de mooiste fotokaart.

‘Stilstaan is verboden op  die brug,’ vertelde Jacques. ‘Dat zei Ronald tenminste en ik kan me voorstellen, wat  je  voor  een chaos krijgt als dat wel  mocht.’

Vernon keek in plaats  van naar het  boeiende panorama,  naar de slanke hand op de borstwering en  vocht tegen de bijna  onbedwingbare neiging die hand  met  de zijne  te bedekken. Hij stond zo dicht bij  haar, dat een vlok donker haar in zijn gezicht waaide, tezamen met  een vleugje  fijne parfum. ‘Vernon, kijk.’ Ze  draaide  haar  gezicht naar hem toe, om tot  de ontdekking  te komen dat Vernon  wel  keek maar beslist niet naar het schitterende uitzicht  daar ver beneden hen.

‘Dat doe ik,’  fluisterde hij, dicht bij  haar oor. ‘Draai je gezicht maar  vlug af. Ik vind  de lijn van je neus en je wang ook best de moeite waard. Denk je nu:  Zie  je wel,  dat  ze  gelijk hebben, hij  is alleen maar een flirt?’

‘Nee,  dat denk ik niet!’  Het klonk  kortaf en opeens  lag  zijn  hand toch op  de hare, met  een stevige, prettig  aandoende  druk.

‘Hallo,’ zei hij zacht. ‘Heb ik  je al  eens meer ontmoet?’

‘Ja, maar toen mochten  we elkaar niet zo erg!’  Ze  keek met  een ondeugend  glimlachje  naar hem op. ‘Meneer Demey, ik weet  niet of het  u  is opgevallen,  maar mag ik  mijn hand terug?’

‘Moet het?  Het lijkt me  zo  prettig  om een tijdje hand in hand met jou te lopen, omdat het zo ongelooflijk  is  na  bijna anderhalf  jaar hatelijkheden  over  en weer. Je  bent zoveel  liever dan ik dacht dat  je zou  kunnen zijn. Ik vond je wel boeiend, maar kattig en  hooghartig en dat ben je niet, wat een heerlijke ontdekking!’

‘Vernon, je verkeert helemaal in  vakantiestemming!’ Ze haalde haar  schouders  op en draaide  haar hoofd terug  maar  ze liet haar hand in  de zijne.  Juliet zou Juliet niet zijn geweest, als ze het feit niet onmiddellijk  had  ontdekt. Ze  hield haar pas in toen ze  na het  uitgebreid genieten  van  het verblijf op de top  van de berg  terugliepen naar de  auto die  Vernon  had gehuurd.

‘Niets veranderlijker dan een  mens, zegt een  afgezaagd gezegde,’ merkte  ze  droog op. ‘Van Hans en  Ferrol heb  ik gehoord,  dat Vernon en Wia  elkaar al jarenlang niet uit kunnen staan. Ze deed trouwens in  Monrovia  nog  erg vervelend tegen hem en kijk nou eens, ze lopen  hand in hand!’

‘Betekent dat dan meteen een romance?’ Jacques sloeg zijn arm om Juliet heen en trok  haar  lachend naar zich toe. ‘Denk  erom,  dat je niet  gaat koppelen! Je hebt niets  gezien, hè?’

‘Ik  zal  ze niet plagen,’ beloofde Juliet. ‘Wia lijkt me  nogal schuw en  overigens  best in staat  haar eigen zaken  op te knappen.  Ik…’

Ze zweeg, zo plotseling, dat Jacques  zich  verbaasd naar haar omdraaide en ook  Vernon, die bezig was de  wagen te  openen, keek op.

‘Wat heb jij  opeens?’ vroeg  Wia, ze deed een stap naar Juliet toe. ‘Last van de warmte? Je kijkt alsof je een  spook hebt gezien  en dat op klaarlichte dag!’

‘Ik heb inderdaad een spook gezien, dat dacht ik tenminste.’

Juliet keek haar  man aan en probeerde te lachen.

‘Ik dacht  één ogenblik, dat  ik  Pierre  Borini zag. Hij stapte vlug in een grote  wagen en reed weg.’

‘Nonsens, die heeft zijn straf nog niet uitgezeten.’ Jacques’ stem klonk een tikje ongeduldig. ‘Wat zijn  we met z’n allen  voor een angstpsychose  aan het  kweken! Dat  is toch nergens voor nodig.’

‘Als  je eerst eens vertelde wie Pierre Borini is?’  informeerde  Vernon.

‘Dat  is die vent die  met Marion Dinne  samenwerkte. Hij ging met  Marion en  zij beiden waren tijdens  ons vorige verblijf in Rio deel van onze vriendenkring,’ legde  Jacques  uit. ‘Toen Marion in Amsterdam ingerekend werd,  gebeurde hetzelfde met hem  hier in  Rio en hij bleek  het hoofd van de  bende diamant- en narcoticasmokkelaars te zijn. We waren hem  steeds te vlug af, zodat hij Juliet geen kwaad  heeft kunnen doen. Jullie begrijpen er  natuurlijk heel weinig van  en daarom  kunnen we  het  verhaal beter even van a tot z  vertellen.’

Ze reden terug  naar  de  stad en gingen op een van  de  brede Avenida’s  op een terrasje zitten, het was er gezellig druk, maar  buiten de mensen achter het  stuur  van een auto, bleek  niemand  zich  te haasten.

‘We  hebben destijds  natuurlijk wel een en ander gehoord,’ opende  Vernon het gesprek, terwijl  ze  genoten van  hun kopje  zwarte  koffie.  ‘We wisten, hoe die dame, Marion Dinne, tegen  de lamp  liep maar wat zich hier  heeft  afgespeeld is ons niet verteld. Dat was heel wat, als ik het  zo bekijk en het is, omdat Juliets familie hier  woont, maar anders  had je hier voorlopig omwille van Juliets rust beter kunnen wegblijven. Het is blijkbaar nog niet genoeg, dat  Wia last  heeft  van een brutale  aanbidder, het schijnt een  heel wespennest  te zijn geweest. Juliet  krijgt rillingen als  ze aan blauwoog denkt en nu meent ze weer  iemand te zien die  opgesloten zit. Je zegt zelf,  Jacques,  dat het niet nodig is om een  angstpsychose te kweken.’

‘Dat meen ik  ook, maar dat neemt het feit  niet weg dat Juliet en ik het er lang erg moeilijk mee hebben gehad en eerlijk gezegd,  heb ik  dat nog,’  bekende Jacques. ‘De waarheid, zonder mooie franje: tijdens ons vorig verblijf in Rio is  er een moordaanslag op Juliet gepleegd. Ik  zag het voor m’n ogen  gebeuren  en ik kon haar  niet bereiken. We zaten in een hossende  carnavalsmassa.  Juliet met haar achtervolger  aan de ene kant en ik,  niet  eens  zo ver weg, tegengehouden door een muur van door het dolle heen feestende mensen. Hij had haar al vast en op dat ogenblik dacht  ik  dat  ik gek werd van  angst, en toen…  het leek  een wonder,  viel  er opeens een dwaze, hossende kluit mensen  tussen Juliet  en  haar achtervolger,  hij moest haar loslaten en hoe  ik Juliet bereikt heb,  weet  ik nu nog niet te  vertellen. Het  was een complete  nachtmerrie.  Ik ben er ook van  overtuigd,  dat  Juliet  allang eerder  had moeten verongelukken  door middel van die Pierre Borini,  als we niet  zo op onze hoede waren  geweest,  maar ja… die avond liep  Juliet in een valstrik.  Ze lieten haar  een  gesprek afluisteren, waarin werd gezegd  dat ik mede schuldig was. Juliet wilde mij gaan waarschuwen en liep  bijna haar ondergang tegemoet.  Zo is dat  gegaan.’

‘Juliet wist  dus te veel,’ mompelde Vernon en  hij  schrok van Juliets heftige reactie: ‘Zeg dat niet… dat zei  die kerel ook, toen hij mijn arm greep.’ Haar stem  klonk schor en bevend. ‘Dat is de ellende, als je eenmaal op  de  een  of andere  manier in zo’n geschiedenis verwikkeld  raakt, kom je er  niet zo gauw weer uit.’

‘Het zal wel een afschuwelijke ervaring zijn geweest.’ Wia  voelde zich opeens volkomen verzoend en heel gelukkig met haar  veilig onderkomen in  de woning van Juliets broer  en schoonzuster.

Het viel vooral Jacques op, dat  Vernon weinig  zei  en peinzend de rook van zijn  sigaret nakeek. Hij  was enkele minuten voor de anderen op  zoek naar zijn  wagen op het overvolle terrein geweest. Hij was zijn  wagen voorbijgelopen en hij had de bijzonder fraaie  sportwagen zien staan.  De  man die er snel naartoe liep, herkende hij  meteen als  de man die bij blauwoog aan de ontbijttafel  had gezeten.  Kort daarop, toen ze bij hun wagen  stonden, waren  ze geschrokken van Juliets vreemde reactie en nu vroeg Vernon zich  af, of de vriend van François de Plessier dezelfde  man was waarvan Juliet was geschrokken.

De stemming was  nogal  down geworden. Na de  stralende morgen en  het ondergaan van de  grootse schoonheid van het uitzicht daarboven, leek het alsof er een kille mist op hun vakantievreugde was neergedaald.

‘O,  laten we alsjeblieft niet zo  somber doen!’ Juliet schudde  haar hoofd alsof ze druppels  van zich afwierp. ‘We hebben het geweldig  gezellig gehad  en  we scheiden meteen uit met het najagen van hersenschimmen.’

Het  gesprek werd,  na enige aarzeling, weer vrolijk  van  toon.

‘Het is toch wel erg prettig dat we bij Lidi  en Ronald  zo thuis  zijn,’  merkte Juliet zielstevreden op.  ‘Als je toerist bent en in  een hotel zit,  heb  je  dat gevoel van echt  thuiskomen niet. Ze  zijn altijd zo geweldig gastvrij, ook voor onze vrienden. Die flat van hen heb ik leren waarderen als onze toevlucht tijdens de vorige reis.  Ik zou het  jammer vinden als  ze gingen verhuizen.’

‘Is daar dan sprake van?’ informeerde Wia.  ‘Jammer, het  is zo’n  fijn huis!’

‘Ja, maar  van Ronalds bedrijf  wordt erg  veel  representatie  verwacht, dat is nu eenmaal zo en Copacabana  is  niet meer wat het was. In  de toekomst zal het wel Ipanema of Lebion worden,’  vertelde  Jacques. ‘Lidi wil eigenlijk  niet, maar over  enkele maanden kunnen  ze in  Lebion een prachtige flat  krijgen.’

Terwijl Jacques  luchtig  zat te converseren, waren zijn gedachten  toch nog bezig met de  wijze waarop  Juliet was geschrokken toen ze Borini meende te  herkennen en  omdat het ook  hem  niet aan opmerkingsgave ontbrak,  had hij  gezien  dat Vernon, die Borini toch niet kende, nogal vreemd  gekeken  had. Het treintje van  de  Pao de Açucar brengt de reizigers  eerst  op de berg  waar het grote restaurant is en de boetiek van de  goudsmid Stem,  die daar veel joias  (juwelen)  verkoopt met halfedelstenen. In het restaurant had Juliet  de  dubbelganger van Borini niet gezien en ze  hadden hem evenmin  gezien  toen ze  bij Stem  waren,  maar  dat  laatste  vond Jacques begrijpelijk. Vrouwen die  in  sieraden onderduiken, zien  gewoonweg niets anders meer. Wia  had  een niet  zo erg kostbaar maar  beeldschoon  jade  olifantje  aan een  gouden kettinkje willen kopen en  het toen van  Vernon cadeau gekregen. Tot Vernons verbazing had  het  hem geen strijd gekost, maar had  ze het heel lief  en gracieus aanvaard. ‘Ik ben erg  blij met dat  olifantje, Vernon. De  herinnering  aan een fijne, volmaakte  dag.’ Haar  gezicht had gestraald van blijdschap en  ze  had  het  kettinkje ook meteen omgedaan. Ze had  zeker wel twintig keer  gevoeld  of ze het olifantje nog wel had, waarop Juliet bezorgd  gevraagd had, of het slotje  wel goed werkte.

‘O ja, hoor!’  Wia bloosde allerliefst, volgens Vernon. ‘Maar het is zo’n  prettig glad voorwerpje  om aan te raken en  het is zo nieuw en  ik ben er zo  blij mee.  Ik noem Jumbo mijn geluksolifantje!’

Juliet  had een fijn bewerkte zilveren armband van Jacques gehad.

‘Ook met  een  betekenis,  hoor,’  had hij geplaagd. ‘Het is een  keten, waarmee ik  je nog vaster aan  me  bind.’

‘Vaster kan niet,  schat,’ had Juliet ook plagend maar met een  ondergrond  van  warmte en tederheid in haar stem gezegd.

Voor  Lidi hadden ze gezamenlijk een turkooizen hanger gekocht en voor  Ronald  een met halfedelstenen ingelegde tafelaansteker. De trouwe Maria  zou een paar oorbellen  krijgen van  de  enorme grootte die  zij prefereerde en die ook goed bij haar paste.  Aangezien de baby te klein  was  voor sieraden  hadden de vier  die bij de doop aanwezig zouden zijn  naarstig gezocht  naar iets waarmee je dan wel niet  het  kind maar toch de ouders  blij maakt. Van Juliet en Jacques kreeg de jongedame  al een  gegraveerd  zilveren bekertje en  een  gouden medaillon voor  later, dat van Juliets moeder was geweest.

Bij nader inzien vonden Wia en Vernon  het toen leuker, om  als gasten samen iets te geven en het werd een  bij Stem  gekochte zilveren rammelaar, die  uit  zes miniatuur klokjes bestond, die tezamen een allerliefst, klingelend geluid maakten.

De thuiskomst was weer feestelijk. Ronald was  ook  al thuis en  schonk  de goudgele sherry  in Lidi’s mooiste kristallen glazen. Iedereen toonde zich oprecht  blij met  de geschenken, omdat  Lidi het treffend zei: ‘Het belangrijkste  is, dat er aan je gedacht wordt  en  dat de mensen de  moeite nemen  iets voor  je  uit te zoeken dat  je echt plezier  kan doen, ongeacht of het  nu al  of niet kostbaar is. Ik vind dat jullie het veel te duur  hebben gemaakt, maar  het  is  allemaal  prachtig  en ik vind het zo lief van  jullie.’

‘Ja, en ze is  verschrikkelijk  benieuwd wat er allemaal in die  pakjes voor de  baby  zit!’  plaagde Ronald.  ‘Ze  heeft alsmaar de pakjes  van Juliet en Jacques bekeken, alsof ze er doorheen wilde boren en nu komt daar nog een pakje van Wia  en  Vernon  bij. Ze wordt wel hard op de proef gesteld,  niet liefje?’

‘Ja, maar  ik open  ze  toch niet  voor het ogenblik na de doop, als we weer thuis zijn,’ zei Lidi beslist.  ‘En als we  dan nu eens  aan tafel gaan? Dan kun je ons vertellen, hoe de dag was. Maria is ook weer tot het  ondermaanse teruggekeerd.’

Ze keken lachend naar Maria, die in alle staten van verrukking was over haar oorhangers  en daar  natuurlijk al  druk  mee pronkte. Ze kon niet langs de  spiegel  in de hal komen, zonder er een verrukte blik  in  te werpen.

‘Ach,  ze is zo lief en behulpzaam  en ze houdt van ons en wij van haar,’ zo vatte  Lidi de  situatie kort samen.  ‘Ze heeft een heel arme jeugd gehad en daarom geniet  ze  oprecht als  een kind van al  haar mooie spulletjes. Opstandigheid over meer  bedeelden kent ze niet,  ze  is gewoonweg  heel lief en betrouwbaar.’

Tijdens  het dinertje, want minder was het  niet, praatten ze over de vele uitstapjes die ze beslist moesten  maken.

‘Jammer, dat wij niet  echt vakantie hebben,’ merkte Vernon  op, het  klonk  spijtig. ‘Af en toe zullen Wia en  ik toch moeten werken.’

Het klonk  zo vanzelfsprekend ‘Wia en  ik’, alsof ze niet alleen wat hun  werk betrof bij elkaar  hoorden.

‘Ach ja, maar het is heel erg fijn  dat we,  als we niet  werken,  mee mogen doen en  hier zo’n  fijn  thuis hebben. Ik  woon hier dan zelfs, niet te geloven!’ Wia glimlachte  zo zielstevreden het kringetje rond,  dat  ze allemaal voelden hoe eenzaam Wia zich, ondanks haar uitgebreide  familie,  had gevoeld. Voor  Vernon  was dit  een meisje dat in niets meer  leek op de  pinnige, hooghartige jongedame die  hem anderhalf jaar  lang met  ijskoude  ogen en de kortst  mogelijke  antwoorden zo snel mogelijk uit de weg  was gegaan. Voor hem was Wia in  deze  gedaante  een  openbaring. Ze had hem altijd geïnteresseerd,  omdat ze mooi, beschaafd en stijlvol was, maar  zo  liepen er  heel  wat  stewardesjes  rond. Het  had hem vaak geprikkeld en boos  gemaakt, dat  ze hem behandelde als een soort mens waar je hoogstens de  nodige woorden tegen zegt  maar  die je verder links  laat liggen als een waardeloos  vod. Zijn reactie was  een speciale manier  van beleefd treiteren geweest. Een spoor  van echte  vriendelijkheid was  er nooit tussen hen  geweest,  wel een totaal gebrek  aan  begrip. Nu bloosde datzelfde keiharde meisje opeens als  een verlegen tiener die zich er voor het eerst  van bewust is, dat  mannen haar de  moeite  waard vinden  om naar te kijken en ze ontmoette Vernons ogen heel  vaak, als  ze daar niet op  bedacht was. Niet met  de  veroverende, spottende uitdrukking waar ze zo’n hekel aan had gekregen maar intens,  soms peinzend soms teder of plagend en het was werkelijk niet alleen Wia,  die voelde  dat  Vernon  zich heel erg van Wia’s aanwezigheid bewust was.

‘Zijn  ogen volgen haar letterlijk overal,’ dacht  Juliet  vermaakt. ‘Jacques zou me  wel weer van  koppelen verdenken, maar ik weet  drommels  goed,  wat ik zie: volgens mij is hij  tot over zijn oren  verliefd op haar. En wat Wia  betreft: deed ik  nou ook zoveel moeite om zo veel  mogelijk Jacques’ ogen te  ontwijken? Jacques moet  toch wel goed  op me  gelet hebben, hoewel…’

Ze lachte plotseling hardop en het effect op de anderen aan tafel  was zo komisch, dat ze nog harder begon  te lachen. De  onderlinge gesprekken  verstomden, ze  vergaten  zelfs  de hap  in hun  mond te kauwen  en ze staarden haar  allemaal  stomverbaasd aan.

‘Mogen we meelachen,  zus?’  informeerde Ronald toen droog.

‘O,  het was gewoon een gedachteassociatie, die me te  ver voert  als ik ’m  moet  gaan uitleggen.’ Juliet nam een slokje wijn  en  verslikte zich, waarop  zowel Lidi  als Jacques  haar  op  haar rug begonnen te kloppen.

‘Het had wel iets met  drank te maken,’ stamelde ze, toen ze weer normaal kon  praten. ‘Weet je nog, op mijn instuif? Pierre Borini voerde me alsmaar cola-tics,  hij wilde me  toen  al voor gek zetten  en  Jacques was razend. Hij had alleen  niet gezien,  dat ik,  al wandelend, de glazen boven de bloempotten  en vazen  leeggoot, Pierre had het evenmin gezien.’

‘Ja, je was ons inderdaad vaak te vlug af,’ gaf Jacques  toe.

Zo langzamerhand kwamen Wia  en Vernon aardig op de hoogte van alles wat  zich, nog niet zo lang geleden, had afgespeeld.

‘Behalve zijn pogingen om mij uit te schakelen,  vond ik Borini toch al  een sadist,’ merkte Juliet kalm op. ‘We maakten een zeldzaam fijne tocht met z’n allen naar het  Ilha dos Amores en behalve dan  het feit dat hij  me probeerde te verdrinken, wat Jacques voorkwam,  gaf hij met zoveel genoegen het verhaal over de  nuttige Oeroeboevogels  en  de  manier waarop ze hun  slachtoffers behandelen, dat ik van hem rilde. Hij had  toen  zo’n fanatieke gloed  in zijn  ogen.’

Toen  Lidi, natuurlijk  vergezeld van Wia en  Juliet, zich  later voor  een halfuurtje  in de babykamer terugtrok en Ronald een lang telefoongesprek met  een  zakenrelatie voerde, zaten Vernon en  Jacques samen  op het balkon en rookten  een tijdje zwijgend.

Toen,  voor Jacques zijn vraag die hem op de lippen brandde, had kunnen stellen, zei Vernon rustig:  ‘Kijk eens, Jacques,  ik heb  altijd een  hekel gehad aan stompzinnige verhalen of films  waarin de leek inlichtingen  achterhoudt, deels  omdat hij het  zelf wel zal  bekijken  en deels omdat  hij  of zij denkt, dat  zoiets onbelangrijk is. Toen Juliet vanmorgen die zogenaamde Pierre  Borini zag  en schrok, dachten jij en zij aan spoken. De man moet nog gevangen  zitten. Dat kan wel  zijn,  ik ken Pierre Borini  niet, maar de man waar Juliet naar keek en  die wegreed van het parkeerterrein, is wel dezelfde die met François de  Plessier, dus Juliets  verfoeide  blauwoog,  zat te ontbijten in het  hotel. Ik  weet het zeker. Ik vind  het ook noodzakelijk  dat jij dit weet.’

‘Prettig,  dat je er zo  over  denkt,’ zei Jacques waarderend. ‘Weet  je,  ik had je willen  vragen wat jou vanmiddag opviel toen Juliet over  die  gelijkenis sprak.  Ik zag je  opeens veranderen. Natuurlijk  vallen vreemde gebeurtenissen jou  vlug op, omdat in jouw beroep ook uiterste concentratie  van ontzaglijk belang  is. Ik  vraag me af,  in  vertrouwen  gezegd, wat de samenhang is van een  heleboel  gebeurtenissen en personen, maar  daar weet ik momenteel net zo weinig vanaf als  jij en  als je me één genoegen wilt doen,  hou dan je ogen open, pas op Wia en zeg niets  tegen de anderen,  het zou ze  misschien voor niets ongerust maken.  Ergens moet een rode draad doorheen lopen. Met de anderen bedoel ik de dames,  je kunt Ronald  vertrouwen als het nodig  is.’

Ronald, die klaar was met  telefoneren, kwam naar  buiten en hoorde de laatste  woorden. Toen vertelde Jacques hem voorlopig alleen  maar,  dat Juliet had gedacht dat ze Borini had gezien.

‘Ik vind het  maar een vreemde  geschiedenis,’ merkte Ronald kalmpjes op en  hij keek op zijn horloge.  ‘We hebben zeker nog  een kwartier  voordat  het vrouwelijk deel van het  gezelschap uit de  babykamer opduikt. Vertel me liever kort  en duidelijk wat  er werkelijk gaande  is. Mijn  connecties zijn ook niet  te versmaden.’

‘Natuurlijk kunnen we  je vertellen  wat we  weten en dat is  niet veel.’ Jacques vertelde inderdaad in korte, duidelijke woorden wat Vernon en hij zeker  wisten.

‘Nou, morgen weet  ik of Borini  nog zit.  Ik heb gehoord dat hij vrij  zou zijn,  maar er  niet verder naar geïnformeerd,’ zei Ronald. ‘Je moet maar denken: hier  is alles  mogelijk  en de pa van Borini is walgelijk  rijk en invloedrijk. Wie  dacht er  aan het lelijke woord  corruptie? Het zou best kunnen zijn, dat  hij vrij is en  zich weer met zijn  eerzaam beroep bezighoudt.’

‘En  De Plessier  is diamantair, wel, wel!’ mompelde Jacques, waarna ze niets meer konden zeggen omdat de  deur van de babykamer openging.

‘Gunst, wat zitten jullie  samenzweerderig te kijken!’ merkte de  pientere Juliet  op. ‘Stokt het gesprek omdat wij binnenkomen? Zeg, weet jij  hoe ze een Braziliaan die in Rio geboren en  getogen is  noemen?  Een Carioca. Dat klinkt als muziek en ik  geloof, dat  er  zelfs  muziek  is  die zo  heet. Maria zei heel trots, dat zij een Carioca is.’

‘Ja, en als je een  Braziliaan  een  plezier wilt doen, weet je wat  je dan moet zeggen?’  vroeg Ronald, blij dat hij  de aandacht van zijn zuster had afgeleid. ‘Nee, hoe  kunnen  wij dat  nu weten?’  Juliet knipte een  propje zilverpapier in zijn richting.  ‘Mis!  In mijn jeugd kon ik beter richten, het was dan altijd raak! En  wat moet ik nou  zeggen tegen een Braziliaan als ik ’m  goed  wil stemmen?’

‘Minha coração è  Brasileira mas meu  corpo è Holandès!’ Met  enig  pathos en ten hemel geslagen ogen legde Ronald zijn hand op zijn hart en voegde er broodnuchter aan toe: ‘Dat betekent: mijn hart is Braziliaans maar mijn lichaam Hollands.’

‘Je weet  nooit hoe het  te pas  kan komen.’  Vernon glimlachte tegen Wia.’ Leer het maar uit je hoofd.  Ik geloof dat ik nu mijn hotel  maar  eens  ga opzoeken. Ik kom je morgen  halen, Wia.  Wat geweldig, dat  we  samen naar ons werk kunnen gaan! En samen terugkomen.’

Hij nam  hartelijk  afscheid en aangezien iedereen  bleek te  verwachten dat Wia Vernon  naar  de  voordeur  begeleidde, deed ze dat dan ook  maar, na  een  korte aarzeling.

Ze bleven  bij  de luxueuze lift  stilstaan en Wia vroeg liefjes: ‘Moet ik je tot  in de grote hal  brengen of  is het  genoeg als  ik  de lift  bel?’

Ze drukte op de  knop  en Vernon greep haar hand: ‘Niet terugtrekken. Tenslotte hebben we urenlang hand in hand gelopen!’

Zijn plagende  ogen waren dicht bij  de hare en met een  vluchtig, liefkozend  gebaar streek hij een haarlok,  die  steeds  voor haar  ogen viel, achter haar oor. ‘Je bent zo  lief!’ zei  hij ernstig.  ‘Een andere  Wia dan ik  kende, dit is een nogal adembenemende  Wia, weet je dat wel?’

Zijn handen lagen nu op  haar schouders, een beschermend  gebaar, zijn ogen gleden van haar ogen naar het zachte haar en  dan naar het jade  olifantje om  haar  slanke hals.

‘Goedenacht, mijn dierbaarste!’ Zijn stem klonk  een  beetje schor en  de manier  waarop zijn  lippen haar voorhoofd aanraakten maakten  dat er tranen in Wia’s  ogen schoten. ‘Ik ben zo  blij dat je hier veilig  onder dak bent in plaats  van in dat hotel.’

‘Er is meer  dan jullie ons vertellen willen, hè?’ constateerde ze. ‘Jullie zijn bang dat het allemaal iets  met elkaar  te  maken  heeft. We  weten het  allemaal maar we willen er niet over spreken.  Het doet  er  niet  toe,  maar  wil je, alsjeblieft,  voorzichtig zijn?’

‘Ja!’ Hij  knikte plechtig, een lach in zijn ogen. ‘Verder nog iets van uw dienst, mijn lieve schoonheid?’

‘Nog één opmerking…’ Ze legde  een slanke  hand tegen zijn borst, een  bezwerend gebaar. ‘Je hebt,  toen  we voor het eerst echt  met elkaar  praatten, gezegd: Schaam  je, Wia…  en… en dat doe  ik van ganser harte sinds dat  gesprek.

Dat je me nog aankijkt,  met me praat, de moeite hebt genomen om uit  te leggen  dat het heel anders was  als ik,  met  mijn trotse, eigenwijze en kortzichtige optreden, dacht! Er is  geen verontschuldiging  voor mijn  gedrag.’

‘Ik  vond het erg, maar ik kon geen  vat  op je krijgen en  daarom ging  ik je pesten, anders kan ik  het  niet  noemen.  Laat het  langzamerhand anders worden, Wia en leer me  te  vertrouwen. We kunnen goede vrienden worden, niet, Wia?’

‘Ja, goede vrienden,’ herhaalde  ze  braaf en  aanvaardde het  vlinderlichte, vriendschappelijke  kusje op haar wang, waarna Vernon  met  enige tegenzin haar schouders losliet.

De lift stond al een  tijd uitnodigend  stil, er  bleken  verder geen liefhebbers. ‘Beeldje…  bééldje!’ Vernon pakte haar hand en drukte daar zijn lippen op.

‘Je bent net zo’n lief beeldje en je… ach, enkele dagen geleden  leek  het niet mogelijk, dat ik je zo maar aan mocht raken, alsof  je werkelijk bestaat. Het  was altijd nogal beledigend en pijnlijk, zoals je terugweek. Je  blijft nu zo  lief stilstaan, vindt het blijkbaar niet zo  afschrikwekkend als ik  je aanraak,  als… o, hemel, Wia…’

‘Jij denkt, geloof  ik, dat ik  van gesponnen  suiker  ben!’ Ze barstte  in een heldere lach uit. ‘Lieve Vernon, de  lift wacht nog steeds en…  o, ja… ik ben  zo vreselijk blij met Jumbo, mijn geluksolifantje. Ik heb vanmorgen  alleen maar dank  je  gepreveld, maar het went  wel. Dit is voor  Jumbo en omdat ik me tegenover  jou altijd zo halfgaar heb gedragen… het  is eenmalig, hoor!’

Ze  was  een stuk kleiner  dan  Vernon, daarom ging ze op  haar  tenen staan en wilde hem vluchtig  kussen, welke actie  meteen danig  uit  de hand liep omdat  Vernon bliksemsnel reageerde. De knellende armen om haar heen waren niet zo obligaat vriendelijk als de handen  op haar schouders  en  het  tedere kusje op  haar wang,  veranderde in de hartstochtelijke, warme druk op Wia’s lippen. Ze  liet zich kussen  en daarmee was alles gezegd, zodat  hij haar  even  plotseling losliet als hij haar in zijn  armen had  getrokken.

‘Het was je eigen schuld,’ zei hij schor. ‘Ik heb je gezegd, dat ik geen engel  ben, en zeker geen  stenen  engel. Schei uit  met je spelletje van aantrekken  en wegduwen…  jij…’

‘Ik heb je  niet weggeduwd!’ Met een gewoontegebaar schoof ze het haarlokje achter haar oor,  haar handen trilden  en haar  benen leken op  stopverf, zodat ze tegen de muur  ging leunen. ‘Je  loopt alleen zo  hard van stapel.  Dat…  dat  hoeft voor  mij niet,  zie je.’

‘O  gunst ja, in jouw  ogen  ben  ik  nou weer helemaal  de mooie-meisjesversierder!’  Het klonk bitter en sarcastisch.  ‘Beeldje… bééldje… zet het op een kastje  en kijk ernaar, maar blijf er  alsjeblieft af met  je  handen!’

‘Dat  is niet eerlijk! Bij  mij  is het nu eenmaal nooit, ik kom, zie en overwin! Ik ben erg blij dat we elkaar  beter zijn gaan begrijpen… tenminste…  dat dacht  ik.’ Wia’s stem klonk teleurgesteld. ‘Bij mij groeit een  vriendschap langzamer en  dan nog  misschien niet tot wat jij je natuurlijk  voorstelt.’

‘O nee?  En mag  ik  weten, wat  ik me voorstel volgens jou?’ Vernons stem sneed nu, met een  kwaad en allesbehalve teder gebaar nam  hij haar  kin in zijn hand,  zodat ze wel op moest kijken. ‘Nee, houd  bij nader inzien je mond maar liever, want je kletst soms weer zo dom, dat je me alleen maar kwaad maakt. Ik neem aan, dat  zoiets  je bedoeling  niet is. Het heeft ook  geen doel  om  hier in de hal bij  de lift ruzie  te staan maken. Ik  wil twee maanden lang een  goede, prettige collega aan je hebben. Goedenacht,  Wia.’

‘Het… het spijt me!’  fluisterde Wia.

‘Ja,  dat komt bij jou  wel  meer voor.’ Vernon stapte in de  lift en  suisde naar beneden.

Er bleef Wia toen niets anders over dan naar binnen te gaan,  waar  iedereen  deed  alsof ze maar  enkele  minuten  was weggeweest,  hoewel  ook iedereen aan  Wia’s gezicht kon zien, dat  het gesprek in de hal nu niet bepaald  een romantisch liefdesduet  was geweest.

Jacques, die de  pientere blik in de ogen van  zijn Juliet kende, dacht  dat ze  daar later in  hun  kamer wel  over zou beginnen, want natuurlijk  stelde ze,  zoals iedere vrouw, intense belangstelling in een groeiende romance.

‘Deden wij ook zo moeilijk?’ informeerde Juliet dromerig, met haar  armen stijf om Jacques’  hals.

Jacques moest  hier  zo hartelijk en vooral  zo hard om lachen, dat Juliet verschrikt haar hand op zijn mond legde  en siste:  ‘Ssstt, maak het  hele huis  niet wakker!’

‘Nee, behalve dat jij me voor een misdadiger  aanzag en je af en toe als een wild paard gedroeg,  deed je  niet moeilijk!’ Hij smoorde  zijn  gelach in haar lange haren en hij  trok haar  dichter naar zich toe. ‘O, Julietje, mijn  schat,  schei toch  uit!  Zo  kort  van memorie ben je  gewoonlijk niet.’

Juliets volgende  opmerking was allesbehalve romantisch en  sloeg op dat ogenblik  nergens  op:  ‘En  toch was  het Pierre Borini, die we vanmorgen zagen. Ik  wil ’m helemaal niet meer  ontmoeten. Brazilië  is zo groot, Rio  de  Janeiro  is een enorme stad, waarom moeten we  dan  juist die man tegen  het lijf lopen, en waarom lopen me toch  zo de griezels over  m’n rug als ik aan  François de Plessier  denk? Hij  is… hij is… op  de een  of andere manier niet echt!’  Deze  keer  lachte  Jacques  niet,  hij kuste het gezichtje in  de  holte van zijn schouder en streek  zachtjes  door de lange haren. Hij  zou voor geen geld bekend hebben, dat hij  zich minder  rustig voelde dan in Nederland het geval  zou zijn  geweest. Ergens broeide  een dreiging en hij wist niet,  uit welke hoek de slag kon vallen, hij wist  ook niet,  waar de  samenhang  van  diverse gebeurtenissen lag.  Wia voelde zich minder  bedreigd, ofschoon ze een  hekel had  aan De  Plessier en toch  wel  vermoedde  dat  het geval met  de  defecte hoteldeur met hem in verband stond. Dat Juliet niet  zo rustig was als  ze  zich  voordeed, wist hij nu  en wat hem  betrof, in deze enorme  stad  was  hij destijds bijna Juliet voorgoed  kwijt geweest. Dat had sporen nagelaten.  Voor  zichzelf kende hij geen angst,  om  Juliet was  hij  nog steeds verschrikkelijk bezorgd.

‘Ik geloof, Juliet,  dat  we nog niet rijp  waren  voor  een tweede bezoek aan Rio, na  alles  wat we meegemaakt hebben,’ mompelde hij  bezorgd.

Het interesseerde Juliet op dat ogenblik helemaal niet, want  ze was rustig in slaap gevallen. Iedere plek op de wereld was goed en  vertrouwd, zolang  Jacques  bij haar  was.

In  de  nacht gaan gedachten  vaak een  vreemde, vrij  sombere richting uit. Jacques kon niet slapen… driemaal Marie-Juliet… de moeder van  Juliet, ze  was  plotseling gestorven, tezamen met haar man.  Haar dochter,  ook een  Marie-Juliet, wist op dit  ogenblik van  geen zorgen, ze  sliep volkomen ontspannen, warm, lief, levend, vol vertrouwen op  een lange weg om samen te  gaan met de man  waar  ze  van hield. In de babykamer sliep nog een Marie-Juliet, een nog  zo  pril, beschut leventje, waarvan  niemand wist  wat eruit  groeien  zou, goed of  slecht, rijk of arm, heel gewoon of wereldbekend, een van  de miljoenen of op de een of  andere manier een uitverkorene. De  toekomst  is een gesloten  boek dat  geen mens naar willekeur kan openslaan. Een  boek met  veel zegels en misschien is  dat maar goed ook,  want  we  zouden veel  gemaakte  fouten kunnen voorkomen als we alles wisten en toch weer andere  en misschien ergere fouten maken, of niet… als we alles wisten?
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HOOFDSTUK 6: IS  HET JAGEN OP HERSENSCHIMMEN?  BEELDJE… MIJN BEELDJE

Lidi en  Ronald hadden Wia  na de reis  niet in werkkleding gezien  en ze keken  verrast op,  toen Wia, tot in de puntjes verzorgd, als de stewardess aan de ontbijttafel verscheen.

‘Wat staat dat leuk!’  riep Lidi spontaan. ‘Uniform flatteert  toch altijd. Je lijkt zo  heel anders.’

‘Ja,  maar  ik ben  ook  eigenlijk geen  toeriste  hier, maar  een werkende vrouw.’ Wia  bleef bij  Lidi stilstaan en legde  een hand op haar schouder. ‘Ik vind  het zo  lief van jullie, dat ik hier thuis  mag zijn na iedere vlucht. Dat is natuurlijk wel een steun in de rug, als je voor een paar maanden in een vreemd land zit.’

‘We  hebben volksstammen kennissen  maar weinig echte vrienden en  met  het  kiezen van onze  echte vrienden  hebben  Lidi  en ik nogal  een goede smaak ontwikkeld,’ merkte  Ronald op zijn kalme, overtuigende wijze op. ‘Lidi  geniet altijd bijzonder van stukjes thuis, zoals ze mensen uit Holland  pleegt te noemen. Vernon  is ook altijd welkom, maar dat weet hij wel. Komt hij je halen?’

‘Ja,  als hij er over tien minuten niet is,  dan  komt hij te laat.’ Wia  had intussen een flinterdun  stukje toast en een kop  koffie naar binnen gewerkt.

Op  hetzelfde ogenblik  werd er  gebeld en  Maria kwam zeggen, dat meneer  Demey  op juffrouw Wia wachtte.

‘Tot ziens allemaal… kusje voor de baby… ik ben zo weer terug!’ Wia wuifde en  verdween,  want de tijd drong.

‘Zo weer terug,  echt Wia!’  Juliet schoot in de lach. ‘Ach ja, het zijn ook maar korte  vluchten die ze nu maken. Het  moet haar en Vernon wel een soort busdienst lijken. Ik  hoop dat Vernon en zij niet meer zo bevroren tegen elkaar doen,  want  dat wisselt, geloof ik, met de minuut. Gisteravond keek ze  als een oorwurm  toen ze weer  binnenkwam.’

‘Wat  een knappe oorwurm!’ merkte Ronald laconiek op. ‘Mag  ik wel zeggen, hè  Lidi?’

‘Waarom niet?  Als je het  niet zegt, denk je het toch!’ Ze knipoogde tegen  Ronald. ‘Je  zou niet normaal zijn als je anders dacht.’

De knappe oorwurm had  intussen Vernon bereikt,  die spottend  boog en het portier  van de  wagen opende: ‘Uw chauffeur,  madame. Stapt  u in?’

‘Ik  heb eigenlijk geen  zin in werken!’  Wia  bedwong een  geeuw en plofte naast Vernon neer. ‘Uitgaan  is veel gezelliger dan allerlei mensen de hele  reis  achterna hollen, tenminste zo  denk  ik  er nu  over. Straks went  het wel weer,  altijd vriendelijk lachen,  Wia!’

‘Je doet je werk  prima. Ik  meen het en denk  nou niet, dat ik  de bedoeling koester je  met je slaatjes-actie te  blijven plagen.  Je kijkt zo  achterdochtig. Ik  zie het,  zonder naar  je te kijken. Ik ken je aardig goed en als je  zo met je hoofd draait als nu, met zo’n  ruk alsof iemand aan een halster trekt, dan vertrouw je iets niet. Luister, Wia,  en alle gekheid op een  stokje, als er iets is  wat je ongewoon voorkomt, probeer het dan niet zelf op te knappen maar  kom onmiddellijk  naar mij  toe. Ik wil je  echt niet ongerust maken, maar  wie  kent de  nasleep van een avontuur  als het onze en  we zitten tenslotte in een vreemd land. Ik ben dan  ook erg  blij,  dat we Jacques  als vriend  en betrouwbare achtergrond hebben.’

‘Ik beloof je, dat  ik niet eigenwijs zal zijn.’ Wia raakte even zijn arm aan en haar  stem  klonk  zacht en  warm. ‘Maak je om  mij geen zorgen, Vernon. Ik  ben  praktisch voortdurend in je nabijheid.’

Vernon knikte,  maar half gerustgesteld. Op de een of andere manier voelde hij  dreiging in  de lucht  en wat  kon hij doen, als iemand  Wia met een schietwapen bedreigde  terwijl  ze in  de lucht  waren? Zoiets had het natuurlijk de vorige keer  ook kunnen  zijn.  Al  houdt  iemand met  het kleinst mogelijke wapen een ander  onder  schot, dan is iedereen machteloos. Vernon behoorde  overigens  niet tot  de mensen die  angst kennen of  ooit in paniek raken  en hij kon zich ook niet voorstellen, dat zoiets ooit zou kunnen  gebeuren. Ja, dat had  hij gedacht, tot het ogenblik  waarop hij het gevoel had, dat Wia gevaar had gelopen en sinds dat ogenblik wist hij, wat het betekende om bang te zijn, omwille van een  ander, niet om  eigen veiligheid.

Wia Geerlings had  hem altijd geboeid, misschien deels omdat ze  zo ongenaakbaar was en hij  wist pas sinds  kort, dat ze  meer voor hem  betekende  dan  een meisje  dat alleen aantrekkelijk was omdat ze  er leuk uitzag en niet gemakkelijk  te veroveren bleek. Hij had wel  altijd vermoed dat er meer achter dat koele  uiterlijk  verborgen lag dan alleen  maar een met  zichzelf ingenomen,  trots persoontje met  weinig  diepgang. Wat  wilde hij dan eigenlijk wel?  Vernon zuchtte  diep. Helemaal gewonnen had hij  zich  nog niet gegeven, er leefde toch nog een zekere weerstand in hem,  die hem waarschuwde zich niet totaal te verliezen in  zijn gevoelens  voor Wia.  Hij  wist, voor zover  een mens zichzelf kent, dat hij in staat was om diep en  oprecht lief te hebben en hij had al zoveel narigheid om zich heen gezien,  dat hij  ervoor  paste, om meteen  zijn  hoofd in  de strik  te steken in de verliefde overtuiging dat Wia zijn grote liefde was. Als hij eenmaal koos,  dan wilde hij er, voor zo ver  dat althans mogelijk is, van overtuigd zijn, dat het een keus voor  het leven was en geen affaire die na  een paar jaar  stuk  liep.  Wia  trok hem  meer aan dan enig ander meisje ooit had  gedaan, maar dat  vormde geen enkel  bewijs  dat ze voor hem de enige en de ware was.  Aangezien  hij heel goed wist dat Wia nu eenmaal niet  het type meisje  was dat vluchtige,  verliefde  avonturen nam als ze die tegenkwam, kon hij haar beter  als  een goede vriendin behandelen.  Het zou  hem  trouwens teleurgesteld  hebben als Wia,  die  hij toch wel een tikje idealiseerde, al zou hij het nooit toegeven, gemakkelijk haar gunsten  had uitgedeeld.

‘Wat zit jij zwaar te peinzen!’  hoorde hij Wia zeggen. ‘Je kunt doorrijden  of blijf je hier vandaag staan? Dan  gaat het niet best met ons werk, vriend.’

‘O, sorry!’  Vernon  grinnikte verlegen  en  startte de  motor, die intussen afgeslagen was.  ‘Stom ding… nee, jij niet… die wagen! Moet  ik eens naar kijken als  ik tijd heb.  Wia… ben jij  wel eens verliefd geweest?’

Het kwam zo potsierlijk  na zijn  tirade  over de afgeslagen motor,  dat Wia  hem eerst verbluft  aankeek  en toen in  lachen uitbarstte.

‘Grote  genade, wat een onderwerp zo  vroeg op de ochtend!’ spotte ze. Vernon had gedacht  dat ze  boos zou reageren op  zijn onbekookte vraag,  maar Wia  deed gewoonlijk niet,  wat er van haar verwacht werd.  Ze vroeg zelfs niet  vinnig, waarom hij daar zoveel belang in stelde.

‘Ja  hoor, ik heb  zeker drie keer gedacht dat ik verliefd was,’  gaf ze  luchtig  te kennen. ‘De eerste keer  was ik  nog op  school,  bij nader  inzien vond ik  hem bar vervelend. Hij  wilde de  hele dag m’n hand vasthouden tijdens een schoolreis  en  de hele  klas  pestte  ons. De tweede keer was ik  iets  ouder  en de  nauwelijks begonnen romance kreeg  een plotseling eind met een zeer venijnige ruzie, toen ik hem een hondje zag  schoppen.  De derde leek heel aardig, maar huldigde het zeer moderne standpunt, dat een  avondje uit samen op een bepaalde manier diende  te  eindigen. Toen  ik het  daar niet mee eens was,  schold hij  me  voor  een egoïste, een  sufferd  en  begijn uit.  Nu ben ik toevallig geen  van  drieën, maar mijn vage verliefdheid  was meteen genezen  want hier kon ik niet tegen in praten  en ik  wilde het zelfs niet. Ik wil, kort  en duidelijk gezegd, mijn leven  toch  wel  op iets anders opbouwen  dan alleen  op een  beetje goedkope seks. Ik ben er vanzelfsprekend niet tegen,  maar wel als het daar  alleen om moet draaien, dat hoeft  voor mij niet. Ze kunnen me dan gerust  moeilijk vinden, maar mag ik alsjeblieft zelf  uitmaken,  hoe ik  mijn leven  wil inrichten? Voor  mij is dat niet aan mode onderhevig.  Wat iedereen  doet, kan mij totaal  niets  schelen.  Ik zal  zelf wel  bepalen wat ik  waardevol vind of  wat ik als blikken rommel zie.’

‘Nou, dat is tenminste een duidelijk standpunt.’  Vernon  klopte haar vluchtig  en liefkozend op haar  hand. ‘Je  hoeft dat  niet zo verdedigend  en  opstandig te zeggen, kind. Ik denk  werkelijk  niet, dat  je  egoïst, suf of gefrustreerd bent,  mooi modewoord, hè?’

Hij vertelde er maar niet bij,  hoe  opgelucht hij  zich voelde bij het openhartig  relaas van Wia’s zeer vluchtige schreden  op het  pad der  liefde.

‘Je  hebt je grote  liefde dus nog  niet ontmoet,’ constateerde  hij  plagend.

‘Nee, evenmin als jij!’ beet Wia opeens vinnig van  zich  af.

‘Hoe weet  jij dat nou?’ informeerde Vernon verbluft, terwijl  hij  de wagen tot stilstand  bracht op  het parkeerterrein van  de luchthaven.

‘Nou,  jij denkt toch ook, dat je het van mij  weet?’ snauwde mejuffrouw Geerlings en  stapte uit, waarna  ze hem  in de steek  liet en met  haar neus in  de  lucht haar eigen weg koos. Niet zo  heel veel later ontving Wia met een lieve beroepsglimlach de passagiers voor  de vlucht. Aangezien Vernon  nu de captain was, behandelde ze hem  onderweg  met ijsgekoeld respect. Ze hield dat trouwens al  hun werkuren vol  en  er gebeurde  ook niets  bijzonders.  Wia had tijdens de hele reis het gevoel, dat ze elkaar,  ondanks het groeiend begrip en hun prille vriendschap, stevig beledigd hadden met  een opmerking  die eigenlijk heel normaal had geklonken.  Ze had toch  ook niet  zo dwaas moeten reageren, omdat  ze  zich in  haar diepere  gevoelens geraakt achtte. Vernon  kon het ook  niet helpen, dat mejuffrouw Wia Geerlings bezig was tot over  haar oren  verliefd  te  worden  op een  zekere  Vernon  Demey. Dat  moest hij beslist niet  te weten  komen, want hij had genoeg getoond dat hij  haar aantrekkelijk vond en waar dreef  ze dan  op aan?  Op het avontuur, dat voor hem geen  sporen zou nalaten, maar  voor haar alleen maar pijn en verdriet? Vernon  was dan wel  niet de Don  Juan waarvoor ze hem  oorspronkelijk had gehouden, maar als ze hem liet  merken  hoe ze nu tegenover hem stond, verloor  ze de grond  onder haar voeten.  Voor  hem  een  aantrekkelijk spel en  voor haar  diepe ernst.

Ze vermoedde  dat ze  na de reis, op weg  naar het gastvrije huis van de familie  Jaspers,  wel een en ander over haar houding  aan  boord zou  horen.

‘Je bent wel gezellig geweest  onderweg, tenminste  voor zover het mij betrof,’ zei Vernon verveeld.  ‘Je  kunt me geloven of niet,  maar  ik had je  graag een draai om je oren gegeven.  Ik weet wel, dat ik de captain  en jij  de  stewardess bent, maar wil  je  de scheidslijn  tussen werk en privé  alsjeblieft iets  minder scherp trekken?’

‘Nee,  captain…  ja  captain!’ antwoordde  ze plagend. ‘Goed, ik  ben stomvervelend geweest, ik  geef  het toe. Handen  omhoog of ik schiet!’

‘Ach, gekje!’  Hij  haalde de  schouders op  en glimlachte.  ‘Mijn fout is, dat  ik nooit kwaad op je kan blijven. Weet je wat ik ga doen?  Vragen of  Lidi  en  Ronald  en  Juliet en Jacques  met ons gaan eten.’

Ze werden  binnengehaald als de verloren en weergevonden kinderen, dacht Wia met een warm  gevoel van  genegenheid  en blijheid om deze thuiskomst.

‘Met z’n  allen gaan  eten?  O,  enig!’ zei  Lidi meteen enthousiast.  Niemand zeurde  of  vroeg zich af  of  dat zo plotseling wel kon.

‘Maria heeft  nog  niets op het vuur staan,’ stelde  Lidi tevreden  vast. ‘En ze past  dolgraag op de baby. Ik  kan wel een paar uurtjes weg.’

Ze liep de  kamer uit  en ze hoorden haar hoge lichte stem en de donkere stem van Maria in snel, opgewekt  gesprek.

‘Maria vindt het prachtig!’  deelde Lidi mee, blij als een kind met het onverwachte uitgangetje.  ‘Ik  ga me opknappen.’

Daar voelden Wia en Juliet  ook  wel voor, zodat  de heren geduldig met een glas sherry en een sigaret op  het  terras plaatsnamen. Het zou wel  even duren, meenden ze pessimistisch.  Ze  hadden zich niet vergist en ruim een halfuur later keken drie dames in drie gelijk grijnzende gezichten,  omdat ze  eenparig hadden beweerd dat ze  zich enorm gehaast hadden en daarom zo snel  klaar waren geweest.

‘Het  resultaat mag gezien worden, over de snelheid zullen we liefderijk zwijgen!’ zei Jacques  onverstandig, wat  hem een  honende opmerking van zijn zwager opleverde:  ‘Man, je kunt  wel zien, dat  je pas  getrouwd bent. Als je haar in een goede bui  wilt houden,  dan beaam  je vriendelijk dat  ze  je niet  lang  heeft  laten  wachten en er beeldschoon uitziet.’

‘Bah, wat zijn  jullie gemeen!’  Wia  ontweek  de lachende  ogen van Vernon, die het helemaal met  dat  ‘beeldschoon’ eens  waren. Beeldje… bééldje… ze  herinnerde zich nog de klank van zijn stem, toen hij haar kort geleden zo  had genoemd, maar wat  hij daarna had  gezegd was minder prettig  overgekomen. Lidi en Ronald, die het meest  terzake kundig  waren,  kozen voor  het etentje de bekende Churrascaria  in Copacabana, waarvan de naam  Churrascaria Jardim  luidt.  gelegen aan de  Rua Republica  do Peru. Het  werd vooral voor de gasten een romantische belevenis. Ze  hadden  een prachtige plaats  in de feeëriek verlichte  tuin en  werden omgeven  door de prachtigste planten;  werkelijk geen Europees restaurant dat tegen zoiets op kan, maar in  Europa werkt het  weer  ook lang  niet altijd mee.  De hele sfeer was  zo boeiend. De Churrasco smaakte voortreffelijk, het vlees werd geroosterd op  grote vuren en aan stevige  ijzeren pennen geregen.

‘Een  super barbecue,’  noemde Juliet het. Ze  genoot  intens van haar bijzonder toebereide Churrasco Filet  Mignon, een luxe biefstuk,  en Wia was nogal  verrukt van haar  Churrasco Lombo de Porco, want dat vond ze zo mooi klinken,  er ging  dan ook  een algemeen  gelach op, toen Ronald Lombo de Porco  vertaalde met: ‘Dat is varkensvlees  zonder been.’

‘Nu ja,  het is  en blijft lekker  en ik vind dit  het heerlijkste en meest romantische  etentje  dat ik  ooit heb meegemaakt!’  Ze hief met ondeugend tintelende ogen haar glas  wijn.

Juliet wendde haar hoofd naar Wia om  de toost te beantwoorden en toen bevroor  de vrolijke lach op haar  gezicht. Ze morste wat wijn en zette haastig  haar glas neer.

‘Wat scheelt  eraan, Juliet?’ vroeg Jacques  bezorgd. Ze zagen allemaal dat Juliets handen beefden en haar  gezicht  had ondanks het sprookjesachtige licht en  de schijn van de grote vuren  een vreemde kleur. Later realiseerden ze  zich, dat die indruk werd gewekt doordat Juliets ogen onnatuurlijk groot werden en zelfs  haar lippen waren  spierwit.

‘Het is  al  over!’ Ze graaide  blindelings naar haar vork, maar  Jacques hield de zoekende hand vast.

‘Juliet, er  was wel  degelijk iets!’ Zijn stem klonk ongerust. ‘Je zag er opeens uit alsof je  doodsbang was.  Ons kun  je toch alles wel vertellen. Wat had je? Ik  voel me dodelijk ongerust.’

Juliet keek naar zijn gezicht en daarna  dwaalden haar ogen nog steeds  wat onzeker langs de gezichten van de  anderen.

‘Waarom moet ik zo ontzettend schrikken!’ vroeg ze, kwaad  op zichzelf. ‘Het lijkt alsof ik me  aanstel. Er  ging iemand weg die achter de  grote  plantengroep heeft  gezeten,  het was De Plessier. Goed, dat is  onaangenaam,  maar ik hoef  er toch niet zo overdreven van te schrikken. Ik kan mezelf  niet uitstaan op dit ogenblik.’

‘Mijn  hemel, we struikelen waar  we komen over die vent!’  Vernons stem klonk zwaar geïrriteerd.  ‘Loopt hij ons met opzet  voor de voeten? Ik krijg  bar genoeg van  hem, hé, waar  ga  jij  heen?’

‘Ik ben binnen een minuut of tien  wel terug,’ mompelde  Jacques en verdween zonder verder  commentaar.

‘Hij gaat  hem toch niet afdrogen?’ vroeg Lidi angstig. ‘Nee, Jacques weet  wel wat hij doet!’

Ze aten  zwijgend, allemaal  opeens  in  mineurstemming en Juliet,  bijna in tranen, maakte zich heftige  verwijten  omdat  ze zich had  aangesteld.

‘Als ik m’n mond  had  gehouden, was  er niets gebeurd. Nu  ben  ik ongerust over Jacques en  jullie kijken allemaal alsof… alsof…’ Ze beet op haar trillende  lip.

‘Maak je geen verwijt, Juliet,’ zei  Vernon rustig. ‘Er was geen  spoor  aanstellerij bij. Ik herken heus wel de  uitdrukking  van angst op iemands gezicht en jij was… nou ja, ik  kan het niet anders zeggen: je was  opeens doodsbang.’

Wia voelde weer die vreemde kille rilling over haar rug,  ondanks de warme avond, de hete  vuren en  de sprookjesmooie omgeving.

Het duurde zeker twintig  minuten  voor Jacques heel  rustig terugkwam  en aan tafel ging zitten  alsof  er niets gebeurd was. De  Churrasco op  zijn bord  zag er niet smakelijk meer uit, maar hij bleek er  geen behoefte meer  aan te hebben. Met een  geruststellend gebaar  legde hij zijn  hand op die van zijn vrouw:  ‘Ik kon moeilijk eerst uitleg  geven, maar ik  wilde wel eens weten  waar De Plessier bleef. Nu, hij ging naar een  nachtclub,  ook hier, in Copacabana.  Het geval heette  Katacombe. Ik ben niet naar binnen gegaan, het zag er heel behoorlijk uit.’

‘Het heet  Katacombe, omdat je  verschillende trapjes af moet, het lokaal is een kelder. De gelegenheid ligt  aan de  Avenida  Nossa Senhora  de Copacabana. Het is een passage, die van de betreffende straat naar  de  Avenida Atlantico loopt.’ Ronald fronste nadenkend de wenkbrauwen. ‘De Avenida is gelegen aan het strand. Het  zegt jullie  allemaal niets, maar misschien  is  die Katacombe  een  afleidingsmanoeuvre geweest.’

‘O ja, misschien zwerft hij nou  dromend aan het donkere strand rond!’ Lidi  haalde geërgerd de schouders op. ‘Zei of deed hij maar eens iets, maar dit telkens even  opduiken waar iemand van ons is, begint  een  nachtmerrie te  worden. Juliet denkt dat ze Borini ziet en ’s  avonds ziet ze De Plessier, die ze eigenlijk niet eens kent, behalve dan, dat ze hem in het vliegtuig  zag.’

‘Het  beroerde is, dat Juliet  niet alleen denkt  dat ze Borini zag, het was Borini.’ Juliet keek haar broer verschrikt aan  en hij knikte somber.

‘Hij  is vrij. Je  kunt het beter weten,  voor  je  je  gaat inbeelden dat je overal spoken ziet.’

‘Ik geloof  dat  ik  naar  huis  wil.’ Lidi schudde beslist haar  kortgeknipte kopje. ‘Ik vind dit  niet leuk  meer,  laten  we thuis verder praten en  dan liefst  over een gezelliger onderwerp.’

Vernon  keek  naar  Wia, die zich nauwelijks in het gesprek gemengd had, ze kon heel rustig luisteren  en  ongerust vroeg Vernon zich af, in hoeverre  de aanwezigheid  van De Plessier in deze  tuin  met Wia te maken had.

‘Als hij haar  ook maar met één vinger aanraakt, dan…’  Vernon schrok  van zijn gedachten en Wia  boog zich  naar  hem toe.

‘Vernon, wat is er?’ fluisterde ze. ‘Het is allemaal zo…  vreemd. Jij kijkt ook  al alsof je het  liefst met iemand  op de vuist wilt.’

‘O  ja? En met wie  dan wel,  denk je?’ Hij wendde  zijn hoofd  met een onverwacht felle beweging in haar  richting. ‘Het is mij wel duidelijk achter wie die ongure kerel aan  zit. Laat  ’m uit je  buurt blijven!’

‘Ik weet het niet,  maar ik geloof  dat  we met z’n  allen in  een stroomversnelling terecht zijn gekomen.’ Lidi stond beslist  op. ‘Alsjeblieft weg uit dit sfeertje en naar  de rust van  ons eigen huis!’

De rust van het eigen huis bleek  overigens  ook betrekkelijk, want nauwelijks waren  ze in  de kamer of Maria kwam binnenstormen, wat ze nooit deed. Ze klopte  altijd,  wachtte  daarna  nog  een tijdje en  wandelde  dan rustig naar binnen.

‘Is  er wat met  de baby?’ vroeg  Juliet verschrikt,  omdat zij en evenmin  de anderen  er iets van begreep.

‘De baby slaapt  rustig,’ suste Lidi, die vreemd rustig reageerde  na de  verwarring tijdens het  mislukte Churrasco dinertje. ‘Maria heeft zich alleen nogal ongerust gemaakt,  omdat er  een half  dozijn  malen gebeld  is, ik bedoel getelefoneerd en telkens als  zij opnam,  was  er verbinding  maar er  werd niets gezegd.’

‘Nou  ja, dat is toch niet zo erg?’  Wia begreep er langzamerhand niets meer van. ‘Komt het omdat ze een snel geëmotioneerde Braziliaanse is, dat  ze zich  hier  zo  over opwindt?’

‘Nee, dat niet. Maria is zelfs vrij laconiek. Macumba-toverij  toestanden  bekijkt ze  zelfs met  een sceptisch oog en dat is bijna ongelooflijk  voor zo’n  vrouw.  Ik  wil  niet beweren, dat ze er helemaal  niet  in gelooft,  maar ze  wordt er  tenminste niet hysterisch bang  door.’ Lidi streek met beide handen  door haar korte haren. ‘Ja, vijf  keer werd er niets  gezegd, de zesde keer vroeg een mannenstem  alleen  maar:  ‘‘Slaapt  de baby?’’

Jacques  zei  enkele woorden van zo’n hard  kaliber, helemaal tegen zijn gewoonte in,  dat iedereen hem verschrikt  aankeek.

‘Waar haal je het vandaan!’ fluisterde Juliet beduusd.

Wia beet op  haar  lip en ook op Vernon  maakte Juliets opmerking een dwaze indruk, maar de situatie was verder alles behalve belachelijk.

‘Weet ik veel!’ tierde Jacques vuurrood  van woede. ‘Wat  zit  hier allemaal achter? Zijn we regelrecht en dat voor de  tweede keer  in  de onderwereld  beland? Denk je,  dat ik het zo’n fijne vakantie  vind? Mijn vrouw, mijn  familie, mijn vrienden als middelpunt van een stille dreiging  en  tot overmaat van ramp proberen ze ons op de  kast  te  krijgen, door over  het kind te beginnen! Ik wil  je één  ding  zeggen: Hierachter zit  Borini,  hierachter zit zijn maat De  Plessier en nog wel  meer, maar we  weten niet  waarom het gaat,  de hele zaak  is volkomen ongrijpbaar, zo  ongrijpbaar als een spook. Je grijpt ernaar en loopt er dwars doorheen. Ik kan geen politie inschakelen,  want  dan lachen ze ons uit, want we  jagen op  hersenschimmen.’

‘Goed!  Dan maken  we ons niet langer  druk. We gaan gewoon  onze gang en houden ogen  en oren wijd  open,’ suste Ronald zijn  opgewonden zwager.  ‘Laten we de doopplechtigheid van morgen nu alsjeblieft niet  verknoeien. Morgen wordt onze dochter,  Juliets petekind, gedoopt en ik wil dat het  een fijn  feest wordt  voor ons, die hier samen zijn.’

‘Je  hebt volkomen gelijk,’ gaf Jacques ruiterlijk  toe.  ‘De  toekomst heeft zijn  eigen zorgen.’

Iedereen  deed vanaf dat ogenblik zijn  best om gewoon te doen en de sfeer prettig te houden. Ze waren tenslotte geen van  allen nerveuze  mensen, al werd er dan een ondergrondse zenuwenoorlog tegen  hen gevoerd. Er werden  herinneringen opgehaald aan  de  tijd  dat  Juliet  en  Lidi naast elkaar woonden, vriendinnen waren  en Ronald  plaagden, en ook aan de  kennismaking op het  vliegveld tussen Juliet en Jacques.

‘Ze  liet haar tas vallen en  daar bleef ze mee bezig,’ plaagde Jacques.

‘Tja, en ik  heb me eigenlijk  nooit meer afgevraagd of jij degene  was, die achter mij  mompelde: “En  de optocht trok verder!”’ Juliet veerde overeind.

‘Ja?  O, wat gemeen van jou! Als ik dat had geweten…’

‘Was ze nooit  met je getrouwd!’  lijsde  Vernon.  ‘Dat wilde je vast  en  zeker zeggen. Waar  of niet?’

‘Ja, hoor, ik wilde dat zeggen, maar ik zou  zelfs met hem getrouwd zijn als hij geweest was,  waar ik hem een tijdje voor heb  aangezien, de  arme!’ Ze knipte een oog toe  en zag er  bijzonder kwajongensachtig uit. ‘Ik hield hem nota bene voor de Grote Misdadiger!’

‘Nee  toch?’ Wia schoot  helder in de lach. ‘Ik geloof  dat jullie liefdesgeschiedenis nogal gecompliceerd verlopen is.’

‘Ja,  en erg compact. We  gingen als  vreemden  uit Holland weg en  kwamen als verloofd  stel terug. Ik, het  meisje dat nooit  een avontuur  beleefde! Daar kun  je je lelijk in vergissen. Nu  ja,  ik won de hoofdprijs, dus hindert het allemaal  niet.’

‘Wat lief van  je  om dat  te zeggen!’  Jacques knikte zijn vrouw toe. ‘O,  mensen,  het  spijt  me enorm dat jullie destijds  de ontknoping op Schiphol niet hebben meegemaakt. Marion had de microfilm ingeslikt, al mijn werk weg, iedereen rázend, iedereen  sprong op Marion af… de  verwarring was  gewoonweg  onvoorstelbaar.  Het was  een kluwen  van woedende, teleurgestelde mensen en heel onbeweeglijk  in een hoekje stond  Juliet. En toen  kwam dat verlegen stemmetje: “Mag  ik éven iets  zeggen…’”

‘En wat zei ze?’  De vier vroegen het bijna in koor.  ‘Wat zei ze…  wat deed  ze? O, toe… Jacques…’

Iedereen  staarde haar aan, Juliet  werd vuurrood, frommelde  aan haar  tasje,  dat  enerverend  hard knipte en toen zei ze,  vreselijk  verlegen en zacht: ‘Ze… eh… ze  denkt alleen  maar  dat ze het microfilmpje  opgegeten heeft!’

Het  daverend gelach spoelde alle ergernis en  onrust  van het begin van de avond weg.

‘Iedereen was erg  onder de  indruk,’  vertelde Jacques, toen hij  zich  weer verstaanbaar kon  maken. ‘Zelfs  de  HC, die sindsdien  een  ernstig zwak voor Juliet  koestert. Hij deed,  althans voor  zijn  karakter, bijzonder stralend op  onze huwelijksreceptie  en hij  had haar bijna aan zijn hart gedrukt.’

‘Jakkes!’ griezelde  Juliet. ‘Ik wil  alleen maar  aan  jouw  hart gedrukt worden. De machtige is  een zeer omvangrijk man  en ik kan me hem niet voorstellen met  mevrouw HC tegen  zijn hart gedrukt. Dat heeft niets  met  zijn leeftijd te maken, maar  wel  met zijn  zure uiterlijk.  Enfin, misschien heeft hij  thuis niet  zoveel  in te brengen.  Dat  zou  toch kunnen? Misschien  helpt hij thuis met afdrogen. Dat  is  toch geen  schande?’

Het homerisch gelach van Jacques bewees, dat hij zich  die situatie niet kon  voorstellen.

‘Mensen zijn vaak zo  anders  dan  ze lijken.’ Wia’s ogen kregen een peinzende  uitdrukking. ‘Ze doen vaak  dingen  die je niet verwacht.  Dat  meen ik  ernstig.’

‘Jij bent vaak  heel  ernstig.’ Lidi, gewend  om te zeggen wat ze dacht, ging er meteen op in. ‘Wat voor een kind  was jij, Wia?’

‘Ik ben altijd erg  zelfstandig geweest, als baby  al, heeft  mijn familie me verteld.’ Wia  bekeek  het bodempje wijn  in haar glas alsof  het de bol der wijsheid was. ‘Mijn iets oudere zusje  Loek  is heel zacht en lief,  altijd geweest en mijn oudere broer Peter fungeerde  destijds  als belhamel van  de familie.  Mijn oudste broer  Gerard en mijn oudste zuster Cissy  schelen heel  veel in leeftijd  met mij. Ik was Pop, de benjamin van de  familie, die  eigenlijk helemaal niets hebben moest van al die  overdonderende knuffelpartijen.  Al mijn broers en  zussen zijn getrouwd en overal verspreid. Het meest kom ik  bij mijn tante Rita en oom Ruud.  Rita voerde  destijds,  toen mijn moeder ziek lag  in Zwitserland,  onze huishouding  en ze is  een geweldig fijn mens.

Mijn  moeder bleef door  de jaren heen vrij  zwak. Enfin, we hebben haar toch  lang mogen houden. Mijn ouders hadden  een  heel erg goed huwelijk, ik dacht altijd dat  papa  haar  aanbad, maar liefde en trouw duren niet zo lang!

Hij kon  waarachtig niet sneller hertrouwen dan hij heeft gedaan. De hele familie nam  het gelaten, behalve ik, maar ik  was dan ook vanaf mijn babyjaren pop, de opstandeling, die schopte als ze  opgepakt werd. Ik  heb dit verhaal al  aan Vernon verteld en hij  zei, dat ik het verkeerd zag en dat  zal dan ook wel waar  zijn.  Ik moet het  gewoonweg de  baas worden, momenteel kan ik mijn hele goedertieren  familie niet best  uitstaan, pa is  goed onder  de pannen…  bah!  Ik ben blij, dat ik hier  zit! Hij had van  mij wel mogen hertrouwen, maar hij had  wel even kunnen wachten,  dat was… eh…  fatsoenlijker geweest. Oordeel  ik  erg hard?’

‘Misschien doe je  dat inderdaad.’ Lidi’s stem klonk  zacht, een tikje smekend  zelfs. ‘Geen mens kan  werkelijk weten, hoe eenzaam je vader  is geweest  en  misschien  al jaren lang onder  enorme spanning  heeft  geleefd. Hij  heeft waarschijnlijk geweten, dat hij de vrouw waarvan hij ongetwijfeld veel heeft  gehouden, vroeg  zou moeten  missen. Heb je  hem ooit  de tijd  gegeven zich te rechtvaardigen  tegenover jou?’

‘Nee!’ Wia zette  haar  glas neer  en haar gezicht  werd rood, ze hield  haar ogen  neergeslagen en  het  was niet moeilijk om te  begrijpen, dat er tranen in haar  ogen  stonden. ‘Ik  heb alleen maar verwijten gedaan,  harde verwijten. Misschien zou ik het nu gematigder zeggen  maar de angel zit  nog in het wondje!’  Het bleef lang stil, toen voegde  Wia er zacht en hees aan  toe: ‘Ze… ze was  altijd zo zonnig, zo  opgewekt, de ziel van  ons  gezin.’

‘En  jij denkt  heus, dat  je vader al die  goede dingen, al die  mooie jaren  vergeten is door zijn  tweede huwelijk?’ vroeg Vernon.  Zijn ogen waren zachter dan ooit  iemand ze had gezien. ‘Denk je  nu  heus,  dat je  vader de grote  liefde  van  zijn leven, de moeder van zijn  kinderen, waarvan hij, zoals  je zelf zegt  zoveel heeft gehouden, vergéten is? Kom nou, Wia!  Weet je  wel, dat ik die tweede  vrouw echt niet benijdenswaard vind? Ze zal het echt  niet gemakkelijk  hebben  en  als ze  dan nu, en  ook  later,  want oud zijn  ze  nog niet eens, een  redelijk gelukkig leven samen hebben, wees  blij dat iemand de volledige zorg voor je  vader op zich  heeft genomen, iemand die hem lief  wil  hebben zoals hij is, met zijn onuitwisbare herinneringen aan  je moeder. Ik geloof dat  de andere kinderen dat allemaal  beter begrepen hebben.’

‘O ja, ze  oordelen  ook allemaal  vanuit hun verheven standpunt  van  de getrouwde man of  de getrouwde vrouw,’  merkte Wia  bitter op. ‘Zeg maar niet, dat ik me dit verbeeld, het is gewoonweg zo! Ik haat hun  stom  gevoel van  superioriteit. Ik weet heus wel dat  een man  alleen zo zielig is en dat een vrouw alleen  het  beter redt, ik ken al  die  afgezaagde liederen al zo  lang. Het  ging ’m niet om dat hertrouwen, maar om de  haast waarmee hij zich  in dat tweede huwelijk stortte en  waardoor ik me ging afvragen:  Kende  hij  die vrouw  dan al  eerder? Zoals  een  worm  aan een appel  vreet… nou  ja…’

‘Hoe kom  je  daar nu bij?’ vroeg Vernon volmaakt rustig. ‘Heb je  daar bewijzen voor? Nee?  Nou  dan!’

‘Ik  zou  me nooit in een huwelijk  storten met iemand  die  ik nauwelijks drie maanden kende!’ beet Wia van  zich af en haar ogen werden donker van verdriet. ‘Moest mijn vader  zich  zo nodig  aanstellen  als een dolverliefde tiener?’

‘Nee, want die storten  zich niet in een huwelijk!’  merkte Ronald zo gortdroog op, dat ze  allemaal, ondanks de  ernst van het  ogenblik in de lach schoten. Wia  incluis, al ging het natuurlijk niet  van  harte.

‘Laten  we er  maar  over zwijgen. Ik zal  het allemaal wel verkeerd  zien,’ besloot ze het gesprek. ‘Ik ben nu eenmaal zo… akelig…  serieus. Ik kan er ook niets aan doen.’

Ronald stuurde  het gesprek  bewust een andere richting uit en ze zaten nog zeker een uur te praten, toen was het weer een fors eind na  middernacht. Het  bleek stilzwijgend gewoonte te  worden,  dat Wia met Vernon  meeging  naar de  statige hal waar de lift  met het monumentale goudkleurige  hek de blikvanger was.

‘Ik vond het toch een fijne  avond,  alleen  al  door onze gesprekken. Jammer dat  het met dat gezellige etentje uit de hand liep.’

Vernon stond  bij de lift stil.  ‘Juliet was werkelijk  heel  erg  bang vanavond, ongelooflijk  bang en jij was  later erg  verdrietig en  dan valt het  heel sterk op, dat  je eigenlijk  zo weinig van elkaar weet, daarom is echt  praten met elkaar zo  fijn.’

‘Ach,  jij  bent  ook zo anders als ik, met mijn eigenwijze, harde kop,  dacht dat je  was,’ bekende Wia. Haar ogen zwierven door  de machtige  marmeren hal,  op de brede  trap naar beneden echoden voetstappen en onwillekeurig  deed Wia een stap naar  Vernon toe.  ‘Dwaas, om zo schrikachtig  te zijn.  Wat heeft ons  allemaal  toch te pakken!’

‘O,  wat  dat betreft…’ Vernon legde,  net als enkele  avonden tevoren, liefkozend zijn handen op Wia’s tengere  schouders, zijn ogen zochten haar gezicht af,  gleden  over het zachte gladde haar. ‘Goedenacht,  mijn  mooiste,  mijn  liefste… ssst… zeg nu weer niet iets, waardoor mijn zeldzame lyrische stemming op  de vlucht  gaat.  Doe nu eens  niet zo  kattig en  wring  niet als  een  aal.’

‘Juist, dat klinkt machtig romantisch!’ Ze  sloeg  haar ogen  op en kleine lachgroefjes vielen  in haar  wangen. ‘Vernon, wat een heerlijke dwaas ben  je  toch!’ Ze  wist niet, hoe warm en liefdevol haar stem klonk.

Vernon nam haar gezicht tussen zijn  handen en kuste haar warm  en weloverwogen.  Zonder zijn kus  te onderbreken  gleden zijn armen om  haar heen. Wia’s lippen waren warm, zacht en gewillig.

‘Ik  beschouw dit… h…  heus niet als een  teken van  eeuwige trouw van jouw kant!’ fluisterde ze  haperend, toen ze  weer  tot spreken in  staat  was.

‘Dat  had  je nou weer  niet moeten  zeggen,  mijn mooiste!’ Zijn  lippen gleden spelend langs haar oor,  zijn toon was  luchtig.  ‘Voor een meisje dat zich niet  zo druk bezig heeft gehouden met kussen, doe  je  het heel lief… stt… niet slaan… zo ben  je wel!’

Hij vouwde haar armen op haar  rug en  bracht zijn gezicht  plagend dicht  bij het hare.

‘Wat klonk dat doorgewinterd en dat,  terwijl je hart klopt in een ritme dat nooit normaal kan zijn. Wia, je  bent  zo’n schat!’

‘Bedankt  voor het compliment,  maar ik meende wat ik zei…  één zwaluw geeft nog  geen zomer,  en een paar kussen  betekenen heus nog geen eeuwige  trouw.’

Ze probeerde haar armen  los te wringen. ‘Toe, laat me gaan, Vernon. Ik heb geen zin om een uur  in  de hal te blijven staan en  ik hoef  niet iedere avond bij het  afscheid gezoend te  worden.’

‘Nee, dat hoeft ook  niet maar het  is wel prettig!’  Hij plaagde haar rustig  en welbewust, zijn ogen lachend  en een tikje tartend in de hare. ‘En wat  die  eeuwige trouw betreft… praat  je voor  jezelf of  voor mij? Jij gelooft immers niet aan iets dat romantische mensen eeuwige trouw  noemen, want  wat is  eeuwig. Daar hebben we het vanavond  nog  over gehad.’

‘Ik praat voor  ons allebei,’  zei Wia,  ze  balde haar handen tot  vuisten en worstelde niet  langer om los te komen. ‘Als  jij  het  zo prettig vindt om mij te kussen, dan doe je dat  maar.’

‘Niet als jij er zo’n hekel aan hebt, mijn liefste  Wia!’ Vernon  kuste haar weer, deze keer  luchtig  en  toch teder.

‘Ik heb er geen hekel aan, het leidt alleen  tot  niets.’ Ze duwde hem niet weg, ofschoon hij  haar handen had losgelaten.  ‘Dat hoeft ook niet… ik bedoel… ach,  ik weet  wel, dat je me aardig vindt, aardig genoeg om af en toe eens aan te halen, je bent dan  wel  niet zo’n verschrikkelijke,  waardeloze Don Juan  als ik eerst dacht, maar een  béétje… eh… veroveringslustig ben je natuurlijk toch wel.’

Vernon liet haar geamuseerd  verder  stotteren,  benieuwd hoe ze zich  hieruit dacht  te  redden. Het was, dacht hij vermaakt en een tikje  beschaamd, alsof  je een klein poesje of een  hondje  dat  graag weg wilde in handen  hield. Hem was  de  zaak  duidelijk genoeg. Wia voelde zich, tegen  wil en  dank, tot hem aangetrokken en ze wilde hem  graag als vriend houden, maar  ze was niet bereid  om  de grond onder haar  voeten  te verliezen voor een  man die haar,  al  was hij dan niet  zo  slecht als ze gedacht had, toch  alleen maar zag als een prettige tijdpassering. Daarvan was ze overtuigd.

Het  bleef even  heel stil, toen keek  Wia, nog  steeds gevat  in  zijn luchtige omarming, dapper naar  hem  op. Deze  keer ontweek ze zijn ogen  niet.

‘Je hebt  gelijk,’ zei ze heel rustig.  ‘Je hebt gelijk, met wat je…  toen… hebt  gezegd: Beeldje… bééldje, alleen maar om naar  te kijken en  verder af te blijven. Met  beeldjes speel je niet. Ik ben geen jonge hond of een poes waarmee je  je  kunt amuseren, waarmee  je kunt spelen en  zo’n beestje  stop  je dan weer in zijn hokje als het vervelend wordt, ik weet dat het hard klinkt, maar zo is het toch.’

Wat Vernon bijzonder trof, was de vergelijking: ‘Ik ben geen hondje  of een poesje,’  terwijl  hij  nauwelijks enkele  minuten geleden  hetzelfde had gedacht, al was  het dan  niet zo fel bedoeld als Wia het uitte. Was  dat  gedachteoverbrenging? Hij  wist het  niet.

‘Ik zou  eigenlijk heel boos op je moeten zijn,’ zei hij heel rustig. ‘Maar ik  ben  niet boos  op  je. Jij wacht  op  die eeuwige trouw, niet Wia?’

‘Ja, ik denk,  dat ik daar op wacht, althans op dat, wat  ik voor eeuwige trouw aanzie!’ Het kleine, scheve  glimlachje, dat  een beetje cynisch aandeed en dat hij zo goed kende uit  de lange  tijd waarin hij Wia kende zonder  haar te kunnen  benaderen. ‘Ik ben gewoonweg niet het vriendinnetjestype, Vernon. Als je je vingers er niet aan  wilt  branden dat  ik  niet zo  maar te  krijgen ben,  schei  dan uit met  tedere kussen, lieve woordjes, nou  ja, alles,  misschien zou je  erin slagen  me  doodongelukkig te maken, maar  ik geloof, dat je toch te eerlijk bent  om dat  te willen.’

‘Nee, dat wil  ik niet!’  Hoe  ernstig  zijn stem ook klonk,  ze had toch  het  vage gevoel  dat  hij haar niet ernstig nam. ‘Je bent alleen zo verschrikkelijk lief… bééldje… en ga nu  maar vlug naar binnen!’

Hij nam  haar gezicht in de kom van  zijn  hand en kuste haar,  vlug maar  beslist  niet vluchtig  of  onverschillig.

‘O, je  bent  onverbeterlijk!’ Wia stampvoette, duwde zijn handen weg en haar ogen schoten vonken.  ‘Luister eens  werkelijk,  luister  eens ernstig en  maak niet  overal een grapje van!  Voortaan  ga je maar  alleen weg of  Ronald begeleidt je  maar naar  de lift! Waarom is  dat mijn taak eigenlijk?’

‘Och, misschien denken  ze dat we toch al  zo  weinig tijd hebben om samen  te  praten,’ veronderstelde Vernon  zachtaardig. ‘Ze vermoeden waarschijnlijk, dat we  op elkaar  verliefd zijn… eh… dat zijn we  toch niet,  Wia-lief?  Jij mag het zeggen!’

‘Barst!’  wenste  Wia allesbehalve  romantisch of damesachtig, maar  op dat moment zo  intens giftig, dat ze geen woord  vond dat  haar gevoelens  beter tot uitdrukking kon brengen.

Ze  holde weg, maar  Vernon had haar al na  een paar passen ingehaald  en  trok haar met een  ruk in zijn armen.

‘Bedankt  voor je  snoezige zegenwens, schat!’ siste  hij,  ook spinnijdig. ‘Zeg dat nog eens als je durft!’

‘Sorry…’ mompelde Wia,  bevend van schrik.  ‘Ik meende  het niet, maar je  blijft me plagen en plágen… tot ik niet meer weet wat ik  zeg  en  als ik uitval  ben je beledigd.  Het is niet eerlijk! Laat me dan toch met rust.’

‘Daar  moet ik  dan nog eens  over nadenken. Goedenacht,  kleine spinnenkop!’ Ook  dat klonk niet bepaald romantisch.  ‘Probeer tenminste  één hele dag werkelijk lief te zijn.  Denk erom, dat het niet bepaald aanbevelenswaardig  is om straks een doopfeest bij te wonen en erbij  te  staan als de  boze fee.’

‘En wie ben jij dan?  De  betoverde prins?’ Wia schoot in de  lach, het  was  een van  haar  prettige hoedanigheden, dat ze zelden koppig bleef  en altijd eerlijk en snel de  humor van  een voorval inzag.

‘Dat zou  mooi zijn, en jij  de prinses?  Ik meen me te herinneren,  dat de  kikker  weer  een  prins werd toen de prinses  de kikker kuste. Knap  van me,  dat  ik nog zoveel van de sprookjes uit de kinderkamer weet!’  Vernon streek zacht en  nadenkend over Wia’s haar,  toen lachte hij.  ‘Wat kijk je me verwonderd aan, kleintje?’

‘Kinderkamer klonk zo indrukwekkend.  Had jij echt een kinderkamer?  Zie je, dat ik niets van je weet?’ Wia  fronste de wenkbrauwen. ‘Resideerde je daar alleen of rausde je  net als bij ons thuis, met een  heel stel broers  en zussen  door het huis?’

‘Nee, het was een heel grote en heel  eenzame kinderkamer, voorzien van een heuse kinderjuffrouw!’ Vernon wuifde  ongeduldig zijn jeugd  en niet zo geringe afkomst weg,  alsof het een vlieg  was die  hem lastigviel.  ‘Ik heb het  arme mens  wat gejend!’

Juliet, die door de brede gang  van de flat  liep, zei  lachend tegen  Lidi: ‘Volgens mij  spelen Vernon en Wia het spelletje: Ik breng jou  weg en dan breng jij mij weer  weg, en dan breng ik jou weg… en  zo blijven we uren bezig.  Ik heb  ze  naar  de  lift  zien lopen en nou  staan  ze weer voor de deur van de  flat! Die  twee  weten ook  niet  wat ze willen, geloof ik.’

‘Nou, ik zie het even anders!’  Lidi’s grappige  gezichtje onder het korte blonde haar werd ongewoon ernstig. ‘Volgens mij  meten ze hun  krachten. Ze  zijn  dol op elkaar  en ze  willen elkaar,  maar ieder op hun  eigen voorwaarden. Vernon is een  vrijbuiter,  onze Wia is  dat  beslist niet.  Misschien heb ik het mis, maar Vernon weet zelf niet, hoe diep de liefde  voor  Wia zit  en  wat  hij  bezig  is  te verspelen. Je kunt je  er ook echt niet mee bemoeien,  al zie je de  zaken op een  afstand beter.’

‘Ik ga  nu heus naar binnen en  ik  zal morgen niet voor boze fee spelen.’  Wia stond nadenkend  naar een fraai gedecoreerd punt  in  de hal  te kijken en bewonderde  opnieuw de  enorme plantenversiering,  alsof die alleen  belangrijk was. ‘Meestal spreek ik zo’n beetje achteloos,  over een doopje  en nu voel  ik me er zo bij betrokken, ofschoon alleen Juliet en  haar man na de ouders de hoofdpersonen zijn. Ik ga niet zomaar mee  maar omdat ik het echt  meen. Ik wil er graag bij  zijn.’

‘Hoofdpersoontje is de baby,’ plaagde Vernon.  ‘Wij bezetten  de zesde en zevende  plaats. Ik vind het ook werkelijk prettig om erbij te zijn, ofschoon ik zoiets nog nooit heb  meegemaakt. Nu  ga ik werkelijk weg, Wia,  tot  morgenochtend dan!’

‘Ik geloof dat  ik je  ga wegbrengen, tot beneden.’ Ze  ging  staan, haar  ogen  scherp en waakzaam.

Vernon  keek daardoor om en zag  een gestalte om de planten heen  wippen,  de lift in,  die geruisloos  naar beneden gleed.

‘Waar komt die vandaan?’  vroeg hij verwonderd.  ‘Ik  dacht dat  hierboven geen appartementen meer waren?  Nu ja, dan wacht ik of ik ga lopen,  dat lijkt me iets  sneller. Je meent  toch  niet ernstig, dat je mee naar beneden wilt lopen  en dan zeker in  je eentje  met de lift  terug,  o  nee,  jongedame, wat heeft dat voor zin?  Wilde je  voor engelbewaarder spelen? Niets daarvan, je  gaat mooi onmiddellijk naar binnen.’

‘Wees dan  maar  voorzichtig. Het spookt hier, geloof ik, aan  alle kanten of wij denken het alleen maar,  wees  voorzichtig, Vernon.’ Het liet  haar op dat ogenblik koud,  wat hij van haar duidelijke angst  kon denken.

‘Natuurlijk ben ik voorzichtig, malle meid!’ Vernon boog zich en kuste haar vluchtig op haar wang, het  verlangen bedwingend zijn gezicht tegen die  zachte wang te wrijven en smekend te  vragen: ‘Liefje, waarom ben je zo bezorgd? Zal  ik je vertellen, hoe ik  werkelijk over  je  denk, hoe ik  werkelijk  voel? Ik ga iedere  dag beter beseffen  dat het leven zonder jou  maar  een  grauwe, trieste toestand dreigt te  worden.’

Nog afgezien van  het feit dat hij het  beter vond als Wia hem leerde kennen  en vertrouwen,  zonder voorbehoud,  wilde hij ook niets overhaasten. Ondanks  zijn  groeiende  liefde  voor  Wia,  wilde hij ook voor  zichzelf nog  even  de tijd om rustig  te overdenken  of hij een huwelijk met  Wia inderdaad  en van  ganser  harte wenste. Hij had  lang geaarzeld en ook daarom nooit zijn vrijheid  prijs  gegeven, omdat hij, voor zover een  mens  werkelijk met verstand  kan kiezen, het gevoel  wilde hebben: Deze vrouw  wil ik mijn hele  leven en dan  zo, dat ik haar iedere  minuut dat ze er niet is, zal missen, omdat ze volledig bij me hoort.  Ach,  het kan  ten  slotte ook  mislopen al begint een mens met veel idealen, maar  Vernon had al zoveel  moderne, haastig gesloten en stukgelopen huwelijken  gezien, snel  gesloten, snel berouwd, dat  hij geen haast had gemaakt.  Het meisje waar hij enkele  jaren geleden veel om  had  gegeven,  was  verongelukt.  Dat had hem verschrikkelijk aangegrepen en toch  had hij,  nu  hij het kon vergelijken,  voor haar  nooit die  niet  te beschrijven  warmte  en tederheid gekend, die hij  voelde voor Wia; het  geduld om  haar  te leren hem te vertrouwen  en de wetenschap, dat  niets  wat  ze  zei of deed hem zo mateloos irriteerde dat het zijn gevoelens in de weg stond. Hij  had ook nooit veel in een proefhuwelijk gezien  en  vond  het een stuk verantwoordelijkheid, die  je op die manier van  je afschoof.  Als  het niet  goedging,  hoefde je  alleen je koffer maar  te pakken, had Vernon altijd cynisch gedacht.  Hij besefte overigens natuurlijk heel  goed, dat verhoudingen niet altijd zo simpel lagen, maar voor hem was  een  huwelijk nog altijd geen  vodje papier, maar  een gevestigde rechtsorde die je niet zonder meer met de kruimpjes van de tafel wegschudde om alle richtingen uit te vliegen.

‘Als ik ooit trouw, dan uit volle  overtuiging  en  omdat  ik werkelijk een  gezin wil.’  Weinig  mensen wisten, dat hij  zo dacht  en  daarom liet  hij  het zich rustig aanleunen dat hij alleen  maar  een  losbol was. Op de een  of andere manier werkte  hij op de verbeelding  van de mensen die meenden  dat ze hem kenden. De  vrolijke, wat onverschillige zwier  van zijn optreden, de praatjes van teleurgestelde  meisjes die gedacht hadden dat ze hem konden veroveren en het feit, dat het wel niet zo pluis  zou zijn als zo’n  jonge, knappe  vrijgezel  een verborgen flat in Monrovia had,  hadden ervoor gezorgd, dat de sneeuwbal fors verder was gerold.

Hij was zo in gedachten verdiept, dat hij  vergat dat Wia  hem misschien  vanaf het  balkon wel na  zou kijken. Ze vond het niet erg, het was toch te donker  om veel te kunnen onderscheiden, ze had gezien dat Vernon veilig was weggereden en ze kon  nu ook bijna, maar  toch niet helemaal,  lachen om haar vage angst, toen er opeens iemand  om die enorme plantenstruik de  lift was  ingeschoten.

‘Zeg  Ronald, hierboven is toch geen appartement  meer?’ vroeg ze  terloops, terwijl  ze  met hem en  de anderen de  kamer opruimde, de kussens opschudde  en de  kopjes en glazen naar de keuken bracht, omdat Maria met zware hoofdpijn vroeg naar bed  was gegaan.

‘Nee,  een soort opbergruimte van  materiaal, maar niet voor  de bewoners.’ Ronald keek  haar opmerkzaam  aan, maar ze  haalde alleen de  schouders op en toen ze  zag  dat hij  dit toch wel erg vreemd vond, voegde ze er  onwillig aan toe:  ‘Ach,  het is natuurlijk niets,  maar  er kwam iemand van boven af, toen  ik  met Vernon bij de voordeur  in  de hal stond en ik  schrok  even van ’m.’ Ronald knikte, alsof  hij het begreep,  maar hij vroeg  zich toch wel af, wat  iemand in vredesnaam  na middernacht daar boven had uitgevoerd?

‘Zeg er  verder  maar niets van,’ voegde hij  Wia haastig toe.  ‘Er is iets ongewoons maar we kunnen het  geen  van allen lokaliseren, dat maakt het zo spookachtig, als het dat dan  maar  blijft!’

Een  dreiging kun je niet grijpen, wel voelen en Juliets panische  angst, louter bij het  zien  van  een medepassagier, had diepe  indruk gemaakt, al  wilde  niemand het toegeven. Juliet had de  rest van  de avond een  nogal matte indruk gemaakt.  Ze wilde  daar, toen ze  met Jacques alleen op hun kamer was, ook  niet  meer  over praten, maar  hij liet  zich  niet zo  gemakkelijk afschepen.

‘Het is erg laat, ik heb slaap en  hoofdpijn… laat me nu!’ viel ze geprikkeld uit,  ze draaide zich  met zo’n ruk in bed om, met haar  rug naar Jacques, dat ze haar hoofd  stootte aan de punt van het  kastje dat naast  het  bed stond. Julietje toch!’ Jacques trok haar terug en nam haar, hevig geschrokken,  in  zijn armen.  ‘Waarom doe je zo lelijk tegen me?  Ik wil je toch alleen  maar  helpen,  maar je was de  hele avond jezelf  niet.’

‘Dat ben  ik  ook niet en dat is het juist!’  Juliet  snikte, met  haar armen vast om Jacques’ hals geslagen. ‘Ik ben zo  bang  dat ik abnormaal ga reageren!  Denk je,  dat  ik zelf niet weet hoe  idioot ik me  heb  aangesteld? Goed,  ik mocht  die kerel uit het vliegtuig  niet, maar waarom moest  ik vanavond zo… zo… onwijs schrikken,  alsof… ik kreeg hetzelfde gevoel als op  die afschuwelijke avond, tijdens het carnaval,  een soort  kille doodsangst. Jacques, help me!’

Jacques  streelde  kalmerend over haar haren en haar  hals en drukte haar vaster tegen zich aan. ‘Luister, Juliet.  Het  is natuurlijk mooi om net te doen alsof  er niets  aan  de hand is, maar in feite vechten wij allemaal tegen iets, dat we nog niet kennen maar dat ons bedreigt. Het is wel degelijk begonnen in het  vliegtuig. Borini  is vrij en heeft  contact  met  De Plessier en  ze houden ons in de  gaten. Dat is de geschiedenis  in een notendop. Dat telefoontje aan Maria hoort bij het ophitsen. Bij jou  komt alles weer boven wat  toen op  die beruchte avond  is gebeurd.  Je weet, dat ik  daar heel  lang last van heb  gehad, maar nu, vreemd genoegd, niet meer. Hetzelfde  wat  wij allemaal, als groepje, voelen, voel jij ook maar dan in heviger mate.  Enkele mensen mogen ons niet en willen  iets van ons, alleen  zeggen ze het  nog niet.  Ik kan  weinig doen,  er  is iets irreëels in de  hele  toestand.’

‘Jawel, maar het  is toch anders!’  Juliet klemde zich aan  Jacques vast en  hij voelde  haar tranen en de rilling die haar doortrok. ‘Toen ik  De Plessier vanavond opeens zag… het  was alsof ijzige vingers zich om mijn hals sloten, ik had willen schreeuwen van angst.  Waarom, Jacques,  waarom?’

‘Ik wou, dat  ik het wist!’ fluisterde Jacques.  ‘Ik houd  zo  van je Juliet, maar  dat is  niets nieuws, ik wou dat  de wereld  altijd zo klein en zo veilig bleef  als op  dit ogenblik, Juliet!’

Juliet  gaf zich met een zucht van intens geluk aan zijn omhelzing over, de  schaduwen  die haar koud en angstig hadden gemaakt,  weken naar de  achtergrond.  De dag van morgen moest dan maar haar eigen zorgen  hebben,  nu was  het alleen belangrijk  lief te hebben en  bemind te worden  en intens van dat  geluk te genieten.

‘Tenslotte is dit  onze huwelijksreis!’ mompelde ze ten slotte  slaperig. ‘Het is goed om je dat… zo af  en toe… te herinneren!’

Jacques  voelde,  dat ze deze keer lachte  en ze kroop genoeglijk dichter tegen hem aan: ‘Ik wil  ook niet langer bang zijn voor figuren  als die… die  blauwoog, maar o  Jacques,  schat, het was heel  erg  shocking, zoals je  vanavond gevloekt hebt. We keken je allemaal zielsverwonderd  aan! In welk woordenboek staan die  krachttermen eigenlijk?’

‘Nergens, die leer ik van  mijn clientèle en op  een moment van spanning barst  ik los.  Ik ben een  goeie leerling,  dat merk je wel. Het was  natuurlijk mijn bedoeling niet om zo tekeer te gaan, maar zoiets gaat vanzelf als je  flink driftig wordt.’

Ze lachten er samen om  en  dat vond Juliet  zo belangrijk,  genoeg gevoel voor humor te bezitten  om samen te kunnen lachen.

Tevreden sloot ze haar ogen maar Jacques  lag  nog lang wakker en  pijnigde zijn hersens over  Juliets onverklaarbare intense angst, zodra ze De Plessier  zag. Hij had dit niet zo licht opgenomen als hij Juliet wilde doen geloven, maar  hoe hij ook  peinsde, hij vond  geen redelijke  oplossing.  Het begon al  te  schemeren voor  hij in slaap  viel, gekweld door  vreemde, verwarde  dromen,  die kant noch wal raakten.
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HOOFDSTUK 7:  MARIE-JULIET  WORDT GEDOOPT

Op de dag van Marie-Juliets doop had het ochtendlicht boven de zee een parelmoeren glans. Lidi stond er stil naar te  kijken op  het  kleine balkon  van  de  kinderkamer. Haar korte blonde  haar waaide zachtjes in de lichte ochtendwind. ‘Het  is  allemaal zo stil,  zo  mooi en  zacht!’ Lidi  wendde haar hoofd naar  Ronald die naast haar op  de lage  balustrade zat.  ‘Bedrieglijk mooi en zacht. Ik  ben in een bespiegelende  stemming, waarin ik me  vruchteloos afvraag…  in wat voor wereld groeit ons  kind  op?’

‘Ik weet het evenmin als jij.’ Ronald  streek zachtjes  over het korte blonde  haar van  zijn  vrouw. ‘Maar dat  we haar laten dopen, betekent voor ons  iets, het is geen  lege ceremonie  omdat het zo  hoort. Daar zijn we het altijd over eens geweest. Geen mens kan  in de toekomst kijken,  al probeert hij het vaak. We hebben  Marie-Juliet van harte gewenst en  we nemen alle verantwoording,  we geven  haar  alle zorg en we hebben haar lief. Meer kunnen we niet  doen,  wel?’

‘Nee, meer kunnen we niet doen!’  Ze  trok de  hand die haar hoofd streelde een ogenblik liefkozend  tegen haar  wang.

Maria tikte op  de deur  en  ze  liepen de kamer binnen, want  Maria  marcheerde  op de minuut af naar binnen met de fles van  de  baby, daar was  ze werkelijk benauwend precies  mee. Soms mocht zij  het  kind  helpen  maar meestal  deed Lidi dat zelf en dit was zo’n dag. Maria begreep het  ook wel, de kostbare  kanten  doopjurk lag  al  uitgespreid op de  stoel en ze verschikte een lint.

‘Net  als met  een trouwjurk, om  even mooi  mee  te zijn!’ mompelde ze  en aarzelend  bleef ze bij de deur staan, die ze eerst open en dan  weer dicht deed.  ‘Is er iets, Maria?’ vroeg Ronald geduldig  zoals steeds, want niemand  kon de sprongen van Maria’s brein bijhouden, maar ze meende het altijd zo goed.

‘Draagt baby niets?’ vroeg Maria,  haar  handen  met de lange gevoelige vingers maakten  fladderende bewegingen. Het zag  er komisch uit en  het klonk ook grappig, maar noch Lidi noch Ronald  lachte.

‘Haar  mooie doopjurk toch, Maria!’ zei Lidi  net zo geduldig als  Ronald. ‘Wat  moeten we haar nog  meer aantrekken? Ik begrijp niet  goed wat je  bedoelt?’

‘Een  of ander…  iets dat geluk brengt!’ Maria’s grote bruine ogen  zwommen in tranen.

Lidi dacht aan de zilveren, houten  en stenen gelukshandjes die hier welig  tierden als gelukssymbool en ze schudde  verbijsterd haar hoofd. Diep  in  haar hart geloofde Maria natuurlijk toch  aan de Macumba-tovenarij en alle krachten  die het op kon roepen.

‘Nee,  Maria, liever niet,’ weerde Lidi zacht  maar beslist af en ze hield  de woorden  ‘ik wil niet dat ze die rommel  draagt’ nog tijdig binnen.

Aan de ontbijttafel  vertelde  Lidi het kleine voorval aan de anderen.

‘Ze is nu eenmaal een kind  van  haar  land en misschien bedoelt ze het  anders,’ voegde Ronald  eraan toe. ‘Het is  me  heel vaak opgevallen, dat Maria de  dingen zo  zuiver aanvoelt dat  het  een  soort tweede gezicht is. Al  kan  niemand werkelijk in de  toekomst kijken, het is  misschien wel mogelijk dat  er af en toe  een tipje van de sluier  wordt opgelicht.’

Maria  kwam binnen  en Lidi keek naar haar  donkere,  peinzende gezicht.  ‘Maria,’ zei  ze, terwijl de anderen  alleen maar luisterden.  ‘Wat bedoelde je?  Misschien heb ik je niet goed begrepen. Bedoelde je,  dat de  baby  een of  ander  gelukssymbool moet dragen, zoals ze  hier verkocht of gegeven worden?’

‘Ja, maar niet die.’ Maria keek over Lidi’s hoofd en haar handen gaven iets aan dat langwerpig  van  vorm was. ‘Het ziet er zo uit, het is heel klein  en het  glanst, het is van goud, meer  weet ik niet!’

Niemand begreep er iets van,  behalve Juliet maar ze  zei  op  dat  ogenblik niets. Later, toen ze  allemaal  klaar stonden en het hoofdpersoontje in  de wolk van kant was gehuld, liet Lidi vragen  of  ze allemaal even wilden komen kijken. Ze had nog  iets  te zeggen en ze  glimlachte  een beetje afwezig  over de enthousiaste uitroepen van  Juliet  en  Wia.

‘Hoe  voel jij je?’  vroeg Jacques  aan zijn schoonzusje. ‘Ronald is  zichtbaar trots en jij…  je kijkt zo nadenkend!’

‘Zo voel  ik me ook!’ Lidi’s  zachte gezicht werd nog liever door  haar  warme glimlach.  ‘De eerste plechtige  dag in  het leven van  onze dochter, ook al beseft ze het niet. Ik hoop dat ze zich  netjes blijft gedragen.’

Vernon stond tegen de deur geleund en keek  naar  Wia,  die haar vinger door een stevig babyknuistje  liet omknellen en  helemaal niets anders  meer zag dan dat wolkje  kant, waaruit  alleen  een klein kopje en twee miniatuurhandjes  staken. Juliet  verkeerde blijkbaar in dezelfde toestand van aanbidding. Jacques keek naar Vernon  en merkte  wijsgerig  op: ‘Wij kunnen allemaal wel inpakken.  Zo reageren  de meeste vrouwen  op  zo’n  wurm.’

‘Ik wil nog  wat zeggen  zonder  nu bepaald te gaan preken.’  Lidi keek over  het  kindje heen Juliet en Jacques en daarna Wia en Vernon aan. ‘Juliet zal  haar  peettante zijn en Jacques is daar vanzelfsprekend dicht  bij betrokken, maar dat Wia en Vernon erbij  zijn, is voor mij geen vriendelijk maar leeg gebaar. Geen mens kan in de toekomst kijken, maar als Marie-Juliet de derde jullie ooit nodig heeft,  omdat  wij haar  niet kunnen helpen, om wat voor reden ook,  help haar dan. Als  Juliet en Jacques dat  niet zouden  kunnen  doen, om wat voor reden  dan ook, houdt ook  een oogje op haar, Wia… Vernon…  willen  jullie dat of  is het te veel gevraagd?’

Wia kuste Lidi  alleen maar  zwijgend en  Vernon zei, zonder  enig pathos: ‘Natuurlijk wil ik dat doen.’

Met  een vriendelijke glimlach voegde  hij  eraan toe: ‘Ze is nu  zo goed aan alle  kanten beschut,  jullie kleintje! Meer kun je niet doen.’

‘Nog één  ding, Lidi! Ronald!’ Juliet opende haar hand en  ze zagen  allemaal het kleine gouden medaillon  met briljantjes bezet. ‘Dit is moeders medaillon  en ik geef het mijn petekind.  Ik geloof… ik denk… dat Maria dit  bedoelde?’ Ze schoof  het  kettinkje  om het  halsje van de  baby.

‘Dat je dit  weggeeft,  Juliet!’ Lidi duwde  het kind in de  armen van haar man en vloog  Juliet  om de hals. ‘Mag je dit wel  weggeven? Zul je er later geen spijt van krijgen als jullie zelf eens  kinderen zullen hebben?’

‘Nee,  ik  heb nog andere sieraden van  moeder. Ronald  en  jij  hebben eigenlijk heel weinig en daarom komt mijn petekind dit erg geliefde stukje herinnering  toe aan de oma die ze nooit zal kennen  en waarnaar ze  genoemd is.’ Juliet klopte Lidi  bedarend op haar rug. ‘Toe  nou, je verhuilt je hele mooie make-up! Het is  immers goed zo, Liedje!’

Ronald kuste zijn zusje en voegde  er toen  met opzet vrolijk  aan toe,  omdat hij de emoties wilde beperken:  ‘Maar ik ben bang dat mama Lidi het niet goed zal vinden, dat dochterlief dit kostbare sieraad dag in dag  uit draagt.  Het zal wel bij uitzonderlijke en bewaakte gelegenheden zijn.’

Maria, die ook mee zou gaan  naar  de  kerk,  kwam, na  het korte klopje op de deur dat ze nooit vergat, binnen.

‘O, maar dat is het!’ zei ze  stralend,  wijzend op  het  sieraad om het babyhalsje. ‘Dat hoort bij de baby, ik wist het!’

‘En ik  wist opeens wat  jij bedoelde.’ Juliet haalde de schouders op met  een licht verontschuldigend gebaar. ‘Ik weet niet  waarom ik  dat wist maar je  ziet dat ze de ketting draagt. Het is van m’n moeder geweest en  mijn cadeau  voor  Marie-Juliet.’

‘Gaan we nu?’ informeerde Ronald  nerveus. ‘We zullen  nog te  laat komen!’  Jacques had,  om welke reden  dan ook, de  lift  niet genomen  en stond het kleine gezelschap in de hal op te wachten, maar het ontging Juliet niet,  dat hij de hal scherp in het  oog hield. Het viel Juliet  ook  op, dat Vernon links van Lidi  liep en Ronald  rechts, terwijl Jacques met Juliet  en  Wia de  stoet sloot.  Lidi werd aan alle kanten afgeschermd, tot ze  veilig met haar schat in de grote auto zat.  Wia en Juliet  zagen  trouwens beiden,  dat er tussen de mannen enige onderlinge blikken van verstandhouding werden gewisseld. Wia  en Vernon namen Maria  mee  in de wagen en zo  vertrokken ze  naar  de kerk Nossa Senhora da Paz,  gelegen  op het  plein Praça Nossa Senhora da Paz.

Omdat er op dit plein meer  dan genoeg parkeerruimte is,  waarmee het voor  de rest in Rio  al  net zo treurig gesteld is als  overal elders, wordt juist deze kerk bijzonder veel gebruikt voor trouwpartijen en doopplechtigheden.

De kerk, die de  naam heeft dat de society er veel gebruik  van  maakt,  viel hen  bar tegen. O ja,  de kerk was wel mooi, maar  vanbinnen en vanbuiten  verwaarloosd,  ook  het vele koper in  de  kerk  zag er triest  uit. Het grote middenaltaar, met de  beeltenis van de  Moeder Gods Maria, maakte  toch een warme, prettige indruk, omdat het hel verlicht werd en  getooid was met een kapitaal aan witte bloemen, overgebleven  van een juist  afgelopen dure trouwerij. Er  hing trouwens nog een bedwelmende bloemengeur in de kerk.

‘Hier  hebben  ze de beelden nog niet allemaal weggehaald, zoals bij ons!’  fluisterde  Vernon Wia in het oor. ‘Dat beeld aan de rechterkant is het beeld  van Nossa Senhora da Fatima  en aan  de linkerkant een  beeld van iemand, die bij ons  niet zo vaak voorkomt. Judas Thaddeus.’

‘Dat heb je  ook vlug bekeken!’  fluisterde Wia terug. ‘Wat  moeten al die marmeren plakjes op het  altaar betekenen?’

‘Nou,  dat weet ik  ook  niet. Ik vraag het straks wel.’ Vernon knikte  in de richting van de  prachtige marmeren doopvont, die  er ook tamelijk verwaarloosd  uitzag. Jammer van al  dat moois, dat het zo slecht  wordt onderhouden. Ik houd van heel  erg oude kerken. Oostenrijk en Duitsland hebben  zulke schitterende kerken en zo prachtig onderhouden.’

Juliet en Jacques stonden  bij  hen, terwijl een  drukke kleine Braziliaanse pater de ouders met  hun dopeling  uitbundig en uitgebreid begroette.

‘Wij zijn hier  al  eens meer geweest,’ zei Jacques. ‘Die plakjes  waar Wia het over  heeft, vermelden naam  en toenaam van mensen die door  voorspraak van deze heiligen een gunst verkregen  hebben. Allemaal  nog heel conventioneel.’

‘Maar  de  goede paters houden  ook van de gezelligheid!’ merkte Juliet laconiek op. ‘De grote  bioscoop naast de  kerk is van de paters en af en  toe  woont er eens een,  in een aparte loge, de voorstelling bij.’

‘Ik kan het slecht samen rijmen,’ mompelde Wia  en  ze  trok  Vernon aan zijn mouw. ‘Lach niet! De  pater komt ons nu  begroeten. Ik versta alleen geen woord.  Ik hoop, dat hij Engels  spreekt?’

De vriendelijke geestelijke  praatte gebroken Engels, maar  zo  kon iedereen zich  verstaanbaar maken en Lidi en Ronald vertaalden vlug en gewiekst,  wat de een niet in  het Engels  wist en de ander niet in het  Portugees verstond. De gezellige Babylonische spraakverwarring gleed van hen  af als  bij  toverslag toen het  kleine gezelschap zich  om de  marmeren doopvont schaarde.

Lidi droeg  zelf het kind en  al had  ze het Juliet spontaan  aangeboden, ze was toch  wel erg  gelukkig geweest met Juliets besliste antwoord: ‘Natuurlijk draag jij  zelf  je  dochter  ten  doop.  Het zou  anders zijn geweest, als ze onmiddellijk na haar  geboorte was gedoopt en ik  zou al hier zijn geweest.  Dan  zou geen  mens mijn kleine petekind  uit  m’n handen hebben gekregen, maar nu komt het jou toe.’

Juliet hield de prachtige doopkaars vast en toen Ronald en Lidi gezegd hadden dat de kaars voor haar was, had ze ook  dit geweigerd.

‘Die herinnering  is voor jullie  en later voor Marie-Juliet,  als  ze er  belang in mocht stellen. Doe  het nu niet  anders, omdat  we toevallig van  zo ver weg  komen. Ik ben zo blij dat  ze mijn petekind is, zonder meer,  en zo  denkt Jacques er ook  over.’

De oneindige rust die er van de oude, wat verwaarloosde kerk uitging  maakte, dat  alle onrust van  de  laatste dagen  van  hen afgleed. Ze stonden  in  een  cirkel rond  de marmeren doopvont,  verlicht door een groot aantal kaarsen. De  cirkel  werd gesloten door de kleine  priester, die  niet langer grappig  leek, maar heel  rustig  en indrukwekkend de korte  plechtigheid leidde. Marie-Juliet gedroeg zich  vertederend rustig,  ze  rimpelde slechts haar minimale neusje  toen  het  water haar hoofdje raakte, het kleine gouden sieraadje om haar hals  glansde zacht en de fijne diamantjes fonkelden in het kaarslicht.

Juliet keek ernaar met  tranen  in haar ogen. Hoe dikwijls had  ze dat  sieraad om de hals van haar moeder  bewonderd en altijd  weer had  ze het medaillon even willen aanraken,  kijken naar de piepkleine foto’s van vader en moeder, als mama het  medaillon openknipte.

‘Ik doop u met  de namen Marie Juliet Johanna…’ De vader van  Juliet en Ronald heette Johannes en  het was  voor Juliet een  verrassing, dat ook zijn  naam aan zijn kleindochter werd gegeven. Langzaam gleden  twee tranen langs haar wangen en voorzichtig legde  Jacques zijn arm om haar heen.

Lidi keek op en zag, dat  Ronald ook erg  bleek werd en  ontroerd was, dus vertaalde zij zelf  met zachte  stem de woorden  van de  priester: ‘Wilt u allen die  hier aanwezig zijn  de handen zegenend uitstrekken boven het hoofd van het kind. Omdat  u allen er dicht  bij  betrokken bent, wensen de ouders dit.’ Zes handen werden uitgestrekt, terwijl Lidi het kind  vasthield. Het was  een magische cirkel, want Vernon was net zo diep onder  de indruk  als Wia, die hij dicht naast zich voelde  beven. Wat hij ook zag  was de kleine trilling van de slanke hand naast  de zijne  en op dat ogenblik  wist hij dat Wia voor  hem de vrouw van  zijn leven  was. Hij was er zo zeker van als hij  nog ooit ergens van verzekerd  was  geweest.

‘We  beseech  your Blessing  about this child Marie  Juliet  Johanna  in the name of the Father, the Son and the  Holy Ghost.  Amen.’

En zachter en nadrukkelijk zei de priester, terwijl zijn hand heel  licht het gouden medaillon beroerde: and I hope this child will enjoy  the particular protection of these Guardian  Angels.’

Ze  waren  allemaal  zo onder de indruk van  deze korte maar indrukwekkend  mooie doopdienst, waarbij Juliet en Ronald hun ouders  bijna lijfelijk  aanwezig voelden,  dat niemand er  ook maar  aan had gedacht foto’s van de doop te maken.

‘Het  is wel goed zo,’  zei  Lidi zacht. ‘Dit moet gewoonweg  ons aller herinnering blijven. Laten we dan nu op de kerktrap een foto maken.’

De vriendelijke geestelijke, die hen uitgeleide  had gedaan, knipte keurig  de foto’s  en Vernon nam  er toen nog een, waarop  de geestelijke er ook bij stond.  Daarna liepen ze naar de auto’s. Wia was al ingestapt. Ronald zat  achter het stuur van zijn wagen  nadat  hij Lidi achter in de wagen had  helpen instappen. Juliet stond nog buiten met de baby,  die ze aan de moeder wilde overgeven en Vernon stond naast haar.  Hij had het fototoestel aan Ronald gegeven: ‘Voor ik het vergeet, want anders  blijft het bij mij in  de  wagen  liggen  en  Wia  en ik moeten  morgen  weer werken,  dus dan  zou  je er  niet bij kunnen. Bovendien wil je  het toestel misschien  dadelijk  hebben  als Lidi  thuis uitstapt  of zo… ik…’

Hij deed  een  sprong vooruit  en rukte Juliet  met de  baby op  het laatste  ogenblik voor de wagen  van Ronald,  zodat  de zwarte sportauto als een bliksemflits  rakelings langs hen  schoot, op de plaats  waar een paar seconden eerder  Juliet met het  kind had gestaan.

‘Grote Gód!’ Vernons  stem was  schor en  beefde, hij zag  lijkbleek. Juliet, die nauwelijks begreep wat er  gebeurd was, omklemde instinctmatig het kind. Ronald, Lidi en  Wia vlogen de wagens uit.

‘De baby… Juliet…’ hijgde Lidi..

‘Stil maar, ze  hebben geen van  beiden  iets!’ suste Ronald  zijn vrouw, ofschoon  hij er zelf uitzag alsof hij  nauwelijks op de  been  kon blijven.

‘Kalm  maar, alles  is heus goed!’ Wia,  doodsbleek maar  kalm, nam het  kindje van Juliet over.  ‘Ik  zag het  gebeuren. Laten we hier weggaan en later praten. Kom, stappen jullie zo  gauw mogelijk  weer in.’

Jacques had zijn armen om zijn  vrouw  heen geslagen, die  hopeloos stond te snikken: ‘Ik  had je kwijt  kunnen zijn en Ronald en Lidi hun kind, als Vernon niet zo bliksemsnel had gereageerd.  Ik stond  aan  de  andere kant van de  wagen  toen het gebeurde.’

Lidi sloeg haar armen vast  om  Vernons  hals  en  kuste hem  zonder woorden voor  ze  gehoorzaam weer in  de wagen stapte  en het witte bundeltje van Wia aannam.

Iedereen was  zo  van streek, dat  niemand  in de eerste ogenblikken wist wat te  zeggen, nu  ze aangeraakt waren door  de  vleugelslag van dat,  wat een afschuwelijk  ongeluk op deze  feestelijke dag had kunnen worden.

Wia,  nog steeds  doodsbleek, waarin  ze overigens  niet  alleen stond,  had de regie overgenomen.

‘Als je weer  rijden kunt, Ronald, laten we dan  gaan.’ Ze duwde de hysterisch huilende Maria  voor zich uit naar de tweede wagen.

‘Stap in, Maria,’  zei ze kortaf maar  vriendelijk. ‘Er is, God  zij gedankt, niets gebeurd. We praten thuis,  niet  hier.’

Haar ogen leken twee maal zo groot in haar  smalle, witte gezichtje, toen  zij ze naar Vernon opsloeg.

‘Als je  geraakt was,  waren jij,  Juliet  en… en…  de  baby…’ Ze huiverde. ‘Het  was  geen ongeluk. O, Vernon, ik moet er  niet  te veel  aan denken op dit ogenblik, anders word ik net als Maria… hysterisch!’

‘Denk dan niet. Er  is niets gebeurd. Ik  wist niet  dat ik zo  snel mijn belofte om  Marie-Juliet te beschermen zou moeten nakomen.  Nou, gelukkig waren het twee Marie-Juliets tegelijk!’  Vernon kuste haar snel en teder. ‘Kom, meisje, stap in. Ronald  kijkt al waar we blijven.’

‘Zie je wel, dat ze het nodig had.  Ik  wist het wel…  ik  wist  het wel…’ mompelde  Maria tussen gierende snikken in. ‘Ik geloof wel  in  gelukstekens en al lacht iedereen erom, ik geloof erin!’

‘Niemand lacht  om je, Maria!’ Wia keerde zich  om en legde haar hand op de  zenuwachtig gebalde handen van  Maria. ‘Ik geloof best, dat  je erg  geschrokken  bent, net  als wij allemaal. Als  we thuiskomen, wees dan flink en  zet vlug een kop sterke koffie voor ons allemaal. Ja, doe je dat?’

Het was nu niet bepaald een opgewekt  gezelschap dat het  huis betrad. Niemand zei  iets, behalve Jacques,  die hen  verzocht even  te  wachten tot  hij  boven was, zodat  hij  daar het gezelschap  uit de  lift  kon opvangen, wat ze zonder verder  vragen  deden. Pas toen de  zware huisdeur achter hen  was dichtgegaan  en Maria, opnieuw gierend van  het huilen  de grote keuken  was ingedoken, brak de  spanning. Wia nam  de  baby  over van Lidi, die krachteloos en  lijkbleek in een  stoel neerviel. Juliet zat met  haar  gezicht in haar handen  verborgen te snikken.

‘Ik weet eigenlijk niet, wat we tegen jou  moeten zeggen!’  Jacques keek Vernon  aan, alsof  hij hem nooit eerder had gezien. ‘Daar zijn eigenlijk geen woorden voor. Ik moet er niet aan denken,  wat er  gebeurd zou zijn  zonder jou.’

‘Zeggen jullie dan allemaal maar niets over mijn rol,’ weerde Vernon af. ‘Ik stond daar nu eenmaal en gelukkig met m’n gezicht in de goede richting. Iedereen zou het gedaan hebben,  dat is  toch  niets bijzonders? Ik ben alleen  zielsblij dat ik daar stond.’

Ze  kwamen weer  wat  bij  toen Maria,  nog steeds met dik behuilde ogen maar kalmer, met de koffie  binnenkwam.

‘Het was geen ongeluk!’  zei  Maria  toonloos.  ‘Dat wilde ik  alleen maar zeggen.  Ik  weet nu, waarom ik steeds maar opgebeld werd en waarom er naar  de baby werd gevraagd toen  u niet thuis was. Iemand  weet  precies wat  wij doen.  Ik ben erg bang.’

‘Dat  zijn  we  allemaal, Maria,’  zei Juliet zacht. ‘De ramp  is  zo dicht langs  ons gegaan, dat  we nog niet eens in staat zijn  iets zinnigs te  beweren. We voelen ons allemaal  lamgeslagen.’

Ronald zat  op  de zijleuning van Lidi’s  stoel met een verwezen gezicht voor zich uit  te  staren en streek bijna  automatisch  kalmerend over Lidi’s hoofd. Juliet keek op, haar gezicht deerlijk  verhuild. ‘Het zal wel om mij te  doen zijn geweest. Wie en  wat er verder zou  zijn gedood, liet hen  koud,  natuurlijk liet hen dat koud. In ieder  geval hadden de Marie-Juliets… Guardian Angels, zoals de  pater zei.’

‘Ja,  en dan nog  een  in  gedaante  van Vernon!’ zei Lidi en ze glimlachte, al was het dan  een  nogal waterig  lachje. ‘Ondanks het  feit  dat vliegen zijn werk is en hij  zich  als een ware beschermengel  heeft gedragen, geloof ik niet, dat de rol  van  engel hem erg ligt,  maar dat wij reden  hebben  om  hem tot  in  het diepst van  ons  hart  dankbaar  te zijn zal hij  zich toch moeten  laten aanleunen.’

‘Daar zijn gewoonweg geen woorden  voor,’ meende Ronald.

‘Nee, dat  ben ik met je eens.’  Jacques had zijn hand op Vernons schouder gelegd en  schudde hem heen en weer. ‘Dat we  jullie ontmoet hebben is ons geluk geweest. Trouwens, we stonden  allemaal zo  stomgeslagen bij elkaar, dat ik Wia  bewonderde omdat ze  meteen  zo  rustig het roer  in handen nam, ofschoon ze net  zo geschrokken was als wij.’

‘Wie zegt mijn naam?’ Ze keerden zich om naar Wia, die juist binnenkwam.

‘Allemaal, we praten goed  over je,’ zei Juliet warm.

‘O, gelukkig dan maar,’ zei  Wia rustig.  ‘Nou, de baby slaapt, goedverzorgd en goed gezond en weet van niets. Laten wij  proberen weer normaal te doen  en alleen dankbaar te zijn. Mag ik  koffie?’

Vernon gaf haar koffie  en schudde vermaakt zijn  hoofd: ‘Weer helemaal de  stewardess die nooit haar  kalmte verliest. Heerlijk is dat.  Ik geloof, dat we  zoiets hard nodig hebben.’

‘Ja, en laten we nu even zakelijk zijn.’ Jacques  stak  een sigaret op  met vaste hand en een grimmige blik in  zijn ogen.  ‘Laten we er niet omheen  praten. Het  was Borini, die overigens  vele malen getracht heeft om  Juliet  via ongelukjes  uit de  weg te ruimen. Hij werkt nu met grover geschut.’

‘Maar hij was het niet, die in het gewoel van het carnavalsfeest achter  me  aan zat,  dat was…’  Juliet streek verward over haar ogen  en schudde toen  haar  hoofd. ‘Ik weet  het niet en  dat kan  ik niet uitstaan! Ik heb nooit moeite me iets te herinneren  en toch is er  iets, dat ik me moet herinneren. Het  is  als  een naam die  je goed kent en die je niet te binnen wil schieten. In ieder geval  heb ik deze  keer  niets  gezien. Ik schrok  ontzettend, toen Vernon  me  wegsleurde  en die zwarte flits voorbijscheurde. De  baby huilde  omdat  ik haar  natuurlijk afschuwelijk stijf  omklemde, nou ja, dat  was het dan. Het is zo’n ogenblik  waarop alles tegelijk gebeurt.’

‘Ik vraag  me alleen af,  wat er gebeurt als  ik nu de politie inschakel!’  Jacques liep door de kamer, nerveus ijsberend, maar niemand zei er iets  van, tot Wia  de  hand op  zijn arm legde  en vriendelijk zei:  ‘Probeer eens rustig  te  zijn, Jacques. Ik weet, dat het van  jou  in je beroep ook geëist  wordt maar  het gebeurt niet iedere  dag, gelukkig maar, dat je vrouw bijna het slachtoffer wordt, hoewel…  dit is de tweede keer al.’

‘Ja, het liep weer goed af, deze maal dank zij Vernon, maar Wia  heeft gelijk. Mijn zenuwen zijn geen kabels, waar het Juliet betreft. Ik  ben zo geladen  omdat ik  weet, dat ik  met m’n hoofd  tegen de muur loop  als ik  naar  de politie  ga.’ Ze staarden  hem allemaal  aan en hij haalde  ongeduldig de schouders  op.

‘Ja,  wat  is  er gebeurd? In  feite  niets. Wie  bewijst, dat het opzet was? Iemand  reed  roekeloos van  het parkeerterrein. Nou, en? De macht van de schatrijke Borini reikt  ver. Als  het raak was geweest, zou het een ongeluk  zijn geweest. Nu is het… niets!  Wij weten anders, maar voor de politie hebben we geen been  om  op te staan… zo is dat!’

‘Dus we moeten gaan  zitten wachten tot het een keer  wel raak is?’  wierp  Ronald  ongewoon  heftig tegen.  ‘Wij allen worden geterroriseerd en we kunnen niets doen dan afwachten! Dat is toch te  gek!’

‘Ongrijpbaar als een spook. Spraken ze maar… deden ze  maar  verwijten… iets!’ Wia’s vurige betoog stierf een  snelle dood en na korte tijd voegde ze eraan toe: ‘Ik zou wel  eens met die Borini of… of… De Plessier willen  praten.’

‘Ben je gek  geworden?’ informeerde Vernon  heftig. ‘Blijf uit de buurt van die genadeloze monsters, zo veel  als mogelijk is. Of denk  je, dat  ik het zo  aangenaam vind  als we  vliegen  en ik me  afvraag of er intussen in de passagiersruimte niets  bijzonders aan de  hand is en  niemand probeert jou onder schot te krijgen?’

‘Zo bedoelde  ik  het toch niet,  Vernon,’  zei  Wia  kalmerend. ‘Rustig toch!  We zijn geschrokken, en heel erg, maar  in feite hebben we twee  feestelijke  redenen om te toosten. Marie-Juliets doop en de gelukkige  ontsnapping aan het gevaar.’

Maria  had  de tafel  keurig in  orde gebracht.  Lidi  plaatste er twee kleine bloemstukjes  op en stak de kaarsen  aan.  Wia  had  gelijk,  ze hadden  geluk  gehad  en er was reden  te over om  dankbaar te  zijn.

Tijdens het eten kwam de goede stemming  langzamerhand  terug en Lidi pakte de  cadeautjes  uit. Ze was verrukt  van de zilveren beker van Juliet en  Jacques en  de zilveren belletjesrammelaar  van Vernon  en Wia. Het  wollen pakje van tante  Ida waardeerde ze erg  omdat  het zo  mooi was en met liefde gemaakt,  maar ze vroeg zich wel af,  of er,  voor Marie-Juliet er te groot voor was, een zo koude dag zou komen, dat ze haar zonder gewetensbezwaar dit warme,  op de  Hollandse winter berekende pak, kon aantrekken.

Maria deed,  in tegenstelling tot haar hysterische  huilbuien van die morgen, zwijgend haar werk.

‘Ze is helemaal uitgeblust,’ zei Lidi medelijdend  toen Maria weer naar haar domein  was gegaan. ‘Ze is  nooit zo overdreven druk en  beweeglijk in haar bewegingen en emoties, zelfs  vrij laconiek voor een  Braziliaanse.’

Toen  ze geroepen  werd om mee te toosten op de dopeling, gaf  Maria  haar cadeau. Ze had  het door  alle emoties  en de  drukte vergeten en  het troostte haar, dat iedereen het  kanten  jurkje oprecht  bewonderde.

‘Er  bestaat geen  tweede exemplaar van,’ zei ze trots.  ‘Het is handwerk, een stukje  huisvlijt  uit Fortaleza. Een  vriendin van mij werkt bij mensen die een  reis door  het Amazonegebied hebben gemaakt. Zij hebben het jurkje  voor me meegebracht.’

Het  zou  de baby  ook  wel  prettiger zitten dan het dikke  wollen  Hollandse pak.  Ronald hief zijn glas en keek  eerst Lidi en  daarna iedereen  zeer bewust apart  aan:  ‘Op onze dochter Marie-Juliet. Ik hoop, dat ze ook op haar  verdere levensweg zoveel Guardian Angels  zal  mogen ontmoeten als vandaag is  gebeurd. Ik  dank jullie ook allemaal voor  je  hulp en zelfbeheersing, maar voor  alle anderen dank ik, uit de grond van mijn hart, en Jacques zal het daar zéker  heel erg  mee  eens zijn, Vernon die, door wat  voor  ingeving van hogerhand dan  ook, een  ramp voorkomen heeft!’

De  glazen tinkelden tegen elkaar. Vernon  toostte  met Wia  en ze  glimlachte  tegen hem, maar de lach  bereikte haar ogen  niet.  Ze zag er ondanks  haar  voortdurende  kordate  optreden nog  zo witjes  uit, dat  haar ogen te groot  bleven voor haar gezicht. Zodra ze de  kans  zag, glipte ze naar het grote  donkere balkon om  tenminste even zichzelf te  kunnen zijn. Er waren nog enkele  vrienden en kennissen gekomen, die geen van allen te horen kregen wat er  was  gebeurd, maar  de stemming  was nu zorgeloos vrolijk, iedereen lachte en  babbelde. Maria was  weer helemaal  in haar  element en Lidi  speelde  haar gastvrouwrol  weer uitstekend, dat moest ze ook  wel  omdat er diverse belangrijke zakenrelaties van  Ronald waren gekomen. Ze hadden zich,  gewend als ze waren  om  van  iedere reden  tot een  bijeenkomst  een feest te maken, toch al afgevraagd waarom Ronald en Lidi de doopplechtigheid zo volkomen hadden afgescheiden  van de  gelegenheid om te komen gelukwensen. Er was  trouwens ook geen bijzondere  ruchtbaarheid  aan gegeven, alleen enige kennissen, vrienden en zakenrelaties  wisten het, maar  dat aantal  was dan ook meteen ruim  voldoende.

Er waren wel  spanningen, maar niemand  merkte er iets  van. Jacques liet Juliet geen  minuut uit het  bereik van zijn  ogen  gaan, Ronald  keek vaak bezorgd naar zijn  vrouw  en Vernon liep zich voortdurend af te vragen waar  Wia nu weer was,  terwijl Maria als een cerberus de babykamer bewaakte, wat nog tot een incidentje  leidde. Toen  Lidi op een gegeven ogenblik de  heer en  mevrouw Amazato, kennissen van  Jacques  die  hen  vorige keer  zo geweldig geholpen  hadden, als enigen  stilletjes de baby wilde laten zien,  bleek de deur van de kamer op slot te zijn. Vóór Lidi in paniek raakte,  kwam  Maria al aanhollen. Ze vond dat het met al die mensen in huis beter was, om de deur gesloten te houden  maar ze wist niet, of men  dat wel had goedgekeurd.

‘Bovendien had u het  zo druk dat  ik u niet wilde  lastigvallen.’ Maria opende met bevende  vingers  de deur. ‘Het spijt me  zo, dat u  weer schrok!’

‘Het hindert niet, Maria. We hadden er zelf aan moeten denken,’ troostte Lidi haar.

‘Een  welbewaakte baby!’ merkte mevrouw Amazato glimlachend op.

Zo ver  mogelijk van de drukte binnen,  stond Wia in de  uiterste  hoek van  het grote balkon, ze genoot  van de rust en de verkoelende wind speelde met haar haren. Vernon, die naar haar had gezocht, zag het wit van  haar jurk vaag toen zijn  ogen aan het  donker waren gewend.

‘Je staat  zo  in het donker weggekropen. Wil  je werkelijk alleen blijven of  mag  ik je gezelschap  houden?’ Hij leunde dicht  naast haar op  de balustrade.  ‘Blijf maar hier. Ik had alleen geen zin meer in dat doelloze gekwek daarbinnen.’ Ze zweeg  even en voegde er toen vrij  heftig aan  toe: ‘Ik  zag  beter dan iemand anders,  wat er gebeurde,  omdat jouw  wagen  een eind achter  die  van Ronald stond. Ik heb  gegild, maar dat hoorde natuurlijk niemand. Het  ging trouwens zo snel, dat ik me nauwelijks kon realiseren dat  je  kans  had gezien jullie drieën  te redden.  Ik zag dat je Juliet en de  baby opzij trok en voor  ze bleef staan. Het had je dood kunnen  zijn!’

‘Natuurlijk, dat wisten we al, malle meid!’ Hij sloeg zijn arm kameraadschappelijk om haar schouders en lachte hardop. ‘Wat had ik  anders  moeten  doen?  Als  ik  pech  had gehad, zou ik tenminste voor een goede zaak gestorven zijn.’

‘Zeg dat  niet!’  Hij voelde  dat  ze huilde.  ‘Ik heb me  de  hele  dag  goed lopen houden omdat iedereen van streek was, en nou  kan  ik niet meer!’

‘Nou,  huil dan maar bij mij  uit, in plaats van tegen die  harde stenen  paal,’ overreedde Vernon haar. ‘Het is tenslotte niet meer dan eerlijk, dat jij,  net als  Lidi  en  Juliet, een  schouder  hebt  om  tegen uit te huilen.  Ga je gang maar!’ Wia schaamde  zich later wel, omdat  ze zo  grif op de uitnodiging was ingegaan maar ze huilde  inderdaad  hartverscheurend.  Vernon hield een arm om haar  heengeslagen,  met zijn andere hand  streek  hij  het haar  uit  haar  verhuilde gezicht, veegde met zijn zakdoek  over  haar ogen  en wiegde haar in  zijn armen tot ze kalmer werd.

‘Over?’ vroeg  hij ten slotte zachtjes.’ Dat  lucht  op, hè?’

‘Ik  moet je wel doorweekt hebben!’ Ze snufte in  de ook al  natte zakdoek.  ‘En ik  schaam me  suf! Ik durf  zo niet meer naar binnen en… en… als je niet  meteen  keihard  tegen me zegt, dat ik nou  maar eens uit moet  scheiden met m’n aanstellerij, ga ik opnieuw brullen!’

‘Je doet  maar,  hoor.’ Vernon trok haar dichter  tegen zich aan.’  Weet je,  Wia, zo  lang je  nog  steeds  wilt huilen  ben  je  nog niet rustig en voor mij mag je nog een tijdje  doorhuilen, hoor. Ik  kan me  best  voorstellen hoe jij je voelt.’ Dat kon  hij  beslist niet, want hij kon  moeilijk veronderstellen, dat  Wia op het  ogenblik  dat de  zwarte  wagen  op hen  ingestormd was, alleen maar  aan hem had gedacht en niet aan Juliet en de  baby, waar ze naderhand  in haar met moeite  onderdrukte overspannen  toestand nog gewetensbezwaren door had gekregen.  Ze  vond het verschrikkelijk  egoïstisch van zichzelf maar het  was  nu  eenmaal  niet  anders. Die wilde,  radeloze angst had Wia’s ogen  geopend. Het was niet alleen de angst geweest van een mens die  een ander mens bedreigd ziet en niet helpen kan,  maar de  zuivere  doodsangst  om de ene  die je het liefst  is.

‘Pop, ik  wilde  dat ik  ergens met  je op een  eiland  zat, zodat we rustig  konden  praten, ik…’ Hij  zuchtte ongeduldig  toen hij  iemand het balkon op hoorde komen.

‘Wie is daar?’ Ze zagen Lidi in het schijnsel van het kamerlicht terugwijken. ‘Schrik niet, wij zijn het, Vernon en Wia,’ stelde Vernon haar haastig  gerust.

‘Wia kan zo  niet naar binnen. Ze  heeft even uitgehuild.  Zij heeft het  vanmorgen niet gedaan,  weet  je, maar het moest  er toch uit.’

‘Ach,  arm kind!’ Lidi kwam dichterbij,  ze strekte haar  hand naar Wia uit. ‘Het is hier zo donker,  maar voor  zover ik kan  constateren bibber je en je gezicht is nat van het huilen. Weet je,  de baby  is gevoed en  drooggelegd en  nu hult Maria  haar in de nieuwe kanten jurk. Dan wordt  ze heel eventjes den volke getoond en  ik hoop, dat het geen algehele knuffelpartij wordt want daar houd  ik niet van.  Intussen kan Wia  dan achterlangs naar haar kamer  gaan om zich wat  op  te knappen en als  je je  niet goed voelt, Wia, dan  zeg ik wel dat  je hoofdpijn hebt als er naar je gevraagd wordt.’

Ze  kuste Wia  op haar natte wang en trok Vernon met zich mee  naar  binnen. ‘Kwam ik erg ongelegen?’  fluisterde ze Vernon  ondeugend in. ‘Ik moest wel  want er wilden er meer naar  buiten.’

‘Begrepen! Tot  straks  dan,  Wia.’ Hij keek nog even om. ‘Tot straks,’ antwoordde ze zacht. ‘En dank  je, Vernon.’

Hij was de enige die Wia een  minuut of tien  later voorbij zag glippen en  zijn  hart ging  naar  haar uit, waarbij  hij tevens hartgrondig het drukke gezelschap verwenste, waardoor het niet  mogelijk was op een  veelbewogen  dag als  deze rustig samen  en  met je naaste vrienden uit te praten  en ook eens alleen te zijn. Alle gasten  bleven lang plakken  maar Vernon, die het  niet te  laat wilde maken met het oog  op het  werk,  ging vroeg weg. Wia liep met hem mee tot  de voordeur maar verder mocht ze niet meegaan.

‘Maak jij het ook niet te laat met  het oog op de dienst,’ raadde  hij haar aan. ‘Tot  morgenochtend, Wia. Ik kom je  halen.  Slaap  rustig… Pop!’

Hij  boog  zijn  hoofd en gaf  haar een vlugge,  hartelijke kus. Het  was meer een lief, vriendschappelijk gebaar na alles  wat ze vandaag samen hadden meegemaakt en  zo  vatte Wia het ook  op.

‘Tot morgen,  kijk  uit.’ Ze deed de  deur achter  hem dicht en haastte zich naar  het  balkon, niet  eerder gerustgesteld  dan toen  ze hem weg zag  rijden. Ze vroeg zich af,  hoelang iedereen nog onder deze  spanning moest  leven  voor de  uitbarsting kwam.

Jacques besloot op deze  avond,  dat hij toch in ieder  geval  over het voorval de politie moest inlichten.

‘Je  kunt het doen,  maar wat wij  aanvoelen is voor de  politie geen  bewijs,’  hield Ronald  hem nogmaals  voor. ‘Dat heb  je zelf ook voortdurend  gezegd. Het is allemaal vaag, ja, zelfs dat geval op  de  parkeerplaats.  Ga je  iets zeggen over het mogelijke verband tussen dat, wat er vroeger  is  gebeurd, dan  hebben  we wel onmiddellijk een  mooie rel waar we geen van allen beter  van  worden. Laten we liever  met z’n  allen pal staan en laat hen niet  denken, dat ze de  vloer  met ons kunnen  aan  dweilen door als  spoken om ons heen te dwalen  en ons  zo angst  aan  te  jagen.’

‘Was die pater eigenlijk al  naar binnen toen  die auto op ons inreed?’

Wia fronste nadenkend haar wenkbrauwen. ‘Ik vind dat Ronald gelijk heeft,  maar als  je een  getuige  hebt,  ligt de zaak  anders.’

‘Beste  Wia, ik zou zeggen,  laten we de pater erbuiten laten,’  merkte Ronald  droog op. ‘Dat lijkt me  beter voor  zijn gezondheid. Hij weet  niets, is  dus niet op  zijn hoede zoals wij.  Nee, laten  we hem  dat  besparen. Ik dacht trouwens  dat hij  direct  naar binnen is gegaan  toen wij  de  parkeerplaats over liepen. Daar hebben we ook niets  aan. Vergeet het.’

Ze besloten met algemene  stemmen niets bijzonders te doen  en zich zo weinig mogelijk te laten beïnvloeden in  hun gewone leven.

‘Goed. Dan kan ik alleen maar zeggen: Let op jezelf en let op elkaar,’ besloot Jacques het gesprek en hij  was van plan om toch  zijn eigen weg te gaan. De volgende dag sprak hij  vertrouwelijk met  een politiefunctionaris die hij bij de vorige gelegenheid goed had leren kennen. Het gesprek was prettig  en  de man vol goede wil, hij beloofde  een oogje in het zeil te houden en verder kon hij er inderdaad momenteel weinig  aan doen.

‘Nee,  dat zal  wel zo zijn maar  ik  wil verantwoord zijn,  zodat me niet  kan worden verweten dat ik gezwegen heb,’ besloot Jacques het lange gesprek en  hij voelde zich hoogst onvoldaan.

Maar  dagenlang gebeurde er niets en ze maakten plannen voor nieuwe uitstapjes zodra Wia en  Vernon terug waren.

Tussen  Wia en Vernon  veranderde  weinig, omdat ze  het  te  druk hadden om zich veel met elkaar te bemoeien  en Wia voelde zich trouwens  beledigd, toen Vernon volgens haar te enthousiast een  vlotte stewardess begroette die  ze op het vliegveld van Santiago ontmoetten. Weliswaar nodigde  Vernon beide meisjes uit om  de avond gezamenlijk door te brengen maar  Wia weigerde  en  bracht toen  de rest van  de avond  door met zich triest  af te vragen, hoe gezellig het  samenzijn van Vernon en de knappe  Michèle Verduyn wel was geweest.

Vernon deed alsof  hij  niets merkte van  haar toch wel  demonstratieve,  beleefd  teruggetrokken houding.
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HOOFDSTUK  8: SLECHTS ÉÉN VOLMAAKTE DAG

Nu het  gezelschap weer voltallig  was, voelde iedereen wel  voor een tocht  naar het eiland Ilha dos Amores, dat dan ook alleen per boot bereikbaar  is. ‘Het  is er  zo mooi, wij hebben er fijne herinneringen aan,’ zei  Juliet  enthousiast. ‘Ik heb altijd  verlangd daar nog  eens heen te  gaan.’

Ronald kon de motorboot van  een vriend lenen en ook Lidi ging mee. Het kind was  bij  Maria in goede handen  en ze was  te voorzichtig  om voor wie dan ook de deur gastvrij te openen. Helemaal rustig voelde  Lidi  zich niet, maar ze zag wel in, dat ze de proef op de som moest  nemen. Ze kon het eenvoudigweg tegenover Ronald niet waar maken om zich voortaan als een angstig mens alsmaar  met het kind in huis  op  te sluiten  als  hij er  niet was. Ze moesten ook wel eens samen uit  en  Lidi was dan ook niet van plan om haar bewegingsvrijheid  op  te geven. Ronald  had tenslotte ook nog rechten  en ze zette  alle  bedenkingen van zich af toen de boot  van wal voer.

De aankomst op het eiland was voor Juliet en Jacques  een thuiskomst.  Juliets gezicht  straalde  en ze  opende haar armen wijd: ‘Jij  verrukkelijk  eiland! Met  je heerlijke witte  strand rondom en  je orchideeënweelde. Ik  zou hier wel willen wonen!’

‘Dat  zou  me te ver gaan, maar  mooi is het hier. Puur natuur en je valt niet  over duizenden mensen  zoals bij ons  op  het strand.  Het is  alsof  je  alles  voor jezelf hebt!’  Wia haalde  diep  adem en  ze begreep hoe  Juliet zich voelde. Hier  vielen alle zorgen van een  mens af.  Ze kon alleen nog maar zorgeloos blij zijn, lachen en in het water duiken, en meedoen  met het ophalen  van wonderlijke  zeesterren. Ze zagen er ook niemand die ze liever  niet zouden willen  ontmoeten.  Juliet was  te  verstandig om  ook  maar met  één woord te  reppen over de vorige  maal  op dit eiland,  toen Pierre  Borini  deel had uitgemaakt van hun  gezelschap en geprobeerd had haar onder water  te  houden.  Het werd een volmaakte, gouden dag zonder zorgen, ze  genoten van een kampvuur,  na de  zoveelste duik  in het heldere  water, en ze roosterden vis. Problemen  bestonden  er die dag niet en Wia vergat zelfs haar houding van koele beleefdheid overtuigend, toen  ze Vernon een  speelse draai om zijn  oren  gaf, omdat  hij haar  voor de derde maal de strandbal in het gezicht  had  gegooid.

‘Niet  meer boos op  me? Ja, waarom was je dat eigenlijk?’ Hij greep  haar haren  vast en trok haar neer in het zand, een eind van de  anderen vandaan.

‘Zeg niet, dat  je dat niet bent  geweest. Het  bleek erg  duidelijk, want Michèle vroeg wat je  mankeerde.  Je  had toch gezellig mee kunnen gaan?’

‘Ja, gezellig als vijfde rad  aan de wagen!’ Ze streek  het  witte  zand van haar armen  en benen en trok de badmuts van haar hoofd.  ‘Ik heb koude  rillinkjes. Toe,  haal  m’n  badjas even,  anders vertrek ik  onmiddellijk naar  het kampvuur.’

‘Koukleum!’  Hij gooide de  wit wollen jas over  haar heen.  ‘Hoe zie  je  kans  om  het hier koud  te  krijgen,  maar het zal dan  ook wel een leugentje zijn om de aandacht  af te  leiden. Wia, nogmaals,  hoe  kom je ertoe om  je  als het vijfde rad aan  de wagen  te voelen? Michèle is een  lief,  hartelijk kind.’

‘Nou… een kind!’ Wia keek hem over  haar schouder aan,  het  goudbruine haar zwierde om haar  hoofd.  ‘Ze mag er best zijn  en dat  weet je opperbest, gezien je  enthousiaste begroeting.’

‘O,  wat dat betreft, jij mag  er ook best  zijn!’ Vernon haalde plagend zijn vinger over haar ruggengraat, waarna hij braaf  de afgezakte badjas  weer  over haar  schouders drapeerde. ‘Al is je rug nou nog zo mooi, daarom hoef ik  er nog niet voortdurend tegenaan  te kijken. Ik  praat niet graag tegen iemands rug, vooral  niet als de eigenares af en toe hooghartig  over  haar schouder  op me neerkijkt.’

‘Ga dan zitten, luiaard,’ stelde Wia voor en ze  bedwong de  neiging om haar hand door  zijn  blonde haar  te  halen. ‘Ziet  hier, mensen, de blonde,  blauwogige  veroveraar  in zijn  mooie blauwe uniform,  uitgevloerd in het zand, deze keer zonder uniform, maar  nog steeds het  aankijken waard,  au, naarling, láát me!’

De hand in  haar hals duwde haar gezicht  dicht boven het zijne.

‘Beken  maar, dat  je doodgewoon jaloers  was!’ fluisterde Vernon. ‘Overigens  onnodig,  want Michèle had haast, we hebben alleen een kop koffie samen gedronken. Nou jij weer: ik  ben  helemaal niet jaloers  geweest!’

‘Dat  was ik wel!’ Ze rukte zich los en ging rechtop  zitten. ‘Ik denk, dat ik nogal verwend ben de laatste tijd door jouw aandacht.’

‘Tja,  zo’n gewone, uitbundig hartelijke begroeting  geeft mij  m’n  dubieuze roep!’  Vernon grinnikte vriendelijk maar toch een tikje sarcastisch. ‘Leer maar zo gauw  mogelijk, dat  zoiets niets te  betekenen heeft. Ik heb een hartgrondige  hekel aan jaloerse vrouwen, ze zijn zo vermoeiend.’

Boem! Daar kun je het voorlopig mee doen! dacht  Wia spijtig. De recht  voor  zijn  raap  methode. Ik zou niet zo bitter jaloers  zijn als ik wist, wat er aan werkelijk gevoel schuilging  achter alles  wat hij doet  en zegt.

Meent hij  er tegenover mij net zo weinig van als hij die uitbundige  begroeting van Michèle  meende? Het  gaat hem allemaal  zo gemakkelijk af!

Ze keek eens naar beneden en  kwam tot de  ontdekking  dat Vernon met zijn  hoofd  op een  slip van  haar badjas in slaap was gevallen.

Juliet kwam  haar op een kartonnen bordje geroosterde vis aanbieden en Wia nam de goede gave  omzichtig met haar  linkerhand aan.

‘Je eet nou wel  zand, hoor,’ waarschuwde  Juliet  fluisterend.

‘Ach,  ik wil  zijn schoonheidsslaapje liever  niet storen!’ Wia’s  ogen lachten. ‘Wat  lief van je!’  zei de  slapende  waarderend,  hij  schoot lachend overeind. ‘Geef  mij ook een stukje  vis, Julietje!’

‘De  volgende portie is voor jou,’ beloofde Juliet.  Ze liep naar het vuur terug. ‘Je sliep dus  helemaal niet!’ constateerde Wia.  ‘Lekker, die vis. Moet je  ook een stukje?’

‘Ja, geef maar!’ Hij  beet met opzet  in haar vingers toen ze een stuk tussen zijn  tanden liet glijden. ‘Ik sliep niet, ik lag alleen maar lekker  en jij kon niet weglopen,  omdat  ik  op je jas lag. Uitgekookt, hè?’

‘Nou, enorm! Au, zeg, dat zijn mijn  vingers,  niet  de vis, en  stik alsjeblieft  niet  in de  eventuele  graten.’  Wia lachte luid en hartelijk. ‘We doen vandaag zo uitgelaten als een troep schoolkinderen, héérlijk  is dat. Dit hadden we geloof  ik allemaal nodig na alle spanningen,  gewoon jezelf zijn. Niet te hoeven opzitten en  pootjes geven, niet  achter allerlei lastige  en minder lastige  mensen aanhollen. Ik houd wel van m’n werk, maar een paar dagen zonder werk op een eilandje in de  zon gaat  opperbest.’

Vernon dacht daar een paar uur later  weer aan toen hij Wia  bezig zag met het  zorgvuldig verpakken van  haar schatten: zelf geplukte  orchideeën, wat mooie schelpen en zeesterren, er was ook een  gelukbrengend zeehoefijzer bij, dat Vernon haar had aangeboden.

‘Zo lijkt het nog niet veel, maar ze  moeten geprepareerd worden, hoorde ik.’ Vernon bekeek  zijn  vondst kritisch.’ Ik vind het prachtig, dat je orchideeën meeneemt, maar laat de bromelia’s  waar ze zijn.  Het zijn  boom parasieten met een  fraai  uiterlijk.’ Ronald bekeek Wia’s mandje  met souvenirs.’ Jij  bent zo dol op  orchideeën, dat ik  jullie kan aanraden morgen naar de grote orchideeënkwekerij in Niteroi te  gaan.  Je zult  niet weten  wat  je ziet, Wia.’

‘Als het  kan ga ik dolgraag,’  stemde Wia  onmiddellijk in. ‘Ik ben er van overtuigd, dat Juliet en  Jacques  destijds meer van  Brazilië hebben gezien  dan wij, maar wij moeten het  ook tussen ons  werk door doen met korte uitstapjes  en we willen  toch ook graag zo veel mogelijk  van hun gezelschap genieten  nu ze zo kort  blijven. Als  Lidi en Ronald het anders willen en eens  alleen met hun familie willen zijn, kunnen ze het ook rustig zeggen.’

‘O  nee, we hebben het  zo gezellig met  elkaar. Jullie horen  er helemaal bij.’ Lidi keek vragend naar de anderen en die waren het er van  harte mee  eens. Na alles wat  ze  samen hadden  meegemaakt was de  vriendschap sneller gegroeid  dan  normaal het geval  zou zijn. Niemand wilde het bekennen, maar het was een feit dat ze  zich  allemaal veiliger voelden  in  gesloten gelederen  dan alleen. Hier,  op Ilha dos  Amores, hadden ze zichzelf  kunnen  zijn en ze  gingen na een  dag boordevol zon  en zorgeloosheid weer  aan  boord. Een  beetje stil en met weemoed in  hun ogen  stonden ze aan de reling  en keken  naar het  snel  verdwijnende eiland,  waar ze een  hele dag lang  blij en gelukkig waren geweest. Wia stond hand in hand met Vernon,  ze vroeg zich voorlopig maar  niet meer af wat Vernons bedoeling  nu eigenlijk  was. Het was op  het ogenblik genoeg, dat  hij haar gezelschap zocht, toonde dat hij haar  graag mocht en haar overal  waar ze ging  begeleidde. Als dat niet zo  was geweest,  zou ze zich tussen  Lidi en  Ronald  en Juliet  en  Jacques ten slotte toch wel een tikje het vijfde rad  hebben gevoeld. Bovendien twijfelde  ze sinds het voorval op de parkeerplaats voor de  kerk niet meer aan haar  gevoelens  voor Vernon. Enkele  weken terug zou  ze de schouders hebben  opgehaald, als  men  haar dit had voorspeld. Ze  kende Vernon  ten  slotte al anderhalf jaar, al was dit nu niet bepaald een prettige  belevenis geweest. Omdat  ze hem wel degelijk aantrekkelijk vond, had ze  zich voortdurend geërgerd aan  de  nonchalante manier waarop hij haar  behandelde en  ze was telkens  weer  kwaad  geworden  als  hij haar plaagde, wat de laatste  tijd  steeds vaker was  voorgekomen. Omdat ze Vernon,  volgens de ongecontroleerde verhalen die  ze maar  als waarheid had aangenomen, een waardeloze figuur vond,  had ze zich bijzonder fel tegen  hem verzet en dat alles, omdat ze eigenlijk nooit  tijd voor een normaal,  rustig gesprek  hadden kunnen vinden. Al het vreemde gehakketak  tegen elkaar was dus in feite niets  anders geweest dan machteloze  ergernis omdat ze  elkaar niet konden bereiken en teleurstelling  over elkaars gedrag.

‘Dit is  de gouden dag in  mijn dagboek!’ Wia’s vingers klemden een ogenblik Vernons  vingers  vaster in  de  hare.’ Omdat het zo’n  vlekkeloos gelukkige zonnige dag is geweest en die  komen niet zo heel  veel voor.’

‘Ja,  zo voelen we het allemaal, dacht  ik,  maar… heb jij heus een dagboek?’  Hij wreef liefkozend  met  zijn duim over  de rug van haar hand, die hij vast had.

‘Ja, maar niet in de uitgebreide zin van m’n  tienerjaren.’ Wia lachte zachtjes. ‘Heel  beknopt en eigenlijk meer een  notitieboek, bijvoorbeeld: Naar Ilha dos Amores geweest… een gouden dag… punt.’

Juliet had  het ook al  te kwaad met het afscheid van het eiland. ‘Het is  er zo heerlijk,  maar  het is voor ons zo verschrikkelijk ver  weg,  net een mooie droom. De rest  is wel  eens een nachtmerrie,  maar dit… het maakt alles  weer goed.’

‘Ik vond het nog een betere dag dan de vorige keer,  omdat we nu geen storende elementen in  ons  kleine  gezelschap hadden.’ Jacques, met zijn arm  om Juliets schouders, voelde zich bedrukt en hij wist niet waarom.

‘Ik vond het een verrukkelijke dag,’ bekende  Lidi zachtjes aan haar man, ze  stak haar arm door de  zijne. ‘Ik heb bewust  thuis helemaal  op de achtergrond geschoven, jij  ook?’

‘Ja, ik  wist  dat het moeilijk voor je  was.’ Ronald drukte  haar arm vast tegen  zich  aan. ‘Je  had  het trouwens hard nodig om  er eens een dag helemaal uit te zijn, wij allemaal natuurlijk, maar ik dacht dat jij  er niet aan  toe zou komen. Ik ben blij, dat je het een echt goede dag vond.’

Ze  reden vlug  naar  huis  en  vonden  daar  alles  in volmaakte rust en orde. Maria straalde, nu het  kind de hele dag aan haar  zorgen toevertrouwd was geweest en  Lidi  was  haar het liefst juichend om  de hals  gevallen.

De tafel stond  gedekt en Maria  had een verrukkelijke  koude schotel  gemaakt. Dat deze dag  van volmaakte rust een  oase was in de komende gebeurtenissen  wisten ze gelukkig  nog niet.
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HOOFDSTUK 9: ONTMOETING IN NITEROI

Bij nader inzien wilde Lidi deze keer niet  mee naar Niteroi en dat begrepen ze ook wel.  Ronald  ging naar zijn kantoor en  Lidi wilde het kind  en het huis geen twee  dagen achtereen  alleen laten.  De vrije dag op  Ilha dos Amores had, juist door het voorval  op de parkeerplaats,  nogal  wat van haar  zelfbeheersing gevraagd en al was  het gelukt, ze wilde er  niet direct  een tweede dag aan vastknopen.

‘Ik  herinner me nog goed, dat je er vorige keer toevallig  ook niet  bij was,’ zei Juliet. ‘Toen zijn we  overgevaren en nu gaan  we over de brug. Dat lijkt me ook wel  interessant.’

‘Er is  hier zoveel  waaraan  jullie destijds ook niet  toekwamen. Vernon  en Wia kunnen  later misschien wel eens naar de watervallen van Poz do Iguaçu  gaan.  Ik moet je zeggen,  dat  ik bijvoorbeeld nog  niet eens in Brasilia  ben geweest, Ronald wel.  Daar hoef je dan niet voor de gezelligheid  naartoe te  gaan, maar  meer omdat  de nieuwe hoofdstad  van Brazilië een architectonische  bezienswaardigheid is. Je  zou hier een paar maanden  moeten  logeren  om  echt veel  te zien. Weet je,  misschien  kunnen we volgende  week eens samen naar de Lagoa Rodrigo de Preitas gaan,  een heel mooi meer en aan  de westoever ligt de  prachtige Jardim Botánico, een natuurtuin met eeuwenoude  bomen, eenvoudigweg indrukwekkend en… eh…’

‘Als je een  beetje wedden wilt,  ga je naar de  Jockey  club, die tegenover  de Jardim Botánico  ligt,  het  stadsgedeelte heet trouwens ook Jardim  Botánico. Nou, de Jockey Club  houdt op  donderdagavond en op zondag  paardenrennen.’

De gasten  barstten  eensgezind in  lachen uit omdat Lidi en  Ronald om  strijd alle bezienswaardigheden die ze beslist nog bezoeken moesten, zo dringend op hun hart drukten.

‘We  zien wel, hoor.  Het  is immers allemaal goed. We kwamen  voor jullie  en niet  voor het  land,’ stelde Jacques zijn familie  gerust.  ‘We vervelen ons heus  niet, daar kun je zeker van zijn.’

Juliet vond de  lange  brug  Coste e Silva, die Rio de Janeiro met het  aan de oostoever gelegen Niteroi  verbindt, wel indrukwekkend.

‘Ongeveer veertien kilometer lang!  Geen wonder, dat je hier alsmaar door moet  rijden. Je  zult hier een verkeersopstopping  krijgen!’ Juliet keek om  en geloofde haar  ogen nauwelijks.  Achter hun  wagen reed een  dure zwarte sportwagen, die ze onmiddellijk aan het nummer herkende, daarover  bestond  bij Juliet nu  eenmaal nooit  twijfel. Wie er achter het stuur  zat kon ze niet zien,  omdat de bestuurder achter een vrij laag gestelde zonneklep  verborgen zat en hun wagen niet zo laag op  de weg lag als  de vreemde zwarte wagen. Ze  draaide zich  langzaam terug en  keek Jacques aan, die  onmiddellijk begreep waar ze  zijn aandacht op wilde vestigen. Het duurde  nog even voor hij zich snel omdraaide en keek, waarna  hij op een blaadje van  zijn notitieboek  schreef:

‘Het  is Borini niet,  die is niet zo fors. Het is  wel zijn  wagen. Rustig blijven.  Hier kan  niets gebeuren. Kijk  niet  meer  om.’

Juliet zat  weggedrukt in  haar  hoekje. Aan  het eind van de brug zei  Jacques zonder enige opwinding in zijn  stem:  ‘Vernon,  als je na deze brug kans ziet om die kerel achter ons  kwijt  te raken. Draai  ergens in,  laat ’m voorbijschieten  of zo.’

‘Ja, dat dacht  ik al. Ik heb  ’m gezien en  herkend,’ gaf Vernon net zo droog terug. ‘Kijk me niet zo verschrikt aan, Wia.  Onze vriend  is weer op pad maar ik  raak hem wel  kwijt.’

Het lukte  inderdaad na enige  halsbrekende toeren, die Wia de opmerking ontlokten:  ‘Je had  coureur moeten worden in plaats  van piloot! Het is waarlijk adembenemend  zoals je hem hebt afgeschud.’

‘Doe nou maar niet hatelijk. Ik heb  ’m niet uitgenodigd en we wilden hem kwijt, nou dan?’ kiftte  Vernon terug. ‘Zeur nou niet zo, want zo erg kun  je  je hoofd  nooit gestoten hebben.  Je zit zo demonstratief te doen.’

‘Dat  zul jij  weten!’  Wia werd  onberedeneerd  nijdig. ‘Het kwam wel degelijk hard aan. Nou ja,  daar  kun jij  ook niets aan  doen. Sorry, hoor.’

‘Het  spijt  me echt,’ zei Vernon, hij reed  de auto  op een kleine parkeerplaats. ‘Hier  moeten we zijn, is het niet, Jacques?’

Jacques knikte en stapte uit,  gevolgd  door Juliet. Vernon pakte Wia’s hand toen  ze uit wilde stappen.

‘Ik moet  eens afleren  om direct een  grote  mond op  te  zetten, niet?’ vroeg hij berouwvol.

‘Ja, maar ik had ook gewoon kunnen  zeggen, dat ik  m’n  hoofd stootte, of  mijn mond helemaal  kunnen houden  in plaats  van  een  hatelijke opmerking te maken!’ Ze keken elkaar aan en schoten  in de lach.

‘Zolang  de  humor maar vlak  om de  hoek  wacht  is het  wel goed,’  zei Vernon  en hand in hand liepen ze achter het  andere  paar aan.

Wia had zich door alle verhalen over de  schoonheid van de orchideeënkwekerij  wel  een  bepaald beeld gevormd, maar dat  het zo  overweldigend mooi zou  zijn had ze niet  gedacht. De zeldzame  élégance  van de bloem op zichzelf, de tere  kleurschakeringen en de overvloed van  variëteiten maakte, dat  ze zich in een  sprookjesland  waande.

‘Het  is  niet te geloven, zo mooi!’ zei Wia.  Ze liep  terug  om  een  zeldzaam  venusschoentje  nog  eens te bewonderen.  Het was  zo mooi,  inderdaad  een  schoentje voor  een onbestaanbaar klein wezentje. Als  ze een kind  was  geweest zou ze geloofd  hebben aan een feeënmuiltje.  Ze  boog zich dieper voorover en schrok toen ze volkomen onverwachts de stem hoorde  die  ze maar  het liefst vergeten wilde. Het was de stem van de  hinderlijke passagier uit het  vliegtuig, blauwoog zoals ze hem  noemden.  Zijn  Engels was zeer zorgvuldig en  hij  sprak  langzaam, alsof de taal hem eigenlijk  niet zo lag.

‘Wel, daar is onze lieve  stewardess, eindelijk krijg  ik je  te spreken!’

Hij glimlachte en deed een  pas naar haar toe. ‘Je  bent  zo moeilijk te benaderen en altijd omgeven door  anderen. Wanneer kunnen  we  elkaar  ontmoeten?’

‘We ontmoeten elkaar nergens. Het is  al erg genoeg,  dat  ik u hier  ontmoet!’ Wia werd eerst vuurrood en daarna  bleek. ‘Ik verbied u me hinderlijk te volgen, wat u al  doet  vanaf de vliegreis.’

‘O  ja? Doe ik dat? Hinderlijk  volgen?  Kom  nou!’ Hij deed  weer een stap  vooruit en Wia schoof terzijde, omdat ze  bang was  dat  ze tussen  de beeldschone tere bloemen zou belanden,  waar ze in  haar opwinding toch nog aan dacht. ‘Ben je zo  schuw?  Wat wil je, een  ontmoeting  in een hotel of in mijn heel mooie huisje  in de bergen, met een  tuin vol orchideeën? Ja,  daar kijk je van  op, hè? Ik ben gek  op  je  en dat weet  je drommels  goed.’

Hij strekte zijn  hand naar Wia uit,  toen  Vernon aan  kwam hollen. Wia  liep  hem tegemoet  en  hield  hem tegen, omdat hij langs  haar  heen wilde om De Plessier aan te  vliegen.

‘Láát hem… hij is al weg!’ Ze voelde dat  Vernon  beefde van woede en ze  wenste beslist  niet, dat hij de brutale vlerk te lijf ging. ‘Ik  had  niet van jullie weg moeten lopen,  maar  ik dacht natuurlijk  helemaal niet meer aan De Plessier.’

‘Wat heeft hij  gezegd? Je ziet zo bleek!’  Vernon duwde Wia’s  gezicht omhoog. ‘Niets bijzonders. Hij zei: “Zo, dat is  de st…  stewardess… van…  van… de laatste reis!”’ De tranen stroomden over  Wia’s gezicht.

Gelukkig kwamen Juliet en  Jacques naar hen  toe, omdat Jacques het plotselinge wegrennen van Vernon niet had vertrouwd.

‘Kalm nou maar!’ verzocht Jacques streng. ‘Die kerel is allang weg en  hij  heeft Wia niets gedaan.’

‘Nee, dat moest  er nog  bijkomen!’  brieste  Vernon, bleek  en  met ogen  die vuur schoten.  ‘Wia  was  doodsbang en dank  zij mijn ingeving  om  te gaan kijken waar ze toch  bleef, ging hij  er  vandoor.  Ik zag dat hij zijn hand  naar haar  uit-strekte.’

‘Behalve  dan  de dag van Ilha  dos Amores gaan al onze plannen op de  een of andere  manier de mist in  door die ongure lui,’ merkte Juliet zachtjes op. Ze keek naar  Wia  en  vroeg zich af, of ze soms  nog twijfelde aan Vernon. Een  man  kan kwaad worden  als een meisje wordt lastiggevallen, maar niet zo hatend  en zo driftig, zo totaal  over zijn toeren  heen. Hij was tot alles in staat geweest  en  dat had Wia  wel meteen begrepen, daarom had ze Vernon tegengehouden. Een personeelslid van  de kwekerij kwam kijken waarom er vier mensen ontbraken; tenslotte kon men met een kwekerij zo vol  kostbare  bloemen  niet voorzichtig genoeg zijn. De man sprak Engels,  omdat  hij vaak  toeristen moest rondleiden. Wia vertelde,  zeer  kort,  dat ze was  lastiggevallen en dat de anderen haar waren komen  zoeken.

Omdat  de rest van het gezelschap aan kwam wandelen, werd  er verder  niet over  gepraat. Tijdens de rondleiding bleef Wia  dicht bij  Vernon, hij liet haar trouwens  geen seconde meer uit  zijn  ogen gaan.  Hoewel  Vernon nogal stil bleef, deed hij  geen  moeite om het uitgangetje te bekorten en kocht mooie orchideeën voor  alledrie de dames,  wat Jacques trouwens  ook  van  plan was, zodat de stemming door het  dwaze  gedoe van over-en-weer bloemen kopen  en afrekenen met  vreemd geld,  gelukkig  weer enigszins  op  peil  kwam. Tegen de tijd dat ze een gezellig onderkomen hadden gevonden  in de tuin  van een  restaurant, dat  uitzag over de baai, gedroeg iedereen zich weer normaal.  Ze wilden  alle vier zo  weinig mogelijk van de toch al  zo labiele sfeer  verknoeien. Ze hadden  zwijgend aanvaard dat Jacques voor  ze van  de kwekerij wegreden, de auto grondig had  bekeken en de remmen beproefd, maar alles bleek in  orde. Niemand had er commentaar op.

‘We leren  er al aardig  mee leven,’ dacht Juliet grimmig.  ‘En ik weet bijna zeker, dat die  kerel meer  tegen  haar heeft  gezegd dan  ze durft te vertellen omdat  ze bang is, dat Vernon zich ongenoegen op de hals  haalt, zacht  gezegd.  Ze  is doodsbang  voor  zijn veiligheid en hij voor de hare,  dat  verschijnsel ken ik nog  maar al  te goed. Ik  was  niet anders  en Jacques evenmin.’  Ze  genoten  van een heerlijke lunch. Toen Juliet echter de wens  te kennen gaf het toilet  te gaan bezoeken,  werd Wia meegestuurd.

‘Niemand doet hier nog één pas alleen,’ besliste Jacques kort en duidelijk. ‘Aangezien we in dit  geval moeilijk  met  jullie mee kunnen wandelen, ga je maar  samen.’

‘En dat was nou  juist de bedoeling!’ Juliet lachte  in de spiegel tegen Wia,  terwijl ze bezig  was uitgebreid haar handen te wassen. ‘Wia,  wat  heeft  De Plessier  nog meer gezegd? Ik zag aan je gezicht, dat  er  meer was en  je  het niet  durfde zeggen omwille  van Vernon,  die  al zo  ziedend was.’

‘O,  hij nodigde  me uit in een hotel of  in zijn  beeldige  huisje in de bergen  met een tuin vol orchideeën!’  Wia’s stem was zo scherp als  een mes, het kliefde de woorden kapot.  ‘En hij is gek op  me.  Ik ril ervan!’

‘Juist… en waarom denk jij, dat Vernon zich zo opwindt?’  informeerde Juliet. ‘De  hele wereld ziet dat Vernon en jij op elkaar verliefd zijn en niet zo zuinig.  Ik  vraag me alleen af, waarom jullie zo vreemd om elkaar heen  blijft draaien en het zogenaamd van  elkaar  niet  weten!’

‘Verliefd zijn  is voor mij niet genoeg!’ Wia’s smalle gezicht werd  nog iets bleker.  ‘Het zal  je  misschien verwonderen van Vernon  omdat  hij zo luchthartig  lijkt, maar… nou ja, hij gaat evenmin over één  nacht ijs. Vooral  als je het  zo ernstig met elkaar meent,  geloof ik, dat je  voorzichtig moet zijn geen  brokken te  maken. Verliefdheid gaat  gauw  voorbij, liefde niet, die groeit alleen maar, als het  goed is. Zullen we teruggaan voor Vernon en Jacques  ongerust worden omdat we te lang  wegblijven?  O… en Juliet… was jij deze  keer ook  weer zo abnormaal angstig voor die… De  Plessier?’

‘Ja!’  Juliet rilde, ze werd een tintje  bleker. ‘Ik  begrijp  daar niets van  en ik praat er ook liever niet meer  over,  dat helpt toch niets. Kom,  ga mee, Wia.’

‘Waar bleven jullie toch zo lang!’  knorde Jacques.

‘O, die hebben  staan praten!’ Vernon  grinnikte om  de schuldige gezichten.  ‘Ja, we hadden het  erover  dat we deze keer over onze avonturen maar moeten  zwijgen tegen Lidi  en Ronald,’ jokte Juliet met verbluffend  gemak. ‘Het is zo triest als je het  je gasten zo graag  naar de zin wilt  maken  en er gebeuren telkens  vervelende dingen.’

Wia staarde  haar zo verbaasd aan, dat Vernon  meteen door had dat hier fiks de waarheid de  hals werd  omgedraaid.

Jacques, die  bezig was met afrekenen, zag  niet hoe meesterlijk zijn lieve vrouwtje  zat te liegen  alsof het gedrukt stond.

Hij zweeg  echter, al had  hij voortdurend het vervelende gevoel  dat er meer  was, waarover  die twee niet wilden spreken. Het moest iets  zijn dat De Plessier  gezegd  had,  maar het  had weinig zin om erover  te blijven doorzeuren.  Als dat hun instelling was geweest, zouden ze praktisch  geen gelukkig  uur hebben gekend en dat was toch wel  degelijk  zo.

De  terugtocht verliep zonder vervelende ontmoetingen of  wat  voor  incidenten dan ook. Lidi had de oude heer en mevrouw Amazato  op bezoek en dat vond iedereen  gezellig. Er werden herinneringen aan de vorige reis  opgehaald, toen Jacques bij hen  had gelogeerd.

‘Er waren toen zoveel mooie tochtjes, die Juliet nu graag opnieuw wilde maken,’ zei Jacques. ‘Het eiland  Ilha dos Amores  en de orchideeënkwekerij hadden  het haar aangedaan.  Voor Wia en Vernon is het toch allemaal nieuw,  dus is  iedereen tevreden,  ik ook. We zijn  vandaag in de  orchideeënkwekerijen in Niteroi  geweest, dat is trouwens wel  zichtbaar!’

Ondanks het  feit dat de orchidee  in Brazilië een heel  gangbare bloem  is  en  niet  bepaald een uitzondering,  blijft ze toch  om haar schoonheid altijd gewaardeerd  en  Lidi toonde zich dolblij  met de  prachtige orchideeën die  ze voor haar hadden meegebracht.

Ondanks de enthousiaste beweringen  dat  het  toch zo’n geweldig fijne dag  was geweest, had  Lidi het gevoel dat ze stevig voor de gek werd  gehouden  en Vernon, die zag dat Lidi, die  zelden boos was, nogal  kribbig  de wenkbrauwen fronste, maakte een  eind aan het gedraai.

‘Jullie kunnen nog  zo enthousiast doen, Lidi heeft het allang door,’ zei hij na  een kleine, gespannen stilte. ‘Waarom doen we eigenlijk zo  geheimzinnig?  Het was  een fijne dag, Lidi, maar in Niteroi  werd Wia  aangesproken door De Plessier, en  hij wilde haar  bij haar  arm pakken, toen…  eh… ik  verscheen.’

‘Vernon  was  razend en De Plessier ging er  ras vandoor, dat is  alles,’  maakte Jacques het verhaal laconiek  af, hij  wendde zich tot  Amazato. ‘U kent zo veel mensen,  maar Rio is bepaald geen dorp.  Het zou kunnen  dat u De  Plessier wel eens ergens  ontmoet hebt.  Hij is diamantair.’

‘Dat zegt  op zichzelf niets, want iedereen kan zich zo noemen als  hij een edelsteen in zijn handen heeft en  die wil  verkopen. Het  is, helaas,  geen beschermd beroep. Ik  ben  zelf vaak beroepshalve in Amsterdam  op de diamantbeurs geweest, maar daar moet je  wel degelijk een  speciale pas  hebben. Ik weet niet  hoe het met deze diamantair is gesteld, hij zal wel een relatie  van Pierre  Borini zijn, vermoed  ik. Hij  woont in één van die  dure nieuwe flats in  Lebion.’

‘Maar wat…’ Wia zweeg  snel, het  had geen doel de  Amazato’s er ook  in te halen.

‘Wat  deed  De Plessier dan in ons  hotel,  als  hij hier  zijn flat  heeft!’

Vernon keek haar strak aan. ‘Dat  wilde je zeggen en waarom doe je het dan niet? We voelen ons wel degelijk  bedreigd maar we kunnen nooit iets  bewijzen,  al weten  we allemaal, dat ze  dag in dag uit om ons heenglijden  als spoken en  onze  gangen nagaan.’

‘Het tafereel van deze morgen was zeer reëel!’ merkte Juliet kalmpjes  op. ‘Maar hoe weet u, mijnheer Amazato, dat  die  De Plessier  in Lebion woont? Hebt u hem dan toch ontmoet?’

‘Nee,  maar  de man die daar  conciërge is, is  iemand die vroeger bij ons in dienst is geweest.  Hij voelt  zich nog erg aan mijn vrouw en mij  verknocht en  als  hij vrije tijd  heeft, komt hij de tuin bij ons wat  opknappen. Hij is een geestig en praatgraag mannetje  en  hij ontmoet  in die  dure flat heel wat mensen die hem de  moeite  waard  lijken. Hij  roddelt niet  bepaald, maar  heeft zo zijn  voorkeuren en hij heeft een hekel aan  De  Plessier, die er  overigens  niet vaak is. Hij  woont er ongeveer  een jaar,  maar is misschien drie of vier keer  een week  thuis geweest.’

‘Laten we alsjeblieft maar over die man uitscheiden.’  Juliets stem  klonk ongeduldig, het was zelfs een beetje  onbeleefd zoals ze  de heer Amazato  onderbrak.

‘Jacques vroeg toch naar hem.’ In  Lidi’s stem klonk duidelijk  een  voorzichtige terechtwijzing  door.

‘Dat weet ik wel. Ik  had  het ook  niet tegen  mijnheer Amazato,  maar… o, u kunt dat moeilijk begrijpen. Ik… eh… ik begrijp mezelf niet eens. Er beklemt me iets onzinnigs,  zodra ik die man zie. Ik ben  doodgewoon  bang voor hem,  zoals een kind  ’s avonds bang kan zijn voor schaduwen  op  het  behang als het donker is geworden. Ik kan  het  niet  verklaren en toch heb  ik  het  gevoel, dat ik het wel moest kunnen verklaren maar het  schiet me niet te binnen,  en dat is  dan Juliet, die alles zo goed kan onthouden!  Nu, vergeet het maar!’ Ze  stond op en  liep rusteloos in  de kamer op  en neer.

‘Ja, het  is  heel jammer, dat  het  zo moet gaan.’  Mevrouw Amazato’s zachte stem vulde  het  hiaat aan  dat gevallen was na Juliets  heftige woorden. ‘Jullie vorige reis blijkt een reis met een staartje, in  plaats van  een muis met  een staartje.’

‘Een reis in  duplo, maar dan anders!’ Mijnheer Amazato klopte  Juliet bedarend op haar hand. ‘Kom kind, ga er maar  weer bij zitten.  Als jullie ooit hulp nodig hebt, dan weet je me te vinden.’

‘Een  reis in duplo is het in  ieder geval. Jacques en Juliet, Vernon en Wia,  vier gasten in de penarie!’ Lidi schoot in een van  haar spontane lachbuien.  ‘En wij  met  jullie, maar met  z’n zessen kunnen we het wel aan. We laten  onze tijd samen toch niet werkelijk verknoeien en  we gaan gewoon  door met vrolijk zijn.’

Zo kwam het dat Ronald, toen hij thuiskwam,  maar een  slap aftreksel van het  voorval  hoorde, niet de moeite waard om  lang bij stil te staan.

De Amazato’s  bleven eten en later  op  de avond zaten  ze allemaal op het grote balkon en genoten van  de rust en  het  genoeglijk samenzijn. Maria  zorgde  met gulle hand voor hen en wilde zelfs  niet, dat Lidi haar hielp.

Vernon  keek naar Wia,  die ontspannen in  haar stoel leunde en met  mevrouw Amazato praatte. Ze droeg een eenvoudige witte jurk en om haar hals hing  het jade olifantje, Jumbo,  dat ze heel  vaak in het gesprek  even  aanraakte,  een typisch  gewoontegebaar, dat  hij al zo goed kende. Niemand die  Vernon kende,  had hem ooit  driftig gezien en toch was hij als  kind een  verschrikkelijke driftkop geweest. Nadat hij als twaalfjarige een  neefje, dat bezig  was een hond te pesten, een  hersenschudding  had  bezorgd,  zag hij wel in  dat het  zo niet meer ging en dat er nog eens  onherstelbare  ongelukken zouden volgen. Zijn ouders deden ook alles om hem daarvan te overtuigen.  In plaats van  de heftige  driftbuien kwam  een in de loop der jaren  bijna  ijzeren  zelfbeheersing. Vandaag zou het mis gegaan zijn, als Wia hem  niet had tegengehouden.  Dat  ze  zelfs de macht  bezat om zijn felle driftuitbarsting te kalmeren had  hem met  ontzag en later met tederheid  vervuld. Meisje… bééldje…  maar iedereen  moet  met zijn handen van je  afblijven  en je was bang.

‘Vernon!’  Alsof ze zijn gedachten  voelde, keerde ze zich naar hem toe en  knikte hem toe, de  lachgroefjes  naast  haar  mond kwamen tevoorschijn. ‘Vernon, wij zitten aan deze zijde een hele boom op te zetten hoe iedereen  aan zijn voornaam is gekomen,  dit  naar aanleiding van Marie-Juliets doop.  Hoe kom jij aan Vernon? Een gangbare naam is het niet, wel bijzonder.’

‘Ja, daar zit ik mooi mee!’ Vernon grijnsde  verlegen terug. ‘Mijn Franse moeder gaf me de naam Vernier, oftewel Werner. Had ze het maar bij het laatste gelaten,  maar nee, het moest zo nodig een onwijs, door haar  verzonnen huisnaampje worden! In Amerika  bestaat de naam  Vernon  als zodanig.’

‘Troetelnaampje,’ treiterde Wia.  ‘Zo noem je  dat, niet een huisnaampje. Vernon, wat leuk  om jou ook  eens  een keer  verlegen te  zien. Ach, nou  ja, het  hindert  ook niets. Wia is tenslotte ook het  samenraapsel van een aantal namen.  Als ik  nu moest kiezen zou  ik, geloof  ik, liever Willemijn heten.’

‘Dat past net zo min bij je  als Jumbo!’ De  woorden  kwamen er  met overtuigingskracht  uit  maar  het klonk  zo dwaas, dat het  gezelschap eenparig begon te  lachen.

‘Wia, met Jumbo in haar hand, is de liefste van het hele land!’  dreunde  Ronald met een zot  kinderstemmetje  en hij knipoogde tegen Lidi. ‘Dat is de stijl die  ik in jouw  kinderalbum… hoe heet zo’n  ding… eh poëzie-album nog al eens  tegenkom. Ergerlijk weinig fantasie!’

‘Wij noemden het een  poesie-album. Wie zei er nou  netjes poëzie en het was  me  trouwens  de dichtkunst wel! Toch bewaar ik  het ding, kan  Marie-Juliet zich  later mee  amuseren!’ Lidi ging er  natuurlijk onmiddellijk op in en niemand kon weten hoe dat kreupelrijmpje: ‘Wia,  met Jumbo in haar  hand…’ een snijdend zwaard  zou worden voor Vernon.

De Amazato’s waren de  eersten  die naar huis gingen, daarna volgde Vernon. Wia  en Vernon zouden de volgende  reis niet samen maken, omdat door  de dienstregeling  was beslist  dat een  Braziliaanse  stewardess de dienst zou overnemen en Wia gastvrouw zou  zijn  op  een  toeristenvlucht. Ze zou  daardoor een  dag eerder dan  Vernon terugkomen en  hij  deed er nogal moeilijk over.  ‘Dienst  is  nu eenmaal dienst!’  besloot Wia, nadat hij er  in de hal minstens een kwartier over doorgepraat had. ‘Ik kan toch moeilijk zeggen,  dat ik het niet doe.’

‘Kun je niet een paar dagen zwaar verkouden worden of zo?’ informeerde  Vernon  hoopvol.

‘Geen snuif!’  Ze nam Jumbo in haar hand en zei plechtig, met een  ondeugende twinkeling in  haar ogen: ‘Jumbo  zegt  dat  je niet zo  moet doorzagen!’

‘Zeg dan maar  tegen Jumbo, dat hij  goed op je past en zeg hem, dat hij jou doorgeeft. Ja,  wat eigenlijk?’ De plaaglust en  de lach  gleden weg van  zijn gezicht en  uit zijn ogen.  ‘Als we allebei van deze reis  terugkomen, heb  ik je iets  belangrijks te zeggen en te vragen. We gaan  er dan een hele  dag  samen op  uit. Wil je dat,  Pop?’

‘Wat denk  je? De  reis zal  lang lijken! Ik zal  je missen.  Ik… ik heb  het gevoel  dat we alsmaar afscheid staan te  nemen in deze  hal!’ Ze wist niet  waarom de tranen over haar wangen vloeiden,  want zo snel  huilde  ze niet.

Vernon had haar op dat ogenblik zielsgraag willen  vertellen wat ze voor hem betekende, maar hij had,  net  als  Wia,  langzamerhand genoeg van alsmaar  afscheid nemen  in  een marmeren hal. Hij wilde  samen  met Wia uitvliegen en haar, ergens in de  mooie, vrije natuur, zeggen hoe  lief hij haar had gekregen.  ‘Tot onze dag samen,  Pop.’ Het kinderlijke troetelnaampje, waaraan ze  voordien  een hartgrondige hekel had, werd  een liefkozing als Vernon het  zei en zo was  het dan ook  bedoeld. ‘Pas goed op jezelf.’

Vernon kuste  Wia.  Het was  de bedoeling geweest het luchtig  te houden  maar  de zaak liep  even uit  de hand,  omdat de weinig  demonstratieve,  schuwe Wia haar armen om zijn hals sloeg en de  zoen  met  zoveel  intensiteit  beantwoordde, dat er eigenlijk weinig  woorden meer nodig  waren en toch bleven die woorden nu  onuitgesproken.

‘Wia, ik… o, verdorie,  ik krijg nog frustraties  van  die afschuwelijk  mooie hal hier en wij alsmaar afscheidnemend!’  Vernon probeerde te lachen maar het lukte  niet  zo best, hij kuste  Wia  opnieuw. ‘Ik  wil  duizend dingen tegen je zeggen  en misschien wel meer  dan  duizend,  tegen  jou  alleen, maar als ik  daaraan  begin staan we  hier  over  een jaar  nog! Bedenk  maar vast, waar we naartoe zullen gaan.’

‘Misschien naar IIha dos Amores?’  Wia  lachte stralend tegen hem,  compleet  met  lachgroefjes en  al. ‘Heb je  ooit een eiland horen noemen met zo’n lieflijke  naam?’

Ze bracht hem tot aan de lift, waar ze  met een vlugge kus afscheid namen. Vernon  wachtte tot de  voordeur achter haar dichtging en hij wist, dat  ze nu naar  het balkon liep  om hem weg  te zien rijden. Hij kon haar overigens, ondanks zijn scherpe ogen, niet zien op  het hooggelegen balkon met de  zware  stenen  balustrade.

‘Het is  niet  zo prettig voor  jullie, dat je  nu niet samen  kunt reizen!’ Juliet  kwam naast haar staan, ze genoten van de  rust en de frisse lucht die hun vanaf  het water tegemoet waaide.

‘Nee,  maar we hebben een  afspraak  voor de dag na onze  terugkomst.’ Wia’ s stem klonk zo trots en  gelukkig,  dat Juliet spontaan haar arm  om het  meisje heensloeg.

‘Dat  wordt dan beslist de vervoeging van het werkwoord liefhebben!’ stelde ze plagend vast.  ‘Of heb ik het mis?’

‘Nee, zeker  niet wat mij betreft,’  zei Wia rustig. ‘Wat  Vernon  betreft…  ja, ik geloof wel, o  Juliet…  het  is eigenlijk  grappig,  dat die nuchtere Vernon zo  romantisch is, nu het  erop  aan  komt, dat hij weigert  te  zeggen, wat ik liever  dan alles in de wereld  horen wil en alleen omdat…  omdat hij die stomme hal, dat mausoleum, zoals hij het noemt, zo  haat. We hebben  vanaf de  eerste  ontmoeting hier, bij Lidi en Ronald, nog niets gedaan dan in die hal  afscheid staan nemen, het is  gewoonweg te gek. Vernon vindt het kennelijk  de nekslag  voor de romantiek en heeft zich dat iets anders gedacht, kan ik me  voorstellen, hoewel… hij had het  voor  mij toch wel mogen zeggen, hoor.’

‘Geduld maar! Als  hij het  zo bekijkt, dan meent  hij het ook echt,’ sprak de  ervaren  vrouw  en ze  schoten samen hartelijk in  de lach.

Intussen  had Wia deugdelijk in het oog  gehouden,  dat Vernon was weggereden.  Wat ze verwacht  had  wist ze  niet, maar het bleef wonderlijk dat de figuren die  zich als dreigende spoken op hun  wegen bevonden, nooit moeite deden  om  een van de  mannen  een strobreed  in de weg  te leggen. Ze nam  aan,  dat  dit toch  beslist geen kwestie  van  angst was.

Vreemd,  heel  vreemd! Ze  huiverde  en trok haar schouders  kouwelijk op. Toen ging ze  naar binnen en achter haar sloot  Juliet de balkondeuren.
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HOOFDSTUK 10: JULIET HERINNERT  ZICH WIE BLAUWOOG IS

De  volgende morgen gaf Lidi te kennen, dat ze er nu toch wel aan toe was om weer  eens gezellig  te  gaan winkelen en ze wenste over  de  enorme, luisterrijke Avenido Rio Branco te lopen.  De straat is achttienhonderd meter lang, begint bij de Guanabarabocht  en  wordt door  verschillende straten gekruist, onder  andere de Avenida Presidente Vargas, en is  dan wel de  grootste straat van Rio met haar  drie kilometer lengte, en  zo  zijn er nog zoveel  belangrijke straten die de Avenido Rio  Branco kruisen.

‘Goed,  maar gaan jullie  dan  naar de Rua do  Ouvivor,’  stelde Ronald voor. ‘Daar heb  je  geen last  van het verkeer.  Het grootste deel van  de dag is de  voetganger  daar de baas. Ik zou  maar niet met de auto  gaan,  Lidi.’

‘Ja,  maar ik heb er zo’n  hekel  aan om  al  die  pakjes te sjouwen,’ klaagde  Lidi. Het leek Ronald  onnodig  om te  beklemtonen, dat  ze haar wagen  waarschijnlijk een paar kilometer verder zou moeten zien  kwijt  te raken, zodat  ze beter een taxi kon nemen. Hij probeerde het wel voorzichtig in die richting te sturen  en nu was Lidi zelden eigenwijs, maar als ze het eens één  keer was, dan viel er ook  niets mee te beginnen. Nee, Lidi had zich nu voorgenomen, na lange tijd weer eens echt te gaan  winkelen.

‘Ja, maar…’ begon  Ronald zachtmoedig en  Jacques,  die het winkelen helemaal  niet zo  zag  zitten, hoopte dat zijn overredingskracht het zou winnen.

‘Niet ja,  maar’!’ stoof Lidi  op, met fonkelende ogen, en ze gaf  zowaar een klap  op tafel.  ‘De laatste  tijd  voor  Marie-Juliet geboren moest worden ben  ik helemaal niet weg geweest, ik zag er onmogelijk uit,  alsof ik een drieling verwachtte, dat weet je heel goed,  en daarna heb ik nauwelijks tijd  gehad en nu  wil ik winkelen! En ik ga winkelen,  en geld  uitgeven!’

‘O,  hemel!’ prevelde Ronald triest, hij knipoogde tegen Jacques.  ‘Wat een geluk dat jij mee  mag en ik niet. Ik moet me haasten, schatje, winkel prettig!’ Hij boog  zich voorover om haar te kussen en Lidi stak  een spits  snuitje omhoog.

‘Gaat dat tegenwoordig zo?’ Ronald  schudde haar bij  haar kin.  ‘Doe niet  zo mal, Liedje. Ik gun  je je  ochtendje winkelen echt wel.’

‘Huichelaar!’ lispelde  Lidi, opeens met een kwajongensgrijns en ze trok hem aan  zijn onberispelijke das naar  zich toe. ‘Dag schat-van-me, werk prettig. Ik ga een nieuwe  jurk kopen en een bloesje en… nou ja, dat  zie ik wel!  Tot  vanmiddag dan!’

Juliet vond  het allemaal best, ze zat plezierig met de baby  te spelen,  die door  Maria in haar armen was gelegd. Ze keek een beetje zuinig toen Juliet het wel weer eens wilde proberen met  flesje  geven.

Het  ging  overigens  prima  nu niet iedereen op haar  lette.

‘Zo’n  klein  wurm  kan  er  wat van,  met  kracht en snelheid, hè?’ Juliet keek op en lachte tegen Jacques.  ‘Je zit  daar nou  wel op je gemak  te kijken, maar volgende keer  mag  jij experimenteren. Een goede leerschool voor je.’

‘Komt tijd, komt  raad. Een politieman zit niet zo gauw met de handen  in het haar. Juliet, volgens mij  moet  je dat schaap omhooghouden. Ze kijkt niet voor niets zo bedenkelijk!’

‘Waarom  dat?’ Juliet keek zo wezenloos, dat  Lidi en Jacques het uitgierden.

‘Het boertje… weet je wel?’ Lidi bekeek  het geval  wijsgerig. ‘Klop maar op haar rugje, niet  te hard… zo,  daar  komt ie!’

‘Jakkes!’  Juliet  trok een vies gezicht.  ‘Een  hele  golf en het stinkt!’

‘Ja…  hèhè… jij bent  me ook een  beste, hoor!’ Lidi sprong op  en  nam  de baby over. ‘Dat  is  jouw peettante, arm wicht! Ze  heeft  ook niet het minste verstand  van  zulke garnalen als jij nog maar bent,  hè, dot van je moeder!’ De dot  trok er zich overigens niets van aan, lodderoogde tevreden naar haar  moeder en geeuwde.

Jacques,  die uit een echte mannenwereld kwam en alleen zijn rustige, vrij zakelijke  moeder  voortdurend had  meegemaakt, amuseerde zich voortdurend over de manier waarop Juliet en Lidi  met elkaar  omgingen. Het was wel duidelijk dat  ze elkaar heel  lang kenden, want schoonzussen die de vrede  willen  bewaren, zeggen  elkaar  niet zo joviaal  en studentikoos de  waarheid als deze twee.  ‘Het  gehannes van Juliet en Lidi,’ noemde  Ronald het. ‘Dat hebben  ze altijd gedaan  en het  bekomt hen goed.’

‘Ik ga toch niet met  een kibbelend stel  tieners  uit, hè?’  informeerde Jacques voorzichtig, toen Juliet en haar schoonzuster een nogal heftig verschil van mening hadden over de  prijs van een paar schoenen,  die  Lidi destijds in  Holland had gekocht.

De baby sliep  en Marie sloot opgelucht de deur achter haar  mevrouw plus  gasten. Af  en  toe was het hier een draaimolen. Altijd gasten of logés en als  mevrouw  een  drukke  bui had,  stond het huis  op z’n kop,  maar Maria had het  geweldig naar haar zin en was aan haar mensen gehecht, ze zou niet zonder hen kunnen.

Lidi had gezegd dat  ze zelf wilde  rijden en dat  deed ze dan ook, behendig schoot ze  door  het  razend  drukke verkeer  heen. Juliet vond de rijstijl van de Brazilianen in het algemeen vrij roekeloos maar Lidi  bleek er geen  last  van te hebben.

‘Nou, bedankt voor de lift,  maar voor mij hoeft het niet!’ zei  Juliet toen ze uitstapten, nadat Lidi onverschillig als  een oude chauffeur  de wagen tussen  twee andere wagens ingewrongen had.  ‘Hoe komt die man voor je nou straks weg,  zonder de  lantaarnpaal aan  de voorkant en  jouw  bumper aan de achterkant mee te nemen?’

‘Nou,  ik ben  er toch ook  ingekomen? Gaan jullie mee?’ Aldus mevrouw Jaspers en ze hees  haar schoudertas onverschillig omhoog.

Ze deed  wat  ze Ronald voorspeld had en kocht  een  mooie jurk,  waar ze  er elegant en heel slank in uitzag.

‘Nou, dat mag dan  ook  wel!’ Lidi bekeek zichzelf goedkeurend. ‘Het  is erg  prettig om weer eens  een slanke jurk aan te kunnen na al de hobbezakgewaden van de laatste maanden.’

Juliet kon  het zich voorstellen maar het eindeloze jurkjes passen, waar Lidi zo van hield, had voor haar altijd maar een matige bekoring  gehad. Juliet kocht snel en doelmatig, Lidi fladderde zomaar gezellig  eens  rond, paste wat ze leuk vond en kon  dan nog  niet goed  keus  maken.  Juliet  wilde  haar plezier niet  bederven en nadat ze zeker een  halfuur zo enthousiast mogelijk had meegewerkt, terwijl  Jacques het natuurlijk al  in  het  prille begin had laten afweten  en met een krant  in een hoek op een bank  zat, zocht Juliet een uitvluchtje om even weg te  lopen.

‘Lidi, als je het  niet erg  vindt, ga ik even  bij  de kinderkleertjes  neuzen.  Ik zag daar zo’n schattig  jurkje voor Marie-Juliet. Ik ben  zo  terug!’

‘Ja, maar, zeg  het dan even tegen Jacques,  want…’ begon  Lidi.

‘Welnee, laat  ’m rustig  zitten, zeg!’  Juliet wuifde en verdween  haastig. Ze kocht inderdaad  het  jurkje  voor de baby,  daarna doorkruiste ze de afdeling herenartikelen  en ze  vroeg  zich af  wat Jacques zou zeggen als ze zo’n afschuwelijk rood gevlamd overhemd voor hem kocht.

‘Pardon!’ lispelde  ze automatisch, toen ze tegen een  boomlange  man aan liep. Hij keerde  zich haastig om en  Juliet voelde  haar adem stokken,  toen keerde ze  zich  om en rende  weg alsof  ze door boze  geesten achterna gezeten werd en  dat  was dan ook zo.

Gelukkig leidde  haar richtingsgevoel  haar zonder dwalen terug naar de afdeling waar ze  winkelende  Lidi en lezende Jacques  had achtergelaten. Jacques  was in een nogal opgewonden  gesprek met Lidi en een verkoopster. Lidi vertelde in rad Portugees,  dat ze  bang was dat  haar schoonzusje zou verdwalen in het enorme  pand en  ze sprak geen  woord Portugees.

‘Haar  man is  ongerust, ze had  hem moeten  waarschuwen!’  zei Lidi tegen het meisje, dat niets  begreep van  deze opwinding.

‘Nu, het is geen  kind, er is altijd  wel iemand die Engels spreekt en  als ze de  afdeling  aanduidt,  wijst iedereen haar  terecht.  Wacht u hier,  zou ik u aanraden, want anders  gaat werkelijk  iedereen naar iedereen lopen zoeken.’  Ze  zweeg even en zei met  een geamuseerde  glimlach: ‘Als u beiden  even omkijkt, daar komt een dame  in galop aan. Is ze  dat?’

Daar  kwam Juliet inderdaad  aandraven. Lidi  vond  dit zo’n ongewoon schouwspel dat ze onbeweeglijk  bleef staan en vergat  antwoord te geven. Jacques liep  Juliet tegemoet, al deed hij  het wat  rustiger.

‘Waar was je gebleven, wegloopster?  Ben je verdwaald of zo? Je doet zo paniekerig,  dat is helemaal niets voor  jou.  Juliet,  wat  is er gebeurd?’

Hij legde zijn handen  op haar  schouders en  Juliet keek naar hem op zonder een woord te kunnen  uiten. Haar ogen waren  groot en  angstig in haar spierwitte gezichtje en ze  kon geen  woord uitbrengen.

‘Wat  heb je  toch? Juliet, voel je je niet goed? Zeg dan toch  iets!’ Jacques’ stem werd scherp van onrust.

Lidi kwam dichterbij, ze begreep er  evenmin  iets van en  voorzichtig  probeerde ze Jacques’  aandacht te trekken.

‘Laat mij even met je praten, Jacques. Volgens mij is  ze  ergens van  geschrokken en beslist niet van  het feit, dat ze  ons  niet  kon vinden. Juliet denkt veel te  gericht om zomaar  te  verdwalen en…  o toe, Jacques, laat haar  nu  eens even bijkomen.  Als ze niet  praten kan dan doet ze  het  gewoonweg niet.  Dring niet zo aan!’

‘Ja,  misschien  heb je  gelijk.’ Jacques liet zijn handen van Juliets schouders glijden.  ‘Kom dan maar eens  mee en vertel het ons straks maar.’

Hij nam haar hand in de zijne en hij  voelde hoe  die hand beefde  en hoe ijskoud  ze was ondanks het warme weer.

Lidi ging afrekenen en haar pakje  halen,  het duurde even  en al die tijd  stond Juliet zwijgend en  van  streek Jacques vingers in de hare te knijpen,  wanhopig proberend  om niet meer  te beven.

‘Kom maar, ik weet een  uitgang die dichterbij is.’ Lidi vroeg  ook niets meer, ze leidde hen  naar buiten. ‘Als we  deze  trap nemen hoeven we  niet het hele  gebouw  door.’

Nagekeken door de verkoopster,  die er niets  van begreep, wat overigens  geen  wonder was, want  niemand begreep er iets  van, verlieten ze de  modeafdeling. Het  ontging Lidi noch  Jacques, dat  Juliet zo schichtig  rondkeek  en ook buiten  steeds  over haar schouder keek alsof  ze bang was dat ze gevolgd zouden  worden.

Ze kromp ineen toen een  auto, zonder kwade  bedoelingen, nogal dicht langs hen heen schoof, maar ze  weigerde hardnekkig om iets  te  zeggen.

In  deze omstandigheden  duurde  de wandeling naar de  parkeerplaats  dubbel lang en met een  zucht  van verlichting opende  Lidi het portier, toen ze de wagen eindelijk bereikt hadden.

‘Stap maar gauw in,’  zei ze  bezorgd. ‘Je kunt nauwelijks op je benen  staan.’

‘Het gaat  nu wel over.’ Juliet glimlachte witjes,  ze  strengelde haar vingers  nog  vaster in  die  van Jacques en  kroop dicht tegen hem aan.  ‘Ik  heb jullie nogal laten  schrikken  maar  ik kon er  niets aan  doen.  Ik moest het gewoon even verwerken.’

‘Maar  wat moet  je dan toch verwerken?’ Lidi zat  op  haar  plaats achter het stuur en draaide zich om. ‘We  staan hier goed. Niemand hoort ons of  ziet ons. Vertel  het  nu  maar.’

‘Lijkt het je niet beter, om  eerst naar huis te rijden en dan te praten?’ informeerde Juliet  met een tikje van haar gewone humoristische manier van praten ‘Je moet  nog door  dat waanzinnig  drukke verkeer heen en ik vind  het  wel zo  geslaagd als je daar met honderd procent aandacht bij  blijft.’

Lidi had kunnen zeggen dat ze  zich toch nu evenmin rustig  voelde maar  dat deed ze niet.

‘Nu, goed dan, zoals jij wilt,’ gaf ze toe. ‘Ik  ben  blij dat je  tenminste  weer normaal  doet. Ik ben me inderdaad  suf geschrokken!’

‘Ik praat  er toch liever thuis over en  het is  geen  aanstellerij van me. Niemand  heeft me met een vinger aangeraakt, dit voor jullie geruststelling. Ik ben  geschrokken en ik had er een rede voor.’ Ze ging rechtop zitten en werd weer haar gewone besliste eigen Ik.  ‘Gaan  we nu naar huis?’

Lidi draaide behendig de  wagen uit de kleine ruimte, zonder  de wagen achter haar of de paal voor  haar te raken, en wierp zich met zorgeloosheid weer in de steeds aangroeiende verkeersstroom.

Het was de bedoeling geweest om  in de stad te  blijven  lunchen en Maria keek dan  ook niet blij, toen ze onverwachts thuiskwamen.

‘Ik heb  geen lunch klaar!’ verdedigde  ze zich al  bij  voorbaat. ‘U zou toch in de stad eten!’

‘Ja, dat  is zo, maar mevrouw De Bruine  voelde zich niet goed en daarom kwamen  we toch naar  huis,’ legde Lidi zachtaardig  uit. De ondervinding had  haar geleerd dat  de gewillige Maria  in een geval  als dit ging  steigeren als ze een bevel  of  een kort antwoord kreeg.  ‘Zou je een paar  sandwiches voor ons  willen  klaarmaken?  Je hoeft niet te dekken. We gaan op het balkon  zitten.’

Maria  constateerde met een snelle oogopslag, dat  Juliet  er  inderdaad betrokken uitzag.

‘Goed, dat doe ik!’  zei  ze  hartelijk  en het wolkje verdween van haar vriendelijke donkere gezicht.

‘Dank je hartelijk,  parel!’ Juliet glimlachte tegen haar en liep  naar  het balkon, waar ze min of meer uitgeput in een diepe stoel  zakte. ‘Kijk  me alsjeblieft niet zo angstig aan, alsof  je  bang  bent dat  ik in de  lucht zal oplossen! Ik voel me weer  prima. Ik  denk dat het  een heel  kort verhaal zal worden. Nadat ik Lidi alleen  had gelaten bij de japonnen,  ben ik naar de kinderafdeling gegaan  en  daarna  wilde ik via de herenafdeling  terug naar  jullie. Ik keek naar  een heel gek  overhemd en liep daardoor  in gedachten tegen een lange  man  op. Hij keerde zich om, staarde  naar  me en… wel, het was De Plessier.’

Haar bekentenis kwam als een anticlimax. Lidi viel terug in haar  stoel, nadat ze  eerst gespannen  rechtop had  gezeten.

‘Is dat  werkelijk  alles, Juliet?’ vroeg Jacques rustig en hij keek haar aandachtig aan.  ‘Ik geloof het niet. Het is ons namelijk bekend  dat je altijd bang bent geweest  voor  De Plessier. Waarom dan  nu die explosie van doodsangst, anders kan ik  het  niet noemen.’

Het bleef  even stil. Juliet speelde  nerveus met  haar armband, die ze om en om  draaide  in steeds sneller  tempo.

‘Dat heb je dan goed gezien!’ Ze keek naar Jacques  en liet met een zucht  de armband los. ‘Mijn hemel, wat doe ik toch  nerveus. Kort en goed, ik  heb  me  vanaf  het  ogenblik  dat  ik De  Plessier  in  het vliegtuig zag, niet bepaald tot hem  aangetrokken gevoeld, in feite  griezelde ik van hem. Wat erger was en voor mij volslagen onbegrijpelijk, dat ik  ook  bang voor hem was.  Wia heeft ook een afkeer van hem, maar of ze bang is, weet  ik  niet.’

‘Je hebt  in  het begin  gezegd, dat  je  hem  zo onecht vond,’ herinnerde Jacques zich. ‘Het  viel  dus wel op, dat je  een geweldige aversie  tegen hem  had. Ik heb je gevraagd of  je hem  van vroeger kende en je zei dat het  niet zo was.’

‘Dat dacht ik ook en toch  probeerde ik  me  steeds weer te herinneren,  wat me bekend voor  kwam.  Ik  kwam  nooit verder dan  een steeds sterker wordend gevoel van afkeer. Vandaag liep ik in gedachten verdiept tegen  hem op.  Ik deinsde terug en hij  deed een stap in mijn  richting en  toen…  toen wist ik opeens, wat ik  me eerder niet kon  herinneren. Die man,  De Plessier, of hij  nu wel of niet in werkelijkheid zo heet, is dezelfde die tijdens  het  carnaval een  halfuur  achter  me aan  heeft gezeten in de verschrikkelijke drukte, met  de  bedoeling  me  te vermoorden. Begrijp  je waarom  ik vanmorgen schrok?  Het  is… iets verschrikkelijks…  als je  tegen de  man opbotst die een aantal  maanden eerder  je  nachtmerrie is  geweest  en nog is, die je  heeft achtervolgd om…  en je herkent hem  dan opeens. Ik weet niet, of hij het vandaag begreep, dat ik hem  ondanks alles herkende, maar  ik  ben bang dat het wel zo  is.’

‘Maar Juliet, hoe kan dat!’ Lidi keek met  afschuw in haar  ogen  naar Juliet. ‘Je hebt hem altijd beschreven als  een groot, donker  type,  met  donkere ogen en  deze… noemen jullie blauwoog… hij is een blonde  man, hij…’ Jacques had  Juliet uit  de grote stoel geplukt en trok haar  op  zijn knieën.  ‘Luister eens,  schat, ik weet hoe  je brein  werkt. Als jij zoiets zegt,  geloof ik dat.’ Hij nam haar  kin in  zijn hand  en kuste haar innig.  ‘Gelukkig, je  bent er  nog! Je bent ze steeds te glad afgeweest en daarom haten ze je, je denkt zo exact, dat ze jou een doorlopend gevaar achten en ze willen je alsnog graag kwijt, vandaar  die aanval  op de  parkeerplaats bij de kerk.’

‘Ja,’ bevestigde Juliet nu  weer heel rustig. ‘Die  van haat vervulde blik, de manier waarop hij  zich vanmorgen voorover boog en zijn  lip optrok… ja, toen zag ik het opeens, ondanks blond geverfd haar  en blauwe contactlenzen,  hij was het, zonder  meer.’

‘Grote genade!’ mompelde Lidi. Ze zakte krachteloos  terug in haar  stoel.  ‘Als het  hier zoveel gevaar oplevert  voor  Juliet, ga dan  met haar terug naar Nederland, hoe ellendig ik dat  ook  vind. Ik heb haar  liever levend in Nederland  dan  dood in Rio, hoe  rauw  het ook  mag klinken.’

‘Ik ben een vrij mens  en ik ga  voor niemand op  de vlucht!  Je bent  het toch met me  eens, Jacques?’  Ze maakte  zich uit zijn  omarming  los en stond op. Met haar rug tegen de balkonrand en haar handen uitgespreid naast zich  op  de balustrade, keek ze eerst over  haar schouder naar  het strand en het water  en daarna naar het genoeglijke balkon met de diepe  stoelen, een plaatje uit een vakantiecatalogus en toch… het  was allemaal bedrieglijk.  De rust en  de  geborgenheid  die dit  alles  uitstraalde, bestonden in  werkelijkheid niet. Iedere keer  dat zij  en Jacques  een stap buiten de deur deden, waren zij, en daardoor ook de anderen,  een  doelwit, een stelletje vogelvrijen. Vandaag of morgen kon het lukken,  waar en hoe de klap  zou vallen wist  niemand maar Juliet had toch  het gevoel  dat de strik vaster aangetrokken zou worden.

‘Ik weet niet of  ik het wel met je  eens ben.’

Jacques  stak  een sigaret op, wat hij alleen deed als  hij nerveus werd en dat gebeurde zelden.  ‘Ik  zou wel  achter  ze aan willen maar dan niet met jou als inzet, voor niets ter wereld.’

‘En verbeeld jij je maar niet,  dat ik me  naar huis laat sturen  en  dat  ik jou hier rustig achterlaat met die bende  op je hielen, ik peins  er zelfs niet  over.’ Het klonk bijzonder vinnig. ‘Ik weet best, dat  ik je heus niet  overal  op je  wegen kan volgen, maar hier zijn we vanaf het  begin samen in verzeild geraakt en we zullen  er samen uitkomen, of niet.’

Hoeveel Maria had begrepen wist Lidi  niet, want Maria  was leergierig en  had in de drie jaren dat  ze nu bij hen was,  wel wat Nederlands geleerd. Ze verstond het  tamelijk  goed en  radbraakte  ieder woord  Nederlands verschrikkelijk,  waardoor  iedereen  dacht dat ze het  net zo wankel verstond als ze het  sprak en  dat bleek dan een  levensgrote vergissing.

‘Er  kwam vanmorgen  iemand bellen, in het uniform van het schoonmaakbedrijf,  hij wilde op  het balkon,’ deelde Maria  in  het  Portugees langs  haar neus  weg  aan Lidi mee. ‘Ik  heb de deur niet van de  ketting gedaan en  gezegd, dat ik niemand  binnenliet als mevrouw of meneer er  niet zijn.’

‘Maria, je bent een parel, je bent een  heel snoer parelen in  je eentje!’ Lidi  stond op en  viel Maria  spontaan  om de  hals.

‘Ik kende hem niet,  dan  doe ik niet  open. Veel te  gevaarlijk.’  Maria  liet haar onberispelijke tanden zien in een stralende lach.  ‘En  hier  zijn  de broodjes. De koffie komt zo!’

De keurig in  servetjes gerolde broodjes, die daardoor een beetje op ingepakte  baby’s  leken, zagen er  aanlokkelijk uit,  zodat ze  een  poos de zorgen opzij konden zetten. Er gaat nu eenmaal  troost uit van zoiets gewoons als eten en drinken, misschien omdat  het  tot het  vertrouwde dagelijks programma  behoort. Lidi vond het  niet  nodig om de toestand toe te  spitsen door Jacques en Juliet meteen te  vertellen wat Maria had  gezegd.  Dat bellen aan de deur  behoefde  niets te betekenen.  Het kon  best een nieuwe schoonmaker geweest zijn. Maria had het  om  dezelfde reden niet  nodig geoordeeld  Lidi  erbij  te  vertellen, dat de nieuwe schoonmaker geprobeerd had na haar  weigering om de deur te openen, de koperen ketting open te duwen en dat zij dit had  verhinderd door de brutale hand een  enorme  dreun te verkopen met  het voorwerp dat ze toevallig  in haar  hand had. De actie voordeur openen was glorieus mislukt, aangezien de stang  van een stofzuiger hard genoeg is om  iemand  een paar  gekneusde vingers  te  bezorgen,  mits  stevig gehanteerd en daaraan  ontbrak het  bij Maria zeker niet.

Ronald, die tamelijk vroeg thuis  kwam  en het  gezelschap rustig babbelend  op het balkon aantrof, vroeg in alle onschuld  vriendelijk: ‘En hebben jullie  prettig  gewinkeld? Hebben jullie mooie dingen  gekocht?’

‘Ja… eh… ja, wel aardig!’ mompelde  Lidi verstrooid  en ze  vergat, dat  Ronald een hartelijker  begroeting  gewend was.

‘Hoe  heb ik het met jou,  warrelpruikje!’ Ronald greep het korte  haar, dat nooit goed bleef  zitten,  en  draaide  haar gezicht  naar zich toe. ‘Ik ben het,  hoor. Ik woon hier toevallig en  ben de man  en de vader van  dit gezin.’

‘Ach  ja, natuurlijk. Dag schat, prettig  gewerkt?’  Ze grinnikte en kuste hem hartelijk. ‘Ik heb niet zoveel gekocht  als  ik  van plan was. De zaak liep een beetje uit de  hand. Dat  hoor  je straks  wel,  tot zo!’

Ronald stond namelijk nergens zo streng  op als  op een  douche zodra  hij thuiskwam. Tevoren moest  niemand, zelfs Lidi niet, met uitgebreide verhalen komen en daar hield ze zich dan nu ook aan,  al  maakte Ronald zowaar aanstalten om in een  stoel neer  te  zakken. Hij hoorde het verhaal eerst later, het  werd  hem tamelijk kort  en  droog opgediend  door  Juliet zelf, ze vond  dat er nu wel  genoeg tamtam over gemaakt was. Bovendien  vond ze het voor  Lidi en  hem zo ellendig, dat ze er  tot  twee keer  toe bij  betrokken  waren geraakt, louter door  het feit dat ze de achtergrond van Juliet  en  Jacques waren.  Nu was Ronald ook  beslist niet de man om  opgewonden te reageren.

‘Dat  is niet  zo best,  hè?’ merkte hij op en bekeek nadenkend,  alsof het een glazen  bol der wijsheid was, de  bodem van zijn sherryglas, een van zijn gewoonten die  Lidi amuseerden.  Ze  vroeg zich vaak af, welke ongekende gewoonten ze zelf had, waar Ronald van  hield of die hem  irriteerden?

‘Ik weet  niet  of  Jacques gelijk  heeft of jij.’

‘Ik zou jou ook  niet  alleen laten zitten als er  gevaar dreigde,’  deelde Lidi, ook  al  opstandig zoals  Juliet, mee. ‘Het  gaat er  trouwens niet om, of  we  gelijk  hebben.  Misschien hebben we  dat inderdaad niet maar het  is een gevoelskwestie.’

‘Ach ja, dat is zo en  je kunt gemakkelijk kalm reageren als het allemaal bij de dreiging blijft.’ Ronald  greep Lidi’s hand en zijn gezicht kreeg  een droefgeestige  uitdrukking toen  hij er  zacht  aan toe  voegde: ‘Ik klets vanaf de Grote Wijze Hoogte, niet?  Ik zou me geen raad  weten als er  iets met jou  of  het  kind gebeurde. Ik weet hoe jij je voelt en ik weet hoe  Jacques en  Juliet zich voelen. We  kunnen toch beter niet  bij de pakken  gaan neerzitten. De ellendige kant  van de  zaak is, dat je zo weinig kunt bewijzen. Met weten zonder bewijs, voelen  zonder bewijs, daar  doet de politie niets  mee, dat kan  ze  ook nauwelijks.  Ga jij, Juliet, maar eens  vertellen: Het was die vent, die me vorig  jaar achterna zat!  Koersend op jouw  scherpzinnigheid en  je weinig sensationele inslag  geloven wij, die je kennen jou  onmiddellijk, máár… het bewijs? Die lui zijn zo glad als stroop en daarom  niet te vangen, zo is het!’

‘Ik ben toch al diverse malen gaan praten,’  bekende Jacques.  ‘Ik  word  keurig ontvangen, dat ik onzin klets gelooft men evenmin,  omdat  ik politiefunctionaris  ben, maar  ja,  buiten  ‘in het oog houden’  valt er weinig  te  doen. Het is triest  maar  waar en hoever dat in de gaten  houden zich uitstrekt, weet  ik niet. Ik zal ze  die  lui nog op een presenteerblad, compleet  met bewijzen, moeten opdienen en eerlijk  gezegd verlang  ik  niet naar dat soort  bewijzen.’  Dat  waren ze volstrekt  met Jacques eens en meer viel er ook eigenlijk niet over te  zeggen  en de avond was  een van  de  rustigste  en prettigste avonden, die ze  samen  hadden doorgebracht.

‘Toch wel  gezellig  om eens een avond onder  elkaar te zijn.  Ik bedoel Wia en Vernon niet want die zie  ik gewoon als huisgenoten die  erbij  horen, maar al die ‘even binnenvallers’, die  dan tot na middernacht blijven  plakken,  kan ik best een  paar avondjes missen,’ deelde Lidi zeer  beslist  mee. ‘Nou ja, het is onze eigen schuld,  dat  de mensen  bij  grote hoeveelheden komen. Ze weten, dat het altijd goed is en je hebt dat hier nu  eenmaal meer dan in Nederland.  Ik  beklaag me er heus niet over, maar zo’n rustige avond tussendoor is niet te versmaden.’

Ze draaiden ook platen en  luisterden stil. Voor Lidi was favoriet de  door Juliet voor  haar meegebrachte plaat van Bernard Mey: Net als toen…  en nog vele andere boeiende liederen.  Juliet had de plaat trouwens meegebracht omdat ze deze zelf  ook mooi vond.

‘Echt móói!’ Haar  ogen gleden naar  Jacques’ aardige betrouwbare gezicht.  ‘Ik vind dat mooier dan hou en  trouw en  de obligate traan. De achtergrondmuziek vind ik perfect en de woorden… nou  ja, die zijn het voor  mij helemaal. Het is niet  smartlapperig en het  is niet cynisch.  Als een man na een  aantal jaren tegen een vrouw praat zoals Mey het  in dit liedje doet, dan heb  je  samen heel  wat bereikt,  denk ik. Ik vind de tekst, de muziek  en de  voordracht zo  bijzonder goed. Hij heeft niet zo’n groot volume maar de  stem is wel  boeiend en  ieder  lied van die man is  een kort verhaal!’ Juliets gezicht  leek nogal  smal en triest in het licht van de  kleine schemerlamp. ‘Het is een luisterplaat en niet eentje  die  als achtergrondmuziek  kan  dienen en waar je  rustig doorheen kunt praten.  Ik ben er vanavond  blijkbaar  voor in de  stemming.’

‘Een beetje  stil, een beetje triest!’ Jacques strekte zijn arm uit  en nam Juliets hand in de zijne.  ‘Ik heb er nog eens  over gedacht en ik vind dat ik het je niet  kan aandoen  om  hier nog  langer te blijven. Het  is gevaarlijk voor  jou  in de allereerste plaats en bovendien trekken we  het  gevaar ook voor de anderen  aan.’

‘Ik zou  geen rust  hebben als  we weggingen nu de zaak zich steeds  verder toespitst,’  zei Juliet  zonder opwinding maar  met een onverbiddelijke klank in haar  stem. ‘Met z’n allen zijn we misschien sterk genoeg om het  te redden.  We mogen  elkaar gewoonweg niet in de steek  laten, ondanks het grote  risico.’

Ze  hadden  er  weinig  commentaar  op. Buiten ruiste de  branding en de bedrieglijke rust deed onwerkelijk aan, stilte voor de storm.
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Wia had de dienst erop zitten  en verheugde  zich over het prettige gevoel van  thuiskomen, wat ze heel anders gevoeld zou hebben  als ze alleen in een hotel  had gewoond.  Het leek haar een  onmogelijke opgave om twee maanden alle  vrije tijd alleen  door te  brengen. Dat probleem was  opgelost, want prettiger  mensen  dan de gastvrije  Lidi  en Ronald kon ze  niet treffen, de band was  door de omstandigheden snel gegroeid  en hecht  geworden.

Over een paar uur zou ze Vernon terugzien  en daar verlangde ze verschrikkelijk  naar, ze had hem gemist en ze verheugde zich op de gezamenlijke reizen die weer zouden komen.

In  plezierige gedachten verdiept liep Wia naar een taxi,  maar voor ze die bereikt had, stopte een lage blauwe wagen, een man sprong eruit en  sloeg zijn  arm om  haar heen.

‘Wat moet dat!’ Wia  wilde  zich verschrikt verweren, maar  de metalen  stem aan haar oor fluisterde: ‘Niets doen,  en heel rustig  blijven. Kijk even naar binnen; iemand  houdt  jou onder schot.  Je kunt  zelf  kiezen,  maar je  eerste schreeuw zal dan meteen je laatste  schreeuw zijn. Stap  in en  snel!’

Wia draaide haar hoofd  en zag de loop van  een  kleine  revolver vanaf de hand  die van buitenaf  niet zichtbaar was,  recht  omhoog  naar haar gericht. De eigenaar van de hand  zat, van buitenaf bezien, heel gewoon op  zijn plaats.  De keiharde  koude  ogen keken het meisje zonder enige zweem  van  emotie aan, bruine ogen en donker haar, registreerde haar brein, terwijl  ze noodgedwongen zo rustig mogelijk instapte.

‘Ik moet niet tonen dat ik  doodsbang  ben,’  dacht ze.  ‘Ik moet rustig  blijven,  boven  ze staan, het  heft in handen houden.  Doe alsof het een  noodsituatie aan boord is, Wia. Hij zal beslist  schieten als ik niet gehoorzaam en ik  wil leven, ik wil Vernon terugzien… o, mijn  God, help me…  hélp me!’

Ze klemde  haar tanden op elkaar  en sloot haar ogen,  niet van plan iets te zeggen voor ze minder beefde  en haar  hartslag rustiger was  geworden.

‘Bruine ogen, bruin haar…  toch ken ik hem!’  Ze ging met zo’n ruk rechtop zitten, dat de  metalen stem meteen  scherp gebood:  ‘Zit  doodstil, geen ongecontroleerde beweging. Dat  kan heel gevaarlijk zijn. Mijn collega schiet  prima.’

‘De Plessier… daar achter me zit de Plessier!’ De gedachte  flitste door Wia’s hoofd. ‘Hij is het beslist… beheers  je, Wia. Doe alsof  je niets merkt,  probeer rustig te zijn,  vooral rustig. Vraag niets, laat ze praten!’

‘Heb je ooit zoiets meegemaakt?’ Wia  herkende  de stem achter haar, ze klonk wrokkend en  cynisch. ‘Onze stewardess vraagt niet  eens:  Waarom heb je  me  meegenomen? Dat is  haar eer te  na! We krijgen je wel aan het  praten, schat.’

‘Hou  je bek!’  gebood de chauffeur kortaf. ‘Klets niet te  veel. Je werkt met anderen samen, laat het initiatief  aan anderen over.  Je  wraakgevoelens moet je maar opzouten  tot  wij klaar zijn. Is dat  begrepen?’

De uitbarsting die Wia  verwachtte, bleef  uit. Het was voor Wia een bewijs dat  De Plessier maar  een  van de pionnen was en niet de hoofdpersoon,  zoals ze aanvankelijk in haar angst en verwarring had gedacht. De auto  reed met roekeloze vaart langs smalle paden,  die  zich voor zover ze het in haar angst nog in zich kon opnemen omhoog slingerden. Deze  mannen kenden alle kleine wegen, die aan anderen misschien niet bekend  waren. De rit leek zo eindeloos, het was alsof ze zich  steeds dieper  in het oerwoud  boorden en naar  de  top van de wereld reden. Wia had het besef  van tijd verloren.  In werkelijkheid hadden  ze  nog maar een halfuur  gereden maar Wia had het gevoel, dat  ze al  uren op  onverantwoorde wijze voortjakkerden,  ofschoon ze niemand  op de  smalle weg tegenkwamen.

Na een halfuur  veranderde de situatie. Daar, waar de weg  iets  breder werd,  stond  een  lage zwarte sportwagen geparkeerd,  de  wagen  die voor Wia een nachtmerrie betekende.

‘Overstappen!’  gebood De Plessier. ‘Geen  onzin uithalen, instappen, zei ik.’

Hij had de  snelle  blik van Wia naar de steile afgrond gezien.  Ze overwoog een ogenblik of  ze maar  niet meteen springen  zou,  want  wat stond haar allemaal nog te wachten?  Het  ogenblik van wanhoop dreef voorbij als een nevelwolk. Zo snel moest ze  het toch niet opgeven! Ze wilde Vernon terugzien en  dat moest haar  moed geven om  door te  zetten, te  proberen kalm te blijven  en  zuinig te  zijn met haar reserves  aan moed en kracht. Tenslotte koos men een stewardess  niet  alleen  omdat  ze er  leuk uitzag en goed  voor gastvrouw  kon spelen, maar toch  zeker ook, omdat men van  haar verwachtte  dat ze de  rust en de kracht zou hebben om  noodsituaties  de baas te blijven, voor zover in haar vermogen  lag.

De man in de donkere  sportwagen was niemand  minder  dan  Pierre Borini. Hij wenkte De Plessier dat hij achterin moest stappen.

‘En jij  voorin, naast mij.’ Wia gehoorzaamde,  op de een  of  andere manier kon ze Borini  beter verdragen dan De  Plessier. Misschien  kwam dat, omdat  ze onmiddellijk zag  dat  ze op Borini als  aantrekkelijke jonge vrouw geen indruk maakte,  wat tot haar grote angst met De Plessier anders was.  Als ze De Plessier de ontvoering alleen hadden laten uitvoeren, zou haar leed helemaal niet meer te overzien zijn geweest, terwijl  het  Borini beslist niet  om haar te doen was. Dat  ze dichter dan ooit  bij de ontraadseling  van het geheim stond,  waarom zij en Juliet en  haar familie vanaf het begin waren  geterroriseerd,  begreep ze op het ogenblik dat ze Borini had gezien.  De vraag  ‘waar gaan we heen?’  die  haar al honderd maal  op de lippen had gezweefd,  uitte ze toch niet. Ze voelde als het ware aan, dat ze op die  kreet wachtten en het vreemd  vonden  dat  ze niets vroeg. Bovendien wist  ze, dat ze er geen  antwoord op zouden geven en  er een stukje van  haar reserves zou afbrokkelen, zodra  ze toegaf  aan de wurgende angst.

‘Ze wil  helemaal niet weten  waar we  heen gaan!’ teemde  De Plessier, die het nu opnieuw probeerde. Zijn  eerste metgezel was immers  meteen in zijn blauwe wagen verdwenen,  nadat hij snel  en  handig  de steven had gekeerd op de smalle weg.

Pierre Borini zei niets en daarom ging De Plessier door met treiteren: ‘Prettig  zo’n ritje door  de bergen,  nietwaar? Ik begrijp  wel, dat ons gezelschap  je niet zo lief is. Kun  je je mond niet opendoen,  stommeling?’

‘Hou  je kalm!’ gebood Borini  autoritair. ‘Jij  bent hier niet om de straffen  uit te delen, evenmin om met de  ontvoerde te spreken. Dat doe ik wel,  als ik de tijd  daarvoor gekomen acht. Denk daar heel  goed aan! Je  persoonlijke gevoelens interesseren me totaal niet.’

Weer zweeg  De Plessier en  Wia  helde  steeds meer tot het denkbeeld over, dat De Plessier in  werkelijkheid heel  weinig in  de melk te  brokken  had. ‘Als ik  vraag  waarheen we gaan,  krijg ik toch geen eerlijk  antwoord.’ Wia wendde  zich zo kalm  als haar  mogelijk was  tot Borini. ‘Waarom zou ik dan iets vragen?  Ergens diep  in de bergen… maar dat zie  ik  zelf ook wel.  De  rest moet ik afwachten, nietwaar?’

‘Inderdaad,’ zei Borini  kortaf.

Een  korter gesprek in zulke  benarde  omstandigheden was  nauwelijks mogelijk.

Een angstig gillende  en trappende  gevangene  die met  geweld  in bedwang gehouden  moest worden, was deze stewardess beslist niet, dacht Borini grimmig.

Ze had  stijl en  verstand,  dat viel niet te  ontkennen. Marion Dinne had ook diezelfde uitrusting meegekregen, maar ze  was er niet ver mee gekomen. Zijn gezicht werd  nog  grimmiger en hij nam de  bocht zo  kort, dat Wia  een gil smoorde en zich meteen afvroeg of het  pistool daar  achter haar niet  per ongeluk af kon gaan bij  dergelijke  ongecontroleerde bewegingen.  In  het geheel hadden ze anderhalf  uur  gereden, in  Wia’s gevoel kwam  er  geen  einde aan  de tocht en moesten ze intussen  de  buitenkant van  de  wereld  bereikt hebben, tot de  wagen onverwachts in het struikgewas stopte. De  kleine houten bungalow zag er  niet  onaardig  uit en was gelegen in een  enorme tuin, waar de  orchideeën  in vele soorten in  ongebonden vrijheid bloeiden  en de kromme stam van  de dikke boom boven  een kleine  vijver doorboog onder een vracht  van  de mooie maar parasietachtige bromelia’s.  Het  geheel  deed wat haveloos en oneindig eenzaam aan, wat het dan ook  was.

‘Naar binnen!’ gebood  De  Plessier, nog steeds opzichtig gewapend met  het  pistool.

‘Houd dat ding iets minder opzichtig vast,  man.  Ze kan hier  nergens heen.  Bovendien zouden we  haar onmiddellijk terugvinden.’  Borini trok spottend zijn  mondhoeken naar  beneden. ‘Je bent  de Grote Held niet.’

‘Barst…  laat niet  zo voelen dat jij de  leider  bent. Ik haat dat commanderen van jou!’ snauwde De Plessier rood  van woede terug.

‘Ja, maar in de  rangorde tussen  jou  en mij  is nogal verschil,’ zei  Borini verveeld. ‘Geen  grapjes alsjeblieft.  Met pistooltjes  spelen kan ik ook en  nog beter dan jij.’

‘Ik  ben  er alleen  om jullie vuile karweitjes op te knappen!’ snauwde De Plessier.

‘Wees daar  dan  gelukkig mee,’  besloot Borini.  ‘En houd je mond dicht.’ Wia kon het  Portugees niet  verstaan,  ze  maakte alleen  uit de toon  op  dat ze ruzie hadden en ze overwoog, dat het misschien niet zo slecht  was  als ze samen  onenigheid kregen. Voorlopig  werd ze opgesloten in een kleine  slaapkamer. Het enige raam  bood geen mogelijkheid  tot vluchten, aangezien er  gesloten houten  luiken voor zaten. Toen de deur  achter haar  in het  slot werd gedraaid,  liet Wia zich slap neervallen in de enige stoel die het kamertje rijk was,  ze verborg haar gezicht  in de handen.  Het was een ogenblik van  totale  uitputting. Het  liefst  had ze  geschreeuwd en gehuild,  op de deur gebonsd of  gesmeekt om haar  vrij  te laten  uit  haar  gevangenis in het bos, maar haar laatste restje zelfbeheersing weerhield haar van die onnutte handelwijze.

‘Breek  je reserves niet af, kind,  hou je goed! Als  de stop van de fles  schiet ben je nergens meer!’  Het was  alsof er een vreemde tegen haar praatte, iemand die zijzelf was en  die toch tegenover haar stond en haar moed insprak. ‘Je wilt Vernon terugzien en zeggen hoeveel je van  hem houdt, je  wilt iedereen terugzien,  je wilt leven… hou  jezelf  onder controle! Later mag je huilen  als er dan  nog tijd is, nu niet!  Bewaar je verstand. Huilen helpt niets, schreeuwen  nog  minder,  denk ik.’

Ze liet haar handen zakken en keek het kleine  vertrek door. Boven het raam werkte een ventilator  en dat  was  ook  wel  nodig.  De paniekstemming wilde terugkomen, toen  ze  inzag hoe volslagen  hopeloos de situatie was,  maar ze beheerste zich met moeite en  klemde  haar  handen tot vuisten.

‘Eén traan en je bent  verloren…  doe  het  niet…  doe  het niet, Wia!’ Ze  leunde achterover in haar stoel, zonder  zich  te kunnen  ontspannen.

Van alles wat zich had afgespeeld wist natuurlijk niemand iets  en Juliet en Lidi  hadden  de tijd vergeten, evenals  Jacques,  die een boeiend boek had. Ze keken dan ook vreemd op toen Ronald binnenkwam.

‘Hé,  zo laat is het toch nog niet of ben  jij zo vroeg?’ Lidi raadpleegde haar horloge,  dat stilstond.

‘Nou, ik ben gewoon op tijd. Hebben jullie zo zitten  babbelen?’

‘Ja,  maar…’ Lidi  keek onaangenaam verrast de kleine kring rond. ‘Maar als  het vijf uur is,  dan had Wia er toch allang moeten zijn? Ze heeft duidelijk gezegd: ‘Om halfvier ben  ik thuis.’ Vernon zou tegen  vijf  uur komen.’

Het  bleef even heel  stil,  toen  zei Jacques kalmerend: ‘Nu, misschien  heeft Vernon haar opgewacht en zijn ze samen uit.’

‘Onzin!’ viel Juliet heftig uit.  ‘Zoiets zou Wia niet doen.  Ze  zou dan minstens even  gebeld hebben  en er is  geen telefoon gegaan, buiten  enkele  kennissen die belden  voor een afspraak.  Ik vind het maar vreemd!’

‘Er zal toch niets… ach nee!’ Ronald  greep vastbesloten het telefoonboek. ‘Even bellen of het vliegtuig  binnen  is, dan kunnen we verder zien.’

Hij belde, stelde zijn vraag  en luisterde  even. Ze zagen zijn gezicht betrekken.  ‘Ja, dank u… dank u. Goedemiddag!’  Hij verbrak het  gesprek en keek in  vier verontruste gezichten, want Maria, die de tafel dekte, stond ook naar hem te kijken.

‘Ja, of  jullie nou  allemaal kijken… daar schieten we niets  mee op!’ Het was hoogst ongewoon  dat  de  kalme  Ronald zo onredelijk uitviel. ‘De vraag is, waar hangt Wia uit? Ik zou me  niet  ongerust maken  over  iemand die  volwassen is en wel op zichzelf kan passen,  wanneer de omstandigheden niet  zo abnormaal waren als ze de laatste week zijn geweest.’

‘Nou, misschien  is  ze dan toch met  Vernon mee  en belt ze dadelijk.’  Juliets stem  klonk aarzelend.

Op dat ogenblik werd er gebeld.  Maria opende de  deur en Vernon kwam  binnen. Ze staarden hem allemaal aan, voorlopig zonder een  woord te zeggen.  ‘Wat is er?’ vroeg hij onmiddellijk ongerust  omdat hij Wia niet zag. ‘Waarom kijken jullie me allemaal zo verschrikt aan?  Waar is Wia? Er is toch  niets  met Wia?’

‘Ik  wou  dat  ik  het wist,’ zei Ronald somber. ‘Ze  had allang thuis moeten  zijn, dus dachten we dat ze misschien later was  aangekomen.  Dat bleek niet het  geval te  zijn.  We stonden er net over te praten dat jij haar  misschien had opgehaald  en nu sta jij voor onze neus… zonder Wia.’

Ze hadden  nog maar zelden iemand zo wit  zien  worden  als Vernon, bij zijn gebruinde huid gaf het de indruk van  een ziekelijk geel.

‘Waar  kan ze dan zijn! Ik heb haar  niet gezien, ik…’ Hij wreef met zijn hand over zijn  ogen en  dan  door zijn  haar, een vreemd,  wanhopig gebaar. ‘Heeft ze werkelijk niet gebeld? Heeft Maria de boodschap misschien  verkeerd begrepen?’

‘Nee, ze  heeft niet gebeld.’ Lidi  vond het  vreselijk  dat ze hem het sprankje hoop moest ontnemen. ‘We moeten  de  zaak onder de ogen zien,  Vernon.  We vinden het allemaal  ongewoon. Bel jij om te beginnen je hotel en vraag  of er soms een boodschap voor je  is binnengekomen.’

Nadat Vernon tot twee keer  toe het  nummer verkeerd had  gedraaid, kreeg hij de receptie aan de telefoon en  ontving hij het  ontmoedigende  bericht dat  er  werkelijk geen boodschap  voor  hem was  binnengekomen,  er had niemand naar  hem gevraagd, en  dat was  het dan!

Juliet koesterde nog steeds  de  hoop dat de  nachtmerrie  voorbij zou gaan,  dat  er gebeld  zou  worden  en Wia, verbaasd en glimlachend zou  roepen: ‘Maar  lieve mensen,  er is immers niets aan de  hand! Ik  wist niet dat jullie zo ongerust  zouden zijn.’

Een redenering die geen stand hield,  want Wia  wist heel goed, dat  ze  in  de gegeven omstandigheden wel ongerust zouden zijn en ze was  veel te attent om zonder meer weg te blijven,  vooral omdat ze  wist  dat Vernon zou komen.  Juliet was nog maar jong, te jong  om  al  vaak diepe wanhoop op het  gezicht van  een mens te hebben gezien. O ja, de wanhoop  van hongerende mensen of de wanhoop  van vervolgden, ze kende  het,  zoals ieder mens van  de  tv en dat bewoog een mens  met gevoel  voor  medemensen  om  te helpen  waar het mogelijk was  en Juliet had zich, zoals  ontelbaar veel  mensen afgevraagd:  Ja, we helpen nou  wel, maar verandert  het werkelijk iets aan  de  ellendige  situatie van die mensen  of gaat al onze hulp de doofpot  in? De wanhoop van mens  tot mens  had Juliet  nog  maar één keer zelf  gevoeld. Het  sterven  van  haar ouders was plotseling  geweest en  haar  wanhoop onpeilbaar. Dezelfde wanhoop over  het lot van mensen  die je lief zijn,  zag  ze nu op het gezicht van Vernon. De zorgeloos lijkende  Vernon bestond eenvoudigweg niet meer. Dat hij  tot diep in zijn hart geraakt was nu het om Wia ging en hij meteen het ergste dacht, bleek duidelijk.

‘Vernon!’  Ze deed een stap vooruit en  greep hem bij zijn  arm, haar stem klonk dringend. ‘Kijk niet zo verschrikkelijk ontredderd.’

‘Zo voel ik  me.’ Hij keek Juliet aan  zonder haar te  zien. ‘Ik kan Wia niet  missen. Zolang  ik haar ken is ze altijd ergens op de achtergrond van  mijn  gedachten geweest en  nu…  juist nu het goed  zou  worden, gebeurt dit, want er is  wat gebeurd, dat voel ik.’

‘Laten we  niet domweg  gaan zitten wachten,’  stelde Ronald  voor.  ‘Een  van ons  kan naar  het vliegveld rijden,  jij of ik, Jacques?’

‘Ja, laat mij  meegaan,’ viel Vernon hem haastig in  de rede.  ‘Ik moet iets doen. Van alleen maar wachten  word  ik  gek. Er is daar  op  het vliegveld een  taxichauffeur, waarmee Wia  en ik, toen  we  vorige keer  samen terugkwamen, uitgebreid hebben gepraat omdat hij een familielid in Amsterdam heeft wonen.  Emotioneel als  de mensen hier zo gauw  kunnen zijn, vond hij het  feit dat ik de winkel van zijn Hollandse zwager  kende, iets dat  hem tot  tranen  toe roerde. Hij  kon maar geen afscheid nemen. Als hij Wia vanmiddag  heeft gezien, herinnert  hij  het zich beslist. Kom nou mee,  Jacques!’

Zijn angst en ongeduld  dreven  hem telkens  zo voor  Jacques  uit, dat deze hem ten slotte stevig  bij  zijn arm pakte en streng zei: ‘Als  je helpen wilt, blijf dan kalm en doe of zeg niets onbekookts. Ik weet nu nog niet wat het beste is,  wel of niet alarm  slaan.’

‘Het  kan  me  allemaal geen  barst schelen!’ viel Vernon heftig uit. ‘Jij kunt het nuchter beoordelen misschien, ik niet. Het enige wat voor mij  geldt is dit: Ik wil Wia terug en hoe groot denk je,  dat die kans  is als ze in handen van  die misdadigers  is  gevallen? Maak me niets wijs!’

‘Nou moet je  eens goed luisteren, Vernon.’ Jacques’ stem klonk tamelijk grimmig, hij  bleef  strak  op de  weg kijken terwijl hij  de auto met vaste hand over de weg joeg.  ‘Je zult  je kracht en  je  zelfbeheersing misschien nog  hard nodig hebben. Ik houd  van Juliet en ik weet dus hoe jij je  voelt nu Wia van je is weggerukt en denk je, dat  wij  allemaal,  die je  nog maar enkele  dagen  geleden  voor een enorm onheil hebt behoed, niet  alles zouden willen  doen  om te zorgen,  dat je Wia  terugkrijgt?  Nou dan! Bewaar  de  moed  en hol ook niet  voor ons uit, blijf in vredesnaam reëel, Vernon.’

‘Je hebt  gelijk,  maar ik  moest het verwerken op mijn manier. Opstandigheid en  drift helpen natuurlijk  ook geen  barst.’ Hij wachtte  even en vond verder geen woorden. Het bleven immers alleen  maar woorden en Jacques begreep hem ook zo wel. Ze  hadden in zoverre geluk,  dat  Vernon  de bewuste taxichauffeur  onmiddellijk zag. De  man begroette hem als een weergevonden  vriend.

‘Ik dacht eerst, dat u het  was  die  de  aardige stewardess vanmiddag  kwam halen!’ Hij keek  Vernon  een beetje verdrietig aan. ‘Maar nee, hoor.  Ik  zag gauw  genoeg dat u het niet was. Zij was op weg  naar  mijn wagen, dat  weet ik zeker. Waar die blauwe  wagen  vandaan kwam, weet ik niet.  Zij stapte,  na een kort gesprek,  wel kalm in maar ik geloof niet, dat  ze graag ging.  Achter in  de  wagen zat  nog  een vent, een donkere vent. Als u me  nou vraagt, waarom ik u dat  uitgebreid  vertel, zeg ik alleen maar, dat ik er al de  hele  middag mee heb  rondgelopen: Wat  moet ik  doen? Het  leek me nou niet bepaald een prettige ontmoeting, weet u,  maar ja… je kunt geen  herrie  gaan maken, omdat een  meisje onverwachts in  een  auto stapt. Het zat me gewoonweg niet lekker en hier is het nummer  van de wagen.  Is er… eh… is er iets  met  het meisje gebeurd?’

Jacques  was geweldig dankbaar voor deze tip en hij  gaf  dan ook na  enige  aarzeling toe: ‘We weten het niet maar ze  is in ieder  geval  nog niet thuis en  we maakten ons ongerust. Het hoeft natuurlijk  niets te betekenen en ik geloof dat het  beter  is, als u er voorlopig over zwijgt. Ja, misschien is dat beter  voor haar.’

‘Als het nodig is kan  ik  goed zwijgen, dat moet ik  wel  in mijn beroep,’ merkte  de taxichauffeur  op en hij keek medelijdend naar Vernon.

‘Als  er  wat mis  is, kunt u  er  zeker  van zijn, dat het een gestolen wagen is en dat hij ergens langs de straat staat!’ voegde  hij toe aan zijn  beschrijving van wagen en inzittenden. ‘Ik  hoop dat  ik gauw iets goeds van u  hoor.’

‘Als er iets  te melden is,  hoort  u het beslist,’  beloofde Jacques.’  Kom mee,  Vernon.’

‘Zie je wel, dat  ze  haar  te  pakken  hebben!’ zei Vernon schor,  toen  ze op  weg  naar huis waren. ‘Ik  ben  niet voor niets steeds ongerust geweest. Jacques, die kerel die haar aansprak, was dat die Borini? Kon  je  hem herkennen uit die beschrijving?’

‘Nee, beslist niet. Bornini is klein en tenger,  maar hij kan  wel achter  de ontvoering zitten. Ik neem aan, dat er  een  sterke  bedreiging  is geuit om Wia te  laten instappen en de man achterin  kan misschien De  Plessier zijn geweest. ‘Nee,  hij was immers  niet blond, eerder  uitgesproken  donker,  zei onze vriend.’

Vernon keek  Jacques verwonderd aan, er klonk een licht verwijt in zijn stem: ‘Je hebt  toch wel goed geluisterd? Blond of zwart is  nogal  een groot verschil.’

Jacques liet  het  maar zo. Het leek hem  voor Vernon  niet  zo rustgevend als hij hoorde, dat  Juliet in De Plessier de achtervolger  van het  carnaval  had  menen te herkennen.  Jammer genoeg kon Juliet dat  niet weten.  Ze  hadden in de grootste spanning op hun terugkomst gewacht. Niemand  had trek in eten  en met  een gebaar van afkeer vroeg Lidi aan Maria of ze de tafel af wilde  ruimen, ze kon momenteel geen  eten  zien en Ronald aanvaardde ongeïnteresseerd een kop  soep, omdat hij helemaal nog niets gegeten  had, zelfs geen koffie had gedronken. De soep werd  overigens ook vergeten,  toen Jacques en  Vernon binnenkwamen.  Vernon bleek en terneergeslagen en Jacques, die leunend tegen  de deur het  verhaal deed,  het  vreemde was,  dat ze allemaal  stonden. Het  illustreerde hun onrustige en  onzekere  stemming.

‘Misschien was die  man achter in de wagen De Plessier!’  Jacques probeerde  zijn vrouw nog  een wenk te geven maar het  vooruit  denken, waarin Juliet uitblonk, ontbrak  deze keer in de angst  en opwinding,  die  het gevolg  waren van Wia’s ontvoering.

‘Ja,  dat zei  Jacques ook al.’ Vernon  keek op, hij taxeerde de twijfel en spijt op  Juliets  sprekende gezicht toen ze,  te laat overigens, aan Jacques’ gezicht zag dat ze haar mond voorbij  had gepraat. Ze  begreep plotseling,  waarom ze beter  haar mond had  kunnen houden.  Nu was  het te laat.  Vernon verdroeg gewoonweg  geen gedraai in deze omstandigheden.

‘Het kan De Plessier wel  geweest  zijn, Vernon,’ zei ze zo rustig mogelijk. ‘Ik dacht altijd  al, dat ik De  Plessier ergens van kende. Ik kwam hem tegen  en ik meende dat  het  deze keer toeval was  maar ik  herkende hem als  de achtervolger van  het carnaval. Volgens ons  is zijn haar geverfd geweest en droeg hij blauwe contactlenzen. Het  duurde lang… te lang, voor ik daar doorheen  kon  kijken.’

‘Je was  al die  tijd doodsbang  voor hem!’ Vernon overzag natuurlijk  onmiddellijk de  consequenties van die bekentenis. ‘Luister,  Jacques,  jij  hebt in dit land geen  bevoegdheid. Ga naar de politie,  we  kunnen dit niet…’

Op  dat ogenblik rinkelde de telefoon en een ogenblik stonden ze allemaal bewegingloos,  toen deed  Ronald een sprong naar het toestel.  Nadat hij zich  gemeld had antwoordde een metalen  stem: ‘Een van uw huisgenoten is bij ons.  Doe  niets, waarschuw  geen politie voor  u  het bandje hebt beluisterd, dat  u  kunt  afhalen bij de  receptie van het hotel  waar Vernon  Demey  logeert. Navragen heeft  geen zin, de  kleine jongen die het op  ons verzoek heeft afgegeven  is allang weer verdwenen  tussen de duizenden kleine jongens in  Rio  die er precies  zo uitzien.’

Daarna werd  zonder  meer  het eenzijdige  gesprek beëindigd.

‘Vernon,  bij de receptie van je  hotel ligt een bandje. Vraag  verder niets, haal  het op  en kom  er mee hier.’ Ronald  keek  naar  Jacques  en schudde zijn hoofd. ‘Uit de  stem,  die erg metaalachtig klonk,  was  niets op te maken. Een ingeblikte stem, met geluidseffecten veranderd  tot een sinister hol geluid.’

‘Nou,  laten  we  het gaan halen!’ Vernon  was  al bij  de deur,  gevolgd door Jacques.

Wia had, na de eerste uren  van haar  gevangenschap, iets te eten gekregen. De broodjes had ze bewaard  omdat ze geen trek had maar de koffie  had ze gretig opgedronken.  Ze had verschrikkelijke hoofdpijn maar ze wilde  niets innemen waardoor ze doezelig zou kunnen  worden. Zolang ze haar  volstrekt met  rust lieten kon ze het nog wel uithouden, maar ze hadden haar natuurlijk met een zeer  bepaald  doel  ontvoerd en Wia had alle mogelijkheden gerangschikt en weer  door  elkaar gegooid. Toen de deur onverwacht openging schrok ze heftig. ‘Ga maar mee. Je moet bij Borini  komen.’ De Plessier legde  zijn hand op  haar  schouder en glimlachte  veelbelovend.  ‘Vanavond  heeft hij het voor  het  zeggen maar als ik morgenavond wacht heb, kunnen we het  ons saampjes  gezellig maken,  niet  waar, lief kind?’

‘Ik ben  je lief kind  niet en hou je handen thuis!’  Haar stem klonk nerveus en schoot hoog uit.

Onmiddellijk werd de deur van  de zitkamer opengegooid, Borini  stond op de drempel.

‘Laat  ’m  met  zijn  handen van me afblijven!’ Wia wendde zich tot Borini. ‘Laat me niet met  hem  alleen.  Hij heeft beloofd, dat hij  het morgenavond gezellig zou maken  en  ik ben niet zo onnozel, dat ik niet begrijp waar  hij al een  tijd op uit is, buiten dit  ontvoeringplan.  Laat ’m  z’n handen  thuishouden. Zo ben  jij tenminste niet!’

‘Hou je kalm!’  gebood  Borini scherp.  ‘En stel je niet  aan. Ik heb  je niet laten  ontvoeren voor de  pretjes van mijn… eh…  ondergeschikte.’

De blik in De Plessiers richting was  zo koud en zo hypnotiserend  als  die van een slang.

‘Als  je  hier niet levend vandaan komt, Geerlings, is dat niet mijn  schuld.’ Borini  zorgde er altijd wel  voor,  dat hij ook zijn ondergeschikte  in  het  vizier hield. De Plessier was de domme kracht en Borini het brein, dat stond  vast, maar  sinds Borini wist dat  het  De Plessier om Wia te  doen  was, bleef hij op zijn  hoede.

‘Ik  vind je nou  niet bepaald sympathiek,  Geerlings.’ De koele ogen  gleden  naar  Wia. ‘Je kunt erbij  gaan  zitten.  Nee, ik vind  je  niet zo sympathiek omdat je  zo  nodig  naar de inblazingen van Juliet  Jaspers… of hoe heet ze…  Juliet  de  Bruine moest luisteren in  het vliegtuig. Juliet de  Bruine-Jaspers.’ Zijn stem droop nu  van  venijn en Wia constateerde,  dat ze  tenminste geluk had dat  ze Juliet niet was want dan  gaf  ze geen  cruzeiro  voor haar leven.

‘Heb…  heb je zo’n  hekel aan Juliet?’  vroeg ze  zo  rustig, dat hij eerder verwonderd  dan kwaad keek.

‘Ik  heb weinig reden om haar niet te haten.’  Het klonk zo snijdend en zo fanatiek, dat Wia  koude rillingen over haar rug  voelde glijden.

Ja, daarom  was Borini op het  kerkplein op Juliet ingereden, met voorbijzien van het kind  en Vernon, die  mede de  dupe zouden zijn geworden.  Van de twee die haar opgesloten hielden had ze misschien momenteel minder van Borini te vrezen dan van De Plessier, maar ze had  te  doen met een paar keiharde misdadigers, die  haar heus niet zouden  sparen  als ze  haar  kwijt wilden. Juliet  had al  verschillende malen getoond, dat ze Borini de baas  was, ze had zijn plannen altijd gedwarsboomd en had  meestal doorzien wat  hij van plan was. Er werd van Wia geëist, dat ze een zeer korte boodschap in het Engels op een bandje sprak.  Dat  wilde ze ook wel graag,  ze  zouden dan tenminste weten,  dat ze in  handen van de ontvoerders was en nog leefde.  Haar hersens functioneerden op topsnelheid. Voor alles  leek het haar belangrijk  om Juliet te waarschuwen en met blanke onschuld op haar gezichtje wendde ze zich tot Borini:  ‘Ik praat gewoonlijk  geen Engels met mijn vrienden. Stel, dat ze mijn  stem niet herkennen. Zou  het niet beter zijn als ik… eh… nou,  bijvoorbeeld de  naam  van mijn  vriendin noem, Juliet. Wat kan  het  u schelen,  als het maar helpt. Kwaad kan het toch  ook niet!  Of  wilt u dat  ik  een andere  naam noem?’ Dat was  een afleidingsmanoeuvre en  ze bad  dat Borini  erin zou lopen. Pierre overwoog het voorstel en haalde  de schouders op. ‘Misschien  heb je gelijk.  Je kunt  die  naam noemen, maar verder geen  woord  privé.’

Wia las de  wel zeer korte tekst, met de simpele bijvoeging van Juliets naam en hoopte, dat  iemand zo intelligent  zou blijken te zijn de  boodschap  te begrijpen.  Meer kon  ze niet doen.

Het uren later door de familie haastig opgehaalde  bandje bracht hun  door zijn  abrupte kortheid  aanvankelijk niets dan teleurstelling.

‘Er staat geen aanwijzing op, alleen  dat we rustig moeten zijn en wachten!’ barstte Vernon geëmotioneerd uit. ‘Nu  hebben  we  dat bandje al tien keer gedraaid. Ik word er ziek van. Het  is natuurlijk ook de bedoeling ons  klein te  krijgen.’

‘Toch  klinkt Wia’s stem echt rustig.’ Jacques bekeek  nadenkend de kring gespannen gezichten. ‘Niet  alsof ze  met een revolver  in haar hals prikken. Wia’s stem klinkt zo  rustig,  alsof  ze er meer mee bedoelde. Willen jullie alsjeblieft nu  de eerste emotie voorbij  is nog eens intens luisteren.’

Opnieuw  werd het doodstil en klonk Wia’s stem, onwaarschijnlijk koel  en  beheerst. ‘Here is Wia. Please, be quiet till the next  message  that will  arrive very soon. I’m in danger, take care Juliet.’

‘Maar  waarom zegt ze  in vredesnaam Juliet?’ vroeg Vernon. ‘Ze had net zo goed mijn naam of een van  de anderen kunnen  noemen. Je zou bijna denken, dat Juliet een speciale betekenis heeft.’

‘Ja, natuurlijk! Dat  is  de sleutel.’ Juliet greep haar  man bij de  arm. ‘Ik weet het  en  als je  goed luistert, hoor  je het  misschien  ook.’

Ze drukte de toets van de bandrecorder  neer. ‘Na de gladde tekst, die er  zo vlot uitkomt,  stokt  ze na I’m  even  voor  ze in danger zegt, terwijl ze aan take care mijn naam als  het  ware vastplakt, zonder  het  monotone in haar stem ook maar één seconde te  veranderen.’

‘Je bedoelt, dat ze achter I’m  graag nog iets  had willen zeggen, bijvoorbeeld and you  are. Ze kon moeilijk zeggen WE  ARE in danger, maar ‘take care  Juliet’ betekent niet minder dan dat ze  zegt: Wees voorzichtig Juliet.  Hoe  ze het klaargespeeld heeft om jouw naam te mogen noemen is momenteel haar geheim.’

Jacques zette de bandrecorder af. ‘Wia kan dus gelukkig  nog rustig  en scherp denken, ze is niet in paniek.’

‘Ik zou er  nooit op gekomen zijn,’ bekende Lidi.

‘O jawel,  nood leert bidden.’  Jacques  nam het  bandje uit de recorder en  duwde  de stripjes aan de onderkant door,  zodat  het korte  document  niet  per ongeluk kon worden uitgewist.  ‘Juliet heeft  voorlopig streng huisarrest.  Eén ontvoering  is meer dan genoeg en als ze Juliet te pakken krijgen,  blijft het daar niet bij.  Heb je me goed begrepen, Juliet?’

Tegen deze autoritaire  vreemde, helemaal  de politiefunctionaris, kon Juliet eenvoudigweg  niet op. Het was  dan  ronduit  gehoorzamen  geblazen of ernstig ongenoegen krijgen.

‘Ja,  ik zou  trouwens  niet  willen dat Wia’s moeizame boodschap voor niets geweest  zou  zijn.’ Zo hield Juliet  de eer toch nog een  beetje  aan zichzelf en Jacques schudde  met een prettwinkeling in zijn ogen het wijze hoofd.

‘Maar wat  moeten  we nou  doen?’ stoof Vernon ongeduldig op. ‘Juliet is  veilig en Wia  niet.  Waarschuw je de politie, ja of  nee? Het kan mij allemaal niets  schelen, als Wia maar ongedeerd terugkomt en liefst zo snel mogelijk.’

Lidi  keek  met medelijden  in haar ogen naar Vernon. Hij zag er zo gekweld uit  en hij wist werkelijk  niet meer waar hij  het zoeken  moest,  juist omdat  hij helemaal niets kon  doen dan domweg wachten,  zenuwslopend  wachten. ‘Vernon,  we mogen jou en  Wia verschrikkelijk graag en we hebben  allemaal ook  nog  een  heleboel aan jou te danken.  Geloof maar, dat niemand onverschillig  is en dat we  allemaal doen wat we  kunnen,  maar… we kunnen helaas niets  doen,  alleen maar wachten.’  Ze hield  hem een kop koffie voor. ‘Schiet op! Drink die koffie  en eet deze sandwich,  voor  je  volledig  ineenstort.’

Juliet zat met gefronste wenkbrauwen  en  staarde naar de beige tegelvloer, waarvan ze onderhand ieder  nerfje kon natekenen, ook als ze er  niet meer  naar keek.  Wat  moest ze zich herinneren?  Door de  spanning en de drukte  van de  stemmen, het  draaien van het bandje en alle emoties kon ze zich niet concentreren.  Dat ergerde haar verschrikkelijk omdat het wel  eens  belangrijk zou  kunnen zijn. Ze  schrok op toen  Maria naast haar bleef staan en haar smekend aankeek.

‘Weet u echt niets?’ vroeg ze zachtjes.

‘Moet ik  dan iets weten?’ vroeg Juliet half  geërgerd, half geamuseerd.

‘Ja,’ bevestigde Maria  ernstig.’ Ik  weet  dat u iets  weet  maar dat u niet weet wat u weet.’

De anderen hadden  ook  geluisterd en ondanks  alle ellende glimlachte iedereen,  alleen Vernon vond het niet leuk, maar hij  had op dit ogenblik  totaal geen  gevoel  voor  humor en niemand  nam  het hem  kwalijk.

‘Herinner je  dan  maar  gauw wat je weten moet!’ verzuchtte  hij. ‘O, ik wou dat ik een eind  kon gaan wandelen! Van dat zitten en wachten en niets doen word ik…

‘Ik weet het  weer!’  Iedereen keek naar Juliet,  die zenuwachtig begon te lachen om die volstrekte  aandacht. ‘Ik… eh… ik zat alsmaar naar de  grond te staren en me ieder woord van  Wia in het geheugen te halen. Nou, toen ik  eindelijk opkeek, toevallig  naar  Lidi’s orchideeën, schoot  me te  binnen,  dat… eh… toen ik Niteroi…’

‘Toen we De Plessier  ontmoetten en jullie verzwegen, wat hij gezegd had!’ vulde  Vernon aan. ‘Zeg het nou maar!’

‘Ja, dat  ben ik toch van plan!’ Ze  wierp  Vernon een  kregelige  blik toe. ‘Val  me niet  in de rede. Hij had Wia gevraagd of ze  wat  voelde voor een  afspraakje in zijn landhuisje in  de  bergen, het lag in een  orchideeëntuin. Misschien  is dat  een aanwijzing?’

Vernon, te gespannen om achteraf  nog boos te zijn  om De  Plessiers onbeschaamde opmerking,  keek naar Jacques,  die ingespannen  nadacht.

‘Nou, ga daar maar  aan staan!’ mompelde Ronald teleurgesteld.  ‘Zulke huisjes  zijn er bij honderdtallen, weekendhuisjes in  de  bergen, maar  waar?’

‘We moeten  allereerst tijd  winnen, dus  als  ze bellen met een of  ander ultimatum…’  Jacques bekeek de  aansluiting van de bandrecorder, zodat ze het eventuele gesprek konden opnemen.  ‘Als  ze bellen, moeten we  ergens uitstel  mee zien te krijgen.’

‘Geef  de telefoon dan  even aan  mij,’ verzocht Vernon dringend. ‘Ik zal niets stoms doen, dat beloof ik je. Misschien kan ik  de tijd winnen  die je nodig hebt.’

‘Laat  hem  maar,’ verzocht Lidi dringend. ‘Ik denk  dat hij best weet wat hij doet,  nu hij weer rustiger denken  kan. Hij zal Wia  heus  niet onbekookt verder in gevaar  brengen.’

‘Goed, dat is dan Vernons  verantwoording.’ Uitgerekend  op dat ogenblik rinkelde  de telefoon weer  en iedereen zat  zo stil als  een wassen beeld.

‘Hier  is de gastheer van uw huisgenote!’ De stem  was  in venijn gedoopt.  ‘Onze  eisen zijn: Maak wereldkundig dat uw huisgenote ontvoerd is en ook, dat u  onze eisen kent. Deze  eisen zijn:  Vrijlating  van  de man  die in het vliegtuig  is overweldigd en later  gearresteerd  en  vrijlating van mejuffrouw Marion  Dinne, die momenteel in een gevangenis in Nederland zit. Wij zijn niet  op  losgeld uit.’

‘Voor we  op uw eisen  ingaan  hebben wij  een tegeneis,’ zei Jacques  koel. ‘Wij moeten  weten, alvorens  wij iets  doen,  dat Wia leeft en gezond is. Alles wat  u zegt, is voor  ons niet maatgevend. Hier komt nog iemand voor u.’ Hij drukte Vernon, die al  naast hem stond,  de telefoon in  de hand en Vernon sprak onmiddellijk, bang  dat  de verbinding verbroken zou worden: ‘Als we  aan uw eisen zouden  voldoen, moeten we eerst weten dat Wia gezond is.  Ik heb  enkele vragen aan haar. Op die vragen moet ze antwoord geven: Vraag  hoe haar collega  heet, hoe hij  haar noemde in  plaats van  Wia,  dus een  soort familienaampje,  en zeg  haar, dat  ze ons haar liefste bezitting  die  ze bij zich heeft,  doet  toekomen. Zonder  dat doen  we niets  en als u haar kwaad  doet,  heeft  u ook niets en kunt  u naar uw  gevangenen fluiten.’

‘Wie denk jij, dat  je bent zodat je eisen kunt stellen?’  bulderde de andere kant. ‘Wij  stellen de eisen, maar je hoort nog van ons.’

‘De boodschappenjongen  heeft het druk!’  zei Ronald  droog,  toen het gesprek beëindigd  was. ‘Dat  zal  ’m wel op oneindig heen  en weer rijden te staan komen.  Wel, als hij bezig is met  werken  blijft hij uit de  buurt van Wia. Ik  heb zo het  gevoel, dat  dit helemaal de zaak van  onze bendeleider Borini met  zijn trawant  De  Plessier is.’

‘Zou die aanstaande vliegtuigkaper  zo  belangrijk  zijn? Belangrijker dan Borini of  zoiets?’ vroeg  Lidi zich af.

‘Ik denk eerder zo super  onhandig, dat ze hem graag  in handen  willen hebben omdat hij een wandelend gevaar voor  ze  is,’ meende Jacques en hij keek even  op van zijn aantekeningen.  ‘Wat Marion  betreft: Zij  schijnt inderdaad  veel voor Borini te betekenen. Hij wil haar in ieder geval vrij  hebben,  dat zegt nogal  wat. Vernon  deed het overigens aan de telefoon erg  goed.’

Juliet lag  in haar stoel en keek naar Jacques,  die zo druk bezig was, helemaal de man  in functie,  waarmee ze tijdens haar  huwelijksreis beslist niet geconfronteerd had  willen  worden. Nu ja, dit was gewoonweg overmacht en  het  voornaamste  was, dat  ze Wia terugkregen. Het was  me de huwelijksreis wel!  Romantiek,  nou, vergeet het maar! Ze geeuwde  bescheiden en  pruttelde inwendig  nog even door:  en dan nog huisarrest  op  de koop toe. Manlief gebiedt me binnen te  blijven. Begrépen? Jawel, mijnheer…  begrépen! Juliet stond  op en drentelde naar het balkon waar ze in de duisternis stond te staren. Waar  zou  Wia nu zijn en  hoe  zou ze zich voelen?

‘Ben je boos op me?’ Juliet voelde Jacques’ armen om haar heen, ze had hem niet horen  komen, zo  was ze in gedachten  verdiept  geweest.  ‘Ik heb zo weinig tijd  voor je en het spijt me oprecht, maar het is overmacht.’

‘Hindert toch niet, ik was  gewoonweg  voor m’n eigen genoegen aan het pruttelen en  het is  onbelangrijk!’ Ze sloeg  haar  armen om zijn  hals en kuste hem.

‘Ik begrijp heus wel, dat je bezorgd bent en dat ik daarom thuis moet blijven,  aangezien er daarbuiten  enige mannenbroeders rondlopen die me  niet mogen, maar  je zei het zo verschrikkelijk autoritair, dat ik  ineenkromp als een slak waar  je zout op  strooit, mooie vergelijking.  Ga  nu maar naar binnen, want  Vernon  is  zo prikkelbaar. Hij zou meteen denken, dat je niet genoeg aandacht aan de zaak besteedt.’

‘Ach, ik  kan het me  voorstellen  en  dank  zij hem heb ik jou  nog en hebben Lidi en Ronald Marie-Juliet nog, dus hoe kun je zo iemand  gauw iets kwalijk nemen!  Ik kwam  je  trouwens  halen, zodat je die  grijze celletjes van  je  ook in de  strijd kunt  werpen. We vragen  ons  af, hoe  we dat landhuis  ooit  moeten vinden,  het  is een speld in  een hooiberg.’

Deze  keer was het Lidi, die  tijdens de conferentie  een  glanzende inval kreeg. ‘Luister eens!’ Nu, iedereen luisterde onmiddellijk, daar had Lidi niet over te  klagen. ‘Amazato kent toch de conciërge van de  flat waar De Plessier  woont? Wij  kunnen daar  niet heen gaan, de man zou  trouwens niets tegen ons zeggen en we weten niet of we in de gaten worden gehouden. Misschien  kan Amazato die conciërge  vragen bij hem te komen en misschien weet die  conciërge iets van  dat landhuis van  De Plessier?’

‘Fantastisch!’ Vernon glimlachte voor het eerst  even. ‘We  kunnen  Amazato niet van  hieruit bellen, omdat de telefoon vrij moet blijven en  bovendien herinnerde  ik me, dat Wia en ik op  een avond een  of andere figuur van de zolderetage zagen glippen. Wat deed  hij  daar, het  kan  best zijn  dat er met de lijnen is geknoeid, maar  als dat  zo is, zou ik er even geen  aandacht aan  besteden.  Dat zou  het stel misschien kopschuw maken.’

‘Ja, en ik neem aan  dat de telefoon van  onze buurvrouw aan de  overkant  van de hal veilig is.’ Ronald keek op zijn horloge.  ‘Ik ga daar bellen.’ Ronald liep  door de  brede  hal en  stond luisterend stil bij de trap naar boven maar  daar heerste  volmaakte rust. De  buurdame,  die  een  enkele keer ook tot de gasten  van Lidi en Ronald behoorde, vond het  uitstekend  dat Ronald kwam  opbellen, omdat de  telefoon  het  zogenaamd niet deed. Amazato kwam zelf aan de lijn  en luisterde aandachtig.

‘Wat verschrikkelijk is dit!’  zei hij. ‘Natuurlijk kan ik Da  Costa bereiken. Zijn telefoon  en  de mijne zijn veilig, neem ik rustig aan.  Niemand  kan  enig  verband  leggen. Op welk nummer kan ik je bereiken?’

Toen zat Ronald met het probleem:  Hoe los ik  een nachtelijk telefoontje via  mijn buren op?  Hij gaf bij voorbaat het nummer van mevrouw Campbell op  en bekende haar toen maar, dat de zaak  met  de kapotte telefoon anders lag. ‘Dat dacht ik al,’ zei de oude dame  opgewekt.  ‘Je  bent  goede buren of je  bent het  niet. Ik weet  dat  het wel  goed zit. Ik kom  je wel waarschuwen  als er telefoon  voor je binnenkomt  en het  hindert niet als het midden in  de nacht  mocht zijn.’

Er gingen enkele uren voorbij  en niemand  dacht aan slapen, al hing  het gezelschap wel min of meer gedeukt in hun  stoelen.  Maria deed  niets dan koffie  zetten en broodjes klaar  maken. De baby  bracht  even  een welkome afleiding. ‘Nog maar enkele dagen geleden stonden Wia en ik  aan het doopvont,  die  tengere, bevende hand naast de mijne… o,  Wia toch… als jou wat  overkomt, heb ik mijn leven  lang geen gelukkig ogenblik  meer!’ dacht Vernon en het  intense gevoel van weemoed was bijna  lichamelijk.

Tegen één  uur rinkelde  de  telefoon weer. Jacques stortte zich  werkelijk op het apparaat  en luisterde, het gesprek duurde nog geen  halve minuut: ‘Wij bellen  over een uur terug.  Als  jullie er dan niet in  toestemmen de zaak,  met onze  eisen, ruchtbaar te  maken, zie je  Wia niet meer terug.’ Hij zweeg even en voegde er treiterend aan toe,  omdat Borini toch  niet  wist  wat er gezegd  werd:

‘Voor mij mag  ze blijven. Ze is mijn  type wel  en dat is jullie bekend. O ja, wat ik zeggen  wil,  er ligt een enveloppe in  de hal beneden.’

‘Wat  zei hij allemaal?’ informeerde Vernon dringend.

Alleen dat er beneden in de hal  een enveloppe ligt. Haal jij ’m even?’  vroeg Jacques. ‘Ik dacht dat je het  graag wilde. Kijk  maar meteen.’

Het bleef stil toen Vernon weg was,  daarna  vertelde  Jacques snel  wat er  werkelijk  gezegd was.

‘Dat  mag  Vernon niet weten, onder  geen beding,’  drukte  hij de  anderen op  het hart. ‘Niet dat het iets helpt, maar hij  is in  een stemming om dwars door een  muur heen te rammen,  zowel  geestelijk  als lichamelijk, omdat hij niets doen kan. Hij  is altijd zo  kalm maar ik geloof  dat hij berendriftig  kan worden en  berg je dan maar als hij je vijand is.’

De  enveloppe lag domweg  in de hal  gegooid en Vernon pakte  het papier bij de punt vast. Misschien wilde Jacques nog zoiets als  vingerafdrukken, dacht hij  vaag. Waarom eigenlijk? Zij wisten toch  wie erachter  zat en  binnenkort wist de  hele wereld het, dus  pakte hij de enveloppe steviger vast en ritste  ze slordig  open. Er zat een kaartje in  en een voorwerp. Op het kaartje stond:  Vernon/Pop. Het antwoord  op  de vragen, wie haar collega was en hoe hij haar de laatste avond  had genoemd. Door  het verbindingsstreepje had  Wia  de namen bewust samengevoegd.  Hoelang hij daar stond met het kaartje  in  de ene hand  en Wia’s Jumbo aan  het smalle gouden kettinkje  in  de  andere hand, zou  hij later niet hebben kunnen zeggen.

Jumbo,  zorg  goed voor haar, hoe oneindig lang  geleden  was het,  dat die  speelse  opmerking was  gemaakt? Stuur je  liefste  bezitting mee, had de opdracht geluid en ze stuurde haar Jumbo, zijn geschenk  aan haar. Hij begreep de namen en  hij begreep Jumbo,  twee kleine maar onschatbare  bewijzen  van Wia’s liefde.

Zijn vingers sloten zich krampachtig  om  het stukje jade aan het smalle kettinkje.  Heel kort  geleden had het  nog om  Wia’s hals gehangen.

Hij kwam weer boven toen Jacques  juist wilde gaan kijken waar hij toch bleef en  hij leek evenwichtiger  en kalmer dan in  de voorafgaande  uren.

‘Ze leeft in ieder  geval,’  zei  hij en hij legde het kaartje en  de hanger op  tafel. Ze stonden  er  stil  omheen en  niemand raakte de  voorwerpjes aan.

‘Dat heeft ze beslist  zelf geschreven,’ constateerde Juliet zacht. ‘Alleen een  vrouw verzint zoiets, je  liefde betuigen door een  verbindingsteken. Ze had  de  namen op dat vrij grote  kaartje ook  zo  neer kunnen strooien, en dan haar olifantje, waar ze  zo  dol  op  is! Laten we nu  in vredesnaam moed houden. Als Jacques deze dingetjes niet nodig heeft, stel ik voor dat we Vernon  het kaartje en  Jumbo geven.  Ja, en  verder heb ik zo  het vaste gevoel, dat we  op een bericht  van Amazato wachten dat belangrijk voor ons is.’

‘Jullie zijn uniek!’ Vernons ogen  gleden langs de mensen die hij  in korte tijd  zo geweldig was gaan  waarderen,  de beste vrienden die een mens kon hebben. ‘Ik vind dat jullie het goed hebben gerooid met zo’n  stuk ongenoegen als  ik sinds vanmiddag  ben. Ik zie  het wel in maar ik kan er  niets aan doen.’

‘Hindert  toch niet, jongen!’  Lidi klopte hem moederlijk op zijn schouder. ‘Wat betekent  vriendschap nou als je alleen maar aardig gevonden wordt  als je mooi  kijkt.  Dat zou ik knap waardeloos vinden en  ik weet,  dat ze er allemaal zo over denken.’

‘Zo’n beproeving als deze hoeft  niet, maar een vriendschap wordt er  wel  meteen  wasecht door!’ verzuchtte Juliet. ‘Al word  ik stokoud, mijn huwelijksreis vergeet ik nooit,  niet  omdat  ie  zo suiker-romantisch was, maar  wel omdat het geheel op een wervelstorm leek.’

Jacques trok  zijn wenkbrauwen  vragend op en beloofde,  dat  de romantiek nog wel kwam  als  de stormen van de reis waren  gaan liggen.

‘Toch prettig om dat te weten!’  Juliets stem klonk vrij  sarcastisch maar ze had daar onmiddellijk spijt van. ‘Ach, onzin! Wie kan hier  iets aan doen?  Wij hebben niet  om  al deze  narigheid  gevraagd, we zijn erover gestruikeld.’

‘Nou, ik ben altijd  nog verschrikkelijk blij dat  het vorige  avontuur me  jou opgeleverd heeft,’ plaagde Jacques zachtaardig  en  hij streek  Juliet liefkozend over haar  haren.

Ronald  opperde voorzichtig de mogelijkheid, dat het  misschien beter was als de  dames gingen slapen  maar hij stuitte op zoveel  weerstand, dat  hij het opgaf. ‘Ik ben  klaarwakker en ik kan toch niet slapen in  deze omstandigheden,’ zei Lidi. ‘We zijn  allemaal te onrustig,  Maria slaapt ook  niet. De goede ziel blijft alsmaar met allerlei eetbare waar en koffie om ons  heen cirkelen.  Ze  kan ook geen rust vinden.’

Toen  Ronald aan Maria vroeg  of ze niet  wilde gaan slapen,  wees ze die mogelijkheid  verontwaardigd van de hand.

‘Niemand slaapt, ik ook niet,’ wees  ze af  met een koninklijk handgebaar,  waar over ze in  betere omstandigheden  pret zouden hebben gehad. Nu  was het  niet grappig, alleen maar roerend.

Om halftwee ’s  nachts kwam de buurdame, gehuld  in een  filmsterachtig  glinsterend gewaad, de super-uitgave  van  een normale ochtendjas, bellen. ‘Er is telefoon voor Ronald!’ zei ze en ze keek er  nog vriendelijk  bij ook, zodat  Lidi haar, ondanks haar malle uitmonstering,  het liefste mens vond  dat ze zich als buurvrouw  kon wensen. Het mocht toch minstens wel bijzonder  genoemd worden, dat ze  zich  helemaal niet nieuwsgierig toonde, al was ze dat natuurlijk wel degelijk. Nee, mevrouw Campbell deed alsof het heel normaal  was dat je om halftwee in de nacht je van telefoon voorziene buren gaat  vertellen dat er telefoon voor ze  is.

Lidi dankte haar  dan ook oprecht.  ‘Ik vind  het zo lief van u, dat  u ons helpt. Het  is echt bijzonder belangrijk en als het  allemaal voorbij is, dan vertellen  we u het  hele verhaal. Nu kan  het nog niet.’

‘Kind, dat  is best, hoor.  Ik doe het  graag om jullie te helpen.’ Mevrouw Campbell klopte Lidi op haar wang. ‘Jullie  zien er zo  vermoeid  uit. Ik ga nu  maar gauw  terug, want  een  beetje griezelig is  die grote hal wel  in de nacht.  Ik  heb  zowaar  hard gelopen. Goedenacht, lieve mensen  en hou je goed!’

Vernon liep met de oude dame mee, om haar de tweede reis door  de hal in eenzaamheid te besparen. Hij was  bang dat ze op haar sierlijke muiltjes zou  uitglijden en  steunde  haar licht bij de arm. Bij  haar voordeur stond ze stil en legde haar  hand op Vernons schouder.  Haar vriendelijke  gezicht  stond  heel ernstig.

‘Mijn hoofd is niet zo leeg als  ze denken,’ fluisterde ze. ‘Jullie zijn  zo’n hechte  groep  vrienden en als er dan één  ontbreekt,  snap  ik  wel, dat er iets  met  haar  is gebeurd, met die knappe stewardess.’

‘Ze is zoek,’ zei Vernon simpelweg. ‘We doen alle moeite  om haar op  te sporen.  Waarom zou u het  niet  mogen weten?’

‘O,  wat  erg, jongen!’ Vernon zag dat er tranen in  haar ogen kwamen.  ‘Ik  ben blij dat ik jullie tenminste ergens mee kon helpen.  Ik zwijg er  natuurlijk over.  Vertel verder maar niets, want dat  is maar uitputtend voor niets. Ik zie wel aan  je  gezicht dat je geen gemakkelijke  uren achter  de rug hebt.’

Ronald had het telefoongesprek intussen beëindigd.  Hij zag natuurlijk onmiddellijk dat mevrouw Campbell iets wist en  hij  vond dat  ook niet  verkeerd. Ze was geen  kletskous  en  geen leeghoofd, ondanks  haar dwaze kledij,  haar opzichtige zonnebrillen en  verslindende make-up, die eerder bij een zeer  jeugdig fotomodel  pasten dan  bij  een oudere dame. Het uiterlijk  was ook hier weer  misleidend, want in feite was  mevrouw Campbell een schat  van een vrouw. Misschien was  het daarom,  dat haar vele vrienden en  kennissen haar nooit echt belachelijk  vonden.  Zonder verder  vragen gaf ze  Ronald de sleutel van haar garage, toen hij daarom  vroeg. Ze keek de twee mannen nog even na toen  ze  terugliepen naar de  overkant en  het speet  haar oprecht, dat ze niet meer had kunnen  doen.

‘Hoe  was  het  gesprek?’ vroeg Vernon gespannen.

‘Amazato  zei  niet veel,  maar zijn stem  klonk niet moedeloos. Hij komt hierheen. Ik kon  hem niet  tegenhouden,’ zei Ronald en  ze  stonden stil om elkaar aan  te kijken. ‘Ik wil geen hoop  wekken,  maar ik had het gevoel dat hij  iets wist.’

‘Ik hoop het vurig, maar  toch… Ronald, waarom doet hij dit?  Hadden wij niet beter  naar hem toe kunnen gaan?  Het  is  toch een hele rit in het holst van de nacht voor zo’n oude man.’ Vernon keek  op zijn horloge,  het  was intussen bijna  kwart voor twee.

‘Ja,  een  oude man, maar goedgetraind en  altijd keihard voor zichzelf.  Wat dat betreft hoef je geen  medelijden met hem te hebben.  Het is iets anders, dat  het  wel een  opgave  is om je  nachtrust op te offeren,  hierheen  te komen  rijden en…  nou ja, ik  vind het geweldig  van hem. Hij zei dat het niet per telefoon ging en  dat hij ons  spreken wilde in  alle  rust.  Ik heb hem gezegd voor alle zekerheid de achterkant van het  gebouw  te nemen, aan de kant van  de garages,  dan kunnen we binnendoor  naar boven komen. Je kunt  ook aan  de voorkant de  garages in, maar dan  kom je in mijn garage.  Ik heb nu de  sleutel van  mevrouw Campbell te leen  van haar  garage,  die aan de  achterkant ligt.’

‘Ga  jij dan nu naar boven  en laat mij beneden  op hem wachten,  Ronald. Wijs me de weg maar,’  drong  Vernon  aan.  ‘Ik  vind het  niet erg om  te wachten. Misschien kom ik een  beetje  tot rust als ik een poosje  alleen en in het donker een  snufje buitenlucht  kan pikken.’

Ronald bracht hem naar beneden  en  wees hem de weg naar de garage van  mevrouw Campbell.

‘Het is nog wel vroeg. Hij kan  er nog lang  niet zijn. Ga je nog  mee  naar  boven?’ vroeg  Ronald,  die  vond dat Vernon er  verschrikkelijk vermoeid  en afgetobd uitzag, een heel andere  persoonlijkheid dan de lachende  cavalier,  die hij altijd geweest  was. Ronald kende hem nog  niet zo lang, maar hij  wist  waardoor Wia Vernon voortdurend verkeerd begrepen had en  ook  in  de dagen dat ze hem  hadden  meegemaakt  had hij een lachende, nogal zorgeloze jongeman geleken. Schijn,  allemaal schijn.  Een  masker van onverschilligheid,  dat in  één  seconde  afgerukt kon worden. Had hij dat niet zelf  meegemaakt  toen op de parkeerplaats, de zwierige,  lachende Vernon in enkele  seconden  veranderde in een doelbewuste, uiterst snel  reagerende  harde man, die daardoor het leven van de twee Marie-Juliets  had  gered. Hij mocht  dan misschien  in Wia’s  ogen een jongeman zijn geweest die  het nooit ernstig met een meisje  kon menen, maar  de werkelijkheid zag  er zo anders uit. Vernon was niet alleen verliefd op Wia, hij  had  de vrouw van  zijn leven gevonden.

‘Ik ga toch  maar naar beneden,’  zei  Vernon  nadat  hij had nagedacht en dat bleek trager te gaan dan gewoonlijk  bij hem het  geval was. ‘Ik zou niet graag willen, dat  Amazato er  eerder is. Dat nooit! Ik wacht liever  een  halfuur op  hem  dan dat hij één  minuut op  mij moet  wachten.’

Amazato bleef langer dan een halfuur weg  maar de tijd viel Vernon niet lang, zo intens verdiept  in zijn  gedachten was hij. Zo maar  dwalende gedachten  over de tijd dat Wia in zijn leven was gekomen. Omdat ze vanaf het begin  zo koel en zo  vijandig tegen hem was  geweest, had hij zich koppig afgezet tegen  die houding  en bewust voor  de man gespeeld  die  ze beslist in  hem wilde zien.  Als ze  zo dom was dat ze niet op eigen oordeel  kon afgaan en  zonder meer  aannam  wat haar  voorgeschoteld werd,  dan  moest het maar hard tegen hard gaan.  Eerst werd het  plagen, later zelfs treiteren, allemaal uit onmacht en achteraf  bezien mocht het geen  wonder heten,  dat het nu niet precies de houding was geweest om  Wia’s verzet te breken. Ze werd er alleen maar door gesterkt in haar opvatting  dat  Vernon een  ijdele,  waardeloze  versierder van mooie meisjes was.

‘De wereld gaat aan geklets  ten onder!’ dacht Vernon grimmig. ‘En  ieder vertelt het  op zijn manier,  de een uit  kwaadaardigheid,  de tweede uit  domheid of sensatielust of  omdat hij niet verdragen kan dat hij  er in feite helemaal niets  van  weet. Wat doet het er allemaal nog toe? Wia  en  ik  hebben ergens toch wel dezelfde  fout  gemaakt, Wia  en ik… God, laat het weer Wia en  ik worden  want ik  zie het leven niet zonder Wia.’

Om halfdrie hoorde Vernon  eindelijk  de  auto zacht zoevend het parkeerterrein oprijden,  nadat zowel Ronald als  Jacques al enige  malen beneden waren komen inspecteren hoe Vernon het maakte. In deze geschiedenis, die voor allemaal een nachtmerrie  betekende, kon men niet voorzichtig genoeg zijn.  Lidi en Juliet deden een hazenslaapje in  hun  stoel en Maria  wandelde  opmerkelijk wakker rond. Zij moest in de loop van de afgelopen dag en nachtelijke uren wel ponden  koffie vermalen hebben!

De oude heer Amazato stapte opmerkelijk  fit uit zijn  wagen en begroette Vernon met een flinke handdruk: ‘Daar  ben ik dan. Ik kon niet vlugger  komen omdat het gesprek  met Da  Costa  nogal uit  liep.  Ik  vertel het je boven wel.’ Amazato  behoorde kennelijk tot de  mensen die op zijn best zijn als ze iets belangrijks  te doen  hebben en  er was weinig over van  de oude heer die het allemaal wel  bekeken had en vanuit zijn rustige hoekje keek  naar de woelige wereld, zonder nog een  actief deel aan die wereld te hebben.

Het leek er wel  op alsof er met  zijn  binnenkomst  een  frisse  wind waaide  over het vermoeide gezelschap,  dat het  ook niet meer zag zitten. Ze waren aan het eind van hun krachten,  ze wisten niets meer, ze  hadden ieder woord en iedere  gebeurtenis  ontelbare  malen  binnenste buiten gekeerd en ze  hadden mogelijkheden geopperd en  weer verworpen. Een ander woord of een  andere gedachte dan het  onderwerp  Wia was er gewoonweg niet en half  slapend of  suf voor zich uitstarend zaten ze  daar, terwijl  Maria in het stadium gekomen was dat  ze  nogal  eens  nieuwe kopjes  nam omdat ze  geen zin meer  had in afwassen en evenmin  kon ze de  overlopende asbakken nog bijhouden,  of  ze had er geen zin meer  in. Gewoonlijk werd er  zeer matig gerookt maar dat  gold niet voor deze uren, waarin ze  met koffie en  sigaretten op de been bleven. De hele grote kamer, de mensen en zelfs de achteloos  weggeschoven  bloemen in de grote vazen maakten  een afgeknapte indruk.

Met Amazato leek  een  verfrissende windstroom  binnen te komen. Hij verontschuldigde zich  over het feit dat hij zo laat  was.

‘Ik kon niet anders. Het duurde  ook nogal een  tijd voor  Da Costa bij me was.’ Hij ging in de haastig aangeschoven stoel zitten en  zijn  ernstige ogen gleden  langs de  gezichten  waaraan de  spanning van vele uren goed  zichtbaar was. ‘Ik wil jullie  geen minuut langer  in het onzekere houden, kinderen.  Ik heb Da  Costa letterlijk uit zijn bed gebeld en hij was  onmiddellijk bereid te komen.  Ik heb hem,  onder  de  belofte van strikte geheimhouding, verteld dat we De Plessier van ontvoering verdachten.  Ik  moest mijn verzoek  om midden in de  nacht te komen waar  maken, je kunt iemand  niet op  zo’n onmogelijk uur oproepen  om onmiddellijk naar je  toe  te komen zonder geldige  reden. Ik heb  hem toen gevraagd  of De Plessier een  huis in  de bergen had,  maar  hij zei dat De  Plessier geen  huisje bezat. Ik voelde  me  bijzonder teleurgesteld, tot  de laconieke Da Costa aarzelend zei: ‘Nee,  hij  heeft geen buitenhuis, maar Borini, die veel  bij  hem kwam, heeft dat wel.’

‘Grote  genade, dan is  het  dat… dan is het dat!’ Iedereen  kakelde  opeens door elkaar,  waarop Amazato,  met een begrijpend, geduldig  lachje zijn mond  hield en wachtte tot de stilte weergekeerd was.

‘Weet  u dan  waar het  huisje ligt?’ vroeg  Vernon. Hij was de enige die niet zo druk  had meegepraat, maar  Amazato in het oog  had  gehouden. ‘Als we dat niet weten hebben we nog  niets en het  is een redelijke kans, nietwaar, mijnheer Amazato?’

Amazato  keek naar  Vernons gezicht en wist, dat hij een kleine  bemoediging heel hard nodig had. Het was duidelijk dat hij verschrikkelijk  leed onder deze ontvoering, niet alleen  omdat hij Wia miste, maar natuurlijk veel meer door de voortdurende kwellende gedachten over alles wat er  met haar kon  gebeuren.

Het scala van  dreigende verschrikkingen varieerde in zijn rusteloze geest tussen om  het  leven brengen, verwonden  of  aanranding.

‘Het is  een  heel redelijke kans,’  zei hij nadrukkelijk.  ‘En  ik  weet, dat het verschrikkelijk hard voor je is, Vernon, vooral  voor jou, maar  we kunnen midden in  de nacht niets doen. We  zouden domweg  verdwalen en daar schiet niemand iets mee op, ook Wia niet. Weet je waarom ik zo laat kwam? Da  Costa heeft een  situatiekaartje voor me  getekend, zodat vergissen nauwelijks mogelijk is zodra we kunnen zien wat  we doen.’

Hij vouwde  een  groot  blad  papier uit  en ze bogen er zich gretig overheen. Niet alleen werd aangegeven welke  hoofdwegen naar het huis in de bergen voerden maar ook de sluipwegen.

Da Costa  kende de  stad en  de  wijde omgeving op zijn  duimpje, beweerde de heer Amazato en dat  geloofden ze onmiddellijk,  zo  klaar en duidelijk was de tekening.

‘Ik  vind het  schitterend, dat we deze draad  in handen hebben gekregen. Het is een gelukje waar je van droomt als politieman,  maar  één ding is me wel duidelijk. Hiervoor…’ Jacques tikte met zijn pen op de tekening.  ‘Hiervoor  hebben we toch  de  hulp van  de  politie nodig.  Je  kunt met drie mannen geen  omgeving afgrendelen,  dat zou  amateuristisch knoeiwerk worden waar Wia gevaar door zou lopen. Ik begin er niet aan, ik…’

De telefoon rinkelde weer en aan de  schrikreactie die het  schrille geluid bij iedereen  teweegbracht, kon Amazato zien, hoeveel  er al van hun  zenuwen gevergd was.

Ze  zaten  roerloos  en Vernons ogen  lieten geen seconde het gezicht van Ronald los.

‘Ja, dat ze leeft  weten  we, door het briefje  en het sieraad,’ herhaalde Ronald opzettelijk op droge  toon. ‘We  zullen op  uw  eisen ingaan en  de  zaak wereldkundig maken.  We moeten,  als ik het  goed  begrepen heb, de politie waarschuwen.’

‘Niet alleen politie, zorg  dat  het in de  pers  komt!’  De verbinding werd verbroken.

‘Nou,  dat  is het dan,’ zei  Ronald  grimmig. ‘Ze sturen ons  zelf naar de politie, dat hoeven we alvast niet stiekem te doen.’

Hij vertelde er niet bij, dat er  aan de  andere kant gezegd was:  ‘Denk om  het leven  van Wia.  Eén stomme  fout van jullie en ze gaat  eraan.’

Ronald  bleef  thuis, Vernon  gaf er de  voorkeur aan met Jacques mee te  gaan. ‘Ik ga ook mee.’ Amazato zag  er strijdlustig uit, niet meer  de  rustige  oude heer die het allemaal  wel  gezien had en ze begrepen dat hij vroeger voor iedereen die  verkeerd wilde  een geducht tegenstander zou zijn geweest.  Hij  was  dat, tot hun verwondering, zelfs nu nog.

‘Ik ben  niet moe,’ wees hij af, toen Lidi voorzichtig informeerde of hij  het wel  vol kon houden.

‘Bovendien, al  was  ik wel vermoeid, dan  ging  ik nog mee. Ik  ben hier heel bekend,  dat mag ik wel  zeggen, en  ik  denk dat mijn  naam  als visitekaartje bij  de politie wel enige  indruk zal maken.’

Eerst veel  later werd hun  duidelijk dat  Amazato,  onmetelijk rijk,  de stuwende  kracht  was achter veel  projecten  die stad en land ten  goede kwamen en dat hij heel wat  macht en  overredingskracht  bezat.

Jacques had  al enige  malen  met  een politiefunctionaris gesproken toen ze  zich bedreigd hadden gevoeld  en toch geen enkel bewijs konden leveren,  maar deze keer lag de zaak  anders.

Het werd een lang en nogal uitputtend gesprek, waarbij  niets wat op de  hele geschiedenis  betrekking had ongezegd bleef. De aanwezigheid  van Amazato werkte  trouwens bijzonder stimulerend.

Zo  werd een sluitend krijgsplan  uitgewerkt. Terwijl Borini en De Plessier dachten dat  hun  eisen  om  de openbaarmaking van Wia’s ontvoering ingewilligd waren, zouden alle wegen en sluipwegen door  de politie afgegrendeld worden.

‘Aannemende dat het meisje daar is,’ mompelde de commissaris  vermoeid. ‘En dat alles, omdat Borini zich in het hoofd  heeft gezet zijn vriendin en zijn broeder in de misdaad vrij te krijgen. Gijzeling is  het nieuwste vergif in  de strijd  tegen de  misdaad. Als men iemand  arresteert, kan men er meteen  bij vragen:  Waar  valt de klap van de  gijzeling om hem los te  krijgen of waar  wordt de volgende bom  geplaatst?’

Het was de kille waarheid,  maar niemand had op dit uur van  de  nacht,  na  zoveel emotie, nog behoefte aan filosofie: Hoe bestrijd ik  de wereldmisdaad?

Ze hadden momenteel werkelijk genoeg aan hun eigen probleem en ze waren allemaal doodmoe.

Thuis hadden ze, op dringend  verzoek van Ronald, getracht wat rust te nemen maar het mislukte  deerlijk. Ze hielden zich met moeite wakker tot Jacques, Vernon en Amazato thuis zouden komen en toen het erg  lang  duurde, waren ze daar weer  ongerust over en stond iedereen maar weer op,  omdat de  slaap op de vlucht  was  gegaan, de vermoeidheid  niet. Om toch  iets  te doen te hebben gingen ze  Maria  assisteren om de  rommelige  kamer te luchten en weer in orde  te brengen. Maria was de enige  die meteen pertinent geweigerd  had om naar bed te gaan.

Het was tegen halfvijf toen de  heren thuiskwamen.

‘Waar bleven jullie toch?’ Juliet  sloeg  haar  armen  om Jacques’  hals. ‘We zijn zo schrikachtig, dat we  alweer braaf ongerust  begonnen te worden.  We zijn zo blij, dat jullie  thuis zijn, nee,  we konden  niet slapen.’

‘Het komt misschien goed,  we zitten voor zover we het bekijken kunnen, dank zij mijnheer Amazato goed.  De politie werkt volledig mee en over een paar uur  luidt  het: Ten aanval!’ Jacques legde zijn wang een ogenblik tegen die  van Juliet. ‘Kind, wat zijn we  afgeknapt! We moeten allemaal proberen een paar  uur  te  rusten. Iedereen, niemand uitgezonderd.’

Maria  en Vernon wilden helemaal  niet  gaan  rusten maar met veel tactvolle  overredingskracht van Jacques en  Lidi gaven ze toe,  dat rust  hard  nodig  was. Aangezien Vernon niet  kon slapen, zat hij om halfzes alweer op het  balkon maar hij was niet de eerste. Maria stond in  de keuken  en stuk voor stuk kwamen  de  anderen binnen, niet bepaald uitgerust maar te rusteloos om  te kunnen slapen.

‘Vernon!’ Lidi  liep naar hem toe en legde haar hand op  zijn schouder.  ‘Vernon, wat  kan  ik zeggen? Ik hoop zo vurig, dat het allemaal goed zal gaan.’

‘Zonder jullie  zou  ik  helemaal nergens zijn geweest,’ bekende Vernon sober. ‘Je hoeft niets te zeggen, jullie zijn er allemaal, en dat  is  voldoende. Ik kan gewoonweg niet zeggen hoe ik alles wat  jullie doen waardeer.’

Hij wendde zijn  gezicht af en keek naar buiten. Daar,  ver beneden  hen lag de zee, onwaarschijnlijk rustig en  rimpelloos, overdekt door de zachte parelmoeren gloed van de  ochtendzon.

‘Ik doe  mijn best  om het allemaal zo rustig mogelijk te  aanvaarden,’ Vernons  ogen  dwaalden naar Lidi maar hij zag haar niet. ‘Natuurlijk is dit geen uitzonderingsgeval. Sommige gijzelingen  duren dagen, of weken, maar  een  groep heeft  steun aan elkaar,  een man  die gegijzeld wordt, is in zeker opzicht minder  kwetsbaar dan een vrouw. Het zit me zo ontzettend dwars dat die  smerige De Plessier Wia in handen  heeft,  terwijl  hij vanaf het begin achter haar  aan gezeten heeft, o nee,  echt niet alleen  omdat ze het aanstaande  gijzelingsslachtoffer  was. Ik  weet wel beter.’

Juliet had zijn woorden gehoord en  wat  zij zei, meende  ze ook: ‘Borini  is  er ook nog en volgens mij  is hij  de baas en het  brein. Hij is ongetwijfeld een misdadiger,  maar  voor zover  ik  hem heb meegemaakt,  geeft hij  alleen  om Marion en is hij  niet het  type  dat een vrouw tegen haar  wil overvalt. Het gekke is dat  hij ergens altijd heer  wil  blijven  tegenover  de  buitenwereld, een soort gentleman-boef. Wia is  bijdehand genoeg om daar haar voordeel mee  te doen, geloof dat maar.’

De  dag ontwaakte in een  sluier  van  roze  licht waarin de zachte  parelmoeren  glans was opgelost. Een nieuwe dag en een sprankje  hoop, hoe zou de avond zijn?  Ze waren er  allemaal  zwijgend van  overtuigd  dat deze dag de  beslissing zou brengen. Als  ze verkeerd gegokt  hadden en Wia zat niet in het huis in de bergen, dan had ze geen enkele  kans  meer, want alle kaarten werden straks op tafel gegooid.

Lidi  keek naar haar  schoonzusje, die met beide handen  op de balustrade leunde, haar gezicht  naar  de zon  gekeerd.  Iets bewoog haar om te vragen:  ‘Wat is er, Juliet. Wat denk je?’

‘Ik? O, ik denk soms in dichtvorm,  heel vreemd!’ Juliet glimlachte verlegen. ‘Dat schijnt  een  soort  uitlaatklep voor mijn vaak computerachtige  brein  te zijn. Het doet er  niet  toe.’

‘Het  doet er wel toe!’ Vernon kwam  naast  haar staan. ‘Als we het mogen weten, maar ook alleen als je dat  goed vindt, zeg het dan toch maar.  Misschien  is  het iets waar  we steun bij kunnen  vinden  en  God weet, hoe  nodig we dat  hebben.’

‘Maar het  is heus niets bijzonders.’ Juliet haalde de schouders op en citeerde zacht en zonder  enig pathos:

De zon, het  vuur van de dageraad.

Help  mij, Heer, bij wat komen gaat.

Ik zie de dag, ik  zie  ook uw gezicht

in de nieuwe dag, in  het nieuwe licht.

Help ons  in onze strijd,

op deze dag… een zucht van

Uw eeuwigheid.

‘Van wie is  dat?’ vroeg  Lidi zacht.  ‘Ik  vind het  mooi, Juliet.’

‘Ja?  Ik weet het  niet, het is  van mij en het kan  me eigenlijk  ook niet schelen of het mooi of lelijk is,  ik voelde het zo en  dat is  belangrijk.’

Vernon hield haar tegen toen  ze langs hen heen  naar binnen wilde  gaan. ‘Dank je, Juliet,’ zei hij alleen.
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HOOFDSTUK 12: DE OVERWINNING

Nadat  Wia op het bandje haar korte boodschap had moeten  doorgeven, had Borini haar  weer in de kleine kamer opgesloten. Er  lagen  enkele oude  tijdschriften op de tafel. Wia bladerde ze rusteloos door  en smeet ze weer neer. Ze dacht er niet  aan om te gaan slapen,  hoe vermoeid  ze  zich ook voelde. Daarom bleef ze op  de stoel zitten,  wetend dat  ze voortdurend attent  moest blijven. Voor Borini  was ze niet  zo verschrikkelijk  bang als voor de gemene De  Plessier, die allang handtastelijk zou  zijn  geworden  als Borini er  niet was  geweest. Ze haatte De Plessier en  ze griezelde  van hem. Het was  doodstil in huis en laat  in de  avond  ging de  deur open. Wia had  het gevoel dat haar haren overeind  gingen staan, toen ze De Plessier zag.  Hij zette een blad voor haar neer, waarop een  kop koffie stond en er lagen opnieuw broodjes  bij, warm eten was blijkbaar  niet voorradig  of  ze kreeg het  niet. Nu, dat was  het  minste waar ze zich benauwd over maakte.

‘En hoe  maak je het, Popje?’ Hij boog over haar heen  en zette treiterend langzaam  het blad neer.  Wia week  zover  terug naar de wand, dat de stoel bijna  kiepte.

‘Gaan  lieve stewardesjes  nooit in op de avances van passagiers?’ Hij lachte stroperig en stak  zijn hand  uit  om over haar  gezicht te strelen. Ze trok terug alsof ze door een giftige spin gestoken was en  ze kreeg  prompt een verschrikkelijke klap in haar  gezicht.

‘Blijf van  haar af, ze is hier in gijzeling en niet voor jouw genoegen!’  Het was vreemd om te  zien dat de kleine  tengere Borini  de grote, zware De  Plessier  ook lichamelijk volkomen de baas was. Blijkbaar was hij enorm getraind en oefende  hij een  of  andere soort verdedigingssport  uit. Judo was  het beslist niet, maar wel iets dat veel feller en ook pijnlijker  was. De  Plessier veerde tenminste  terug alsof hij  zich  aan een heet vuur  duchtig brandde.

Wia  vergeleek De Plessier met een  beer en Borini met een slang, maar ze had dan toch liever met  de laatste  te doen.  Borini, die  waarschijnlijk De Plessier ook steeds minder ging vertrouwen,  zorgde wel dat hij  zijn maat in de gaten hield en ook Wia, zijn pistool hield hij  voortdurend  op een van beiden gericht.  ‘Jij ook  geen grapjes,’ fluisterde hij tegen De  Plessier.’ Stel  je niet zo  verduveld stom aan  en  je hoeft  niet te kijken  alsof je  me het liefst  in elkaar zou  slaan. Als mij iets gebeurt, weet een  zeker iemand wie  het gedaan heeft. Ik stel je hierbij nu in kennis  van het blijde nieuws  dat iemand  een brief  bewaart, die geopend wordt zodra  ik sterf.’

‘Ik  geloof je  niet!’ grauwde De  Plessier. ‘Je bent  een bluffer!’

‘Ik neem geen risico’s,’ zei de ander  droog. ‘Luister, Wia, ga naar  hiernaast,  daar ligt papier  en  een balpen.  Schrijf op met wie je  het laatst sprak in de hal en hoe  hij je noemde, ook  moet je  je liefste sieraad  afgeven.’  Wia  keek hem niet begrijpend aan  en Borini  grauwde: ‘Ik spreek toch geen Russisch? Ze willen weten of  je nog  leeft.’

Wia knikte, ze  schreef zonder aarzeling Vernon/Pop, daarna deed ze het gouden  kettinkje af waaraan  Jumbo bengelde. Aarzelen was er niet bij, want het olifantje werd letterlijk uit haar hand gerukt  door De Plessier.

‘Breng ’t onmiddellijk weg!’ Borini wees  met zijn pistool achteloos  naar de deur.’ Opschieten  alsjeblieft.  Kom direct terug.’

‘Ja  baas,’  zei De Plessier gluiperig, zijn blik beloofde: Kijken wie het laatst lacht,  jij of ik. Ik of de  dame, die het waagt  te griezelen als ik haar aanraak, ik krijg  jullie  wel!

Ze  hoorden de wagen wegrijden.  Toen  veranderde Borini.

‘Aannemende, dat je zelf begrijpt  dat je niet  ver komt,  zal ik je niet voortdurend onder schot  houden, maar blijf  wel waar  je bent!’  Hij bleef  haar scherp in het  oog houden.’ We  hoeven het  elkaar niet  onaangenamer  te  maken  dan nodig is. Tegen jou heb ik eigenlijk niets.  Je vriendin mag van geluk  spreken dat ik jou het eerste te pakken kreeg, het was  één  van de twee, jij liep tegen de lamp.’

‘Ja!’ bevestigde Wia rustig.  ‘Ik  ken de hele geschiedenis. Het  gaat je om  Marion en om  de vliegtuigkaper,  hoewel hij zover niet kwam.  Is het zo belangrijk voor je?’

‘Dacht je  dat ik dit alles omwille  van  de sensatie  op touw heb gezet?’ Borini haalde de schouders op.’ Mijn  voornaamste beweegreden is, dat ik Marion  terug wil  hebben.  Die clown uit  het vliegtuig wil ik onder mijn vleugelen  terug hebben  omdat  hij de grootste  stommeling is die er op twee benen rondwankelt,  waardoor  hij iedereen in gevaar  brengt. Hij  had naar  de pantry moeten lopen  en jou onder  schot houden, waarmee dus iedereen machteloos zou  zijn  geweest als ze  jouw leven  wilden  sparen. Juliet de Bruine was hem  voor, ze waarschuwde  jou. Ik heb ’t van De Plessier gehoord.’

‘Juist!’  zei  Wia. Ze vond  het verstandiger niet te informeren wie hij  onder iedereen verstond en wat het lot van  de  grootste stommeling zou zijn, als hij  onder de twijfelachtige vleugelen van  Borini  terugkeerde. Ze  was er wel  heilig van overtuigd dat de  man uit het vliegtuig  momenteel het veiligst  in de  gevangenis zat.

Borini  begon opnieuw met  zijn pistool te  spelen, waarop Wia nerveus vroeg:  ‘Kan dat  ding niet  per ongeluk afgaan?  Ik houd er niet van!’

‘O  nee?’ Hij  legde  het  schietwapen  weer terug en voegde er grinnikend aan  toe: ‘Ik  geloof dat je ook niet  erg op De Plessier gesteld bent.’

‘Hoe raad je  het zo!’  Wia glimlachte zowaar,  ze  had voor zichzelf uitgemaakt,  dat ze beter met stroop dan azijn kon werken, ze had het  verlangen van  Borini om heer te blijven doorzien en speculeerde  daar bewust op. ‘Ik ben  ronduit bang  voor De  Plessier en ik voel me, eerlijk  gezegd, veiliger als jij in de buurt bent. Ik  keur beslist niet goed,  wat je gedaan hebt, hoe zou ik?  Tenslotte zat ik hier liever niet maar ik geloof dat een mens wel  tot  wanhopige besluiten  kan komen  als het om een ander gaat waar  hij erg op gesteld  is, in dit  geval Marion Dinne. Ik weet niet of ze op  je eisen  ingaan en  als dat  niet zo is, dan  is  mijn lot…  nou ja, daar denk ik liever nog niet over, maar  ik weet wel,  dat jij te veel heer bent, diep in je hart, om je  aan mij te vergrijpen en dat is De  Plessier  wel van plan, dat is  hij  allang  van plan. Alsjeblieft, laat de bewaking niet aan hem over, ik  smeek het je.’

‘Daar hoef  je niet bang voor te zijn.’  Wia  had door haar  zogenaamde blinde vertrouwen  het vonkje menselijkheid aangewakkerd tot  een bescheiden vuurtje dat ze zorgvuldig wilde  behoeden.

‘We  hebben drie  kansen.  Of jij wint,  of  de andere kant wint of iedereen verliest…’ Wia aarzelde  even en voegde er dan zonder ophef aan toe: ‘Stel, dat jij het verliest wil je dan  dat ik, als ik in Nederland terugkom, naar Marion ga? Ik kan  me voorstellen… ach, wat doet  het er  toe!’

Borini gaf geen antwoord, hij trommelde met zijn vingers op tafel, een enerverend geluid,  dat ze zwijgend  verdroeg.

Wia keek naar Borini en vroeg zich  af, wie achter  die kleine,  goedverzorgde  en knappe jongeman  de waarheid  kon zien: bendeleider,  smokkelaar van juwelen, verkoper  van drugs, die iemand gehuurd  had om  Juliet uit de  weg te ruimen en toen hem dat  niet lukte,  probeerde  op het kerkplein wraak te nemen, met voorbijzien van een onschuldig  kind.  Voorwaar,  het was weinig fraai, er sprak niet  veel in zijn voordeel. Een geslepen misdadiger, met  een masker  van hoffelijkheid en  een  ongelukkige liefde voor Marion. Het laatste maakte hem  kwetsbaar, dat besefte  Wia heel goed en  ze speelde het bewust uit. Blijkbaar praatte Borini graag  en ze liet hem praten, ze had geleerd hoe ze met mensen moest omgaan en zelfs de  grootste misdadiger kan eenzaam zijn. Al waren er  dan daadwerkelijke  verschillen en  vertelde  niet  zij  maar Borini, toch voelde Wia  zich min of  meer Scheherazade, die haar leven redde door onafgebroken sprookjes te  vertellen.

De uren gleden voorbij, Borini keek  onrustig op  zijn  horloge. De Plessier nam  er  blijkbaar de  tijd voor.

‘Wat  kan  het  je schelen?’  vroeg Wia rustig. ‘Hij  kan niets  doen  dan terugkomen, voor hem is er  geen weg  terug en  hij steunt toch op  jou.’

Er  ging weer  een halfuur  voorbij en Borini bood aan dat  ze  zou gaan rusten  terwijl hij de wacht hield.  Wia weigerde kort en goed: ‘Ik heb geen  slaap. Praten  is beter  voor ons  beiden. De  Plessier zal  nu wel gauw terugkomen.’ Het bleef lang  stil, toen merkte Borini grillig  op en hij speelde opnieuw met zijn  pistool: ‘Meende je wat  je zei?  Stel dat  het  verkeerd loopt, vergeet je dan  je belofte  om Marion op te zoeken of ben je  niet zo?’

‘Nee, ik  ben niet zo!’ zei Wia nadrukkelijk  en deze keer  meende  ze het volkomen eerlijk. ‘Niemand  kan me  daarvan terughouden. Als je Marion  binnenkort  niet terugziet,  zal ik haar vertellen dat je wanhopige  sprongen  hebt gedaan om haar  te redden. Misschien ken ik  Marion uit  jouw verhalen beter dan  Juliet en Lidi haar ooit  hebben  gekend. Je gelooft toch  niet,  dat Juliet het  leuk vindt dat Marion opgesloten zit? Juliet  hielp haar verloofde, dat zou iedereen  hebben gedaan. Je  bent een slechte verliezer als je haar haat  omdat ze  jullie te  slim af was, zulke sterk wisselende  kansen zul  je  in  een  bestaan  als  dat van jou en Marion altijd  tegenkomen,  dat is toch duidelijk.’

Als Borini geen rechtstreeks antwoord wenste  te geven,  begon  hij met zijn  vingers op  tafel  te trommelen.

‘Wat heb je daar eigenlijk  voor  vuurrode plek op je linkerwang?’ Misschien  vroeg hij het  meer  om haar af te leiden en interesseerde het  hem  niet echt. ‘De hand  van De Plessier is nogal meedogenloos, hij sloeg  flink hard,’  zei  Wia terloops, ze weigerde  om er zielig over  te doen. ‘Mijn tanden en kiezen zitten gelukkig nog allemaal op hun plaats. Ik zou het wel jammer hebben gevonden als dat  anders was geweest.’

Borini  bewonderde  haar moed en geestkracht. Ze  had  nog  geen  ogenblik gehuild of  hysterische  angst  vertoond. Ze bleef onder  alle omstandigheden rustig en bovendien waardeerde hij het, dat ze met hem  had gepraat, niet  alsof ze bang voor  hem  was, zonder voortdurend te vragen waarom ze gevangen was genomen en wanneer ze vrij zou komen. Nee, ze  hadden als vrienden gepraat en  hij kon  dat waarderen. Hij  had weinig kunnen praten,  behalve met Marion, maar hij  had  meer invloed  op haar uitgeoefend dan zij op hem.  Tengevolge van  dit betreurenswaardige feit  zat Marion nu in de gevangenis. ‘De  Plessier had  het  recht niet jou te slaan,’ zei  Borini  met ingehouden woede. ‘Ik zal het hem afleren, daar kan hij van verzekerd  zijn.’

Wia  voelde er weinig voor om voor De  Plessier  te pleiten, zover  ging haar menslievendheid  op  het ogenblik nu  ook weer niet, dus nam  ze Borini’s  woorden als kennisgeving aan.

Intussen was er  buiten  het weekendhuis zo  het een en ander  gebeurd.
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HOOFDSTUK 13:  EEN HOOGTIJDAG

Tegen het krieken  van de  dag, na  een  nacht die door iedereen die  erbij betrokken was, zo goed als slapeloos was doorgebracht, kwam er  overtuigend leven in het  nerveuze en  latente afwachten.  Jacques ging mee  en Vernon wilde beslist  meerijden. Niemand probeerde ernstig  hem er vanaf  te brengen. Operatie Bungalow werd de  overval  op het terrein  in de bergen nabij Teresopolis later genoemd. In de wagen  met de  hoofdcommissaris die erbij wilde zijn  en een rechercheur reden Jacques en Vernon mee.  Dicht in hun buurt reed  nog een wagen met diverse politiemensen.  Een paar kilometer achter  hen reed weer een  politiewagen en dat was zo op alle wegen die  naar het knooppunt, de bungalow,  voerden.  Dat was ook  op alle wegen  en  sluipwegen hetzelfde. Omdat het een verrassingsoverval moest worden,  waarbij  men  vurig  hoopte dat het meisje inderdaad in de bungalow verbleef, waren zoveel mensen ingezet als  men missen  kon,  anders bracht men haar leven ernstig  in gevaar.

‘Het is  overwinnen  of sterven,’ merkte de hoofdcommissaris grimmig op en Vernon  vond  het een minder geslaagde  uitdrukking,  hoewel  hij wist dat  het de  simpele waarheid was.

De weg  waarop de  wagen met de hoofdcommissaris reed, was  dezelfde  weg die  Borini  had  genomen om Wia naar de  bungalow te  brengen. Een  gevaarlijke weg langs een afgrond en  voorzien van talrijke niet verwachte  kronkelingen, zo  kwam het  beeld  van  deze weg over op de twee Hollanders. De Brazilianen kenden de weg  blijkbaar  bijzonder goed en daar konden ze zich dan gelukkig mee prijzen, dacht  Jacques, die toch niet gauw  bang was. Op  Vernon maakte het  gevaar blijkbaar weinig  indruk, het kon hem niet snel genoeg gaan.

‘Achter  ons zit  een  andere wagen, die  niet van ons is,’ merkte de  hoofdcommissaris op.  ‘Matig  je vaart even.’

Hij  keek om, bij een bocht  in de weg  werd de andere wagen zichtbaar.  De hoofdcommissaris  had in  het  Portugees tegen de  andere politieman gesproken, nu herhaalde  hij zijn woorden in  het  Engels.

‘Nu, dan  zit hij mooi in de tang,’ begon  Jacques. ‘Dan zit  hij vast  tussen onze wagen en de volgende politiewagen.  Hoe kan dat?’

‘Ik denk dat hij  nog een  korte verbindingsweg weet, die ons ontgaan is tussen de  volgende afgezette weg en  deze weg,’ deelde de HC nogal grimmig mee. ‘Ik zou zeggen: Hou  je vast, want hij zet vaart en het zal er hem  wel om te doen  zijn ons van  de  weg te  werken, het liefst  naar beneden.’

Het werd de meest adembenemende  rit  die een  van allen ooit had meegemaakt. Drie wagens joegen  achter elkaar  langs de kronkelende weg omhoog. Uit de achterste wagen werd geschoten op de banden van de wagen  waarin de  tomeloze De Plessier  voortjaagde.

‘Hij haalt in,’ zei de rechercheur met  fatalistische rust, die ongewoon  aandeed bij de  levendige Braziliaan. ‘Als  er geen wonder  gebeurt, dan komen wij beslist niet bij de bungalow  aan en hij  wel.’

Het  wonder  gebeurde,  een lieflijk wonder was het beslist niet maar wel  afdoende.  Een  knal, een zwarte  wagen die als  een speelgoedautootje omhoog sprong,  over  de rand verdween en de  berg afbotste, daarna een  enorme steekvlam. De Plessier  zou nooit meer  een ander mens naar het  leven staan.

De tocht  naar omhoog werd zwijgend voortgezet  en  langs alle wegen kropen de wagens tegen de berg op,  tot  een tevoren afgesproken punt. Het  had hen geen  moeite gekost om dat  punt te bepalen, want  de  door Amazato en Da Costa gemaakte kaartjes, benevens hun eigen kennis  van de omgeving, waren  zo prima en zo  ter zake kundig, dat  Jacques er de grootste bewondering voor had.

Stil  en  behendig als woudlopers die het wild proberen te naderen, kropen de mannen  door het struikgewas. Het  was  Wia, die het eerst  bespeurde  dat daar buiten iemand was maar ze bleef doorpraten,  gaf zelfs door geen  ogenknippen te  kennen dat ze iets ongewoons bemerkte. Ze had het  sterke gevoel dat het op  de een  of andere manier  hulp betekende. Op  het ogenblik dat haar ogen opnieuw en schijnbaar toevallig langs het  raam achter  Borini dwaalden,  zag  ze duidelijk dat de man daar  buiten  haar  beduidde stil te zijn.

Jacques en Vernon stonden  in de schaduw. De HC had  kort en goed gezegd:  ‘Wegblijven!  Als ze jullie  ziet gaat ze  meteen overstag, ze  moet  geen bekende zien.’

Hij nam niet het risico, dat de deur  misschien  op slot was, maar tikte met één felle klap de ruit kapot en  richtte zijn pistool op  Borini.

‘De partij is verloren, Borini. Steek je handjes maar op!’ zei hij kort.

Met verbazingwekkende rust stak Borini zijn  handen omhoog en grijnsde spijtig tegen Wia.

Op hetzelfde ogenblik stortte Vernon letterlijk naar  binnen en Wia vloog op hem af, ze  omklemden  elkaar met zoveel intense blijdschap en opluchting na de oneindige uren van spanning, dat Jacques het gevoel had te gluren en hij wendde zijn ogen af.

‘Wia, Wia… mijn schat… is alles goed met je?’ Hij nam haar gezicht tussen  zijn handen  en  zijn  gretige ogen  zochten haar gezicht  af.  ‘Lieveling,  ik  ben  zo  intens  bang  geweest,  voor het eerst in mijn leven heb ik doodsangst  leren kennen om  jou. Hoe  kom je  aan die plek op je gezicht!’

Hij streek voorzichtig met een vinger over haar  wang,  nam haar dan  weer in  zijn  armen  en kon  zijn geluk niet geloven of onder woorden brengen. ‘Alles is goed met me, jongen. Alleen  een mep op  mijn wang, vandaar die plek, hindert ook  niet!’ Wia huilde en lachte tegelijk.  ‘Ik heb me willens en wetens streng  beheerst, zodat  de emoties niet met me op de loop konden gaan  maar nu kan  ik niet  meer, laat me maar  huilen!’

Borini stond op het punt om weggevoerd te worden,  maar voor hij ging,  vroeg  hij of hij nog  iets  tegen Wia  kon zeggen.

‘Het hoeft niet als je  niet wilt,’ zei Jacques. Hij glimlachte  tegen het  jonge  stel,  dat met de armen  om elkaar  heen stond en  elkaar  telkens  weer aankeek. Ze konden nog niet  bevatten, dat ze weer bij  elkaar waren.

‘Ik wil graag nog even met  hem praten, ik  heb hem ook iets  te zeggen.’  Wia keek eerst naar Vernon, daarna  naar  Jacques en de HC.

‘Ga uw  gang!’ De hoofdcommissaris wuifde van haar  naar Borini. ‘U kunt met hem praten, maar wij  blijven erbij.’

‘Weet je,  wat je beloofd hebt?’ vroeg Borini.

‘Ja,  dat weet  ik.’  Wia keek hem ernstig aan maar beslist niet onvriendelijk.  ‘Luister, Pierre,  we hebben heel wat afgepraat  in  de laatste uren. Ik  dacht dat  we  een beetje begrip  voor elkaar hebben gekregen. Jij hebt me goed behandeld, ofschoon jij het brein achter  deze ontvoering bent geweest. Het  is  mijn  taak niet om tegen  jou  te gaan zedenpreken, je bent nou  niet bepaald een brave  jongen en dat zul je dan ook  wel nooit  worden, maar ik weet één  ding  zeker:  Marion, om wie je toch zoveel geeft, is  niet erg gediend met een vriend die het ernstig met haar meent,  als hij voortdurend ingesloten  zit  als zij  loskomt.  Ze zal dan weer niet weten, waar ze aan toe  is en  uiteindelijk  ben jij degene  geweest die haar zo  sterk heeft beïnvloed, omdat ze van je houdt,  dat ze je gevolgd is  als  hulpje bij al je  louche  praktijken. Als je  echt om Marion geeft, probeer er dan iets  aan  te  doen.  Het kan nu nog. Het  toeval heeft er je van weerhouden om daadwerkelijk een mensenleven,  of meer levens, op je geweten te hebben. Tot twee keer toe  is Juliet ontsnapt, tegelijk  met Juliet is de baby aan het gevaar ontsnapt en  Vernon.  Het had een  enorme  ramp kunnen worden. Goed, dat is jouw  zaak om te overdenken,  maar als je  wilt dat  ik  naar Marion ga en haar help zoveel ik kan, dan eis ik iets van je.’

‘Dus  toch een eis?’  Pierre haalde de schouders  op en hij glimlachte vaag. ‘Ik  waardeer je, Wia, en  als Vernon,  gezien jullie begroeting, je toekomstige man is, dan  wens  ik hem  geluk. Je bent een prachtmeid. Wat is je eis?’ Ze  stonden heel stil, Vernon  met zijn arm om Wia’s schouders,  Jacques tegen de  muur geleund. Naast Borini stond de HC  en luisterde intens,  zijn vlugge ogen  sprongen van Borini  naar Wia  en  dan weer  terug.

‘Ja, een  eis.’  Wia keek Borini recht en vast aan.’ Ik eis, dat je Juliet en  allen die bij  haar  horen, en  liefst ook andere  mensen, met rust laat. Zie  je,  daar  ga ik weer preken. Nee, mijn  eis is deze: Neem geen wraak meer op Juliet, laat haar in vrede. Als Juliet  ergens oversteekt en jij komt  in de verte aanrijden, om maar een voorbeeld te noemen, dan laat je haar rustig oversteken en doet bijvoorbeeld  geen  poging om  gauw even  flink  gas te geven, als  je voelt,  wat ik bedoel. Aan  de manier waarop  je mij  hebt behandeld, weet ik dat je het kunt opbrengen.  Beloof je  me, dat  je Juliet en haar familie voortaan volstrekt met  rust laat?’

‘Ik beloof het,  ook al ga je  niet naar Marion.’ Borini haalde met een gebaar van  overgave de  schouders  op.

‘Ik ga naar Marion,’ zei Wia, ze deed een  stap  terug. ‘Dag  Pierre, ik wens je, ondanks alles, het  beste.’

‘Ik ben alleen bang, dat De Plessier  nog wel een probleem  zal  vormen.’ Pierre staarde nadenkend voor zich uit.  ‘Er valt met hem niet  te praten, maar dat heb je zelf al ontdekt.’

‘De Plessier is  geen probleem meer,’ zei Jacques en het kon hem weinig schelen of hij dat wel of  niet mocht zeggen. ‘Hij is met zijn wagen  in de afgrond  gereden.’

‘O…’ Wia  schrok  er toch wel even van  terug  maar  Vernon  zei  keihard en meedogenloos.  ‘Nou,  ik  kan niet zeggen, dat ik daar kapot van ben. Hij heeft  het gewaagd om Wia te bedreigen  en hij heeft  haar  geslagen  en hij is de vent geweest,  die Juliet tijdens het carnaval om had willen brengen.  Hij  was dan toch  maar  de  uitvoerende macht  en Borini… nou ja. Wia, het zal  wel goed zijn zoals jij het hebt  geregeld  en misschien heeft Borini nog een kans, maar  Ik kan het  zo  plotseling  niet verwerken.’

‘Dat vraag ik ook niet van je, lieverd.’ Het ging Wia heel vanzelfsprekend af.  ‘Kom, laten we nu maar  gaan. Ik geloof  niet,  dat er momenteel  nog veel te zeggen  is.’

‘Neemt u  haar voorlopig  maar mee naar huis,’ zei  de hoofdcommissaris  met een zeer vriendelijke  glimlach. ‘De  rest komt later wel. Ze is nu aan rust en verblijf in eigen  kleine  kring  toe.’

Noch Vernon  noch Jacques keurden Borini een blik waard, maar Wia bleef nog even  stil staan  en knikte tegen hem, toen liep  ze met Vernon mee,  haar hand in de zijne geklemd.

De weg terug werd in een heel wat rustiger tempo aanvaard.  Er werd  weinig gezegd  en Wia  en  Vernon zaten hand in hand, keken elkaar telkens weer  aan en lachten  tegen  elkaar alsof ze  nog nauwelijks  konden geloven dat de nachtmerrie  voorbij  was. Vergeleken bij andere ontvoeringen  had het  maar kort geduurd,  de verschrikking was er  niet minder om  geweest.

Thuis waren behalve Juliet en Lidi en Ronald, ook de  Amazato’s en de behulpzame buurdame Campbell.  Ook Da Costa kwam vragen of er  al iets bekend was.  Maria  liep als zorgende geest  rond, beladen met bladen  vol koffie, dat vormde voor haar altijd een troost, het  bezig  zijn met het verzorgen  van knorrende magen en dorstende kelen.

Toen kwam het verlossende telefoontje van de politie door en Lidi nam het gesprek aan. Ze gooide de  hoorn op het toestel, zwaaide  met haar armen en  lachte en huilde tegelijk.

‘Ze zijn op  weg naar  huis  met Wia  en ze is volkomen  in orde,  o,  God  zij gedankt!’

Ze  viel Ronald om de  hals en daarna werkte ze alle aanwezigen af, tot  Da Costa toe, die toch  een grote rol als  reddende engel  had gespeeld.  Hij bloosde er zowaar van  en  Lidi ook, toen lachte iedereen.  Het deed er  ook weinig  toe, want  iedereen  deed gek en Maria stootte ter verhoging van  de feestvreugde een blad met kopjes tegen de vlakte.

‘O,  het  hindert niet, hoor. Scherven brengen geluk!’ zei Lidi. Het had  haar op dat ogenblik weinig kunnen  schelen  als haar  hele servies aan scherven was gegaan.

‘Bloemen… wie zorgt er voor  bloemen!’  riep Juliet.

‘Ik wil het wel doen,  maar dan mis ik  de thuiskomst  en  daar voel ik, eerlijk  gezegd,  niets voor,’ bekende  Ronald. ‘Die bloemen komen  dan later wel.’

‘O,  ik heb pas nieuwe bloemen  staan, die  haal  ik wel,’ bood  mevrouw Campbell  aan, onder algemeen gelach en ze  voerde het voornemen meteen uit. Vijf minuten  later was ze  terug met  een paar takken prachtige orchideeën,  die ze  met liefde offerde  voor de feestelijke thuiskomst van Wia en  feestelijk was het  zeker. De thuiskomst overweldigde Wia, die  in twee dagen niet had  gehuild,  maar nu  braken  de traansluizen  open. Iedereen kuste Wia  en om het eenvoudig te houden kuste  ze  iedereen  maar terug, ze was  zo verschrikkelijk gelukkig, dat ze alleen maar huilen kon. Vernon, stilletjes maar  kennelijk gelukkig, keek  op de achtergrond toe, overweldigd door het bijna ongelooflijke feit dat  hij zijn  Wia  terug  had en  ook door de enorme  spontaniteit  van deze begroeting. Nu pas bleek hoe ontzettend groot de spanning was geweest  waaronder ze allemaal geleefd hadden.

Lichtelijk  verfomfaaid dook  Wia op uit de  kluwen mensen.

‘Mijn lieve  mensen allemaal!’ Haar lichte stem zong.  ‘Wat zálig  om  thuis te zijn bij jullie…  bij Vernon…  ik dank jullie allemaal  zo hartelijk! Bedankt  voor jullie meeleven,  bedankt voor  de prachtige bloemen, bedankt voor alles!  Mag ik nu even  gaan douchen en me verkleden?’

‘Ja…’  Lidi greep haar  bij de schouder en haar stem klonk verschrikt:  ‘Wat  heb je op je wang?’

‘O,  dat.’ Wia voelde  aan  haar  wang. ‘Dat trekt wel weg. De enige schade die  ik opgelopen heb, een fikse dreun op mijn wang  van…  wijlen…  De Plessier. Laat Vernon jullie alles vertellen,  nou, en Jacques natuurlijk, zij weten eigenlijk meer dan ik, tot straks!’

Er  viel  zoveel te vertellen,  dat Wia in de  badkamer  met intens genoegen luisterde naar het drukke praten in de grote kamer. Heerlijk, ongelooflijk heerlijk  om weer  thuis te  zijn. Het huis van Lidi en Ronald voelde  ze absoluut als thuis aan en  Vernon…  hier gingen haar  gedachten werkelijk over in een soort zwevende geluksdroom, wat in deze omstandigheden ook wel begrijpelijk was. Vernon hield  van haar  en zij van hem,  dat wist ze zeker en  voorlopig was  dat voldoende.

Jacques vertelde hoe zich alles had  toegedragen en ook, hoe De Plessier  aan zijn einde  was gekomen. Op dat ogenblik kwam Wia fris en stralend, weer binnen. Ze  keken  haar allemaal  aan,  zoals ze daar  stond en vlug ging ze op  de armleuning  van Vernons stoel zitten. Hij  sloeg onmiddellijk zijn arm om haar heen en keek zo stralend blij  naar haar op, dat vooral  de overgevoelige Maria  tot tranen geroerd was.

‘Jullie  zullen het vreemd  vinden,’ zei Wia zacht.  ‘Maar met  Borini  kon ik  het vrij  goed vinden.  Ik weet  wel dat hij een  misdadiger is, maar  laten we niet moraliseren. Ik zeg ook  niet, dat ik hem nu  opeens zo graag mag omdat hij mij goed heeft  behandeld en beschermd tegen die  afschuwelijke De Plessier, maar  toch…  ik heb  uren met  hem gepraat en praten is vaak erg  belangrijk.  Hij heeft nog  wel het vermogen om lief te hebben. Hij  houdt oprecht van Marion Dinne en hij wilde haar vrij  hebben. Nu dat is mislukt heb  ik hem beloofd dat  ik  Marion zal gaan opzoeken. Ja,  eigenlijk  heb ik  hem  dat al beloofd voor hij gearresteerd werd  maar  hij wist toen voor zichzelf waarschijnlijk  al, dat de zaak niet zou lukken,  omdat hij  niet van  plan was mij leed  te doen. Uit  het hele gebeuren is één ding bijzonder positief  geworden:  Pierre heeft  me  beloofd,  dat  hij nooit meer  iets zal ondernemen tegen Juliet  of de  mensen die bij haar horen, dus wij allen. Ik hoop alleen oprecht, dat hij ook nooit meer zijn handen naar  het leven van anderen  uitstrekt, direct of indirect, maar ja… als  je dan bedenkt,  hoe gewetenloos  drughandel is, en daar heeft hij zich altijd  mee  beziggehouden, dan weten we allemaal drommels goed, dat  hij indirect aan  heel  veel ellende schuldig is. Die lui zien alleen  geld en nog  eens geld.’

‘Ja, maar ik ben heel erg  gelukkig  met je  afspraak om  naar  Marion te gaan,’ zei  Juliet zacht. ‘Weet je, dat het me altijd heeft dwarsgezeten? We konden  niet anders maar ik heb haar nooit opgezocht. Ik  wist niet  dat Marion eigenlijk zo’n verschrikkelijk eenzaam meisje is, omdat ze een vreselijk armoedige en moeilijke  jeugd heeft gehad. Ze leek  altijd zo  zeker  van zichzelf, een  meisje dat altijd luxe had gekend.’

‘Nee, het was erg  triest.’ Wia  glimlachte tegen Juliet, een wijze, zachte glimlach.’ Ik hoop zo,  dat Borini’s oprechte liefde voor Marion nog eens  hun redding betekent en dat  de weegschaal niet doorslaat naar de verkeerde  richting  voor Marion. Ik weet het gewoonweg niet en niemand weet het,  want wie kent  zijn toekomst?’

Ach, er was  zoveel  te bepraten. Het was  een vreemde, feestelijke en roezig drukke dag. Waar Wia ging, daar volgden Vernons ogen  haar, een  glimlach en  een knikje af en toe, meer tijd  hadden  ze niet voor elkaar, maar dat kwam  later wel.

Het was ver na middernacht, toen  Vernon naar zijn  hotel ging en Wia met hem  meeliep  naar de hal, met haar arm door  de zijne.

‘Oudergewoonte!’ Ze  lachte  helder en in Vernons oren  klonk het alsof er zilveren belletjes klingelden. ‘Toch  wel heerlijk, die vertrouwde marmeren hal, Vernon! Mag ik…  alsjeblieft…  mijn Jumbo terug?’

‘Dag  mag je,  mijn  allerliefste, want dat ben je en ik neem aan,  dat je dat intussen wel begrepen hebt.’ Met Jumbo in  zijn hand geklemd, trok hij Wia in zijn armen en  kuste haar  heftig.  ‘Ik hoop nooit van m’n leven nog  eens  zo intens  angstig te worden als ik geweest ben vanaf het ogenblik  dat ik besefte  dat je ontvoerd was.’

‘Ik wilde voor al het  andere jou terugzien.’ Het lachje eindigde in een vreemd, snikkend geluidje,  ze verborg haar gezicht tegen  zijn borst.

‘Ik hield al  mijn emoties doelbewust aan de  oppervlakte, ik wilde  niet  dieper nadenken. Dat was gevaarlijk… denken.  Dat wist ik, sinds ik aan de rand van de afgrond over moest stappen  in de wagen  van Borini. Ik… ik  dacht toen één ogenblik… wat staat me nog  te  wachten…  zou ik de  afgrond in lopen. Borini voelde dat en  ik kreeg de kans niet.’

‘In vredesnaam, Wia!’  Ze hoorde  hoe scherp Vernon zijn  adem inhield  en de armen om  haar heen klemden zo,  dat  ze nauwelijks  kon ademhalen.’ God  zij  dank,  ik heb  je terug. Laten we er nu niet  verder over praten.  Praten doen we morgen.  Dan  gaan  we er  samen  vandoor. Het kan, we zijn morgen nog allebei vrij van werk.’

De maatschappij had overal van geweten, ingelicht  door  Ronald, en  een van de directieleden had  zijn  opwachting nog gemaakt  in de middaguren  maar  Wia had  niet gehoord dat ze een  dag vrij hadden  gekregen.

‘We konden vervangen worden.  Ja, en  dan  gaan  we  weer samen vliegen.’ Vernon  kuste haar deze keer luchtig op haar  wang. ‘Dan  kunnen we ook  ons  onbetaalbare taxichauffeurtje begroeten. Hij gaf de  eerste tip en ik zou ook  hem  wel in  goud willen zetten. Wat een enorme medewerking we van alle kanten hebben gekregen,  dat is  bijna niet te geloven  als  je denkt hoe onverschillig  de mensen in normale  omstandigheden langs elkaar heen draven, allemaal  op weg naar morgen, dan  is het moedgevend als je beleeft, dat  ze tenslotte toch  nog helemaal  mens blijven in de goede betekenis van het woord.’

‘Ja, nu het allemaal goed is  afgelopen kan ik  er dankbaar  om zijn  dat  het gebeurd  is,  hoe  vreemd  dat  ook klinkt.’  Wia keek  peinzend naar hem  op.  ‘Buiten  alle angst zijn er  zoveel positieve dingen gebeurd, misschien ook voor  dat meisje, Marion Dinne…  misschien voor Borini… ach,  ik weet het niet, maar  wat geen misschien is: Veiligheid voor  Juliet en de anderen. Het is beloofd en  ik vertrouw Borini daarin. Hij mocht mij.’

‘Een  prachtmeid, dat zei hij!’ Vernon kuste haar opnieuw  en weer op de mishandelde wang, want die zat hem wel bijzonder dwars.  ‘Die De Plessier heeft je wel  flink geraakt,. enfin,  dat  is nu allemaal  voorbij.’

‘Morgen  zie je  er  niets meer  van,’ troostte Wia  Vernon. ‘En ga nu, Vernon,  want anders  schieten we hier beslist wortel en daar  vind ik de hal  nou  weer niet gezellig genoeg voor!’

Vernon stond al  bij de  lift maar hij kwam weer  terug.

‘Jumbo, ik  heb ’m  nog in  m’n hand, die onschatbare Jumbo.’ Hij hing het kettinkje om haar hals en knipte het  slotje dicht, waarna hij haar in haar hals  kuste. ‘Tot morgen allerliefste. Mijn hemel,  wat heb ik er  een hekel  aan om afscheid van je  te moeten nemen!’

‘Ja,  ik begrijp hoe je je  voelt.  Dacht je dat het bij  mij anders is?’ Wia nam zijn gezicht tussen haar  handen,  de lieflijke lachgroefjes  waar Vernon zo  van hield vielen in haar wangen. ‘Weet je, ik  wilde  jou terugzien,  ik verlangde daar zo verschrikkelijk naar  en daarom wilde  ik sterk blijven, me niet door de angst  laten overmeesteren. Dat lukte alleen als  ik  sterk aan  jou  bleef denken, dat hielp me ook over mijn  afschuw voor  De Plessiers  toenaderingspogingen heen en dat De Plessier geen enkele kans heeft gehad  heb  ik  toch aan Borini te danken. Wat  hij allemaal op zijn kerfstok heeft en de  misdaden waar hij het brein van  was, terwijl hij  de  vuile karweitjes door anderen liet  afwikkelen, is en blijft verschrikkelijk. We  hebben alleen geluk gehad,  omdat hij  mij  mocht en  met me  kon praten, ik weet het gewoonweg niet. Het is zeker dat Juliet in mijn omstandigheden  bij  Borini geen enkele kans  zou hebben gehad er levend af te  komen. Het was allemaal  zo  voorbeschikt en voor iedereen is het zo het beste geweest. Juliet  en de haren zijn veilig  en misschien  groeit er ooit nog eens iets goeds uit dit  alles voor Marion en Borini. Wat ons betreft  heeft  deze  beproeving ons heel  erg helder getoond wat we voor elkaar betekenen  en ik  weet nu, dat we ons vanaf het  begin tot  elkaar aangetrokken hebben  gevoeld zonder elkaar te  kunnen begrijpen. Het ging hard tegen hard, maar ik geloof  wel,  dat  ik mijn les goed heb geleerd. Ik kan het me nog niet helemaal realiseren,  dat  ik weer bij je ben.’

‘Ik geloof dat  het veel beter is als je elkaar  eerst  helemaal niet  kunt  begrijpen en  naar  elkaar  toegroeit, in plaats van meteen dolverliefd op elkaar te  zijn,  elkaar meteen  te zien  als een  onwaarschijnlijk  foutenloos wezen  en  dan naderhand met de stukken te zitten. Wia, ik  heb  zo’n onnoemelijke ellende  meegemaakt, toen ik wist dat  je in  handen van  De Plessier was, daar kan  ik  gewoonweg niet meer over  praten.’ Vernon  trok Wia in  zijn armen en omklemde haar zo stijf alsof hij bang was dat iemand  haar nu  nog van hem af  kon nemen,  hij kuste  haar nog  steeds beschadigde wang, het zachte bruine  haar en  de lachende,  wat onverschillig lijkende Vernon was zo totaal verdwenen dat het Wia de adem benam.

‘Kalm maar, schat, ik ben er  nog!’ fluisterde  ze. ‘Ik weet dat het erg  was. Hoe heb  ik ooit zo  dom  kunnen zijn om te denken,  dat  jij voor niemand dieper kon  voelen. O, Vernon toch, geen wonder dat  je af  en toe  razend op me werd. Ik  neem  het mezelf nu erg  kwalijk.’

Vernon  kuste haar deze keer verrassend teder en ze zou door  de jaren heen  steeds weer de verrassing ondergaan van  deze trek in  zijn karakter, de absolute tederheid die haar omhulde als  een  warm  zijden gewaad  waarin ze zich  warm, gelukkig en ontspannen kon  voelen en dankbaar voor de liefde van  deze man, die ze  in haar onnozelheid had aangezien voor een lachende, gewetenloze veroveraar.
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HOOFDSTUK  14: EEN LEVEN LANG SAMEN

De  dag na de gelukkige ontknoping  had er  een  lang verhelderend  gesprek plaats ten huize van Lidi  en Ronald,  waarbij ook Amazato en de hoofdcommissaris aanwezig waren. Ze kwamen  toen de hele geschiedenis  te weten. De verongelukte De Plessier had  met zijn blonde haar en blauwe ogen op een valse  pas gereisd. Hij  was inderdaad de  man die tijdens het carnaval achter Juliet  had aangejaagd en daarmee was Juliets angst verklaard, zoals ze ook wel verwacht hadden. De Plessier reisde in het  vliegtuig ongewapend mee om een oogje  op Verduin te houden. Verduin was  namelijk  een  nieuw lid van de bende maar men vertrouwde hem niet  en zo  was De Plessier machteloos getuige van de wijze waarop de aanstaande kaper volledig de mist inging,  doordat Juliet de Bruine-Jaspers ook aan boord  was. Het had oorspronkelijk in de  bedoeling gelegen de stewardess onder schot  te houden, te landen in  Monrovia  en daar te eisen dat Marion  Dinne in vrijheid zou  worden gesteld.  Het was Borini, het hoofd van de bende, werkelijk alleen  te doen om Marion,  van  wie hij op zijn eigenaardige  manier zielsveel hield. Hij  wilde haar terug hebben, hoe dan ook.  Toen Verduin  zijn  amateuristische aanpak,  waardoor  Juliet onmiddellijk argwaan had gekregen, door Wia  en  de  stewards werd uitgeschakeld, wilde Borini natuurlijk ook Verduin in  handen hebben.  Waarom  Borini dat had gewild, bekende hij niet, maar gezien de  mislukte aanslag op  het vliegtuig, konden  ze wel begrijpen dat het er Borini werkelijk niet om te  doen  was Verduin te decoreren voor  zijn geknoei. Borini’s haat tegen Juliet, die  zijn plannen steeds weer  doorkruist  had en onmogelijk  gemaakt, had  hem  opnieuw tot de heftige, redeloze aanval op het  parkeerplein bij de kerk gedreven. De Plessier kon niets  meer  vertellen, hij was onmiddellijk gedood, de  wagen was  als een uitgebrande  hoop  schroot gevonden,  maar Borini bevestigde, dat De Plessier  steeds moeilijker was geworden omdat hij  er vanaf het  begin op had  aangedrongen  de  hoofdpersoon  in de ontvoering  van Wia te mogen zijn, wat hem  niet was gelukt. Borini  had zijn plannen met de knappe stewardess vanaf het begin doorgrond en verhinderd. In het begin had  hij dat alleen gedaan, omdat hij bang was dat hij wanneer  er  met Wia iets  zou  gebeuren, Marion  nooit vrij zou krijgen.  Later kwam daar sympathie  voor het meisje  bij, omdat  hij, die nooit had kunnen  praten, Wia vertrouwde en  meer praatte dan hij  ooit  in  zijn leven had gedaan. Het was ook  vanaf het begin  de bedoeling  geweest  op heel  de familie terreur uit te  oefenen.  Vandaar ook de  telefoontjes over de baby, die  Borini  beslist  niet had  willen ontvoeren, omdat  dit te  moeilijk was.  Niemand had er in de bergen voor een baby kunnen  zorgen en het was overigens niet zijn bedoeling geweest, de  baby  te  doden.  Hij had in zijn blinde woede op het parkeerterrein bij de kerk alleen  Juliet gezien, die met de rug naar hem toestond. Het aanbellen door een onbekende figuur uit  de bende toen Maria  alleen thuis was met het kind,  was ook bedoeld geweest om hen  angst  aan te  jagen  maar ze  hadden  met zijn  allen zo sterk gestaan, dat ze die angst telkens weer hadden kunnen overwinnen. Ze waren wel bij al  hun  gangen geschaduwd en bij  een onderzoek op de zolderverdieping  van de flat, waarop  materiaal bewaard werd,  vonden ze  achter opgestapeld materiaal een slaapzak, een zendertje en afluisterapparatuur. Het was geen  wonder dat men zo goed  van alle plannen van de familie  op de hoogte was  geweest. Omdat het zo’n luxe  flatgebouw was, had men  de  bovenverdieping  destijds  niet  representatief gevonden  om te  verhuren  en al het materiaal  voor onderhoud en werkzaamheden daar opgeslagen.  Alleen  de conciërges hadden daar toegang en zij wisten niet, hoe de inbrekers aan een  duplicaat  van de sleutels waren gekomen. Ze waren er beslist niet  bij betrokken, maar het kon natuurlijk  gebeurd zijn dat  er  iemand een afdruk  had  genomen, nadat hij  de conciërge met een of andere boodschap  had weggestuurd. Dat moest nog  verder uitgezocht  worden,  maar  momenteel  herinnerden  de twee conciërges zich  werkelijk  niet  wie ze in de laatste  maanden allemaal te  woord hadden  gestaan en ook niet, of er  wel eens iemand alleen  in  de  kamer was gebleven.

Tegen de  middag konden Wia en Vernon eindelijk samen weggaan om van elkaars gezelschap te  genieten. Het was te laat  geworden om naar Ilha  dos Amores te varen, dus besloten ze nu maar naar een  mooi  park te gaan, waar  ze  ver van  de drukte en het roezige stadsleven konden praten. Het  werd Quinta de Boa Vista, dat  eens de keizerlijke zomerresidentie was. Dit prachtige park ligt  in het oosten  van de stad en  er is nu het Museu Nacional gevestigd.  Ze  hadden nu niet  zo’n behoefte  aan het  museum  en wat  het hen over  de  natuurgeschiedenis kon leren. Ze hadden alleen maar behoefte om te praten in een omgeving waar men voor korte tijd niet behoefde te geloven aan geweld en boosheid  in de  wereld.

‘Waar moeten we  eigenlijk nog beginnen met praten, er is  al  zoveel  over die geschiedenis gezegd!’  Vernon nam Wia’s  hand in de zijne en keek neer op  het  glanzende bruine haar dat  zonnespatjes ving. ‘Toen de hoofdcommissaris ook bevestigde, dat De Plessier in het hotel de deur van  je kamer  had geforceerd was  ik  Jacques zo dankbaar dat hij me destijds gewaarschuwd  heeft  om met je mee te gaan. Borini wist het allemaal, hij heeft moeite genoeg met  De  Plessier gehad en nu Borini eenmaal  praat  lijkt  hij  op een gieter,  het  nieuws  blijft stromen. Ik heb nu ook gehoord,  wat De Plessier  in Niteroi  tegen je heeft gezegd  en weer dank zij die goed  werkende hersens van Juliet  herinnerde ze zich het kernpunt, het huisje met  orchideeën  in de  bergen. Weet je, Wia, het  klinkt misschien erg hard maar  ik kan niet  huichelen, dat ik onder de indruk  ben  van De Plessiers dood. Borini heeft nog enig gevoel, dat had De Plessier niet, die was  inderdaad een genadeloos  monster en bovendien,  wie met zijn handen  aan jou komt vindt meteen in mij een  gevaarlijk tegenstander. Ik vond het  overigens knap  van  je, dat  je in die paar onnozele zinnetjes de boodschap over Juliets  veiligheid  kon doorgeven.’

‘Ik heb jullie  intelligentie niet te  laag geschat,’ zei Wia. ‘Schrokken jullie van die boodschap?’

‘We waren blij, dat jij  blijkbaar  in  staat  was om zo helder te denken en Juliet kreeg huisarrest van haar man.’ Vernon begon  te lachen. ‘Juliet vond  het eerst niet zo leuk  omdat Jacques erg autoritair  deed. Het  was natuurlijk alleen de angst dat Julietje iets zou overkomen en met recht. Wia, en weet je,  wat ons allemaal erg roerde? Dat  je de namen  Vernon/Pop  met die streep aaneen  smeedde, het  was weer  een  bewijs voor  mij  en voor alle  anderen, dat je  kon denken bij wat je  deed. Het was maar goed, dat  Jacques mij stuurde  om die enveloppe op te halen.  Ik vond dat kaartje  en  Jumbo… op dat ogenblik kreeg  ik het zo te kwaad, dat  ik het liefst gejankt  had.’

‘Dat hindert toch  ook niet?’ zei Wia zachtjes. ‘Ik wil zo  graag veel weten  van jouw  jeugd  en ik weet  niets.’

‘Ik was  erg driftig en huilde  alleen  als ik  m’n zin niet kon doordrijven,  maar  het heeft niet zo lang geduurd.  Mijn vader was  erg voor zelfbeheersing, die ik overigens pas heb geleerd  toen ik een  neefje  van me een stevige hersenschudding heb bezorgd.  Hij  had het wel  aan zichzelf te  danken  maar dat was voor mij geen excuus  en  voor mijn  vader en  moeder  evenmin. Mijn vader is chirurg en  directeur van een ziekenhuis,  een beroep dat ik best mooi  vind, maar voor mij  hoefde het niet. Dat  is  een ernstige  teleurstelling voor mijn vader, want het  doktersberoep is in onze familie  al geslachten lang ingebakken.  Verder is  er weinig  te vertellen wat je  al niet weet.  De luchtvaart is het voor mij helemaal en  op dat terrein heb ik jou ontmoet.  Zeker, ik  heb  er  ook José ontmoet en ik heb een  tijd geleden onder haar  verlies maar het  was  toch anders dan  met jou.  Hoe  kan ik dat uitleggen?  Ik weet het verschil  nu ik van jou  houd, volkomen en zonder reserves, een gevoel dat  ik toen niet kende.

Ik zal heus wel  eens  kwaad  op je worden, maar ik  weet gewoonweg dat ik verschrikkelijk veel  van je zal kunnen verdragen.  Zoveel, dat het al heel vreemd  moet lopen als ik  me aan jou zo  ga ergeren dat het onze twee-eenheid werkelijk bedreigen  kan. Het klinkt misschien als romantisch gezwam,  maar ik weet,  diep in mijn hart en  in heel mijn wezen, dat jij  de vrouw  van mijn leven  bent.  Ik kan je misschien nu niet  overtuigen, dat zullen de jaren van ons samenzijn  moeten doen. Verliefd  zijn is  prachtig en  ik ben op  jou  verliefd  tot over mijn oren, maar  dat  is het niet alleen. Ik heb  je nodig om te kunnen leven, niet  alleen als de mooie Wia, die er zo charmant uitziet,  maar om wat je als mens bent. Wia, ik heb je  lief, wil  je alsjeblieft zo  gauw mogelijk mijn vrouw worden?  Wat een redevoering voor  iemand die helemaal  niet zo welbespraakt is,  mijn schat.’ Vernon was verwonderd over zijn welsprekendheid.  ‘Wat voor  jou  geldt, dat  doet  het  ook voor mij,  Vernon.’ Wia keek neer op hun  samengevouwen handen. ‘Ik houd zo  van je en ik ben me dat tijdens die ontvoering zo intens  bewust  geworden… zo is het ook met jou.’

De  warme  zachte  mond tegen de zijne sprak  haar eigen taal.  Nu Wia  liefhad  en haar vertrouwen  kon geven, was  er geen spoor meer van de trotse, vinnige en hooghartige  Wia met de vijandige ogen,  die hem  zo vaak had  gekwetst.  ‘Wanneer trouwen we?’ vroeg  Vernon  verlangend. ‘Ik wil  voorgoed met  jou samenzijn, ik  heb zo’n afkeer van dat iedere avond voor  de  huisdeur  afscheid nemen. Wanneer trouwen we?’

‘Ik  wil  zo  gauw mogelijk  met je trouwen, ik  heb geen  enkel bezwaar,  Vernon, maar we hebben niet eens een huis of een stoel om op te  zitten.’  Wia lachte zachtjes  en  de  lachgroefjes kwamen  tevoorschijn, waar Vernon gehypnotiseerd  naar keek. ‘We moeten heus even aan  de praktische kant denken.’

‘Kunnen we er niet samen  vandoor gaan?’  vroeg  Vernon  roekeloos en  onpraktisch.  Hij volgde met zijn vinger de loop  van haar voorhoofd en neus en  de lachgroefjes, totdat ze zijn hand  vastgreep.

‘Nee  lieve  jongen,  dat gaat nu  eenmaal niet. Wees eens  even  serieus en  kijk het beetje mooi niet  van me af. Vertel me eens, hoe  heb je  je de toekomst werkelijk voorgesteld, op zo’n korte termijn?’

‘Flat zoeken voorlopig, inrichten mag jij en werken doe je  niet  meer, het is in  ieder geval  uit  met stewardess spelen.’ Vernon bleek  aanmerkelijk minder wazig  dan  ze verwacht had  en hij  grinnikte om haar  verbaasde gezicht.

‘Ja, je kunt mooi verwonderd kijken. Als je  wilt werken is het  mij goed, maar  als jij  stewardess blijft en ik piloot  ben,  reizen we ten eeuwige dage langs  elkaar heen.  Als  jij thuis bent, dan ben  ik weg  of  omgekeerd. Ik dank je feestelijk.  Als ik thuiskom wil ik  mijn  vrouw bij me hebben. Bezwaren  kunnen  nu ingediend worden.’

Hij wachtte op bedenkingen  of boze  woorden,  die niet kwamen,  want Wia’s guitige lach  kwam opnieuw tevoorschijn.

‘Geen bezwaren, mijnheer.  Ik ben  namelijk zo ouderwets  dat ik dolgraag thuis wil zijn als mijn  man thuiskomt en ik  hoop en vertrouw, dat het steeds weer  een feest zal zijn. Ik wil helemaal niet zo’n los-vast verband en ik  wil niet beginnen  met langs elkaar heen te reizen, zodat het een  soort weekend huwelijk wordt. Ik  wil  jou  en ik wil kinderen, dat is het dan  wel.’

‘We willen elkaar en we willen kinderen,  liefst zo gauw  mogelijk!’ Vernon stond op en trok  haar overeind, waarna  hij haar van de grond tilde  en in het rond draaide.  ‘De hele wereld  mag het weten,  dus protesteer  maar niet. Dit is mijn toekomstige vrouw en ik aanbid haar!’

Hij zette haar voorzichtig neer en kuste  haar zo geestdriftig en zo intens  blij, dat Wia de tranen in de ogen schoten.

‘Waarom huil je?’  vroeg  Vernon  zacht.  ‘Heb  ik  je ergens  verdriet mee gedaan?’

‘Nee,  je kunt ook  huilen omdat je  zo gelukkig bent  dat je  er geen  raad meer mee  weet. Het  is zo’n geschenk van de  hemel, dat we weer samen zijn na alle ellende, dat we samen kunnen lachen en blij zijn. Ik had  het niet meer verwacht, al  hield ik me staande  door de gedachte aan jou.’

‘Je bent heel  erg bang geweest.’  Vernon  nam haar handen in de  zijne en hield ze tegen  zijn borst. ‘Angstiger dan jezelf hebt durven  bekennen.’

Wia  keek naar hem op, de zon strooide door  het lover  gouden plekjes op haar gezicht.

‘Ja, ik was zo  angstig als een mens maar  kan zijn, maar ik zou toch liever door een kogel gedood zijn dan in de  handen van  De Plessier te vallen. Als Borini er niet geweest was, zou de Plessier  genadeloos genomen hebben wat ik maar aan één man wil  geven, aan  jou. Denk  er  niet meer aan, het is nu voorbij.’

‘Ja, dat is voorbij. God zij dank  is er nog een toekomst  voor ons. Weet je dat  Juliet bij al haar andere  gaven ook nog kan dichten?  Op  de morgen  na de  moeilijkste  avond  en nacht van mijn leven,  zei ze  dat zo  maar,  heel gewoon, ze zei  het  één  keer maar de woorden staan  in mijn  hersens gegrift: De zon, het vuur van  de  dageraad. Help mij  Heer, bij  wat  komen gaat,  ik zie de  dag,  ik  zie ook uw gezicht in de nieuwe dag, in het nieuwe licht.  Help ons in  onze  strijd op deze dag, een zucht van  uw  eeuwigheid.  Ik vond het  heel mooi  en ik denk,  dat ze  het  als een gebed bedoelde.’

‘Ja, het is  mooi en Juliet is een  bijzonder  persoontje.  Ik ben  erg  blij met de vriendschap van Juliet en haar familie.  Zullen we nu naar  huis gaan en vertellen dat  we  gaan trouwen?’ Wia sloeg haar armen om zijn hals  en  kuste hem spontaan.

‘Ik  denk  dat ze niet zo  verbaasd zullen zijn over onze  plannen. O, en  als ik  terug ben in Nederland, ga ik naar mijn vader en… en zijn vrouw. Ik  heb geleerd daar anders over te denken, door jou en door  alles wat  me overkomen is. Mijn vader moet zich erg  eenzaam hebben  gevoeld, al jaren voor mijn  moeder heenging, omdat hij wist dat  het binnenkort zou gebeuren.  Hij  kon zijn angst met niemand  delen  en  ik weet  dat hij  haar inderdaad heeft liefgehad. Al kan een mens natuurlijk meermalen liefhebben, één mens  is toch  de grote liefde  en het hoogtepunt in een leven.’

‘Ga je mee, mijn  lief…  samen!’  Vernon  nam haar  hand en door de brede  laan waar de oude  bomen  aan  weerskanten als trouwe wachters stonden,  liepen ze  het fluisterende  park uit. ‘Wat er ook mag komen,  wat  er  ook mag gebeuren, als jij er maar bent!’

Als  jij er maar bent, een paar  simpele woorden die  een levensmelodie kunnen worden.
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EENZAME REIS
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HOOFDSTUK 1: EEN  VERGETEN BELOFTE

Wia Demey geboren Geerlings slingerde  met de handigheid en souplesse  een coureur waardig  haar  tamelijk krikkemikkige rode miniwagentje via  een wel zeer  smalle weg op  het tuinpad  en ze deed dat  met ondeugend plezier.  De weg  naar de keurige garage was  zodoende versperd en als Vernon straks thuiskwam moest hij eerst haar  Lieveheersbeest,  zoals ze de mini noemde, uit de weg zetten,  het ding was geen garage waard. Het ding reed  goed en  Wia beschouwde  het  als haar boodschappenwagentje omdat ze  vrij  ver  buiten de  stad zaten. Vernon  noemde het wagentje van zijn vrouw  kortweg  ‘de tor’  en  had een hekel aan het ding, dat  vol  blutsen en  deuken zat, een erfenis van Wia’s broer. Ze had het wagentje  van  hem overgenomen en Vernon had er ronduit een hekel aan  zijn elegante  en charmante echtgenote in volle glorie  uit  de botsauto  te zien stijgen. Wia plaagde hem onbarmhartig met  zijn  overdreven  gevoel voor  decorum,  maar Vernon zei dat het daar niet om ging. Waarom dan wel?  had ze  nieuwsgierig gevraagd.

‘Je hebt toch ook  geen kostbare briljant  in  een plastic boterhammenzakje,’ had Vernon geantwoord.

Wia had zich  wel gevleid gevoeld maar toch hartelijk  gelachen en  haar liefde voor ‘de  tor’  werd er niet minder op. Ze waren nu een maand getrouwd en erg gelukkig met elkaar en met het kleine  huis  buiten, waar ze samen heel  hard aan gewerkt hadden om het tot een genoeglijk niet  al te  modern thuis te maken. Het  huis was ook niet overdreven  elegant  gemeubileerd, maar het zag er warm  en gezellig uit, met veel bloemen en planten en een massa  boeken, diepe stoelen, waarin je  kon wonen, bij de open  haard. Een  huis waar  je  naar  verlangt als  je weg bent, had Wia het geheel in korte woorden gekarakteriseerd. Vernon was  het  volkomen  met haar  eens. Een piloot is nu eenmaal geen echtgenoot  die  ’s morgens om acht uur naar zijn werk gaat en ’s avonds prompt om halfzes weer binnenkomt.  Voor  Wia, die stewardess  geweest  was, vormden  die  werktijden geen  bezwaar. Vervelen deed ze  zich niet en de thuiskomst van Vernon was altijd weer  een  feestelijke gebeurtenis. Ze had Vernon via  haar  werk leren  kennen en in  het begin had ze  een hekel aan hem gehad, tot  ze elkaar na een  roerige  liefdesgeschiedenis en tumultueuze avonturen voorgoed gevonden hadden.

‘We zijn zo slecht  begonnen, dat  ik nu geloof  dat onze liefde wel heel wat stormen zal kunnen  doorstaan,’ had  Wia tegen  haar man gezegd. Ze konden, in  het halfdonker voor de vrolijk vlammende open haard zittend, eindeloos praten. Soms  verwonderde het hen,  dat ze blijkbaar nooit uitgepraat  kwamen.

‘Ik  geloof dat het verschrikkelijk  belangrijk  is  als je samen praten  kunt,’ had Wia  ernstig geantwoord op zijn verwonderde uitroep: ‘We  praten heel wat af, mijn lief! Ik  kan me niet meer voorstellen, dat ik eens  het voornemen koesterde als eenling door  het  leven te gaan… toen kwam jij,  Het is  niet alleen  zo, dat ik zielsveel van je  houd, ik zal nooit vergeten hoe ik me voelde toen  het erop  leek, dat ik je voorgoed verloren  had, maar ook verder…  de hele sfeer die jij in en om ons huis weet  te scheppen… ik weet niet hoe gauw ik naar huis moet  komen! Zou je nooit van me verwacht hebben vroeger, jij vooral niet. Je leek zo  ijskoud en hooghartig en je bent in werkelijkheid zo’n  sprankelend persoontje, altijd anders dan ik denk,  maar de  warmte rondom je is er altijd, ik haat  het huis als jij er niet bent.’

Wia voelde zich intens gelukkig maar ze verwachtte niet, dat het  hele leven  een sprookje  zou blijven. Ze  was echter wel bereid  om  hoe dan ook,  met open ogen  op de  bres te blijven staan. Ze  mocht dan een kind van haar  tijd zijn  maar het  was  vaak  wel beangstigend om  te moeten  meemaken hoe weinig er  overbleef  van gevoelswaarden, gezonde normen en gevoelens, hoe  er steeds  meer afbrokkelde: liefde,  trouw, moeilijkheden overwinnen. Hoe vaak werd  er  zonder  meer bij  de eerste moeilijkheden een dikke eindstreep getrokken  onder  een  verhouding tussen twee mensen?  Wia had  het om zich heen zien gebeuren, ze kon  wel zeggen: aan  de  lopende band zien gebeuren  en toch… ze was en  bleef het oneens met de mening van veel  van haar kennisjes en collega’s, dat trouwen  de nekslag  voor de grote liefde was  en dat het beter was als je zo  maar weer uit  elkaar kon  gaan.

‘Ik  durf de  verantwoordelijkheid altijd nog aan, hoor,’  had ze bij zo’n gelegenheid heel rustig gezegd. ‘Ik denk  niet, dat ik nu  met Vernon, die inderdaad de grote liefde  voor  me is, levenslang in een  roze  wolk zal leven. Dat  kan gewoonweg niet maar ik ben wel  van plan  om me voor  honderd procent in te zetten en af  te  stemmen op die ander. In ieder  geval  durf ik  het aan en  Vernon ook en de eerste tijd… ach, die roze wolk  is  een  zalige verblijfplaats,  hoor,  ook al weet je, dat je niet  voortdurend in die wolk zult kunnen blijven leven.’

Iedereen was  het er trouwens over eens, dat Wia en Vernon een prettig stel waren om mee  om te gaan. Ze hadden gevoel voor  humor,  stijlvol en gastvrij waren ze zeker en een  van hun kenmerken was,  dat ze elkaar op een grappige, nooit echt kwetsende  manier  konden plagen  en  troeven.

Het beste bewijs voor het laatste  was Wia’s thuiskomst.  Natuurlijk, zo nam ze zich braaf  voor, zou  ze onmiddellijk de tor  wegrijden  als  Vernon  hulpeloos voor  het hek  stond omdat  de inrit naar de garage  versperd was. Ze wilde hem  alleen maar  even tonen dat torren  ook  recht  van staan hebben en  dat  deze  tor niet  altijd in de struiken aan de overkant van de  weg geduwd behoefde te worden.

Ze wipte uit  het wagentje, sjouwde boodschappentassen tevoorschijn  en  legde er de bossen op de  markt  gekochte bloemen bovenop.

De voordeur ging open en grinnikend verscheen  Vernon op de  drempel.

‘Dag  mooiste  van  allen!’  zei  hij en  hij  wipte luchtig  de drie treden  van  het rustieke stoepje  af.  ‘Wat ben ik blij, dat ik al thuis ben en de wagen dus  al  in de garage staat,  nu  jij de zaak zo fraai blokkeert, wat kijk  je verbluft… en zou  je me niet eens behoorlijk groeten?’

‘Je  had wel eens  eerder tevoorschijn  kunnen komen om mee te helpen  sjouwen.’

Wia  schoot  in de lach  en  sloeg haar  armen om  de hals van haar man. ‘Je had wel wat verdiend,  hè?’  Vernon kuste haar uitgebreid.  ‘Ik zag  wel hoe je keek,  eerst naar  de garage en toen naar de tor… alsof je  wilde zeggen: Zó, die zal even opkijken als hij  dadelijk thuiskomt! Laat die tor nu maar staan.’

‘O… lief van  je!’ Ze wreef haar wang tegen de zijne.  ‘Jij mag de tassen in huis  slepen. Ik neem  de bloemen  wel. Fijn, dat je  vroeg thuis bent.’

Vernon nam  de tassen op  en volgde  zijn  vrouw naar  binnen.

‘O ja, zeg…’  Hij zette  de  tassen op de keukentafel  neer. ‘Heb  ik je al verteld…’

‘Nee,  hoe  kan je me nou iets verteld  hebben, ik  kom net binnen!’ Ze begon in de tassen te graven. ‘Ga maar naar binnen, ik ruim even de spullen weg en  zet  koffie, goed?’

‘Nee,  niet  goed!’ zei Vernon, hij  ging op  de keukentafel zitten, met  zijn voeten  op  het beeldig brabants bont van een stoel. Wia zag  dat laatste  wel  maar  ze zei er  niets van, ze  wilde  niet zo’n vrouw  worden die voortdurend  ach en  wee  over haar spullen loopt te kraaien, al dat verbieden  werkte alleen  maar  irriterend op een man. Zodra  ze kans zag zou ze  het stoeltje  wel in  veiligheid brengen.

‘Je luistert niet!’ beschuldigde  Vernon zijn vrouw.

‘Wel waar, maar voorlopig doe je niets dan mij diepzinnig aankijken!’ Ze legde in het voorbijlopen haar hand op zijn  schouder en kuste hem op zijn  haar. ‘Zeg het dan  maar.  Wat  zit  je dwars,  lieve  jongen?’

‘Goed dan. Ik begon met vragen of ik je al verteld had… een domme  opmerking, zoals  je  me prompt  liet weten.’ Hij stond  op en drentelde achter Wia aan. ‘Ik wilde alleen  maar zeggen, dat ik er enorm het land aan  heb om eerder thuis te zijn. Het huis is dan zo uitgestorven. Idioot ouderwets, dat  weet ik, maar ik  verheug me  iedere keer verschrikkelijk  op het thuiskomen  bij jou. Dat mag toch wel?’

‘Ik zou het niet prettig vinden  als het anders was.’ Ze trok hem deze keer  liefkozend  aan zijn oor. ‘Kom,  mijn  lieve sta-in-de-weg, laat je handen ook eens wapperen. Ik heb drie tassen uit te pakken.’

‘Ja, maar…’ Deze keer stond Vernon als  een standbeeld midden in de keuken, met een pak beschuit  in de  ene  hand en  een fles  melk in de  andere hand.

‘O  ja, waar  moet ik dit zetten?’

‘O, láát maar, reuzenhulp!’ Wia schoot in de lach en  nam  hem de  spullen af, die ze op tafel zette. ‘Schat, in een  vliegtuig  kom je beslist  beter tot je recht dan  in  een keuken. Ik kan ook  niet  opschieten als je om me heen blijft cirkelen. Ik ben  een ernstige huisvrouw,  weet je, en boodschappen moeten weggeruimd worden.’

‘Niet zo’n heel ernstige huisvrouw, hè?’ Vernon trok haar speels naar zich  toe.  ‘Laat die  rommel nou  even staan en ga gezellig mee naar binnen.  Je mag alleen even  koffiezetten, ja?’

‘Nou… já  dan,’ capituleerde Wia.  ‘Je hebt meer behoefte  aan een gezellige dan aan een ijverige  vrouw, zie ik.  Zetten we samen koffie of moet ik het alleen doen, dan  is het wel vlugger gebeurd.’

‘Pestkopje!’ zei Vernon elegant,  met een zoen op haar neus en hij  verdween  vals fluitend  naar de kamer.

Toen  Wia tien minuten  later  met twee  enorme kommen koffie verscheen, kommen die ze altijd gebruikten als ze  samen waren omdat ze dit  dolgezellig vonden,  had Vernon de grond naast zijn stoel  volgestrooid met  kranten en tijdschriften.  Hij had het natuurlijk ook ordelijk kunnen doen maar ook over zulke dingen maakte Wia zich niet zo  druk. Als hij papierstrooien  gezellig vond, dan moest het maar,  tenslotte had ze het in een  paar  minuten weer bij elkaar  gegraaid. ‘Je leest  wel  uitgebreid,’ merkte ze alleen  terloops op.

‘Ik lees helemaal niet, ik  breng de tijd  zoek tot jij verschijnt  en daar  ben  je dan!’ Hij veegde  met een lange arm  het  leesvoer onder de stoel. ‘Zo  is het weer  netjes. Ga zitten, kind. Wat staat die roestbruine  tuniek je leuk. Jij kunt letterlijk alles dragen en dat korte kopje  van je… gezellig om een hand doorheen te  halen, het verwondert me  altijd,  dat je haren zo keurig weer  in het  gelid vallen,  hoe  komt dat toch?’

‘Dik haar en een dure kapper, die erg goed knipt.  Hier is je koffie!’ Ze  haakte  met  haar schoen  een poef naar  zich toe. ‘Zo, ik kom romantisch  aan  je voeten zitten. Ik ben gek op lage zitplaatsjes, altijd geweest. Hoe is de  koffie?’

‘Verrukkelijk, net als jij!’  Vernon streek  liefkozend zijn linkerhand tegen de draad in door haar korte blonde haren en  de koffiekop in  zijn  rechterhand hing bedenkelijk scheef, hij redde het vocht op het nippertje.

‘Maar ik  meen het.  Ik begrijp nu  niet meer hoe  ik het jarenlang  zonder jou heb  kunnen stellen en  toch vrij tevreden zijn,  tevreden maar niet gelukkig.  Ik kende  je  tenslotte al  een jaar voor de vijandelijkheden tussen ons werkelijk losbarstten  en  ik ergerde me gewoonlijk  verschrikkelijk aan  die kille,  bijna ongenaakbare  hooghartigheid  van  jou.’

‘O,  als  we het daarover  moeten hebben!’  De  blauwe ogen keken  schelms over de rand van  de koffiekom naar Vernon op, langzaam liet ze de  kom  zakken. ‘Ik  stelde me  niet aan, ik had  werkelijk een hekel  aan je, dat  dacht  ik tenminste. Ik was natuurlijk vreselijk jaloers op al die vermeende vriendinnen van je.  Het is wel vreemd gegaan en we hebben heel  wat meegemaakt in Rio  de Janeiro. Ik geloof,  achteraf bezien, dat jij meer ellende van die ontvoering hebt beleefd  dan ik. Jij wist niets, je leefde  van het ene schrikbeeld naar het andere.’

‘Ik denk  er liever niet meer aan maar ik kan het niet altijd van me af zetten.’ Ook Vernon zette de koffiekom  weg  en trok Wia van de poef op zijn knieën. ‘Weet je, Wia,  soms denk ik… zo maar onderweg… als met Wia maar  alles goed is,  laat  haar altijd veilig zijn, misschien  wel een of ander vluchtig en  vreemd aandoend schietgebedje, laat  haar altijd  veilig zijn.’

‘Ik denk hetzelfde over  jou, laat hem altijd wel bewaard zijn, het komt  op  hetzelfde neer!’  Wia nestelde zich dichter  tegen  haar man aan. ‘Het leven is niet  altijd veilig en beschut, integendeel, maar als je van  iemand houdt,  ben je, diep  in  je hart, altijd vol  zorgen  en onrust.  Je mag  er  niet aan toegeven,  want dan zou je geen leven  meer hebben en een  blok aan  het been  zijn van degene die  je alleen  maar  het  liefste en beste toewenst. Als  je altijd  zover vooruit  leeft  en je zorgen  maakt, heb  je ook niets  aan  het geluk van  het ogenblik, dat nu werkelijkheid is en eigenlijk direct  weer  verleden tijd is, vluchtig als  de wiekslag van een vogel, misschien heb ik dat ergens wel eens gelezen,  ik weet het niet.’

Met een zucht van  geluk gaf ze zich over aan de koesterende armen en de warme liefkozing van Vernons lippen op de hare en toch…  ergens bleef een kleine onrust steken,  er  was toch iets, die reis naar Rio… de  ontvoering. ‘Vernon!’ Zachtjes duwde ze hem terug en ging rechtop zitten. ‘Vernon, wat ben  ik egoïstisch  geweest, maar  ik had het zo druk  met  jou, met onze  liefde, met ons  huis… met… met alles en daardoor  is  er een belofte niet gehouden,  in het begin heb ik er  wel vluchtig  aan gedacht, maar ook niet meer dan dat, ik heb gedacht: Over een paar weken, dan heb ik  meer tijd, hoe kan  een mens zo zijn! Ik vind  het beangstigend.’

‘Ik weet niet, wat je bedoelt.’ Vernon keek  haar vragend en  ook ongerust  aan. ‘Wat het  ook is, ik weet dat je nooit bewust egoïstisch  zou  handelen.  Wat zit je opeens zo dwars?  Vertel  het me maar.’

‘Ik had Pierre  vast beloofd, dat ik me om Marion zou bekommeren!’ Tot Vernons  schrik barstte Wia in  tranen uit.  ‘Hoe kan een  menselijk  brein zo’n  hiaat vertonen,  ik had het zo intens druk  met mezelf, met jou, met ons… met alles. Ik heb in een  vacuüm geleefd, en ik vind het nog  niet zo erg,  dat  ik  m’n belofte aan Pierre niet meteen heb waar gemaakt, maar ik vind het wel  heel  erg, dat ik… domweg…  vergeten ben me om  Marion te bekommeren. Het is niet goed  te  praten.’

Ondanks haar ontsteltenis  en  verwarring, wist ze  heel scherp dat  ze  het heel  erg zou vinden  wanneer Vernon het helemaal niet  zo ernstig zou  opnemen, of zich  geërgerd zou tonen omdat ze  dit  nu opeens zo belangrijk  vond op een  ogenblik, dat hij haar alleen maar  wilde  vertellen  dat hij van  haar  hield en haar miste  als  ze niet bij  hem was.

‘Ja, dat is  ellendig,’ gaf  Vernon na een gespannen stilte toe. ‘Ik begrijp wel hoe  je  het  voelt maar  maak  zo  gauw mogelijk een afspraak.  Het  is  niet als  kritiek bedoeld, maar  ik begrijp niet  dat Juliet er niets over gezegd heeft.’

‘Juliet heeft het niet beloofd, ik heb het beloofd!’  Wia  liet zich weer  op de  poef zakken,  ze nam  Vernons hand  in de hare  en legde er  haar wang tegen. ‘Ten eerste hebben Juliet en  ik elkaar door alle drukte  van de laatste  tijd  bijna niet gesproken, haar tante is  erg  ziek geweest en ze  heeft haar verpleegd. Daarna  is ze een  paar  weken  met die tante naar buiten  geweest en  toen  ik haar gisteren aan de telefoon had, was er  maar  één onderwerp  van  gesprek… Juliet verwacht een baby. Alles  bij elkaar geteld is  Marion  het absolute  nulpunt van de som geworden  en dat vind ik erg…  heel erg. Ik  zou er  het liefst meteen werk van maken maar  ik zal toch moeten  wachten tot  morgen. Ik weet niet eens waar Marion zit.’

Vernon keek zwijgend naar het opeens zo trieste gezichtje van zijn vrouw en wist, omdat  hij zo intens van haar hield, dat  het verkeerd zou zijn  om haar nu te  dwingen  alleen maar aandacht voor hem te  hebben, ze  had spontaan  een  overvloed van liefde,  warmte  en aandacht voor hem en hij hoefde  zich  er werkelijk  niet over te  beklagen, dat  ze zich maar  sporadisch veel van hem aantrok. Als ze echter  afgeleid was, zoals nu, omdat zich een levensgroot probleem had aangediend,  dan deed hij  het verstandigst als  hij dat meteen accepteerde, haar  niet beledigd aan  het hoofd zeurde  met opmerkingen  als: ‘Daar hadden  we  het nu niet over, we kunnen  Marion  toch  wel  tot  morgen laten wachten, we hebben nu alleen maar  aandacht voor elkaar,  of  niet  soms?’

In dit geval  was het zeker ‘of  niet soms’ want Marion kon opeens  niet  meer  wachten tot morgen, al  kon  ze Marion  niet  bereiken, Wia moest toch het  gevoel hebben dat ze iets deed.

‘Bel Juliet dan en vraag haar, of ze vast aan Jacques wil vragen waar je Marion bereiken kunt  en wanneer,’  stelde Vernon voor. ‘Vooruit maar, Jantje Onrust.’

‘Ben ik  dat  heus?’ Ze was  al  opgesprongen, op  weg  naar  de telefoon, maar ze kwam op haar schreden terug toen hij haar  schertsend Jantje Onrust noemde  en ze ging op de  armleuning van zijn stoel zitten.

‘Meen  je  dat?’ vroeg ze verschrikt.

‘Ik meen het wel maar ik bedoel er niets  vervelends mee,’  bekende Vernon  en hij sloeg zijn arm om Wia heen.  ‘Ik wil er  maar mee zeggen, dat je er onmiddellijk achteraan gaat als  je  iets  van plan bent en  dan ook niet rust voor  je je doel hebt bereikt. Ik bedoel er beslist  niet  mee, dat  je een onrustig  persoontje bent om mee om  te gaan. Ik  vind een van je  fijne eigenschappen dat je  zo gezellig  bent  en  nooit onnodige trammelant maakt. Ik weet heus wel,  dat ik dit huis af en  toe op  vrijgezellen manier  bewoon, rommel rondstrooien, alles  laten  liggen. Ik  probeer er overigens wel  aan te denken  dat het geen pas geeft om m’n voeten  op  jouw bloementafeltje  te  parkeren… ja, toen zag ik  je  toch wel even ontzet kijken en dan mag je  gerust eens iets zeggen maar je zeurt er nooit  over.’

‘Ik wil je niet kopschuw maken maar je  bent inderdaad  een verschrikkelijke sloddervos!’ Ze keken  elkaar ernstig  aan  en schoten toen samen  onbedaarlijk in  de  lach.

‘Zo, dat is  meteen even gezegd!’ Wia  gleed van  de stoelleuning. ‘Ik ga bellen.’

‘Ik vraag me  ook nog steeds af  hoe jij en je familie aan Wia gekomen zijn terwijl  je Eveline heet!’ Het sloeg nergens  op,  alleen maar zo’n onverwachte  kronkel en Wia,  die jarenlang wonderlijke wensen en hersenspinsels van anderen had  opgevangen, glimlachte  verstrooid. ‘Ik weet het echt  niet, ik denk  dat ik mezelf zo genoemd heb en dat iedereen dat toen maar  heeft overgenomen. Het slaat natuurlijk nergens op. Hou  nou even je mond want ik wil bellen.’ Als ze  ging bellen  kon ze er  wel zeker van  zijn,  dat Vernon  uitgebreid  en op  zijn gemak  naar haar zat te kijken, met  een  zielsgelukkige ‘dit is mijn huis en dit  is mijn vrouw’ uitdrukking  op zijn gezicht en dat  was heel  iets anders,  dan ze ooit van Vernon had  verwacht. In feite had ze bij het begin van  hun  kennismaking weinig goeds verwacht maar  de  schijn was  bedrieglijk geweest. Vernon maskeerde zijn gevoelig karakter met een flinke laag onverschillige vrolijkheid en spot.  Ze had  eens  een lachende  opmerking gemaakt over zijn telefoonwacht  als zij belde en hij had  luchtig gezegd: ‘Ik hoop, dat het je niet stoort maar ik vind  het leuk om naar je  te  kijken  als je  praat en ik  kan  me soms nog niet voorstellen, dat we alle ellende in Rio zonder  blijvende  gevolgen hebben doorstaan. Ik heb  in  de uren  na jouw ontvoering zoveel meegemaakt, dat kan ik geen  mens vertellen, zelfs jou  niet, al zou ik het willen. Dan denk ik, zo  maar  onverwachts en  waar ik  ook ben: God zij  dank, Wia  is  veilig en  ze is  van mij,  we horen  bij elkaar.  Wat een gekke vent ben ik eigenlijk,  hè?’

‘Nee, je  hebt door dat voorval gezien  hoe snel geluk voorbij kan zijn en  dan waardeer je  al  het goede daarna ook  veel  meer. Die ontvoering was voor mij  bepaald ook geen  genoegen en ik dacht dat ik je nooit meer terug zou zien, dat was heel erg.’  Wia herinnerde zich opeens dat korte  gesprek toen  ze bij de telefoon ging zitten om Juliet te bellen. Wie aan Juliet dacht,  zei ook Rio had  Vernon eens opgemerkt en er was sinds  dat avontuur, dat  al  in het vliegtuig naar Rio begonnen was, een sterke vriendschapsband  tussen de beide  paren gegroeid.  ‘Wat leuk dat  je  belt,’ zei Juliet blij. ‘Jacques is niet  thuis. We hebben nu  eenmaal geen van beiden een man die  altijd  prompt op  tijd voor het avondeten thuiskomt. Is  Vernon er ook niet?’

‘Ja, die is thuis  en  ik vind het heerlijk  maar een van ons maakte een opmerking over Rio en toen  kwam  ik  tot  de ontdekking, dat ik mijn belofte  om Marion te gaan bezoeken totaal vergeten  was, in  het begin heb ik eraan  gedacht,  maar het is zo’n drukke, opwindende tijd  geweest  met  een voortdurend dringen van  de  tijd.  Ik weet dat het  geen  excuus  is,  ik had het niet mogen vergeten. Vernon zei  toen  dat jij altijd  zo scherp van geest bent en dat jij het blijkbaar  ook vergeten was. Ik vind dat evenmin  een  excuus, want ik had het beloofd, niet jij.’

‘Ja, maar Vernon bedoelt natuurlijk, dat  ik  jou dan wel eens even een seintje  had  kunnen geven,’ merkte Juliet,  bijdehand als altijd, op. ‘Ik ben het ook niet vergeten maar ik wilde  je liever niet lastig vallen.  Je had het  inderdaad  verschrikkelijk  druk omdat de voorbereidingstijd  zo bijzonder kort was. Je kunt heel goed  organiseren, maar ik dacht dat het zelfs jou af  en toe  wel  eens  te veel werd. Ik heb  toen  zelf maar  contact met Marion gezocht maar…  nu ja… het heeft geen zin om  er  niet rond  voor uit te komen. Marion wilde me niet ontvangen, ze wenst geen enkel  contact en schijnt zich  volledig in  zichzelf op te sluiten. Je bent  me net even voor,  want  ik  wilde je volgende week opbellen  om je een ander te vertellen. Ik kan  me overigens wel voorstellen, dat Marion er  niet naar verlangt mij te zien, want aan mij  heeft  ze beslist geen  prettige herinneringen. Jou kent ze niet en misschien is  het voor jou  gemakkelijker om tot haar door  te dringen. Daarom heb ik het  er toen  maar bij  gelaten, maar het  is goed dat  je deze voorgeschiedenis  weet.  Ga je nu maar geen verwijten doen want dat helpt toch niet. Ik hoop echt, dat jij meer succes zult hebben.’

Ze praatten nog even en Juliet gaf het adres van Marion door maar daarna kreeg Juliet opeens haast, omdat ze Jacques thuis hoorde  komen.

Met een somber gezicht bleef Wia, in gedachten verzonken, naast de telefoon  zitten.

‘Wat is  er  verkeerd  gegaan?’  vroeg Vernon,  hij  maakte niet de  irriterende fout te vragen, of er soms iets verkeerd  was gegaan. Dat was  werkelijk  duidelijk genoeg te zien.

‘Tja…  goed fout!’ Wia wreef verstrooid door  haar  korte blonde haren die toen opstandig alle kanten uit piekten. ‘Juliet  en iets vergeten bestaat  niet. Juliet is, omdat  ik het zo druk  had,  op  verkenning gegaan maar  Marion bedankt voor de belangstelling en wenst niemand te zien.’

‘En nu  ga jij,  vastbesloten je niet af te laten  schepen!’ Vernon stond op, hij streek  de  piekharen  van zijn  vrouw met een liefkozend gebaar glad. ‘Ik weet zeker, dat  het je zal lukken. Voor jou en  dat meisje  bestaat  niet de  drempel  die tussen Juliet  en het meisje wel aanwezig is. Dat maakt de zaak al een  stuk gemakkelijker, denk ik.  Tob er nou niet langer  over, Rozemarijntje,  want op dit  ogenblik kun  je er  toch niets  aan doen.’

Wia  was er intussen al aan gewend geraakt,  dat  haar  Heer Gemaal haar  alle mogelijke en onmogelijke  bijnamen offreerde en het lag helemaal aan  zijn stemming of  die naam lief, vleiend  of alleen maar  gek was.  Ze bleef er natuurlijk wel  nieuwsgierig naar, dus pakte ze met een speels  gebaar zijn hand, die nog ijverig  haren  in het gelid streek  en informeerde met ondeugend  twinkelende  ogen: ‘Waarom ben ik vanavond Rozemarijntje en niet Brulboei  of Pauwoog of weet-ik-wat?’

‘Je  hebt  ergerlijk  weinig  fantasie vanavond! Ik vond je een brulboei toen je  boven op  een  wiebelende ladder om hulp  stond  te  krijsen. Ik liet je gewoonweg even schreeuwen, omdat  het geen gevaar kon, maar  ik had je voor die wiebelende  ladder  gewaarschuwd,  nou, en?  Pauwoog zei ik tegen  je, toen  we in groot  gala  uitgingen  en  jij  die prachtige diepblauwe avondjurk  droeg en Rozemarijntje  noem ik je, nu je  zo lief en beduusd in het  zachte licht  van  twee schemerlampen op de  poef zit in dat  komische  ouderwets aandoende eh… gewaad. Wat is het  eigenlijk?’

Wia bekeek haar in suikerzoet  roze gehulde arm en  voelde aan de roze poezenstrik  onder haar kin.

‘Een  kort dustertje,  dat  ik eens  cadeau kreeg van  mijn jongste  zus.  Je reinste miskoop maar ik draag het in de  keuken  wel  eens als bescherming voor mijn kleren, vandaar.’ Ze keek peinzend naar de lichtgrijze broekspijpen die  onder het roze  gewaad uitstaken. ‘Ik weet dat  het  bespottelijk  staat,  maar ik ben het ding  gewoonweg vergeten.’

‘Laat maar, het  staat je schattig. Jou staat alles, zelfs  van een gonjezak maak jij  nog  een creatie,’  zei de trotse  niet geheel  onbevooroordeelde echtgenoot  en Wia aanvaardde het  compliment  met een lieflijke  glimlach, al zag ze zich nou niet bepaald furore maken in een gonjezak. Ze  nam zich trouwens voor, om tijdens  de korte uren dat  Vernon thuis was, niet door te drammen over de  zaak  Marion Dinne, die  haar toch vreselijk  bezwaarde. Ze had zo  vaak meegemaakt dat te veel doorborduren  over een onderwerp alleen maar wrevel  wekt, dus bleef Wia die avond  alleen maar  het lieve Rozemarijntje dat echter, diep in  haar hart,  het zichzelf niet  kon vergeven dat ze een belofte was vergeten waar een  mens bij  betrokken was  die het zo moeilijk had  als Marion, een mens zo eenzaam,  dat ze  niemand ontvangen wilde.

In  het  holst  van de nacht werd Vernon wakker en zag dat Wia rechtop zat, de  armen om  de knieën geslagen.

‘Wat doe je in  vredesnaam,’  vroeg hij meteen klaarwakker.

‘Denken!’ antwoordde ze  somber.

‘Moet  je dat midden  in de nacht doen?’ kreunde Vernon. ‘Denken in de nacht is een vermoeiende, verwarrende  en zenuwslopende bezigheid,  weet je dat wel?  Je ziet de dingen buiten  de normale  proporties.’

‘Ja?’  vroeg ze hoopvol. ‘Ik voelde me abnormaal  somber,  een egoïste  zonder weerga,  lach  niet, Vernon!  Denk er  maar  eens aan,  hoeveel  mensen er voor  jou  en mij in touw waren,  toen ik  in de penarie zat in Rio. Ik kan het niet licht opvatten, dat  ik zo nalatig ben geweest.’

‘Je hebt natuurlijk wel gelijk, maar…’  Vernons oogleden gleden dicht.

‘Maar ik heb zo’n slaap… en kun je niet morgenochtend verder denken? Je kunt er toch vannacht  niet  naartoe. Ga  slapen, Rozemarijn!’ Een  lange arm trok haar naar beneden  en het licht  werd uitgetrokken.

‘Ouwe brombeer!’  mompelde  Wia liefdevol  en  respectloos terwijl ze  gehoorzaam haar ogen sloot.

Vernon sliep  weer  en Wia  duwde voorzichtig de lange beschermende arm van zich af. Ze  kon nog  niet inslapen  en ze beloofde zichzelf, dat  ze nooit meer zo  nalatig  zou zijn en dat Marion voortaan op  alle mogelijke hulp zou kunnen rekenen. Ze herinnerde zich  met  pijnlijke duidelijkheid de vele foto’s waarop het meisje Marion voorkwam,  mooi, verfijnd en elegant. Had ze geen familie… hoe  was ze zover gekomen… en wat was er nu precies gebeurd?  Allemaal vragen waarop ze geen antwoord wist en de problemen  begonnen  monsterlijke vormen  aan te nemen. Wia viel  tegen halfvijf in een loodzware slaap en droomde benauwd. Pierre zat haar achterna in de bergen en toen ze  sprong  om hem  te ontkomen, voelde ze geen grond meer onder de voeten. Met  een bloedstollende  gil werd  ze wakker en keek in  Vernons verschrikte gezicht.

‘Ik  droom alleen maar,’ troostte ze hem met een  bibberig  glimlachje. ‘Arme jongen,  kijk niet zo angstig. Zo vervelend  heb je  me nog niet meegemaakt.’

‘We kunnen  niet altijd stralend zijn,’ meende Vernon, ‘ik haal iets te drinken voor  je. Wil je frisdrank?’

‘Laat  nou maar!’ riep  ze Vernon na, maar hij was  al op weg naar beneden. Ze  hoorde de  doffe bons van  de koelkast die gesloten werd, daarna een oorverdovend gerinkel, gevolgd door  een  serie termen die er niet om logen.

‘Wat doe je?’ informeerde  Wia  paniekerig, ze  leunde ver over de trapleuning.

‘Wat dacht je?’  informeerde  Vernon azijnzuur. ‘Ik viel over die rotkat.’

‘Ach, arm diertje!’ Wia  ving de poes op en dat  maakte Vernon nog  bozer. ‘Ja, troost  jij het arme  diertje  maar en dat  je  man bijna zijn  nek breekt over  dat beest… ja,  ik zie toch  wel, dat je bijna  stikt van het ingehouden  lachen… dus  doe het  maar  hardop!’

Wia probeerde tot tien te  tellen maar bij vijf gaf ze het op  en gierde het onbarmhartig uit. Vernon keek  omhoog,  schudde triest zijn  hoofd  en grijnsde toen, niet helemaal van harte, maar  mee.

‘Als je even wacht tot ik glas geruimd heb en  de plas  frisdrank heb  opgeveegd, kom dan maar beneden,’  stelde  Vernon  voor. ‘Doe een  ochtendjas en  pantoffels aan  en kom koffie zetten. Daar  heb ik behoefte aan.’

‘Ik ook,  hè  ja, gezellig!’

Binnen een paar  minuten  was ze  beneden.

Ze  ging koffie zetten en  in het voorbijlopen sloeg ze haar  arm om Vernon heen en kuste hem berouwvol.

‘Schat, ik lachte jou niet  uit  maar het was zo’n gekke situatie en  je vloekte zo beeldschoon! Ik vraag me altijd af, waar  beschaafde mensen in moeilijke ogenblikken de taal vandaan halen die ze zonder moeite uitslaan.  Hoe dan ook,  je bent  toch  lief!’

‘Zolang je  dat  denkt  is het in orde,’ zei Vernon. ‘Ga  nou alsjeblieft gauw koffie zetten. Ik verheug me gewoonweg  op dat gekke vroege koffieuurtje. Ik houd verschrikkelijk  veel  van onverwachte dingen en ik ben zielsblij,  dat jij er  ook zo  over denkt.’

‘O ja, hoor, ik vind het  enig!’ Ze vertelde hem  maar niet,  dat ze zich na  een slapeloze nacht  niet zo stralend voelde maar dat het  gezicht van  Vernon, duchtig vloekend tussen de scherven en de poes, die angstig krijsend van  schrik naar boven  was gerend, zo goed was geweest als een  toverdrankje waardoor je  je meteen  weer fit ging voelen. Ze balanceerde voorzichtig  met de koffie terug naar de  zitkamer en het  vroege koffieuurtje werd een van hun fijne lange gesprekken. Wia  maakte  haar verontschuldiging omdat ze zo langdurig gezeurd  had over het vergeten van Marion.

‘Ik kan  me wel begrijpen dat het een schok voor  je was maar gelukkig kun je het goedmaken. Het is  jammer  dat ik  vroeg weg moet want anders reed ik je en  kon je na afloop tenminste je  belevenissen kwijt.  Stel je er maar niet te veel van voor,’  waarschuwde Vernon.

‘Ik  stel me  er niets van  voor maar  ik  zie  er wel  tegen op,’  bekende Wia. ‘Dat is  maar goed ook. Ik hoef  het  niet  gemakkelijk  op te vatten  en  ik heb toch geen spijt, dat ik  Pierre destijds beloofde Marion op te zoeken.’

‘Tja, ik begrijp eigenlijk  niet…’  Vernon streek  nadenkend door zijn dikke blonde  haar.  ‘Ik  heb  het  gevoel dat er toch meer achter zit.  Ik  heb  nou wel niet  zoveel verstand van strafmaten maar ik  vind dat Marion een ongewoon  harde duw gekregen heeft. Waarom? Voor  het  meenemen van die diamanten of voor het vervoeren  van een microfilmpje? Dat zie  ik echt niet zo zitten,  jij  wel? Ik heb, evenmin  als  jij,  de  voorgeschiedenis meegemaakt,  toen Jacques en Juliet elkaar  leerden kennen. Pierre en  Marion  waren daar  ook al bij betrokken en niet zo zuinig. Soms dacht  ik: Wat stelt Jacques zich hard en afzijdig op als het om  Marion gaat,  maar hij  is tenslotte  politiefunctionaris en die bekijken  de  zaken  anders  dan wij. Bovendien  is het leven van Juliet  toen op spel gezet.  Hij wil er  gewoonweg  niets meer van horen.  Ik ben  die Pierre  nog  altijd dankbaar dat hij jou  gespaard  heeft en ook, in  zekere zin,  beschermd,  maar wel  nadat hij je ontvoerd had. Kijk… en moet ik nou de  fout maken, dat  ik  Pierre toch wel  een aardige jongeman ga vinden omdat  hij jou niet zo  keihard heeft behandeld als oorspronkelijk in de bedoeling lag? Kom me niet met Pierre aan, want  ik blijf hem  een misdadig sujet vinden, zo  geslepen  als hij groot is. Hij hield en houdt zogenaamd  ook van Marion maar volgens mij is ze  zijn slachtoffer en alleen om  dat meisje… niet om Pierre…  ben ik blij dat je  haar gaat  bezoeken.’

‘Ik ben blij dat  we er zo uitgebreid over gepraat hebben,’ besloot Wia met een snelle glimlach naar Vernon. ‘Het  heeft weer andere  gezichtspunten  voor me ontsluierd, dingen waar ik zelf niet zo  bij heb stilgestaan.  Ik heb geprobeerd  me in te denken hoe Marion  bijvoorbeeld tegenover Juliet staat en dan kan ik me  voorstellen, dat ze haar niet graag ziet. Juliet heeft Marion  in volle glorie meegemaakt, de mooie, verwende schoonheid. Juliet,  met haar  scherpe verstand,  was haar  te snel af,  Juliet doorzag  bijna alle spelletjes, behalve  het  ene  dat haar  bijna noodlottig  werd. Schuldig of niet, maar Juliet herinnert Marion aan de moeilijkste  periode in haar leven.’

‘Ja, maar  ook moeilijke  periodes in m’n leven zijn  me,  achteraf bezien, lief. Ik hield van je maar ik wist niet  hoeveel voor je ontvoerd werd.’

‘Tja, en  hier zitten  we  dan, een plechtig echtpaar.’ Ze gleed op de grond en leunde met haar hoofd tegen zijn knie. ‘Nee, zo plechtig toch  ook weer niet, maar…’

‘Maar?’ herhaalde Vernon, hij  streek zachtjes over het blonde hoofd.  ‘Ik  weet het niet.’ Ze keek op  en greep zijn hand, er stonden tranen in haar  ogen. ‘Ik ben  van plan om  mijn leven lang van je te  blijven houden en ik hoop, dat het erg lang mag zijn, het zal altijd te kort zijn.’

De Vernon  van enkele jaren terug zou misschien een  luchtig  ofschoon  vriendelijk antwoord gegeven  hebben, maar Vernon  was sterk veranderd  na  de eindeloze  uren van moordende angst om  Wia. Toen was  het nauwelijks herkende geluk  zo beangstigend broos geweest en dat  blijft geluk altijd,  onzeker en kwetsbaar.

‘Hoe kort  of hoelang,  dat weet  ik  ook niet,  maar  ieder uur met jou  is waardevol, Wia.’ Voorzichtig streek hij  met  zijn vinger een  traan van haar wang, de  blauwe ogen die ze  eens koud,  roekeloos en  spottend had gevonden keken in  de hare.

Langzaam  kwam er  een  stralende glimlach op  Wia’s gezicht,  ze sloeg haar armen om Vernons hals.

‘Als  je ooit een  ander zo  aankijken  zou, dan zou ik weten, dat ik reden had om jaloers te zijn. Heb  ik  je al eens verteld, dat ik je nogal graag  mag?’

De klok brokkelde  kostbare  minuten  van de tijd af en wie  dacht er  nog in de ogenblikken van puur  geluk aan Marion?
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HOOFDSTUK 2: HET MEISJE  MARION

Vernon en Wia verlieten tegelijk het huis. Vernon  in zijn fraaie knalrode sportwagen  en Wia  boog zich naar hem over toen hij al achter het stuur zat.

‘Dag schat!  Ik zal  wel in m’n  nederige botsautootje  gaan, hoor!’  Haar ogen straalden  van  plaaglust en pret maar Vernon nam het heel  serieus op.

‘Neem jij dan mijn  wagen. Ik vind  het  niet erg om in jouw  karretje  te gaan en tenslotte moet  je  af  en toe een beetje netjes voor  de  dag  komen. Dat  bedoel  je toch?’ Hij stond op punt om weer  uit te stappen maar  Wia  duwde hem terug.

‘Welnee, malle! Het  kan  me geen draad schelen. Ik  pestte  je  maar even. Eerlijk gezegd vind ik mijn botsauto geen  stijl voor jou.  Je past  er  trouwens nauwelijks in.’ Ze kuste hem nog eens  en Vernon greep  het wit zijden sjaaltje,  dat  vrolijk  om haar  hals  fladderde.

‘Dag meisje, veel succes. Maak je niet nerveus en wil je  alsjeblieft voorzichtig rijden?’ vroeg Vernon dringend, ‘Tot  ziens dan, hè?’

Ze wuifde hem na en  zocht zonder een greintje enthousiasme  haar  wagentje op. Iedere  keer als  Vernon vertrok  voelde  ze zich ongelukkig, kil en  berooid, alsof de hele  wereld veranderde. Het had toch wel  zijn voordelen als  je een man  bezat  die iedere  morgen om  acht uur  vertrok en  prompt tegen  halfzes weer  binnenstevende, in  plaats van een  die altijd ergens in de lucht hing  en beslist niet iedere avond thuiskwam.  Tegen halfelf bereikte Wia  haar  doel. Ze wist niet wat  ze  verwacht had, maar waarschijnlijk  stonden haar  allerlei beelden uit films  voor de ogen  en zo  beangstigend  zag het er  helemaal  niet  uit.  Natuurlijk zouden er voor extreem zware gevallen wel zulke huizen van bewaring zijn met ijzeren trappen en  dito galerijen waarop de naargeestige deuren  met het kijkgat  uitkwamen.  Het  vriendelijke uiterlijk van het huis, dat meer weg had van een uit de kluiten gewassen  villa, kon eenvoudigweg  niet zo’n gruwelijk  hart van  ijzer bevatten.  Langzaam, met het spreekwoordelijke lood  in de schoenen, liep Wia naar het hek en  meldde zich bij de portiersloge,  waar ze vriendelijk en voorkomend te woord werd gestaan. Toen ze aarzelend informeerde of het mogelijk was om de directeur te spreken  vroeg de man  of ze  een  afspraak had en toen ze  dit ontkende werd zijn gezicht zorgelijk en  hij vroeg waar  ze  vandaan kwam. Hij  was kennelijk wel gewend  aan  mensen die zich  hier  niet op hun gemak  voelden.

‘Wacht u maar  even,’ zei  hij goedig en hij wees met zijn hoofd  in de richting  van het huis. ‘Een familielid?’

Wia was blij,  dat hij het niet afgeleerd  had  om meelevend en nieuwsgierig te zijn,  ze had een afschuw van menselijke computers, maar dit  was er gelukkig niet zo een.

‘Nee, ik ken  het meisje  waar ik voor kom  helemaal niet,’  bekende  ze vlot. ‘Wilt u alstublieft tegen de directeur  zeggen,  dat ik voor juffrouw Dinne kom?’

‘O… ja…’  Er  lichtte plotseling belangstelling in zijn ogen. ‘Eindelijk  eens iemand  voor  haar,  hoewel… de jongedame die  kort geleden geweest is wenste ze  niet te zien. Ik hoop dat  u meer geluk hebt.’ Wia begreep, dat hij verder niets zou zeggen en ze wilde ook niets vragen, maar ze had zoveel mensenkennis, dat ze meteen wist dat er iets was met Marion, waardoor ze de aandacht had getrokken.  Het kon ook alleen zijn omdat  ze nooit bezoek kreeg maar Wia had  haar schroom, waardoor ze zich  links en onhandig had gevoeld, overwonnen. In een prettige  lichte  hal waar veel planten stonden moest  ze wachten. Een oudere dame, blijkbaar de  secretaresse van  de directeur, zei haar, dat  het misschien tien minuten kon duren voor  de heer Roeselaar vrij was. Ze gunde  Wia  nog een goedkeurende blik voor ze achter een paar  witte deuren verdween.

Wia vlijde  zich gemakkelijk in de  stoel neer, omdat ze voelde dat  ze nog steeds erg gespannen  was en dan ging  ze, zoals de meeste mensen, op het  puntje van de stoel zitten. Ze wipte ongeduldig met de  punt van haar  voet, bekeek tevreden het  zachtgrijze  leer van de beeldschone, elegante laarsjes en constateerde  voor  de zoveelste keer,  dat  ze prachtig kleurden  bij  haar sportieve tweed jas en grijze leren schoudertas. Vernon was tenminste overtuigd, dat er  geen elegantere en  mooiere vrouw rondwandelde  dan zij. Waar zou Vernon zijn, ze kon het wel  uitrekenen… ze…  haar  gedachten werden  onderbroken  door het  opengaan van een deur.

‘Komt u binnen,  mevrouw  Demey,’ zei  een prettige stem en het  viel haar op, dat hij meteen  wist wie ze was, dus  kennelijk  goed luisterde als zijn secretaresse hem iets  vertelde en dat het veel prettiger  aandeed, als een man de moeite nam  het bezoek even zelf binnen te  halen in plaats  van  als een  soort ongekroonde koning achter  zijn  bureau te blijven zitten en te  wachten tot het bezoek tot  vlak voor  het bureau gevoerd werd.

‘Elegant  jong vrouwtje!’ dacht de heer Roeselaar waarderend. ‘Dat  kan  dus ook, elegant en  toch  zeer eigentijds!’

Hij hield namelijk  niet van de onooglijke lappenwinkel die door  een  deel van de  jeugd als  hip, zeer  persoonlijk en gemakkelijk wordt uitgedragen.  Hij was namelijk  in het bezit van  drie  dochters en een zoon die allemaal dit principe huldigden,  zodat de elegante  Wia een ware verademing  voor de man was. Dit was nu wat  hij  persoonlijke stijl noemde.  Wia  ontdekte  natuurlijk wel dat  ze  een  goede indruk maakte en daar  was ze sinds jaren aan gewend. De helderblauwe ogen onder de witte  kuif maakten, dat de heer Roeselaar een opgeruimde indruk  maakte, constateerde ze.

‘Ik kom voor Marion Dinne,’ zei  ze, want tenslotte  moest ze ergens  een aanknopingspunt zoeken.

‘Ik ben blij dat  er  eindelijk eens iemand  voor Marion  komt,’ luidde het onverwachte antwoord. ‘Ze krijgt namelijk nooit bezoek en  dat is  uiterst  pijnlijk. Er is  één keer, weken geleden, een  jongedame geweest maar die wilde ze niet ontvangen, maar voor ik verder  ga… kent u Marion Dinne?’

‘Nee, maar mijn vriendin, mevrouw De Bruine,  kent  haar wel, maar  er zijn omstandigheden waardoor  ik me kan voorstellen,  dat Marion haar  liever niet ontmoet.  Ik heb  beloofd  dat  ik  Marion zou gaan  opzoeken.’

Ze liet voorlopig maar in  het midden aan wie ze dat had beloofd. Het bleef  een tijdlang  stil, toen  zei Roeselaar: ‘Ik  wilde,  dat  het u lukte op de een of andere manier contact met  haar te  krijgen.  Dat is namelijk nog niemand  gelukt. Ik heb nog nooit  iemand ontmoet, die  zich zo  hardnekkig in zichzelf blijft  opsluiten. Ze  gedraagt  zich voorbeeldig, ik  zou bijna zeggen onwaarschijnlijk voorbeeldig.’

Hij keek vragend naar Wia maar zij kende Marion niet en kon er  weinig zinnigs  over zeggen.

‘Nee,  dat begrijp ik,’  gaf  Roeselaar onmiddellijk toe. ‘Het ligt er natuurlijk aan  of een mens  introvert of extrovert is en zij is  in  sterke  mate in zichzelf gekeerd. Ik weet niet,  hoe u bent maar  als u geen type  bent  dat het  hart op de tong draagt, dan kunt u zich misschien min of meer  inleven in haar  situatie.’

‘Ik ben niet bepaald  een flapuit,’ zei Wia peinzend. ‘Als je dat  wel bent heb je het gemakkelijker, je kunt stoom afblazen. Ik kan me bijvoorbeeld voorstellen, dat  ik me terug zou trekken als ik onrechtvaardig behandeld werd  en veronderstellen moest  dat het me  toch niets zou  helpen of  ik daar  misbaar  over maakte. Het is vanzelfsprekend dat ik  me  al doodongelukkig zou voelen  in Marions  omstandigheden, ik zou m’n terugtrekken  beschouwen als zelfverdediging  om niet verder gewond te worden,  zoals een slak zich terugtrekt in z’n huis  en een  egel zijn stekels  opzet bij  gevaar. Er moet  toch wel iets  zijn, dat over het  hoofd is gezien.’

‘Het  ellendige  is,  dat ze  uiteraard  bijna allemaal  denken dat  ze ten onrechte  hier zijn.’  Het  was zo lang stil gebleven,  dat  Wia zich  bezorgd had afgevraagd of ze te veel  had gezegd, maar deze man had eerlijk belanggesteld  in haar mening, misschien omdat  ze in leeftijd niet veel  verschilde met Marion. ‘Maar Marion Dinne laat zich nergens over  uit. Deze houding maakt haar  niet geliefd maar  ze verdedigt zich niet tegen onaangename dingen, ze ondergaat ze passief. Het interesseert haar niet wat iemand denkt of doet, althans  die  indruk  maakt  ze. Volgens  mij  is  ze niet  onverschillig en leeft er,  onder  het abnormaal  gladde oppervlak,  een vulkaan. Een  vreemd meisje, erg gecompliceerd, hoewel  het  tegendeel gezegd zou kunnen  worden  door iemand die niet  verder kijkt. Niemand krijgt  contact met haar, wie we  het ook hebben  laten proberen. Natuurlijk maak  ik me zorgen  om  zo’n kind, ben  ik altijd  op m’n  hoede,  omdat ik niet weet en niet kan voorzien, waar dit op uitdraait. Ze heeft, heel voorbeeldig, nog nooit  een poging  gedaan om  er vandoor te gaan, wat hier  gemakkelijk kan gebeuren. Meer kan ik  u  niet van Marion Dinne vertellen. Hebt  u nog iets te  vragen, dan zal ik mijn best  doen om u te helpen,  omdat ik  blij ben, dat iemand van buitenaf zich Marions lot aantrekt en dat  meen ik.’

‘Dat geloof ik  onmiddellijk,’ zei  Wia spontaan. ‘Ik  heb hier erg tegen  op gezien en het  maakt het een  stuk gemakkelijker voor me, dat ik met u  kan praten. Ik vraag me inderdaad nog iets af. Ik heb in feite  niet veel verstand van strafmaten. Ik ken de geschiedenis van  Marion alleen door  alles wat me verteld is  en ik  raakte er zijdelings bij betrokken maar het voert te ver  om  dat  allemaal te vertellen. Dat  met  Marion speelde  zich af voor  ik de betrokken mensen kende, maar mijn man  maakte gisteravond een  opmerking, die zich  toch heeft vastgezet  in mijn brein. De inspecteur en zijn vrouw die  betrokken waren  bij Marions arrestatie zijn vrienden van ons. De jonge  vrouw was  degene die door Marion niet ontvangen werd en  wij  hebben door  de drukte van ons huwelijk de laatste maanden alleen  vluchtig contact gehad met  Jacques de Bruine en zijn vrouw, zodat  mijn man zei: “Ik  moet  toch eens aan Jacques  vragen hoe dat zit, want die politielui zijn zo  zwijgzaam, maar  is het normaal  dat  iemand  als Marion  zo’n onbehoorlijk zware duw krijgt voor een  betrekkelijke kleinigheid. In  verhouding tot mannen zitten er weinig  vrouwen vast en de straffen zijn in  het algemeen niet aan de  hoge kant.” Kijk, nu vinden wij, dat Marion voor betrekkelijk weinig erg veel  kreeg. Smokkelen en een microfilmpje in je bezit hebben, hoewel  dat laatste heel onschuldig kan  zijn,  is  dan niet  zo braaf,  maar is het  genoeg om iemand, een meisje, zoveel maanden op te  sluiten? Mijn man zei  woordelijk: “Je moet als vrouw toch wel heel wat op je geweten hebben als je zo aangepakt wordt.”  Ik ben het  wel met hem eens.’

Het bleef deze keer  heel lang stil, toen  kuchte de heer Roeselaar, het was een  overbekend aanloopje tot  het uiten van een opmerking die  moeite kostte en  zorgvuldig  werd overwogen.

‘Zo  kunt  u het  zien en  als de geschiedenis zo  simpel  was geweest, zou u gelijk  hebben maar in de beoordeling speelden meer factoren  een rol en  het is niet mijn bevoegdheid om  daar tegenover een  bezoekster nader op in  te gaan,  temeer daar Marions tijd er bijna op  zit.  Ik  ben daarom zo blij dat zich iemand heeft  aangekondigd, omdat  ik  me steeds weer afvraag, wat er  van haar terechtkomt als  ze in de  maatschappij is als niemand  haar opvangt.  Volgens mij is ze de  moeite  waard, natuurlijk is ieder mens  de moeite waard, maar zij is  ontzettend  kwetsbaar.’

Wia  keek  hem aan met een nadenkende blik in haar ogen. Deze man, die  het goed met zijn  pupillen meende, die  veel  begreep en weinig  uiten mocht, had  zich  natuurlijk een oordeel gevormd over de  zaak van Marion en Wia’s sterk intuïtief  gevoel zei  haar, dat de  heer Roeselaar  wilde dat ze iets  begreep dat  hij niet zeggen kon.

‘Ja, maar gebeurt  het niet vaak, dat iemand  die de gevaren niet  ziet, of niet in volle omvang kan peilen,  de klap opvangt  voor een ander?’ vroeg  Wia aarzelend  en het was  min of meer een schot in het  duister  dat  louter  bij toeval, voor zover  er toevalligheden bestaan, recht in  de  roos was.

‘Als u dat zo scherp ziet, zijn we een heel eind in  de goede richting,’ zei de heer  Roeselaar  merkwaardig snel en  nadrukkelijk, hij keek zijn  bezoekster waarderend aan. ‘Ik hoop  dat Marion u wil zien, ik zal instructie geven,  dat u zolang als  nodig is met  haar kunt  praten, aangenomen dat ze praten wil.’

De  geschiedenis met  Marion, die  zich totaal af bleef sluiten, moest deze goedwillende en  tactvolle man wel erg dwarszitten, begreep Wia.  Voor hem bestonden er geen nummers  of  alleen maar namen, maar mensen die op de een of andere manier  in de knoei geraakt waren, voor alles: mensen.

Wia hoopte vurig, dat haar missie niet tevergeefs  zou blijken te zijn. In het  begin ging het haar  alleen  om de belofte die ze moest nakomen  maar nu ging het haar  om  het meisje,  dat  ze alleen van foto’s kende, als een mooi, elegant en  zelfverzekerd  type.

Wat Wia ook gedacht mocht hebben en ze zag, omdat ze  nooit eerder  in een strafinrichting was  geweest, alles erg donker,  het viel  allemaal  mee.

Haar kennis had  ze, zoals de meeste mensen, uit boeken en films  geput maar het  spreekkamertje  waarin haar gesprek met Marion  zou plaatsvinden,  was een heel  normale  kamer, eenvoudig maar niet ongezellig.  Ze moest lang wachten en  ze vermoedde,  dat er weer  moeilijkheden waren. Ze had dat goed  geraden  want Marion wenste niemand te  zien  en omdat het een van  de  weinige dingen was waarover ze zelf mocht beslissen, was  ze niet van plan  toe te geven.

‘Ik ken geen  mevrouw  Demey en  ik heb niet om haar bezoek gevraagd,’  zei  ze afwerend. ‘Ik heb geen behoefte aan  wat voor bezoek  dan  ook.’

Het  smalle  gezicht met de kille, vijandige ogen, werd ongeïnteresseerd afgedraaid. Ondanks haar  broze uiterlijk  was ze keihard en  onverzoenlijk, geen mens kwam haar  een  stap nader en hoewel het  personeel toch wel een en ander gewend  was,  werkte Marion op  hun zenuwen. Zij hadden vaak het machteloze gevoel dat ze nog  eerder met hun hoofd  dwars door een betonnen muur zouden  kunnen rammen, dan enigerlei  reactie bij  dit vreemde meisje oproepen. Zo koel, zo totaal onbereikbaar, altijd  rustig en beleefd,  nooit  opstandig, maar de  wanhoop  van de  mensen die met haar  om moesten gaan.  Het is gemakkelijker te begrijpen en op te vangen als een mens  af en toe  kwaad is, schreeuwt of op andere manier zijn ongenoegen  te kennen  geeft.  ‘Dus je wilt niet met die dame praten?’ De oudere vrouw, die met  een ongelooflijke  portie geduld was begiftigd, had het opgegeven om  enige  toenadering te  forceren, temeer omdat Marion binnenkort  toch weg  ging.

‘Lees dan dit  briefje maar, dat heeft ze  met toestemming  van mijnheer Roeselaar geschreven.’ Met  tegenzin nam Marion het briefje van Wia aan en las: Marion, je  kunt me  beter wel ontvangen. Ik kom naar  je toe  omdat ik  dit iemand vast beloofd heb  toen ik in het buitenland was. Wia Demey.

‘Nu… vooruit dan maar!’ Marion  haalde onverschillig de  schouders op, het was de eerste keer  dat  ze  iets toegaf dat  ze in principe kon blijven weigeren. Ze  hield zich  strikt aan de regels,  maar alles wat daarbuiten viel en  waarin ze vrij  was, schoof  ze  onverbiddelijk van zich af. Wia  stond op toen de  deur openging, zij  was nerveus maar Marion niet. Wia zag  een meisje dat een breekbare indruk maakte,  heel  tenger, het blonde haar viel kort  en glad om haar smalle gezicht. De grote grijsblauwe ogen onder zeer fijne  donkere wenkbrauwen keken  de bezoekster recht en  koel aan, de mooie,  niet te kleine mond streng gesloten. Zelfs  de kleine,  smalle  neus  hoorde  bij  dat beeld van koele  afweer. Ze was tegen haar zin gekomen, dat bleek zo  overduidelijk, dat Wia zich  moedeloos afvroeg hoe ze beginnen moest met  een  gesprek.

‘Ik ben Wia Demey,’  zei ze  aarzelend en ze strekte haar hand  uit.

‘Ik neem aan  dat u weet  wie ik ben,’ was het antwoord, ze oogstte een kort, onvriendelijk  knikje en een  vluchtige handdruk.

‘Kunnen we samen praten?’  vroeg Wia.

‘U wilde toch  praten hoewel ik niet begrijp waarom,  o,  u  bedoelt  dat er niemand bij  is?’ Marion haalde haar schouders op. ‘Als  je wilt kun je hier dag en nacht  wegwandelen. Vluchten is alleen maar dom en ik zal het  niet doen.  Bewaken  heeft  dus weinig zin en Roeselaar heeft zo  zijn eigen methoden.’

‘Ik vind hem  erg sympathiek.’ Wia was benieuwd naar haar reactie. ‘O ja?’ vroeg  Marion onverschillig. ‘Ik  houd niet van die  obligate vriendelijkheid en begrip.  Natuurlijk ben ik alleen een geval en  ik haat het,  dat er  achter  m’n rug om gepraat wordt als geval, maar  het is  niet te vermijden.’

Ze zat zo boordevol rancune maar  ze had dat tot nu toe nooit  geuit.  Misschien was ze bang geweest om te gaan praten  omdat dan waarschijnlijk al haar grieven er  met de kracht van een  explosie uit zouden komen en dat  wilde  ze niet, begreep Wia.

‘Ik geloof niet, dat de heer Roeselaar de mensen  als  een geval ziet,’ weersprak  ze beslist. ‘Hij  maakt zich eerlijk  bezorgd omdat je je totaal niet kunt of  wilt uiten. Misschien is het  onverstandig  van me, om  dat  te zeggen.’

‘Waarom?’ Er kwam meer belangstelling in de grote grijsblauwe ogen. ‘Ik vind  zijn  zorg roerend maar voor mij  hoeft het niet. Ik zal m’n  eigen boontjes wel doppen. Ik ben erachter gekomen,  dat  je dat het beste kunt doen.  Ik ben met m’n vertrouwen te heftig tegen de  lamp gelopen.’

‘Voor  jou hoeft er  eigenlijk niets, hè?’ Wia was nu over haar  nervositeit heen en niet langer van plan zich te laten  intimideren.  ‘Ik begrijp, dat  je jezelf met die houding wilt beschermen  maar je houdt  het niet vol.’

‘Ik  heb  het  aardig lang volgehouden.’ De mooie wenkbrauwen fronsten zich  boos, en  ongeduldig voegde Marion eraan toe:  ‘Ik heb geen behoefte aan een sociaal  werkster.’

‘Ik ben geen sociaal  werkster,  die  zou het waarschijnlijk tactvoller aanpakken.’ Wia begon  te  lachen ‘Nee, daar heb  ik  geen  geduld  en aanleg  voor. Ik  ben  echt niet gekomen omdat het  op de een of  andere manier  m’n werk is.  Ik had  het  iemand beloofd om je te  gaan opzoeken  en helaas was ik dat vergeten door  de  drukke tijd  die  ik achter de rug heb. Omdat ik vind dat een mens zijn beloften moet houden, tilde ik er nogal zwaar aan. Ik begrijp niet, dat  jij nooit bezoek hebt  gehad. Heb je geen ouders, broers en zusters? Iemand moet zich toch iets van je aantrekken in deze omstandigheden?’

Het bleef lang stil. Marion had zo  lang  gezwegen dat ze ook nu  niet spontaan kon antwoorden, hoewel  ze natuurlijk behoefte  had om te praten.

‘Marion, waarom wil je niets zeggen?’ vroeg Wia zacht. ‘Zo kun je toch  niet doorgaan.’

‘Ik  voel me machteloos en  moedeloos, en ook nog verschrikkelijk kwaad, een  soort  boosheid die niet over  gaat maar  langzamerhand  dieper  vreet,  als  bijtend zuur. Ik kon er niet meer  tegenop.’ Marion haalde de  schouders op.  ‘Het is allemaal zo anders als zij voor waarheid hebben uitgekreten en dan denk je:  Wat stelt dat gerecht nou voor? Ze gaan er  altijd  van uit  dat je staat te  liegen. Ach, het was een netwerk van leugens waar ik zelf bijna niet meer uit kan komen  en er zijn dingen, waarvan ik besef, dat  ik de  oplossing ook niet weet, maar ik  ben  er wel met m’n groene gezicht aan alle kanten mooi ingelopen,  dat is zeker, alleen gelooft niemand het. Het  is een heel verhaal, waar  ik  je nu niet mee zal vervelen. Mijn antwoord op je vraag luidt: Ik heb  geen  broers  en zusters, wel  ouders,  ja. Ik  heb een wonderlijk stel ouders. Mijn vader  is  een beste, verstrooide  man, een heel bekend  geoloog. Hij is  professor en  zoals ik  al zei,  hij is inderdaad verstrooid  en mijn moeder is erg lief,  maar  er  is voor haar maar één mens op de wereld en dat  is mijn  vader.  Prachtig, ja,  als ze bij dat alles maar  niet zo  slordig met hun dochter waren omgegaan. O, wel goed,  vriendelijk en  toegevend, maar echte belangstelling  was zo moeilijk voor ze en hun pogingen waren gewoonweg zielig en lachwekkend. Ik had vaak het gevoel, dat ik veel  ouder  en wijzer was dan  die twee brave mensen. Nou ja,  op een gegeven ogenblik kregen  ze  een  aanbod  om  voor enkele jaren naar Australië te gaan, verder weg kon  niet. Ik  kon wel bij  m’n  oma  ondergebracht worden. Jammer genoeg stierf mijn oma  een jaar  later en  ik schreef aan m’n  ouders  dat ze zich over mij geen zorgen behoefden  te maken, ik redde het  wel, nou, je  ziet, hoe ik me gered heb.’ Marions stem klonk bitter en ironisch. ‘Ze weten het  gewoonweg niet  en ik voel  me niet geroepen hun ongerust te  maken,  want  dat zouden ze natuurlijk  in hoge  mate zijn als ze dit wisten.  Moet ik die  mensen, waar ik toch veel van houd, uit  hun rust  halen, uit hun leven daarginds plukken,  zodat ze niet zouden  weten wat ze moesten doen? Waarschijnlijk  stappen ze dan op  het eerste het beste vliegtuig en dan? Worden  zij  er  gelukkiger door? Bepaald niet en iets  voor me  doen kunnen  ze ook niet. Laat  die twee lieve, onwereldse onpraktische geleerden  maar  waar ze zijn.  Ze  zouden er  totaal niets van begrijpen, niets. En ze  zouden  het niet zeggen maar wel denken: Hoe is het mogelijk,  dat  zoiets in onze  familie is gebeurd? We schrijven elkaar af en  toe,  via een  postbox.  Ik moet zeggen, dat  ik daarbij van Roeselaar medewerking heb gehad, zodat ze  ook  niet door het totaal  uitblijven van  post of postzenden naar een… eh… fataal adres iets te  weten  zijn gekomen. Het  mag hard klinken, maar ik knap het liever  alleen  op, dat is  echt het  beste. Wat een verhaal en  dat voor  iemand die  niet  praten wilde, ik ben er  moe van!’

‘Dat hindert niet,’ merkte  Wia heel rustig op. ‘Moe  zijn  is heel wat beter  voor  je, dan zwijgen en opkroppen,  want dat heb  je natuurlijk  gedaan. Je wilt niet  aanvaarden dat ze zich hier werkelijk ongerust over je  maken en  toch is  het  zo.’

‘Ja? Nou, dat interesseert me niet.’ Marion haalde  nukkig de schouders op, ze keek weg van Wia, alsof ze zich erop  had betrapt dat ze normale  belangstelling had  getoond en iets van haar moeilijkheden  had  prijsgegeven en  dat beslist niet wilde. Wia  zei niets, waarop Marion kort en  onvriendelijk aan haar woorden toevoegde: ‘Het is  nu bijna voorbij en daarna zien  we wel weer.’

‘O  ja? Nou,  dat  lijkt  me niet bepaald een  doelbewuste  opstelling,’ zei Wia heel nuchter.  ‘Waar ga je dan heen en wat ga je  doen?’

‘Weet ik niet,’ was het  onvriendelijke antwoord. ‘Ik zeg toch, dat ik wel zal  zien. Hoe kan ik dan nu meer zeggen?’

‘Nee, vooral niet, als je nog  helemaal met jezelf  overhoop ligt.’ Wia  zag haar schrikken en wist, dat  ze raak gemikt had. ‘Je bent niet koud en hard,  Marion, in tegendeel,  en daarom heb je het zo  moeilijk. Denk nou alsjeblieft niet, dat ik hier ben gekomen om tegen  je te preken… woorden… niets dan woorden, want zo  is het  beslist  niet. Ik wil je dolgraag  helpen.’

‘O, laat maar,’ weerde  Marion  af. ‘Ik sta  echt niet  brodeloos, hoor, voor  zover iemand  dat tegenwoordig  is. Er  bestaat  altijd steun maar ik  heb het niet  nodig.  Ik  heb echt wel wat geld op de bank staan  en mijn ouders stuurden regelmatig  geld,  dat is dus wel in  orde.’

‘Geld  zegt niet alles,  al  is het erg gemakkelijk als  je het hebt.’ Wia bedwong een zucht.

Het was  haar meegevallen, dat  Marion haar had ontvangen en zowaar  had willen praten, maar  ze bleef een moeilijke noot om  te kraken. Dwars  en balsturig, schichtig en doodsbang iets van haar innerlijk  en ware gevoelens te tonen. Voor  zover Wia het bekijken kon ging  er  veel  meer  schuil achter Marions vijandige  houding en cynisme. Ze had tegen niemand willen of  kunnen praten, maar Wia was jong,  net als zij, en Marion vond  haar sympathiek, bovendien geloofde ze dat Wia inderdaad niet kwam  als sociaal werkster. Ze  had vaak genoeg laten blijken dat ze  niet gediend was  van  hulp of bemiddeling.

‘Ik weet nog steeds  niet aan wie je beloofd hebt, dat je me zou komen bezoeken,’  heropende Marion het  gesprek. ‘Daar ben ik toch wel erg benieuwd naar.’

‘Ik kom namens Pierre,’ zei Wia eenvoudig en de uitwerking was schokkend.

‘Nee…’ Marions  stem klonk schor,  ze week terug alsof  ze bang was dat Wia haar besmetten zou, haar  gezicht versteende en  de blik in  de grote ogen was  ijskoud en afwerend, vijandig en ongelovig, een heel  scala van  pijnlijke  verrassing. ‘Van  hem  wens  ik nooit meer  iets te horen. Laat me alstublieft alleen… ga weg… ga wég…’

‘Nee,  ik ga niet weg, dus kun je net zo goed  nog even luisteren,’ zei Wia vastbesloten. ‘Ik ben geen goede  bekende van Pierre, als je dat  soms mocht denken. Ik zat,  tegen mijn zin, nogal indringend met zijn gezelschap opgescheept, maar dat  is een lang verhaal. Ik weet niet of er hier iets van is doorgedrongen, dat iemand  je geschreven heeft… of zo…  ik weet  het echt niet maar zo te horen heb je totaal geen  contacten, omdat je ze niet wilt.’

‘Wat zou ik dan moeten weten?’ Er sprak nu vrees uit haar  ogen  en haar stem.

Wia dacht  even na en besloot, dat  het misschien  het verstandigste  was  om de hele geschiedenis, althans voorlopig,  heel kort te vertellen, zonder finesses.

‘Luister naar me, Marion. Het is echt voor je bestwil en ik wil je  ook echt  helpen, maar je moet dit weten en  later vertel ik je alles uitgebreid. Pierre had een vliegtuigkaping  op touw  gezet,  de bedoeling was  voornamelijk om  jou  vrij te  krijgen. Die kaping is gelukkig mislukt en wel door mijn  toedoen, ik was destijds stewardess op dat toestel. In Rio raakte  ik  bevriend  met  Juliet,  haar man  en familie,  mensen die jij  ook allemaal kent. Pierre en zijn trawanten hebben  mij  toen  ontvoerd. Dat  ik er  redelijk  goed vanaf gekomen ben,  heb  ik  aan Pierre te danken, want die medewerker  van  hem… nu, daarvan  had ik beslist niets  te verwachten. We hebben zelfs urenlang  gepraat, later heb ik  hem  beloofd, dat ik jou zou gaan bezoeken en hij beloofde mij, dat hij voortaan  Juliets familie  met rust zou  laten.  Hij zegt, dat hij van je  houdt.’

Marion staarde haar aan  met  zoveel afschuw in  haar ogen, dat  Wia  zich  verschrikt afvroeg of ze  wel verstandig had gehandeld.  Marion had er al  niet florissant uitgezien maar  nu zag  ze er ziek uit.

‘Wat verschrikkelijk…’ Marion wreef met een wanhoopsgebaar het blonde haar naar  achteren. ‘Houdt het dan nooit op, geloof  nooit iets wat Pierre  zegt, hij is  door en door slecht. Hem is niets heilig en hij moet  er zijn voordeel in hebben gezien om je te  sparen. Hij houdt ook niet van me, geloof dat  maar nooit,  er  is  maar  één  persoon op de wereld waarvan hij  houdt,  namelijk  van  zichzelf. Ik  weet  wat ik zeg, luister naar  me en vergeet het niet: Ik zou alles willen horen wat  jullie is  overkomen en ik  zou met jullie, dat  zijn dan jij en Juliet en haar man, alles  willen bespreken,  maar dan niet  nu, dat kan gewoonweg niet. Wij allemaal zijn  op verschrikkelijke manier  tegen elkaar uitgespeeld  door Pierre.  Als ik begin met praten kan ik waarschijnlijk niet meer ophouden. Wia…  mag  ik het… alsjeblieft… voorlopig  hierbij laten? Ik  voel me  werkelijk erg naar op  het  ogenblik.  Ik moet erover denken en misschien  kunnen we  over  een  paar weken, in een  andere  omgeving, vrij praten. Dit is allemaal  zo onverwacht gekomen.’

‘Goed, ik wil je ook nergens toe dwingen. Ik ben zo blij, dat je hebt willen praten.’  Wia stond op, boog  zich over Marion  heen  en  kuste  haar op de wang. ‘Houd maar  moed, Marion. Ik kan niet tegen je zeggen, dat je  niet moet tobben  want ik weet, dat je dit  toch zult doen maar  ik  kan je beloven, dat  je nooit  meer alleen zult staan en  dat meen ik van ganser harte.’

‘Zou je man dat allemaal goed vinden?’ vroeg Marion, dieper geroerd door het spontane gebaar van Wia  dan ze wilde  toegeven, ze had het liefst haar  armen om Wia’s  hals gelegd en  hard en lang willen huilen,  maar zoiets deed je niet.

‘Het was zo goed om met  je te praten,’  voegde ze  er  verlegen aan toe, zacht en haastig alsof ze zich schaamde. ‘Ik hoop  zo, dat je man het goed vindt dat je wat  van je tijd aan mij besteedt.’

Er groefde  zich  een  allerleukst lachkuiltje in  Wia’s rechterwang en  haar ogen straalden.

‘Mijn man vindt bijna  alles  goed wat  ik doe,’  bekende  ze. ‘Hij begrijpt alles zo goed. Ik vind ’m beslist het einde maar anders zou ik ook niet met ’m getrouwd  zijn.  Wat een  logica, hè?’

Voor het eerst  lachte Marion, het fleurde het veel te tere gezichtje wonderlijk  op,  ze  had een  heel  aardige glimlach  en  beslist volmaakte witte tanden.

‘Ik  kan me heel goed voorstellen, dat een man voor jou door  de knieën  gaat,’  merkte  ze droog humoristisch op. ‘Je kreeg zelfs  mij aan het praten.  Dat is nog niemand gelukt  en jij kwam, zag  en  overwon. Het is bijna niet te geloven. Weet je hoe je  dat deed?  Door gewoon jezelf te zijn.’

‘En ik maakte me zo bezorgd omdat  ik alsmaar  nerveus bleef repeteren hoe  ik het aan  zou  pakken en wat ik zou zeggen,’ bekende Wia.  ‘In  feite heb ik helemaal niets gezegd van  alles  wat ik had  gerepeteerd. Ik was het  gewoonweg vergeten,  dus moest  ik mezelf wel zijn.’

‘Ik ben er blij  om en… tot ziens.’ Ze stak Wia spontaan de hand  toe en voegde er toen, licht ironisch aan  toe: ‘Aangezien ons gesprek  beëindigd is, hoef  je alleen de  deur maar  open te  doen en als  een duveltje uit het  beruchte doosje schiet er  iemand tevoorschijn om  mij in ontvangst te nemen en  een ander  om jou naar Roeselaar te begeleiden. Het is allemaal goed en zogenaamd  onopvallend  geregeld. De nieuwste slagzin tegenwoordig luidt: Je moet ermee  leren leven.  Je kunt natuurlijk  nooit met onrecht leren leven.’

‘Onrecht?’  vroeg Wia aarzelend. ‘Ben je ervan overtuigd, dat jou  onrecht is  aangedaan?’

‘Ja,’ zei  Marion  kortaf  en opnieuw  ongenaakbaar. ‘Daarvan  ben ik  overtuigd, maar wie ben ik? Niemand luistert naar  mij  en als  dat,  zoals in het  begin, eens een  keer  wel gebeurt, dan denkt  men  dat  je glashard staat  te liegen. Het klinkt misschien  theatraal  maar  ik ben de vlieg  die in het spinnenweb  verward zit.  Wat jij verteld hebt over jouw ontvoering heeft  me niet bepaald gerustgesteld maar wel weer  een stuk wijzer  gemaakt.’

Ze knikte tegen Wia en  liep de gang door  zonder nog  eens  om  te kijken, recht en heel  slank, met opgeheven hoofd. De oudere vrouw die haar was komen  halen maakte min of meer de indruk, dat ze tot Marions gevolg  behoorde en Wia schudde met een verwonderde lach  haar hoofd.

‘Ik geloof, dat  het aardig  gelukt is om  haar aan het praten te  krijgen,’ merkte de  heer Roeselaar op, toen Wia zijn kamer  binnenkwam. ‘Het leek me het  beste om er niet tussen  te  komen. Het loont voor ons nauwelijks nog de moeite  te  trachten nader tot Marion  te komen maar ik ben ontzaglijk blij voor  haar, dat er dan toch iemand verschenen is waartegen  ze zich  heeft  kunnen uiten  en  die haar over een paar  weken misschien kan opvangen.’

‘Dat zal ik zeker doen,’ gaf Wia  onmiddellijk te  kennen. ‘Ik waardeer  het  heel erg,  dat u niet  vraagt wat  er nou eigenlijk met Marion fout is gegaan, dat  ze  zo absoluut ontoegankelijk is gebleven. Ik kan  haar  vertrouwen ook niet  schenden maar ik kan u wel vertellen, dat Marion zich ernstig onrechtvaardig beoordeeld acht. Dat  is voor  u wellicht niets bijzonders en dat denken  de mensen  over het algemeen, maar als een mens zo  stug  blijft  volharden dag in dag uit,  maand in maand  uit, terwijl iedereen toch van  nature behoefte aan communicatie heeft,  dan moet  er toch wel iets mis  zijn. Ze voelt zich intens  machteloos omdat  niemand haar wil geloven, wat ze ook zegt,  dus zegt ze  niets.’

‘En  bent u van  plan  haar wel  te geloven?’  vroeg  Roeselaar rustig.

‘O  ja, ik ben  niet van plan haar  nog verder de grond in te trappen,’ Wia  hoorde tot haar  schrik hoe  vlijmscherp haar stem klonk.

‘Dus u bent van mening, dat  alles wat we bereiken dit  ene feit is: De mensen worden  in de grond  gestampt?’ Zijn stem klonk nog steeds rustig  ‘Denkt u  dat werkelijk?’

Wia haalde diep adem, ze wilde voorkomen  dat ze opnieuw zo onbeheerst venijnig uitviel.

‘Ja, dat denk ik en  zeker in  Marions geval.  Ze is  toch niet  voor  niets  zo  verbitterd. Ik  denk  dat je  zo  wordt  als er geen mens meer  schijnt te bestaan die je wil  geloven. Het  zou  misschien anders gelopen zijn  als  haar ouders haar hadden kunnen  opvangen maar  ze zou  het als een onvergeeflijke inbreuk hebben gevoeld als u haar ouders iets  had  laten weten.’

‘Dat heb ik ook heel goed  begrepen.  Kijk  eens, mevrouw Demey, het  is  niet mijn taak me te gaan bezighouden met de  vraag of  Marion  onrecht is aangedaan, ik vang  zo goed  mogelijk op wie  hier, helaas,  binnen moet gaan maar in  Marions geval  kon ik me  helemaal  niets afvragen,  omdat  ze  die beschuldiging  nooit heeft geuit. Ze heeft eenvoudigweg helemaal niets gezegd,  of  eenvoudigweg, nou, zo  eenvoudig  was dat  niet voor alle betrokkenen. Je kunt niet praten met iemand die geen mond open wenst  te doen maar ik hoop van harte dat het  u  lukt dit meisje, dat het zo moeilijk heeft, te helpen.’

‘Het  spijt me, dat  ik zo  ben uitgevallen,’ zei  Wia toen ze afscheid nam, ‘Ik heb niet veel gezegd, maar juist die paar woorden waren woorden  die ik beslist niet had  mogen uiten. Ze hielden een ernstige  beschuldiging  in.  Ik meen  het nog  steeds  maar ik neem wel onmiddellijk aan, dat u veel begrip  en  hart hebt voor deze mensen. Het is natuurlijk vaak  heel moeilijk.’

‘Ik  doe m’n  best maar als ze allemaal  waren  zoals  Marion,  kon ik  het wel vergeten.’ Het klonk vriendelijk maar  toch ook vermoeid en  teleurgesteld.  ‘Ik  ben blij,  dat  het een  buitenstaander wel lukte om  contact met haar te  krijgen,  ik heb daar gefaald en dat trek ik me  wel aan, ja, al ben  ik ervan overtuigd dat ik  uw beschuldiging niet verdien. Mevrouw Demey  ik ben toch  dankbaar,  dat u gekomen bent en neem het  niet te zwaar op. U zegt  tenminste wat  u denkt  en  dat  is wel zo eenvoudig.’

Met gemengde gevoelens  reed Wia naar huis,  ze was blij  dat het haar  gelukt was met Marion  te spreken maar het  zat haar lelijk dwars, dat ze een  goedwillende en vriendelijke man  zo bar  en boos  getroffen had  met  een paar vlijmscherpe woorden. Destijds, toen Vernon en zij  nog op  voet van oorlog met  elkaar omgingen,  had Vernon ook nogal eens  van haar scherpe  tong te lijden gehad en dat speet haar later verschrikkelijk,  vooral toen bleek dat ze met  haar beschuldigingen in de ruimte had geslagen. Ze had  het voornemen gemaakt om  niet meer zo  snel met een  vernietigend oordeel klaar  te staan, maar vandaag was  het grondig mislukt.

Ze  was nauwelijks thuis  toen  Juliet opbelde om te vragen of haar  missie succes had opgeleverd. Wia’s  verhaal vond ze  maar  mat en verward en  nadat ze  een paar minuten zwijgend  had geluisterd  zei ze, zonder zich  beledigd te  tonen: ‘Volgens mij heeft  het  je nogal aangepakt en moet je er  eerst  nog eens rustig over denken voor je verslag kunt uitbrengen. Je  bent gewoonweg  bang,  dat het niet zo zal overkomen als  jij bedoelt. Ik begrijp het  ook wel, dat  het allemaal eerst even  moet bezinken. Ik geloof dat je het gevoel hebt, dat  je Marion  tegenover mij moet verdedigen  maar zo  is het helemaal niet. Ik ben steeds van  het  standpunt  uitgegaan  dat ik geen  reden had om haar dankbaar  te zijn maar  ze mag van mij praten, zonder  dat  ik voortdurend met het bestraffend  opgeheven wijsvingertje voor  haar  sta. Zet nou maar een kop koffie en neem  er je  gemak van. Wanneer  komt Vernon  thuis,  o morgen  al! Lekker  kort vluchtje deze keer, bespreek  het maar eerst met hem. Groetjes, Wia, en tot kijk!’

‘Je bent  een  parel, Juliet,’ zei Wia met  warme overtuiging in haar stem.

‘Dat  zegt Jacques ook  wel eens.’ Juliet grinnikte onwelluidend en  voegde er laconiek aan toe: ‘Ik houd niet eens van parels.  Daar  zullen  we overigens niet  over  filosoferen.  Zeg,  waarom kom je niet hierheen,  blijf eten en slapen. Ik vind het  erg gezellig, dat weet  je.’

‘Ik heb  vandaag genoeg auto  gereden  en ik ben moe. Om nu weer een dik  uur achter  het  stuur te kruipen…  nee, dat zie ik niet zo zitten.  Je weet,  dat ik het fijn  vind om te komen, maar… eh…  morgen  komt Vernon  alweer thuis en ik wil dat het dan gezellig is thuis. Ik vind  het  niet prettig om dan  gehaast  aan te komen wapperen, hoewel dat  heus wel eens gebeurt, hoor. Ik ben ook  erg graag  thuis  en ik vind het niet erg, zoals vanavond, om alleen thuis te zijn, dus laten we het tot volgende week uitstellen, als de uitnodiging  dan nog  geldt.’

‘Natuurlijk, ik  verheug me  al op je bezoek. Ik houd  van die  onverwachte  logeerpartijtjes, maar ik vind het natuurlijk ook prima als ik dagen tevoren weet dat  je zult komen.’

Wia  legde de telefoon neer  en dacht met  een warm gevoel van vriendschap aan  Juliet, die nooit  kleinzielig was en  veel  begreep. Het lag  niet in  haar  karakter om meteen beledigd te doen als ze haar zin niet kreeg en de  wensen van een ander  niet onmiddellijk strookten met haar plannen. Misschien kwam dat ook,  omdat  Juliet de gave bezat  bijzonder exact  te denken en  te begrijpen wat maar  met een half woord geuit was. Het stoorde  Jacques ook niet,  dat zijn vrouw  de  dingen vaak nog scherper  zag dan hij en een achtergrondgesprek  met Juliet over een  dringende zaak werkte vaak verhelderend,  vooral omdat Juliet nooit Het  Grote Brein  uithing maar  door veel praten de andere partij dwong in de juiste richting te denken,  wie die andere  partij dan ook zijn mocht. Waarschijnlijk zou  Juliet de  blunder van deze  dag ook  niet gemaakt hebben,  veronderstelde  Wia  en  ging koffie  zetten. Als Vernon  er niet was, bleef ze toch het liefst in eigen  huis, al vond ze,  dat het huis haar dan  niet paste en om haar schouders hing als een veel  te grote jas, maar  waar ze toch veel  van  hield. De thuiskomst van Vernon was  steeds weer een  feestelijk  gebeuren of hij nu lang  of  kort was weggeweest. Vernon had de  gave het hele huis tot leven te  wekken, hij zong en floot, rende  trappen op en af,  gooide met deuren en  schold  op  de kat, die hij  dan even  later als een bontkraag om zijn hals had hangen. Vernon wandelde achter Wia aan als ze in  de  keuken  bezig was,  zodat ze  af en toe  bijna  over hem struikelde, hij zat  op de keukenkruk  alle  wetenswaardige gebeurtenissen van de  laatste  dagen te  vertellen en hij dekte later de  tafel.  Hij was een bij uitstek  gezellig mens, iemand die  het huis een  ziel gaf en ieder  plekje van het huis een eigen stempel  gaf. Dat hij daarbij nog afgrijselijk slordig was,  vergaf Wia hem  graag, ze wilde helemaal  niet met een volmaakte  man getrouwd zijn en  vond hem prima zoals  hij was.  Wat hij  van haar dacht,  wist Wia onderhand wel maar hij vertelde het  haar  telkens weer, soms in heel  tedere lieve woorden,  soms in  luchtige, plagende stijl en ze  hoopte en bad, dat de warme, bewonderende  liefde in zijn ogen als hij naar haar keek, nooit zou verzanden in  kille onverschilligheid. ‘Dat  krijg je niet voor  niets, je  moet eraan  meewerken,’ hield  ze zichzelf voor.  ‘Zie het maar  nooit als iets vanzelfsprekends dat je toekomt. Dat trouwboekje is  geen succesdiploma.’

Ze had  vijf punten voor zichzelf  opgesteld: Niet zeuren, uitpraten  wat  je hindert,  nooit zijn enthousiasme  doden, tonen  dat ze  van  hem hield  en zijn liefde en zorg  waardeerde en ten slotte  zorgen  dat  het huis een warm  thuis  en  dierbare achtergrond bleef  door  de jaren. Aan vijf streefpunten  had ze meer dan genoeg.

Toen Vernon deze  keer thuiskwam  stond Wia’s  krikkemikkige wagentje hem niet  in de  weg, ze had het keurig  buiten het hek, aan de overkant van de weg gezet en ze  was al buiten voor hij uit  zijn wagen  was gestapt.

‘Jij bent altijd zo heerlijk  enthousiast alsof je het prettig  vindt, dat  ik thuiskom!’ plaagde Vernon,  hij tilde  haar van  de grond  en draaide met haar in het rond.  ‘Ik zou  het afschuwelijk vinden  als je alleen maar opkeek en zei: O, dag, ben je daar!’

Hij knuffelde haar  met overtuiging en had ronduit maling  aan de dame in de burentuin  die rozen liep  te knippen  en stokstijf stond te kijken  met een bloemenschaar rechtop in haar hand.  Hoewel Wia minder demonstratief  was en de  buurdame inderdaad gezien had,  was ze toch niet  van plan om  Vernons enthousiasme de nek om te draaien door op de belangstelling van de andere zijde  van de heg te wijzen. Ze  liet het gewoonweg zo  en  wat later liepen ze met de armen  om elkaar heen  naar binnen.

Het huis,  dat zoetjes gesluimerd  had,  werd  plotseling wakker. Toen Wia  in de  keuken stond en voor  de lunch zorgde, hoorde ze Vernon boven zingen en fluiten,  deuren  ging niet al  te zacht  open en dicht, zijn stem galmde door het trappenhuis omdat  hij,  gewoontegetrouw, een  en ander niet vinden  kon,  waarop Wia hem aanraadde om niet alleen te kijken maar ook  daadwerkelijk te  zoeken.

‘Ja maar,  schatje, dan haal ik je kasten overhoop!’  Een pas gedoucht  hoofd met nat geplakt blond  haar  keek over  de leuning en Wia, met twee eieren in haar  hand, stond hoopvol onder aan de trap naar boven te kijken.

‘Wat  ga je doen? Met  eieren gooien?’ informeerde Vernon met een brede  grijns. ‘Het ruikt  lekker  in de  keuken,  ik herinner me opeens, dat  ik  honger heb.’

‘Ik ga deze eieren voor jou bakken.  Schiet  dus maar op!’ Ze glimlachte terug. ‘Vooruit dan, wat doe  je nou?’

‘Zwijgend jou aanbidden. Mag  ik alsjeblieft? Tot zo.’ Het hoofd  verdween,  gevolgd door  een  geprikkeld: ‘O, mijn hemel, meisje  van  me,  kun je  die gekke kat nou nooit  eens beneden houden? Dat beest volgt me als een schaduw! Jarbo, smeer hem… naar  het vrouwtje  en gauw!’

‘Ach,  laat ’m toch! Het beest is gek op z’n baas!’  Ze  vertrok weer naar  de keuken. ‘Wat dat betreft lijken  Jarbo en ik op elkaar.’

Ze  genoten van hun lunch samen en Wia  wilde  dan ook niet meteen over haar bezoek aan Marion  beginnen. De eerste uren thuis was Vernon meestal druk, vol verhalen en haar aandacht volledig opeisend. Dat was dan niet de juiste tijd  om zijn aandacht in  een totaal  andere  richting te  dwingen. Toen ze met hun kop koffie, want ze  waren allebei enorme koffieleuten, bij  de open  haard waren neergestreken, keek Vernon naar zijn vrouw, ernstig  maar  met  een lach diep in zijn ogen.

‘Wia, jij denkt, dat het  maar vréémd  is… hij vraagt helemaal niets, is  hij vergeten  dat  ik een  bezoek  heb afgestoken waar  ik nogal  tegen opzag… zo ongeveer zijn je gedachten of heb ik het mis?’

‘Zo ongeveer maar ik wist niet, dat ik zo doorzichtig als glas  was.’  Wia knikte hem  toe, een liefdevol gebaar,  waarbij ze haar  ogen op grappige manier samenkneep.  ‘Hindert  niet, je mag desnoods tot  op de bodem van  mijn ziel turen.’

‘Dat is prachtig!’ Vernon  schoot in  de lach. ‘Vertel  me het zielenroersel dan maar.  Viel het tegen?’

Wia zette haar kopje  neer,  trok haar voeten gemakkelijk in de diepe stoel en gedurende meer dan  een kwartier was zij alleen aan het woord  en bepaalde Vernon er zich toe rustig te luisteren, want  ook  die  kunst verstond hij  uitstekend, hoe  luidruchtig hij ook  af en toe door het  huis kon rumoeren.

‘Ik vind het  wel erg dat ik zo scherp uit  ben gevallen,’ besloot ze haar relaas.  ‘Het was heel erg, omdat het laatste wat  een  man  als die directeur wil, is iemand de grond in stampen. Hij doet juist zo zijn best voor  het tegendeel anders  zou hij over Marion ook niet zoveel woorden hebben verspild. Ik  kan toch ook af en toe een  enorme kat zijn, Vernon.’

‘Ik weet niet of  je het  zo kunt noemen,  maar je kunt inderdaad  wel scherp zijn, ik heb het ondervonden. Je bent tegen mij  nooit meer  zo onaardig en opstandig  geweest nadat we  elkaar beter zijn gaan  begrijpen en later… ach, toen helemaal niet meer.’  Vernon legde zijn hand  op de hare. ‘Kijk niet  zo bedremmeld, meisje. Voor wie jou  eenmaal kent en je liefde of vriendschap  heeft veroverd ben je het liefste en dierbaarste persoontje dat je  je kunt denken.  Je hebt  iets gezegd waar  je spijt  van hebt en je hebt daar je excuses voor  gemaakt, meer  kun  je niet doen. Volgens  mij zit je  nog met  een  ander dringend probleem. Vertel het  me maar.’

‘Zou jij  het goed vinden  als Marion  de eerste weken hier komt  logeren?’

Het hoge woord was eruit. ‘Waar moet ze  anders heen?  Het  is erg belangrijk dat de eerste weken zo  zijn, dat ze zich  beschermd voelt en dat er  mensen zijn, die zich echt om  haar bekommeren.’

‘Hier in huis is ruimte genoeg, dus waarom zou je  haar niet uitnodigen?’  Vernon maakte er helemaal geen probleem van. ‘Vraag haar niet of ze  wil maar  informeer  wanneer ze vrij is  om te  gaan waar  ze  wil  en haal  haar eenvoudigweg op.’

‘En ik maar zorgelijk denken  dat jij het  misschien niet goed zou vinden.’ Ze stond op en ging op de zijleuning  van zijn stoel zitten met haar arm  om zijn schouders.  ‘Ik kom iedere  dag opnieuw tot  de verrassende  ontdekking, dat ik je weer beter  heb leren kennen  en dat ik blij  ben met die nadere  kennismaking.’

‘Ja? Nou, ik ben nog  steeds blij met jou  en zodra de machine  geland  is, denk ik: Ha, wat een  feest, dadelijk zie ik Wia en als  ik je zie staan… laat ik maar niet te dichterlijk  worden!’  Hij trok haar gezicht naar beneden  en kuste  haar  speels. ‘Weet  je, Wieke,  met die logeerpartij van Marion zit het  zo: Ik  zou vurig wensen, dat de mensen jou  hielpen als je in moeilijkheden van welke aard  dan ook zat en ik kon  je zelf  niet helpen. Ik heb een nieuw devies: Als Wieke maar veilig en  gelukkig  is, dat veilig  telt heel zwaar  na het  donkere voorval in Rio. Daarom  sta ik er helemaal achter dat je Marion, die kennelijk ongelukkig is  en eenzaam, hierheen haalt en voor haar zorgt.’

‘Wat heerlijk dat je er zo  over denkt,  en ik  wil  dan  meteen  even  opmerken  dat  mijn naam  wel een  evolutie doormaakt.  Geboren  als  Eveline, werd  zij  door eigen  gebrabbel Wia voor  de familie,  tot haar man haar  Wieke  ging noemen. Ik vind Wieke een schattige  naam en ik wil niet,  dat iemand  anders me zo  noemt.’

Vernon  trok  haar van de  leuning en zijn armen sloten zich  vast om  haar heen.

Jarbo,  de eigenwijze  poes,  zat op  de andere stoelleuning en staarde naar hen. Ze had het al bekeken!  Bij twee mensen die zo in elkaar  verdiept waren was er voor een  poezenbeest geen gezelligheid en  aandacht te verwachten.  Met een zacht plofje  belandde ze op  de grond en wandelde  statig op  fluwelen  pootjes weg.
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HOOFDSTUK 3:  GAAN EN STAAN WAAR IK WIL

Voor Marion was er toch wel  iets veranderd sinds ze  met Wia Demey had  gesproken, maar of  ze die verandering prettig vond, wist ze  niet.  Wia  had  haar nogal wat verteld om  over na te  denken. Haar houding tegenover haar omgeving  veranderde ook  niet en ze bleef tot  het laatste ogenblik de koele, niet te benaderen Marion, die weliswaar rustig luisterde naar  alles wat de heer  Roeselaar zei over  het nieuwe leven maar  met haar  gedachten  onpeilbaar ver weg was.  Het raakte haar niet en gleed langs haar heen. Op het  ogenblik dat hij  haar de hand reikte, zei hij de doodgewone, een tikje wanhopige  woorden ‘Marion, vind  je dan, dat je hier zo  onrechtvaardig  behandeld bent?’ Marion  keek hem verwonderd aan en haalde de schouders op.

‘Ik heb niets tegen u of  tegen de behandeling, maar u hoort bij  het systeem  en dat wijs  ik  af.  Het  is doelloos om er verder over te praten, het is nu voorbij, ofschoon ik me afvraag of iets dat  ingrijpt in  je  leven  ooit  echt voorbij  is. Ik heb ondervonden hoe machteloos een mens is  tegen de  overmacht.’

‘Een  onrechtvaardige overmacht?’ vroeg Roeselaar dringend.

‘Ja, wat  mij betreft zeker,’ merkte ze koeltjes  op. ‘U  begrijpt er  helemaal niets van, omdat u toch van  het  standpunt uitgaat: Zij die hier  komen  zijn schuldig. Nu, dat was  ik niet, althans niet in de zin  die  het noodzakelijk maakte me  zo te straffen. Voer  voor  psychologen, niet? U hoeft geen medelijden met me te hebben of  bang te zijn dat ik  het niet aankan.  Mijn trots  is niet gebroken… en nu wil ik graag gaan.’

Roeselaar keek haar na, zoals ze met  opgeheven hoofd, haar  kleine koffer  in de hand, uiterlijk  weer de mooie en elegante  Marion Dinne,  door  de  tuin  liep,  in de richting van de portiersloge.  Ze  keek links noch  rechts.  ‘Hou je goed!’ hield ze  zichzelf grimmig voor. ‘Ga niet janken, loop alsof de wereld van jou  is, al  doe je  het  maar zolang als  je nog in het  gezicht van dat  huis  bent. Wacht, tot je  op je oude vertrouwde kamer  bent ook al zal  de reis daarheen je lang vallen. Ik  mag nou toch weer gaan  en staan waar ik wil!’

‘Ha, daar ben je dan!’ zei een opgewekte stem, die  ze zich wekenlang had herinnerd. ‘Ik kom je halen en ik neem je  mee naar huis. Stap in, zeg!’  Marion  stond een ogenblik naar Wia te staren alsof ze haar ogen niet  kon geloven,  toen was het opeens voorbij met haar  kille,  strenge  zelfbeheersing.

‘O, Wia…’ zei ze en ze sloeg  haar  armen om  Wia’s hals, terwijl de  tranen langs haar wangen stroomden. ‘Laat me maar even… ik ben zo blij dat je gekomen ben… ik wist geen  raad meer… echt  niet!’  Ze  was aan het eind van haar krachten  en Wia  wist hoe ze met nerveuze mensen moest omgaan, dat had ze in haar beroep geleerd, maar hier lag het  op  een  persoonlijker vlak.

‘Ik begrijp het wel,  Marion, en je mag rustig uithuilen. Kom, stap maar in  en geef  je  koffer hier. Denk jij nu maar  nergens aan  en  geloof me, je bent hartelijk welkom  bij  ons.’ Ze schoof  Marion in de  wagen, gooide  de koffer achterin en reed  weg,  dat  leek haar  voorlopig het belangrijkste.

‘Ik  heb me  daar altijd zo beheerst maar op…  dit ogenblik… gaat het  niet langer.’ Marion  draaide  een natgehuilde zakdoek tot  een propje. ‘Het is… het  is zo beangstigend te moeten ondervinden hoe je  zover kunt komen…  wordt voortgedreven,  dat je een  van de kostbaarste dingen die je  als  mens bezit, je vrijheid,  moet opgeven.  Het  is een  eindeloze nachtmerrie voor me  geweest en  dan te bedenken, dat ik vroeger  moord en brand gilde van angst als  er een kamerdeur achter  me  in het slot werd gedraaid, als  straf. Dat maakte het allemaal nog erger… als ik  deze houding van strikt afgesloten blijven  voor alle indrukken niet  had bewaard,  zou ik gillend tegen de wanden op zijn  gegaan en dat gunde ik niemand.  Ik heb het  ook niet licht opgevat, ik  geloof  wel dat ik heel  erg  geleden heb, misschien meer dan ik  ooit zal  kunnen  vertellen. Ik lijk wel een spraakwaterval, maar  ik moet praten… ik  moet…  nadat ik al die maanden  heb gezwegen, begrijp  je  dat?’

‘Ja,  ik begrijp het wel  degelijk,’ zei  Wia zachtjes. ‘Ik heb zelf in  Rio  door die  ontvoering gevangengezeten, ik  heb verschrikkelijke angst gekend voor alles wat ze me aan hadden  kunnen doen. Het is gelukkig gebleven  bij een stevige dreun in  mijn  gezicht. Ik vertel je dat later  wel  uitgebreid. Of  je nu  schuldig bent of niet, je voelt je  machteloos, je zit opgesloten.’

‘Ja, en er is zoveel dat  ik  niet begrijp.’ Marion kuchte nerveus, het  viel Wia op dat al haar bewegingen nerveus waren. ‘Ik zou eigenlijk meteen willen praten, met Juliet erbij, want ik geloof niet,  dat  ik in staat  ben om… pijnlijke verhalen… twee keer te  doen, ik dacht  dat ik het spreken langzamerhand ontwend was.’

‘Nu,  dat valt  wel mee,’ zei Wia  zo droog, dat Marion voor  het  eerst lachte.

‘Ik ratel  verschrikkelijk,’ constateerde ze eerlijk. ‘O, weet  je,  dat ik gewoonweg geniet van zomaar voort  te rijden, te kunnen gaan waar je  wilt…  en het is zulk mooi, stralend herfstweer… ergens voel  ik me heel  erg… gedeukt… ergens heel  erg  gelukkig. Dadelijk begin ik weer  te  huilen als je niet  oppast.’

‘Ik  pas wel op je, hoor.’ Wia  stuurde haar  wagentje vlug en handig het parkeerterrein van een restaurant op. ‘En hier gaan  wij gezellig een kopje  koffie drinken.’

‘O, maar…’ Marion trok  zich  terug,  met haar rug  strak tegen  de  leuning  als een bang kind. ‘Moét dat? Kunnen we niet  beter doorrijden?’

‘Nee,  we gaan koffiedrinken,  Marion, je moet gewoonweg  onder de mensen en  er is  geen  enkele reden om  dat niet te doen. Kom er maar uit,  slakje.’  Ze opende het portier aan  Marions  kant. ‘Vroeger probeerde mijn dierbare broer  Peter eens  een  slak uit zijn huisje te schudden, ik was  veel kleiner dan hij maar  ik nam het niet en…  beet  hem in zijn kuit.  Ik hoop dat jij niet gaat bijten als  ik jou uit je huisje schudt. Kom je?’

Ze  hoefde  nog nauwelijks een halfuur te rijden om thuis  te komen maar het  leek haar belangrijk, dat Marion die schuwe angst om mensen te ontmoeten overwon en waar kon dat beter als in  een restaurant waar niemand  haar kende?

Het was een  gezellig restaurant, een tikje onpersoonlijk  en niet  zo  druk op dat ogenblik van de morgen, het koffieuur was  eigenlijk al voorbij. Er zat een  familie met  twee kleine kinderen, een oude heer, en verderop  een jongeman op  een plaatsje  bij  het raam  en hij zat op onverschillige,  weinig geïnteresseerde wijze  een  krant in te  kijken terwijl hij zijn koffie dronk. Hij had Wia  en  Marion  al  uit  zien stappen  en met begrijpelijke belangstelling naar het tweetal gekeken. Wia  zat  met de rug naar hem toe en enkele malen keek het andere  meisje hem toevallig aan, maar dan dwaalde  haar blik onmiddellijk weg  alsof ze  hem  niet had gezien.

Marion was te  vol van alles wat haar was overkomen, vooral Wia’s spontane hartelijkheid en haar brein registreerde, dat de man bij  het raam er prettig uitzag,  beslist niet  mooi, een smal gebruind gezicht en weerbarstig donker haar boven wonderlijk lichte ogen  maar verder ging Marions belangstelling niet. De man bij het raam  constateerde dat  het blonde meisje heel tenger en doorschijnend bleek,  hem  deed denken aan een of andere bloem.

‘Beslist geen forse dahlia,’ dacht hij met een tikje  humor. ‘Fresia’s en  dan geen gele, maar witte maar  volgens mij voelt  ze zich  op de een of andere manier doodongelukkig, ziet  eruit alsof ze gehuild  heeft, het arme wicht!’

Eelco  van Reijm  keek het  tweetal belangstellend na toen ze het restaurant verlieten. Hij vroeg zich af of  het zusjes  waren. Hij aanvaardde  met  een vage knik zijn  tweede kop koffie. De ober kende  hem goed, Eelco  van  Reijm, eigenaar van de Reijmweert, een  groot buitengoed, dat men in  de buurt niet  zoals Eelco de modelboerderij wenste te noemen  en waar tevens vier kostbare rijpaarden hun  tehuis hadden. Omdat de  jonge Van  Reijm er niets voor had gevoeld  alleen maar de grootgrondbezitter uit te hangen en  hij zich vanaf  zijn  prille jeugd tot  land- en bosbouw voelde aangetrokken, besloot hij zijn  studie  naar die  zijde te richten. Daarna hakte hij vastbesloten het  tweede deel  van  zijn  naam af,  omdat hij  dit overbodige ballast  vond. De zaken  floreerden en het speet Eelco alleen maar,  dat  de buurtschap hardnekkig  weigerde om  zijn huis als  de boerderij  te beschouwen, ze bleven met een trouw die  door Eelco  niet  gewenst werd over  De Reymweert  praten  en vonden  op hun  beurt zijn  hardnekkig praten van de  boerderij  een lichte afwijking, die hem  graag vergeven werd. Wie het harde werken van  de huidige eigenaar en de degradatie van  De Reymweert tot  de  boerderij evenmin kon  waarderen was mevrouw Van Reym, Eelco’s moeder, die zich het grootste deel van het jaar pruilend  terugtrok  in een vakantiehuisje  op Ibiza. Dat was  Eelco ook liever want als zijn moeder thuis was,  ging ze als  een stormvlaag door  het huis, dat van de kelder tot de zolder  in gebruik moest blijven, terwijl  hij zelf genoeg had aan drie  kamers, een kantoor, zitkamer en slaapkamer. Hij hield  van zijn moeder maar hij vond haar vaak  wel vermoeiend. Bovendien bleef  ze aan  de lopende band bezig om een vrouw voor hem  te zoeken, wat resulteerde in het vurig aanprijzen van alle jonge dochters in  de wijde omgeving. Wilde hij  zich niet voortdurend  boos maken, dan was het enige middel  moeder rustig te laten praten, dat deed Eelco dan ook en hij  begreep nooit een toespeling over welk meisje dan ook. Zijn moeder vond  steevast meisjes geschikt  die hem totaal  niet aantrokken en  het laatste waarover hij dacht was zich door mama’s listen  aan  de liefst  rijke, vrouw te laten koppelen. Eelco slaakte dan ook, zoals nu het geval was, een  zucht van verlichting nu hij zijn moeder  naar het vliegveld had  gebracht. Na drie maanden moederthuis  waren ze allebei volledig afgedraaid,  vooral omdat  ze geen  van  beiden ruzie  wensten maar de stemming met de dag  geprikkelder  werd. Ze irriteerden elkaar grenzeloos  en dat alleen,  omdat mevrouw  Van Reym  een uitgesproken  bazige vrouw was, die  het maar niet verdragen kon dat haar  enige zoon, uitgerust met een net  zo’n sterke wil als  zijn moeder, zijn eigen  leven wilde  leiden, vandaar de  diepe  zucht van verlichting nu mama  op  weg was naar  Ibiza. Het personeel in  en om De Reymweert zuchtte  opgelucht mee.

Op een wijze die hij niet kon verklaren had  het blonde  meisje, dat hij  met  een fresia had vergeleken, indruk  op Eelco gemaakt,  beslist niet omdat  ze er  zo vrolijk of fleurig  had uitgezien. Hij bleef zich nog lang afvragen  waarom ze  er zo ongelukkig had  uitgezien. Het  moest wel een werkelijk verdriet zijn geweest en geen  kleine, voorbijgaande ergernis.  Het kon  natuurlijk iets met de liefde te maken hebben, waarschijnlijk was het dat, maar het  kon ook zijn omdat er iemand ziek  was of erger… of… met een zucht zette  hij het  doelloze gepeins van zich af  en betrapte zich er  een kwartier later op, dat hij nog steeds aan het blonde  meisje  dacht.  Dat was  onzinnig  want hij zag  haar  natuurlijk nooit meer  terug  en  waarschijnlijk  leed ze  helemaal niet  aan het grote verdriet dat hij haar had toegedicht.

Marion probeerde zich  intussen thuis te gaan voelen in het huis van  haar  gastvrouw.  Wia had haar naar de aardige  logeerkamer gebracht, waar het elektrische haardje brandde en een groot boeket bloemen haar verwelkomde.

‘Ik kom je dadelijk halen, ik ga nu  koffie zetten en iets voor  je  klaarmaken want je zult  wel rammelen.’ Wia kuste haar  hartelijk op allebei  haar wangen.  ‘Probeer je alsjeblieft thuis te voelen, wij willen  niets liever. Nu laat ik je  even  alleen, dan kun je je  wat opknappen. Je koffer  staat  hier.’

‘Lief  van  je… dank je!’  Marion  glimlachte, maar  haar ogen bleven  triest. Toen Wia twintig minuten later  op de deur klopte had Marion  nog niets gedaan en zat precies zo in  de stoel  bij  het haardje te dromen.

Natuurlijk heeft ze alleen maar behoefte om zichzelf  te  zijn,  niets te moeten doen  en domweg te blijven zitten als  ze daar zin in heeft, dacht Wia  en ze glimlachte alleen maar toen Marion verschrikt  opkeek.

‘Ik ben helemaal  vergeten… ik weet niet…’ stotterde Marion..

‘Je  had gewoonweg behoefte aan rust, nou, en?’ Wia zei het luchtig  en zonder enige nadruk.  ‘Je hoeft toch  niets te doen  waar je geen zin in hebt? De koffie is klaar en het ei sputtert  in de  pan.  Kom  je  beneden  of wil je je  broodjes, eitje en koffie hier hebben? Alles kan,  hoor.’

‘Ik kom beneden, zeg. Ik schaam me, omdat ik  zo heb zitten suffen.’ Marion  sprong  overeind,  levendiger dan Wia haar tot  nu toe had meegemaakt.

‘Wat een  heerlijke  kamer  is  dit. Meestal maken de  mensen van een logeerkamer  alleen  maar een redelijke slaapplaats.’

‘Ja, maar ik vind  dat gasten  zich ook prettig moeten voelen als ze eens  behoefte hebben om zich terug  te trekken. Stel dat je ’s nachts eens niet kunt slapen, wat ik natuurlijk niet  voor je wens, dan  is het wel zo prettig als je niet met een ochtendjas om  je  schouders in  je  bed rechtop hoeft te gaan zitten bibberen.  Je kunt dan tenminste gezellig bij het  haardje gaan zitten,’  babbelde Wia genoeglijk, het was er  haar om te  doen dat  Marion  zich wat meer zou ontspannen. ‘Voel je  alsjeblieft thuis, Marion, en doe niet  alsof je op visite bent. Je denkt misschien, dat ik maar  iets zeg  om  je  op je gemak te  stellen  maar ik  vind  het  fijn om een  logee  te  hebben van m’n eigen  leeftijd.  Ik ben  er  wel aan  gewend, dat mijn man niet iedere avond  thuiskomt,  het is nu eenmaal  zijn werk waar hij van houdt en ik zou er niet graag  iets over zeggen,  maar… ja,  ik houd  verschrikkelijk  veel  van ’m  en  ik zou hem natuurlijk wel liever wat meer thuis zien. Het huis ligt nogal  eenzaam en al verveel  ik me niet,  het is toch allemaal nog  even wennen.  We  hopen later kinderen te  krijgen en  dan wordt  het ook allemaal  weer  anders,  maar in het begin  moet je  leren twee levens  aan elkaar  aan te passen.  Je ziet, dat je  ook  nog een goed werk  doet  als je mij gezelschap  houdt.’

‘Maar misschien vind je man het wel vervelend  dat er hier, als hij thuis  is, een vreemde rondloopt,’ wierp Marion aarzelend  op. ‘Het  is hier erg gezellig  en ik ben zo blij dat je me hebt opgevangen…  zo blij, dat  ik je niet vertellen kan  hoe ik dat waardeer maar  het mag geen  molensteen  om  jullie hals worden. Ik ben erg  zwaartillend, hè?’

‘Dat zou  je  wel worden in jouw omstandigheden. Eet  nu voorlopig maar  eens op  je  gemak.’ Wia  stond  op om  de luid rinkelende telefoon tot  bedaren te brengen. ‘Ja… met Wia Demey… o, ben jij het, Juliet. Ja, mijn gast is gearriveerd,  zit op het ogenblik te  lunchen en moet  nog even acclimatiseren.’

‘Breng haar m’n beste wensen  en  groeten over,’ zei Juliet  zacht. ‘Dat meen  ik werkelijk en  ik hoop  haar  binnenkort te spreken, het zal misschien veel  ophelderen, ook dingen waar  ik over ben blijven tobben.’

Wia bracht  de boodschap later aan Marion  over, het duurde even voor Marion antwoord  gaf.

‘Ik wilde haar  niet spreken, nu denk  ik  er  anders over.  Er zijn  zoveel  dingen gebeurd  die ik  niet begrepen heb  en ik  zie het  nu als een grote legpuzzel met  een geheimzinnige  mister X  op de achtergrond en  daar zijn we allemaal het  slachtoffer van  geworden.’

‘Weet je niet wie  die geheimzinnige Mr. X is?’ vroeg  Wia  en deze keer bleef  het  heel lang stil, voor  Marion begon te spreken.

‘Zeker  weet ik dat, nu weet  ik  dat want wat  hij  ook  gezegd of  gedaan  mag hebben  om zichzelf  schoon te praten  en minder schuldig  te lijken, Pierre Borini is het brein, de uitvoerder en  door en door gemeen. Ieder die het  ook maar een fractie anders ziet, is op het verkeerde spoor. Er deugt niets aan hem, geloof dat maar.’

‘Ik weet dat hij veel  misdaan heeft,  maar ik heb, ondanks alles niet  zo’n  bitter slechte, ofwel  verdorven  indruk van hem gekregen,’ sprak Wia  aarzelend tegen.

‘Ja,  dat  is nou  weer het wonderlijke, je komt het meermalen  tegen, ook bij gijzelingen en ik snap het  niet zo best.’ Marion  haalde de schouders op.  ‘Zodra de mensen door degene die hen ontvoerd of  gegijzeld heeft, vrij goed behandeld  worden,  zijn ze zo  dankbaar,  dat ze opeens die misdadiger, want dat  blijft hij toch, met een soort stralenkrans  zien. De nuchterheid is dan zoek, want,  nietwaar, zo iemand… nog altijd de misdadiger… vecht  voor idealen, al  is het dan met verkeerde middelen.  Nog afgezien  van  het feit  dat  Pierre Borini niet  voor idealen strijdt, is voor  mij iedereen die een ander mens zijn vrijheid,  en soms  zijn leven,  ontneemt een lafaard, die  zijn  idealen op geen enkele  andere, eerlijke manier kan verwezenlijken.  Je kijkt met afschuw toe als in een film één of andere misdadiger die  zijn aftocht wil dekken een onschuldige als  schietschijf voor zich houdt. Ik schijn  dan van harder  materiaal  te  zijn, want ik zou geen neiging hebben om later lief over m’n ontvoerders te denken.  Sorry, Wia, het is geen steek in  jouw richting. Jij  bent  echt een schat, iemand  die  waarschijnlijk altijd  meteen  het goede ziet.’

‘Nee,  beslist niet. Ik miskende zelfs  mijn man  in het begin, toen ik hem pas kende.’ Wia  schoot nerveus in de  lach. ‘Hij had  weinig reden om me dankbaar te zijn,  zo kortzichtig was ik. Wat  Borini betreft  heb je misschien in zoverre  gelijk,  dat ik hem  dankbaar was omdat hij me redde uit de  handen van die andere vreselijke kerel.’

‘Nou, ik weet niet wie die  ander was, maar als Pierre wil kan hij  erg nobel  doen,  het is  gewoonweg één  van zijn vele  rollen, eerlijk  is hij nooit,’ zei  Marion  heftig.  ‘En  ik vraag me  af,  wie  die ander was, die jij…’

Op dat ogenblik zwenkte Vernons wagen het hek  binnen en  Wia’s aandacht  was natuurlijk  grondig afgeleid.

‘Daar  praten we  nog wel over,’ zei ze haastig. ‘Daar  is Vernon!’

‘Dat dacht  ik al!’  merkte Marion op en schoot voor het  eerst vrolijk in de lach.  ‘Stoor je niet aan mij en draaf hem tegemoet,  ik zie dat je niets  liever wilt!’

Wia stoof inderdaad de kamer  uit, de hal door en  regelrecht in de armen  van haar  man.

‘Is onze gast er?’ informeerde Vernon. ‘Hoe is het  gegaan?’

‘Prima. Ze komt al een beetje los,  ze gaat  tenminste  praten.’ Wia  trok Vernon mee naar binnen.  ‘Marion, dit is mijn man.  Vernon, onze gast, Marion Dinne.’

Een snelle blik overtuigde  Marion ervan, dat er niets  op Vernons gezicht te lezen  viel dan vriendelijkheid en gastvrijheid, zoals hij dat tegenover iedere welkome gast zou tonen. Hij was noch  neerbuigend  noch  nieuwsgierig,  hij was,  zoals Wia, volkomen zichzelf. Het was Vernon  ook wel  toevertrouwd  het gesprek zo te leiden, dat er geen pijnlijke hiaten  ontstonden.

Toen ze na het eten, dat  prettig  en zelfs feestelijk  was  verlopen, met  hun koffie  bij de vlammende open haard  zaten, besloot Vernon  dat het beter was om  open kaart te spelen.

‘Marion,  ik  zie, dat jij je niet echt op je  gemak voelt en dat  vind ik jammer,’  zei hij rustig. ‘Als je met ons praten wilt over dat, wat je dwarszit, dan  heb je heel onze aandacht maar het hoeft niet  als je niet wilt. We kijken je  er heus niet lelijk voor aan. Misschien kunnen we je helpen.’

‘Ik denk dat niemand me  kan helpen  maar  ik wil  toch  graag praten,  omdat ik eenvoudigweg niets  meer begrijp van alles,  wat zich achter  mijn rug om  heeft afgespeeld.  Ik  voel me alsof  ik in een ondoordringbare mist rondloop  en wanhopig probeer iets tastbaars in handen te krijgen. Juliet is  ook in deze  zaak betrokken  geweest en daarom zou ik eigenlijk het liefst praten als zij er ook bij is. Zij  is  behoorlijk  scherp  met  denken en  ik geloof, dat ik dat  hard nodig  heb.  Ik  wilde  haar niet ontmoeten  omdat ik me  erg beroerd voelde,  het  was  te veel voor  me om Juliet, die ik in  zo heel andere omstandigheden had leren kennen, te  ontmoeten toen  ik vast zat,  ik kon  het niet  maar nu moet het,  anders kom ik  nooit  met die hele trieste geschiedenis klaar.’

‘Juliet is geen rancuneus  type. Ze  heeft er heus niet van genoten,  dat ze  jou  destijds te pakken had.  Ze  vond het erg  maar  het kon niet anders en ja, ze had recht  om een paar enorme grieven tegen  jou te hebben,  er zijn toen dingen  gebeurd die ik me  niet kan voorstellen nu  ik jou  ken,’ zei Wia nadenkend. ‘Ik kan er jou niet mee in verband brengen.’

‘Als ik het  zo eens bekijk,  ben ik  met meer dingen in verband gebracht die me vreemd  in de  oren  klinken,’  merkte  Marion op, haar stem  beefde,  hoeveel moeite  ze ook  deed om zich te beheersen. ‘Ik voelde me voortdurend zo… zo machteloos… zo hulpeloos… zo… zo dóm ook. Zelfs een kind  zou misschien  achterdochtiger zijn geweest dan ik, maar  wie gelooft dat,  met Pierre op  de achtergrond, die er alleen maar op uit is geweest mij zo  diep mogelijk in de put  te gooien.’

‘Maar hij deed zoveel moeite om je  vrij te krijgen,’ wierp Wia tegen. ‘Hij zei dat hij de gedachte  niet kon verdragen,  dat je door hem tegen de lamp was gelopen.’

Het bleef lang  stil.  Marions van  nature mooie,  zachte gezicht werd hoekig en hard,  de ogen die  ze van Wia naar Vernon  liet glijden  waren koud en  spottend.

‘Nee toch? Die arme, gevoelige jongen. Je  zou  bijna medelijden met  hem  krijgen! Ik smeek  je, zie hem toch zoals hij  is en waarschijnlijk zie ik zelf op het ogenblik nog  niet helemaal de bodem van de troebele  put  waaruit zijn innerlijk bestaat.’

Wia had de indruk, dat Marion overdreef  maar  ze wilde haar niet  nerveus maken  en  daarom leek het haar beter niet  nu over de  geschiedenis door te praten.

‘Nu,  goed, we vragen of Juliet wil komen. Zal ik  voor je bellen?’ vroeg ze op de rustige, kalmerende manier waarmee  ze  vroeger ook  altijd nerveuze passagiers tot  kalmte kon brengen. ‘Het kan maar beter gebeurd zijn  want je  kunt  toch aan  niets anders  denken en dat moet werkelijk, want anders ben je  innerlijk een  gevangene en dat is zeker  zo erg als  een slot op  je deur.’

Juliet  was direct bereid om  zo  gauw mogelijk te komen.

‘Ik kan me voorstellen, dat Marion het wil. Voor mij  is het  eigenlijk net zo nodig als  voor haar. We  moeten allebei  een streep trekken onder  dat  hoofdstuk, maar  ik kan het niet en zij blijkbaar evenmin.  Jullie zeggen dat ik  scherp denk… ik weet, dat  het  zo is en misschien is  het juist daarom,  dat  ik niet zo klakkeloos kan aanvaarden  wat iedereen  ervan  zegt, dat  kan ik niet,  omdat ik  het niet begrijp,  zie  je.’

‘Goed, dan zien  we je graag morgenochtend verschijnen, dierbaar superbreintje!’  Wia lachte hartelijk om Juliets reactie,  ze  blies namelijk als een kat. ‘Ik meen  het, je hoeft niet zo boos te  doen.’

‘Nee, maar ik vind het nog steeds zo  akelig voor  Jacques  dat hij met  een soort superbreintje opgescheept  zit,’  vertrouwde Juliet haar half lachend, half  ernstig toe. ‘Hij  zegt zelf, dat het hem  niets doet, maar ik vind het frustrerend voor  hem.’

‘Welnee, erg makkelijk voor  hem. Hij kan tenminste thuis met jou een  en ander doorpraten, als hij daar behoefte aan  heeft. De meeste vrouwen hebben geen flauw idee van het  werk  van hun man. Jij bent  tactvol genoeg om je niet op te dringen  als  hij geen meedenkend brein  nodig heeft.  Ik  zie  echt  geen moeilijkheden,’  troostte  Wia haar.

‘Nou,  gelukkig dan maar,’ merkte Juliet droog op.

‘Tot morgenochtend  dan.’

Toen Jacques thuiskwam,  kreeg  hij het gesprek  woordelijk  te horen. ‘In  dit geval  heeft Wia  gelijk, liefje.’  Jacques kuste zijn vrouw teder. ‘Dat moest dit superbreintje dan toch wel door hebben! Ik vind het altijd weer komisch en  ook bewonderenswaardig  zoals  jij kunt  blijven doordenken en dan  heel voorzichtig  en  aarzelend: “Ja…  máár…” zegt en  nooit zo, alsof je overtuigd bent, dat jij beslist gelijk hebt. Heb ik je al eens gezegd  dat ik je nogal graag mag?’

Hij sloeg zijn armen om haar  heen en  grinnikte plagend.

‘O, mijn  romantische wederhelft,’  spotte  Juliet en ze knelde zijn  hoofd tamelijk  verstikkend tussen haar handen. ‘Zeg  het me keer op keer op kéér… enzovoorts!’

Marion  verdween geruisloos naar de  verre achtergrond.  Dat was  trouwens begrijpelijk, ze kon op dit ogenblik toch niets voor Marion doen en zo prettig waren haar herinneringen aan de vakantievriendschap met Marion beslist  niet.
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HOOFDSTUK 4:  DE BODEM VAN DE PUT

Vernon had, weinig op zijn gemak, gevraagd  of het nodig  was dat  hij  de bijeenkomst bijwoonde. Zijn ogen volgden Wia, die druk bezig was  na  het  wegruimen van de ontbijttafel,  de kamer  in gezellige staat  te brengen.  Ze schikte de bloemen, was druk  bezig  met het  koffieapparaat en schudde bonbons en koekjes  op de porseleinen schaal.  Volgens Vernon  zag  het eruit als  een genoeglijke aanloop  tot een koffie-kwebbeluurtje. Marion stond in de keuken de ontbijtbordjes  en kopjes  af te wassen, dus Vernon kon rustig zeggen  wat  hij ervan dacht. ‘Je hoeft niet thuis te blijven maar  het is wel nuttig als  je erbij bent, dan hoef ik je later  weer niet  woord voor woord na te vertellen  wat er besproken is,’ zei  Wia, ze gaf een  bestraffende tik  tegen zijn vingers,  die voor de tweede  maal  in de  koekjesschaal doken.  ‘Schei  uit met  het voortijdig pikken van dure  koekjes, wacht  je  beurt af, jochie. Ik  begrijp best, wat  jij  denkt: Die drie gaan gezellig zitten  babbelen en ik  zit er voor gek  bij. Nou,  zo is het niet  maar  ik wil, dat Marion  zich op haar gemak  voelt en waarom zou ik het  dan  niet zo genoeglijk mogelijk maken? Ze hoeft toch niet het gevoel te  hebben  dat ze opnieuw een beklaagde  is?’

‘Nee, maar  het  is  alleen  nog de vraag,  wat  Marion zelf wil.’ Vernon keek naar Marion die binnenkwam. ‘Ik weet niet, of je niet liever  met  Wia en Juliet alleen bent.  Misschien stoort  het je  als ik  er ook ben.’

‘Dat stoort  me volstrekt niet,’  zei Marion  beslist. ‘Ik wil  gewoon weten waaraan  ik toe ben en ik  wil, dat jullie de geschiedenis  van  mijn kant zien. Ik vind het,  eerlijk gezegd, ook niet zo  prettig om  Juliet weer  te ontmoeten, maar  het is  noodzakelijk.’

‘Goed, dan blijf ik maar,’  besloot Vernon,  hij keek  naar buiten en begon te lachen.  ‘Kijk, kijk,  en daar  heb je Juliet, die  haar  lelijke  eend met de  zwier van een rasechte coureur haarscherp  ons  tuinhek binnenrangeert en ongeveer op de bumper  van Wia’s krikkemik stopt,  geen  paniek, ze  heeft ’m niet  geraakt.’

‘’t  Is vreemd, maar dat kind doet gewoonlijk alles  wat ze  aanpakt goed,  dat is  een  gave!’ Wia  wuifde tegen Juliet en Vernon begaf zich als  goede  gastheer naar de voordeur.

‘Zo,  ben  jij  ook  weer eens thuis?’ Juliet gaf hem twee stevige kussen op zijn wangen.  ‘Hoe bevalt  het je om heer  des huizes te  zijn?’

‘Prima, met Wia als vrouw des huizes. Je  ziet  er patent  uit, Juliet.  Geef me je  jas maar en ga naar binnen, daar brandt de kachel. Het is nog wel niet zo ijskoud  maar  Wia is  gek  op open vuurtjes, vandaar!’

‘Wia  is,  net als ik, een  absoluut gezelligheidsmens,’ zei Juliet en ze stapte de  kamer binnen.  ‘Hè, wat is het hier genoeglijk,  het brandend vuurtje, nou  ja, vuur brandt altijd,  mijn eerste  blunder vandaag en de koffie  geurt, het lijkt wel een  superreclame  voor  koffie. Dag Marion, hoe gaat het?’

Juliet, toch wel wat nerveus,  had drukker  gebabbeld dan haar  gewoonte was en zodra ze Marion had zien staan,  begreep ze, dat zij  helemaal niet  wist hoe ze zich moest houden.  Er  was  te  veel tussen hen gebeurd. Marion was Juliet dankbaar  voor de manier  waarop ze  was  binnengekomen, luchtig pratend en in aansluiting daarop haar begroeting,  die gewoon en gezellig klonk. Noch  in haar stem, noch  in haar ogen of  haar houding  sprak iets  van enige rancune of terughoudendheid.  Wia glimlachte opgelucht tegen  Vernon, ook zij  had  tegen  de ontmoeting  opgezien  en  Vernon wist het. Marion  besloot,  dat het  verstandiger  was  om  niet te lang om de hete  brij te draaien.

‘Ik ben blij dat  je gekomen bent, Juliet,’ zei ze ronduit.  ‘Er  is mij  zoveel  duister gebleven en jou  misschien ook.  Halve waarheden  zijn erger dan formele leugens,  zo denk ik er tenminste over.’

Wia, die voor had  willen  stellen  om  eerst rustig koffie te  drinken, deed  dat bij nader  inzien niet. Het zou dan  immers alleen maar een  gedwongen bijeenkomst zijn, dus ging Wia rustig  verder  met koffieschenken en bepaalden zij  en Vernon er zich  toe een afwachtende houding  aan te nemen.  ‘Als je voor het  een of  ander met het  gerecht  te doen krijgt, begint men  allereerst  rond te  prikken in de  jeugd van  de verdachte.’ Marions zachte stem was bijtend ironisch. ‘Nu ja, wat viel er bij mij te  ontdekken? Ik heb geen slechte ouders en had een beschermde jeugd, ik kon krijgen wat  ik  hebben  wilde.  Het is alleen  zo jammer, dat mijn ouders, hoe goed  en vriendelijk  ze ook  zijn,  nooit hebben geweten wat ze met  een kind moesten beginnen. Nou, goed, het  was er  en vanzelfsprekend zorgden  ze er prima voor en dat was  het dan wel. Ze  gingen en  gaan  nog steeds in  hun werk  op, het zijn een paar vriendelijke,  verstrooide  zielen en ik ben altijd erg alleen  geweest.  Mijn hoofd  borrelde bijna  over van de dromen  en fantasieën,  over alles wat  ik later  wilde gaan doen, ik moest  wel  iets hebben om  te compenseren dat ik altijd alleen was en nooit  begrepen  werd.  Ik  fantaseerde  over  een boeiende toekomst, mijn hemel, wat kon ik  fantaseren, ongelooflijk! Ik leerde het ook nooit om het  maar op te geven en alles te aanvaarden zoals het  nu  eenmaal  was, dat kwam  waarschijnlijk door mijn fantasie, waarin alles  kon  en alles  mooier was.  Op  ouderavonden van  de school, op feestavonden… ze waren er nooit. Dat was, zoals ik  later begreep, geen kwaadwilligheid, maar  ze hadden  altijd  zoveel anders te doen en ach, Marion leerde goed en gedroeg zich goed, een volgende keer dan maar, de volgende keer kwam nooit. Ik kon wel  goed leren  maar verder  studeren in wat dan  ook,  trok me  niet. Ik wilde beslist niet  zo’n door werk en studie opgeslorpt mens worden zoals mijn ouders waren. Glamourberoepen en  avonturen trokken me, het  gevolg  van  mijn ongenuanceerde fantasiewereldje, waarin ik altijd  de  mooiste,  altijd  de heldin was. Ik wilde wel  mannequin worden en begrijpelijkerwijs snapten  mijn ouders ook hier niets van,  maar tegenwerken deden ze nu  ook  nooit. De vreemde  vogel die hun dochter was lieten ze  onbekommerd bij oma achter en zelf trokken ze  voor een aantal jaren  naar het buitenland. Daar zitten ze nog en  weten van niets, het  is triest maar waar. Alles ging best goed zolang  mijn oma  leefde, maar  ze  was al een eind  in de  tachtig  en na anderhalf  jaar  is ze gestorven. Dat  vond  ik heel erg.  Mijn ouders konden  niet overkomen, mijn moeder was enig kind en  laat getrouwd, vandaar dat mijn  oma al echt bejaard was toen ze met mij opgescheept werd. Een notaris heeft de hele nalatenschap  in handen genomen  en ik ben  op kamers gegaan. Ik redde me best, leefde rustig  en deed geen dwaze  dingen want  ik was van plan goed  uit m’n ogen te kijken.  Juist omdat  ik altijd boordevol fantasieën zat, zag ik gevaren  in alle  hoeken. Ik had best naar alle mogelijke daverende  feesten kunnen gaan  met allerlei  knappe mannen maar  ik deed het niet, en op  een heel  eenvoudig verjaardagsfuifje bij een  collega  ontmoette ik Pierre Borini. Dat  had nooit moeten  gebeuren.’

Marion zweeg  en dronk  haar koud geworden koffie, het kopje in  haar hand trilde.

‘Werd  je verliefd  op  hem?’ vroeg Juliet rustig, omdat niemand iets zei en de stilte pijnlijk dreigde te worden.

‘Nee, dat  was  helemaal niet zo. Ik gaf niets om hem, hij was beslist  mijn type niet.’ Marion haalde met een kouwelijk gebaar  haar smalle schouders op. ‘Pierre gaf ook niets om meisjes,  hij was totaal  niet geïnteresseerd.’

‘Maar…’ Wia ging rechtop zitten en haar  ogen werden groot van  verbazing. ‘Maar  Pierre  was wel zo in jou  geïnteresseerd, dat  hij  mij  ontvoerde  om jou  vrij te krijgen.  Hoe rijm je  dat dan?’

‘Dat was dan beslist  niet, omdat hij van me hield,’ zei Marion  rustig. ‘In zijn ogen was  ik mooi en dom, vooral dat  laatste. Hij had een decoratieve medewerkster nodig  die droomde van  avonturen  en verre reizen. Ik was precies wat hij  zocht en ik trapte overal in.’

‘Ja, maar dat begrijp  ik toch  niet,’ zei  Juliet.  ‘Dacht je  dan, dat het onschuldig was  waar hij je voor nodig had? Zo onnozel  kun je  toch niet  geweest zijn? Ik bedoel dat  niet hatelijk maar constateer een feit.’

‘Ik  neem het je niet kwalijk, want je hebt best reden om me niet dankbaar te zijn.’  Marion zweeg even en dacht ernstig na. ‘Ach, weet je, achteraf bezien begrijp ik het ook  niet meer  maar  ik was altijd  dol geweest op  het avontuur  dat  mijn deur voorbijging, ik zag overal wonderen waar ze niet waren. Ik wist dat  Pierre juwelier  was en  grote belangen in Europa had, maar in werkelijkheid had zijn vader die zaken. Het  klopt, dat ik in Rio  heb gelogeerd bij kennissen van mijn ouders, die ik  vaak in  Holland had ontmoet en die het heerlijk vonden  dat ik kwam logeren. Pierre zou  me  in  de modewereld daar  introduceren  omdat hij  veel  belangrijke  kennissen had. Tot zover klopte  het allemaal  prachtig en de  reis en  het  verblijf  daar trokken me aan. Ik geloofde nou  eenmaal  altijd in  gouden bergen  die me  beloofd waren. Dat speelde allemaal een paar maanden voor ik  Juliet op  het vliegveld ontmoette. Ik  had  een fijne tijd in Rio en inderdaad waren er leuke  contacten in de modewereld.  Een gemeenschappelijke kennis  had me een klein pakje voor Pierre  meegegeven, medicijnen die  hij daar niet kon  krijgen.  Goed, suffe Marion zag daar helemaal geen kwaad in en  er gebeurde ook niets. Toen ik weer terugging naar  Nederland, heel gewoon omdat ik een  fijne tijd achter de rug  had, met veel  uitstapjes  en goede zakelijke  contacten, terwijl Pierre zich als een hoffelijke cavalier had gedragen, nou, toen bleek  dat  Pierre helemaal  niet de lieve, een  beetje afstandelijke jongen was  die  het alleen maar fijn vond om vriendschappelijk  met me om  te gaan en  me zijn mooie  land te tonen. Pierre  wilde, dat ik een grappig ogende kralen ketting om m’n  hals hing, het waren zogenaamd onschuldige kraaltjes, maar ze waren geverfd met  gemakkelijk weg te wassen  spul, wat ik  overigens niet wist toen hij met dat ding op kwam  draven, maar  ik kreeg de  waarheid  er  wel uit, want  zo onnozel om die ketting  niet verdacht te vinden was  ik nou ook weer niet.  Ik  vond het toen  allemaal niet  leuk  meer  maar Pierre lachte me  uit en zei, dat hij  er wel  voor  zou zorgen  dat het niet  te best met me afliep als  ik  weigerde. Ik  had immers met het overbrengen  van die zogenaamde medicijnen ook al fors tegen de  wet  gezondigd. Ik was  woedend en verweet hem dat  hij  me er  op  verschrikkelijke manier in  had kunnen  laten  lopen met  die medicijnen.  Hij zei ijskoud,  dat  heus niemand zou geloven dat ik daar niets van had geweten. Had ik  toen  de mensen waarbij ik logeerde maar gewaarschuwd maar, eerlijk gezegd,  ik was doodsbang dat ze er daar de politie  in zouden betrekken en hoe kon ik bewijzen, dat ik er  niets van wist? De verhalen over Nederlanders die in het buitenland in handen van de politie vielen, bijvoorbeeld  voor het  feit dat ze,  natuurlijk ongewild, een  verkeersongeluk hadden veroorzaakt, trokken  me  beslist niet aan. Een van de  beroerde feiten is,  dat  je in het buitenland verdraaid gauw achter de  tralies  zit.  Ik  zweeg en keerde  naar Nederland terug met mijn kralen  ketting en  besloot  dat ik  dan in m’n eigen  land maar naar de politie moest  stappen,  hoewel het  me niet  erg aantrok. Nou,  daar  kreeg ik  de  kans niet voor.  Ik werd  op Schiphol netjes afgehaald door Pierres vriend, voor wie het snoer bestemd  was.  Het is natuurlijk  niet zo moeilijk om  een meisje te intimideren  met  dreigementen, die varieerden van:  Ik zal zorgen  dat je tegen de lamp  loopt en bewijs maar eens, dat je er niets  mee te maken hebt, tot zelfs een dreigement  tegen mijn leven  gericht. Ik was doodsbang.’

‘Je  leek zo zelfverzekerd, zo mooi en rustig,’ herinnerde  Juliet  zich. ‘Je hoeveelste reis was  dat,  toen ik je  ontmoette?’

‘De vierde keer maar  Jacques  was  toen al op mijn spoor, daar was ik  voor gewaarschuwd,’ bekende Marion.  ‘Juliet was de pion  in het schaakspel  waarover Pierre  en zijn  bende struikelden.  Ze was  te  pienter. Jacques liep trouwens evenmin achter, die was af en toe  op vier plaatsen tegelijk.  Zo kwam het ons voor, ze werden  enorm nerveus  van  Jacques en Juliet.’

Het bleef een tijd stil. Het gesprek ging helemaal tussen Marion en Juliet.  Wia  en Vernon  waren de opmerkzame luisteraars.

‘Weet je…’ Juliet aarzelde even. ‘Ach, ik spreek  er  eigenlijk  niet zo graag over maar deze keer moet het  maar. Er waren  voortdurend  incidenten.  Is je dat  bekend?’

‘Incidenten?’ echode Marion, ze staarde  Juliet verbluft aan. ‘Wat versta jij onder  incidenten? Het  was helemaal een afschuwelijke tijd.  Ik voelde me zo verschrikkelijk opgejaagd  maar ik moest wel  meespelen.’

Wia en Vernon  zagen  Juliets gezicht verstrakken en  haar stem klonk kil  en verachtelijk toen  ze  zei:  ‘Een erg gevaarlijk spel, Marion,  dat bedoeld was om zowel Jacques als  mij uit de weg  te ruimen,  daar wist je  toch van?’

‘Wat zeg  je?’ Ze hadden  nog nooit zoveel schrik en ontzetting  gezien en het leed voor  geen  van  drieën  twijfel: Het was geen toneelspel. ‘Toch  is het  de waarheid,’ bevestigde Juliet heel wat minder agressief, omdat  ze medelijden had met Marions ontredderde gezicht en  bevende  handen.

‘O…  nee…’ fluisterde Marion met  diepe afschuw in  haar stem,  ze sloeg de handen voor het  gezicht en huilde,  eenzaam en triest als een kind dat  verdwaald is in een donker bos  en menselijk contact  bitter nodig heeft. Niemand bewoog tot  Wia vastbesloten opstond, naar Marion toeliep en haar armen om het  meisje  heensloeg.

‘Huil maar  uit,’ zei ze met  de warme, tedere klank in haar stem  die een van  haar goede  gaven was waardoor Vernon zoveel van haar  hield. ‘Huil jij maar uit,  dat spoelt  ook veel van de bitterheid weg waar je al die maanden door hebt geleden. De waarheid is hard, Marion, maar je kunt ze verdragen,  pas  als je  dat  allemaal  hebt verwerkt, kun je het achter je laten,  er een dikke streep onder trekken.  Dat moet je in  ieder  geval proberen en je staat niet alleen.’

Vernon  vond het nog steeds  erg onprettig dat hij de  zitting bij moest wonen,  vooral  nu de zaak uit de hand dreigde  te lopen omdat de tot nu toe zo stille, teruggetrokken Marion zo heel anders bleek te zijn  dan  ze toch  allemaal verwacht hadden. Het arme domme kind, peinsde hij een beetje triest. Wat een geluk dat  Wia erbij is, warm,  zacht en liefdevol.  Juliet zou dit niet op  deze manier hebben aangekund, daarvoor is  ze er zelf emotioneel te veel bij betrokken geweest, heeft ze te  veel  gevaren gelopen, waar volgens haar Marion  voor een deel schuld aan had.  Ze zal wel aanvaarden,  dat dit  niet  zo is maar voorlopig blijft Juliet op haar  hoede, min  of meer achterdochtig, en  wie zou het haar  kwalijk  nemen?

‘Er was een  dag dat we met z’n  allen uitgingen, een heerlijke dag naar Ilha dos Amores,’ somde Juliet op. ‘Weet  je dat  nog?’

‘Ja,’ fluisterde Marion benepen.  ‘Maar toen was er toch niets  mis? Ik heb helemaal niets gemerkt.’

‘Kind, er  was vanaf het  begin van  alles mis!’ Juliet haalde ongeduldig de schouders op. ‘Op Ilha dos Amores probeerde  Pierre me  tot twee keer toe onder  water  te houden.  Jacques kwam ertussen en niet zo zuinig.  Het is waar, dat jij  er niet van kon weten, want jij zat  op  dat  ogenblik een  heel  eind verder op het strand,  bij die  jongens  die zeesterren hadden opgehaald. Ik  weet dat  nog  precies, dat komt  door  mijn  fotografische  geheugen. Ik weet ook  nog,  dat ik, dwars door mijn schrik heen, dacht: Alles  lijkt zo fijn en  zo zorgeloos, zelfs Marion altijd zo in de  puntjes,  ziet eruit als een grappig  klein meisje.’

‘Nee, ik wist er  niets van,’ fluisterde  Marion. ‘Ik wist natuurlijk  wel,  dat Pierre niet deugde, en ik kwam  tot  mijn  schrik steeds  meer tot  de  ontdekking dat  het erger was dan ik  dacht  maar je veronderstelt,  vreemd  genoeg, nooit  van de mensen waarmee je omgaat, dat ze koelbloedig  het  leven  van de  mensen zullen  belagen, het is vreemd, maar daaraan  denk je niet en  je gelooft het ook zomaar niet. Ik  wist dat hij smokkelde en ik was daarbij betrokken  geraakt, tegen mijn zin, maar  ik  was bang. Later  kwam die  grote diefstal bij zijn vader,  maar ik heb nooit geweten, hoe dat precies in zijn werk was gegaan,  daar had ik  echt niets  mee te maken. Ik wist eigenlijk  alleen, dat Pierre het met  de waarheid niet  nauw nam, loog  alsof het  gedrukt stond en  goud en  diamanten smokkelde. Ik wist  toen ook, dat ik maar liever moest doen wat hij zei, en dat was dan volgens  hem niets  anders dan af en  toe op en neer reizen. Als ik niet  deed wat  hij zei, zou het me  slecht vergaan  en nogmaals,  ik  was zo verschrikkelijk  bang! Het kostte me heel wat van m’n kracht om met jullie om te gaan en  net  te doen  alsof ik  van  niets  wist, terwijl ik  van  Pierre wist,  dat Jacques  bij de recherche was en achter hem aanzat, en dus ook achter  mij.’

‘Had ons  maar in vertrouwen genomen,’  zei Juliet spijtig, ze  keek  met groeiend medelijden naar het bleke, behuilde gezichtje.

‘Dat durfde  ik  niet, ik  was zo bang.  Ik heb  het  één keer willen doen,’ bekende Marion timide. ‘Dat  was toen we naar de watervallen van Foz do Iguaçu waren geweest. Pierre plaagde Juliet zo door  steeds  bij de afgrond  achter  haar te gaan staan. Daar kregen we later in de wagen  hooglopende  ruzie om en ik wilde graag een tijdje  overstappen in een andere wagen, maar… ja… niemand had behoefte  aan Pierre’s gezelschap en  dat kon ik ze niet kwalijk nemen ook.’

‘Nu zie je maar  eens hoeveel kanten er  aan een  zaak zijn.  Pierre had me  graag in  de  afgrond  gegooid, het  was  niet plagend bedoeld, en wij  dachten, dat jij er  voor moest zorgen dat  ik in Pierre’s  wagen terechtkwam.  Dat zou ook beslist niet goed voor m’n veiligheid  zijn geweest. Jij speelde  hem,  onbewust, in de  kaart maar gelukkig  trapte niemand erin,  we vertrouwden Pierre niet, en jou evenmin.’ Het kwam er droog achteraan en de tranen schoten opnieuw in Marions ogen.

‘Ik had door  al die spanningen inderdaad voortdurend  hevige hoofdpijnen,’  bekende ze.  ‘Ik voelde me  zo ziek na  een dag met  Pierre, die telkens als we alleen  waren  laaiende ruzie maakte en bedreigingen uitte. Ik  wilde die  nacht, toen  ik kwam  aankloppen, aspirine hebben  en  als  je toen je kamerdeur geopend had, Juliet, zou ik  alles verteld  hebben, maar  wie geloofde  het? Niemand geloofde  later  nog één woord van  alles  wat ik beweerde  en ik dacht dat ik er gek  van  zou worden. Ik  kón niet meer… ik geloof trouwens, dat ik nou ook niet veel meer kan  verdragen en  toch wil ik alles weten.’

‘O ja?  Nou, er is ook eens geprobeerd Jacques in de  afgrond te rammen. Later, na die aanslag  tijdens het carnaval, kwam je afscheid nemen van Jacques  bij  de  Amazatos.  Jacques zei, dat hij  aan  je  kon  zien wat je dacht: Zo, die zijn om de  tuin geleid, van haar hoeven  die liquideermethodes niet, maar ze kan ze  ook niet tegenwerken of voorkomen, ze houdt alleen  van zichzelf. Was dat zo,  Marion?’

‘Schei uit, ik weet helemaal niet waar je het  over hebt! Wat  bedoel je  met  liquideermethodes  en wat bedoel je met  die aanslag op het carnaval?’  schreeuwde Marion, totaal in paniek.  ‘Je haat  me, Juliet, ik hoor  het aan  je stem… je  haat me. Waarom geloof je  me niet?’

‘Waarom belde je de volgende morgen naar ons huis?’  ging Juliet meedogenloos  verder.  ‘Om te onderzoeken of  ik  nog leefde?’

‘Schei ermee uit, Juliet!’  Voor het eerst  bemoeide Vernon zich ermee en zijn  stem klonk zo  autoritair, dat Juliet  en ook Wia hem verschrikt  aankeken. ‘Ik meen het. Dit is  geen derdegraadsverhoor. Waarom  doe je  zo?’

‘Ja, waarom doe ik zo?’ Juliet stond  op en liep rusteloos de kamer door. ‘Ik  weet het niet,  het werd me te machtig. Misschien maak ik nu dezelfde fout die Marions aanklager heeft gemaakt. Het spijt me, Marion, Vernon  heeft  gelijk, ik liet  me te  veel meeslepen  door de herinneringen aan  die  afschuwelijke avond tijdens het carnaval.’

Ze  ging op  de  zijleuning van Marions stoel zitten en legde haar arm om de  tengere  schouders van Marion.

‘Vertel me eens, Marion,  waarom  belde je  de dag na het feest?’

‘Dat wilde Pierre. Hij  wilde  weten  wat  jullie plannen  waren  maar toen  hij hoorde dat ik jou aan de telefoon  had, werd hij verschrikkelijk kwaad,  abnormaal kwaad  mag  ik wel  zeggen. Hij schreeuwde  tegen mij, dat ik  hem  niet zo stom moest aankijken. Ik  zei dat ik  er niets van begreep en hij schreeuwde, dat  het maar goed was dat  ik nooit iets begreep,  omdat hij anders de  grootste last zou krijgen.’

‘Goed, dat  is dan  opgehelderd, maar  wat was de bedoeling van die scène in de tuin. Was  dat niet bedoeld om mij weg te  lokken?’ vroeg Juliet  op de man af. ‘En waarom  moest ik weg?’

‘Ik weet  niet waarom  je weg moest maar  Pierre wist, dat  Jacques  weg  was en hij wilde jou ook van  het toneel hebben omdat hij er weer met één van  zijn vreemde,  geheime missies  vandoor wilde  en natuurlijk niet wenste, dat Jacques of  jij zijn  plotselinge  aftocht  te  snel ontdekten.’

‘De  werkelijkheid was anders, Marion. Als  ik geen goede beschermengel had die me af en toe stevig te hulp komt,  zou ik dat weglopen van het feest niet  overleefd  hebben. In  het feestgewoel  op straat werd  ik achtervolgd door  een man  die van plan  was korte  metten met me te maken. Zonder  geluk  en Jacques  zou  ik het  niet overleefd hebben.’

‘Dat is het enige  wat ik  heb gehoord omdat het tijdens  de behandeling van mijn… mijn zaak  is aangehaald.’ Marion werd vuurrood  en  haar ogen waren nu boos  en  beschuldigend.  ‘Een  aardig  meisje kan toch in  de  drukte  wel nagezeten worden  door  een man  zonder  dat hij plannen heeft om haar kwaad te doen? Vooral blonde meisjes zijn voor de  donkere Brazilianen  aantrekkelijk. Het is  misschien  heel onschuldig geweest maar omdat  dit…  dit… verhaal  opgelepeld werd,  werd  dat  weer als  slechte aantekening op mijn lijst vermeld. Ik  zou er wel  van  geweten hebben! Misschien zag  je die  avond wel spoken, Juliet.’

Juliet, Vernon en  Wia keken elkaar weinig  op hun  gemak  aan.  Het  was ellendig om  Marion de ene klap na de andere  te  moeten geven maar het  was  de enige manier om tot  klaarheid te komen.

‘Ja, dat zou natuurlijk zo  hebben  kunnen  zijn, Marion.’ Juliets stem  klonk zacht en overredend. ‘Maar hij was wel kwaadaardig  en weet  je wat  hij me toesiste? Dat heb  ik althans  niet bekend gemaakt:  Jij weet  te veel! In ieder  geval is  later gebleken, dat hij tot Pierre’s vrienden  in de misdaad  hoorde.  Bij de ontvoering van Wia heeft  hij meegewerkt en hij is  daarna  ongelukkig aan zijn einde gekomen, omdat hij bij  de achtervolging  door de politie met zijn  wagen in de afgrond belandde.  Misschien kun je op het ogenblik niet nog meer aanhoren  en dat kan ik  me best voorstellen. Er is  zoveel  gebeurd waar  jij niets  van kunt weten, ook in Rio,  en Wia is er bijna het slachtoffer van  geworden. Pierre zei dat  het allemaal begonnen was om jou vrij te  krijgen, hij hield zoveel van je.’

‘Hij moet of volslagen gek  zijn of nog gevaarlijker dan ik  dacht,’  zei Marion schor,  ze  verborg  haar gezicht in  haar handen. ‘Hij  geeft niets om me,  maar wat hij in zijn  macht  heeft  laat hij nooit  meer los, dat is  zijn  gedragspatroon en ik ben  volgens hem  het ideale exemplaar om te  dansen naar zijn  pijpen. Ik ben  bang,  gauw te intimideren en  ik  heb m’n uiterlijk mee. Nu,  na  alles wat ik heb meegemaakt, zal ik natuurlijk  helemaal kwetsbaar zijn en  moet ik wel doen, wat hij zegt, dat denkt hij. Als er  wat misloopt,  dan ben ik weer degene die de bui op mag vangen. Er is Pierre  alles aan gelegen om een betrouwbare contactpersoon te hebben die bang voor hem is, hij  zal wel  weer andere grootste plannen hebben en de grote ellende is, dat hij in Brazilië zoveel invloed heeft, dat  hij de  dans telkens ontspringt.  Zo is dat!  Van die smerige drughandel wist ik ook niets af, volgens mij ging  het alleen om  diamanten, maar dat  microfilmpje waarom  zoveel te doen is geweest, heeft heel wat meer bevat dan alleen maar een paar contactadressen, dat begrijp ik nu. Ik ben, wat je noemt, aan de wandel geweest met het boek van de misdaad, wat er  allemaal aan  het licht kwam weet ik niet eens maar  ik heb niet voor niets een te zware duw  gehad.  Verwondert het je  nog, dat ik al  die tijd heb zitten wrokken  en overhoop lag  met de  wereld, met de kortzichtige  gerechtigheid, die daar  zetelde  in de persoon van  een  stelletje  ijskoude oude  mannen, die maar doorploegen…  doorploegen,  en jij alleen weet, dat  je maar voor een klein deel schuldig bent door  je enorme jeugdige stommiteit,  je  zucht naar avontuur en  dat je er mooi ingelopen bent  en intussen met duizend tentakels wordt vastgehouden,  ik haatte  iedereen  zo erg.’

‘Ja,  je hebt er  deels uit sensatielust  en  later uit angst  en toch ook wel onnozelheid een behoorlijke  janboel  van gemaakt,’ stelde Vernon nuchter vast.  ‘Natuurlijk kom je  wel uit  de moeilijkheden  en zie die Pierre in vredesnaam niet  als de alomtegenwoordige duivel  die  je  niet meer kunt ontlopen. Er  staan mensen achter je, Marion, jij bent hier en Pierre zit daarginds. Probeer  afstand te nemen  van de  hele  ellendige geschiedenis, al  zal dat  in het  begin niet meevallen.  Je kunt niet blijven haten en je kunt niet bang blijven voor je eigen schaduw.’

‘Dat weet ik,  maar  wat  ik belangrijk vind is dit: Geloof jij, Juliet, dat ik alleen maar oerstom ben geweest,  maar totaal onwetend over al die afschuwelijke pogingen om  jou, Wia en iedereen  die erbij betrokken was te bedreigen? Ja, en Jacques die bijna van de weg  geduwd  werd,  was niemand dan veilig voor  hem?’

‘Ik geloof je onvoorwaardelijk,’  zei Juliet  spontaan, ze  keek snel  naar Wia en  Vernon maar die begrepen  helaas niet,  wat  Juliet met  die waarschuwende  blik bedoelde  en  keken haar verbaasd aan. Er  was blijkbaar iets, wat  ze  niet mochten zeggen  maar Marion had Juliets waarschuwende  blik  en het onbegrip  op de gezichten van  Wia en Vernon geregistreerd.

‘Als dat zo is, Juliet, wat verberg  je dan nog voor  me?’ Marions stem  klonk vermoeid en teleurgesteld. ‘Zeg het  toch, zeg maar alles, laten we in vredesnaam schoon schip maken.’

‘O, wat stom  van me!’ Juliet legde haar hand  op Marions arm, haar stem klonk warm  en berouwvol. ‘Jij denkt  dat we elkaar  seinen zitten te geven omdat we op de een of andere manier toch tegen je zijn maar dat is juist niet  zo.  Ik vond dat je genoeg  gehad hebt en  ik  wilde  je  niet  nog meer  bezwaren  omdat het er  niets toe  doet of je het weet of  niet, het maakt  je alleen maar  verdrietiger. Nu kan  ik  er niet  meer onderuit. Zie je, ik  wilde Vernon en Wia  te kennen  geven, dat ze  moesten zwijgen over… over… de  baby van mijn broer  en schoonzusje. We  hebben  toen allemaal een enorme dreun gehad. Het kind was  gedoopt, we stonden  bij elkaar  op het kerkplein.  Nou, als dat  raak was geweest, had ik hier  niet gezeten  en  zouden  ook Vernon  en  de baby eraan gegaan zijn, Pierre reed  namelijk op ons in en ik zal Vernon  eeuwig dankbaar  zijn omdat hij  zo  razend  snel  reageerde.’

‘O… nee…’  Marion leunde lijkbleek en met  gesloten ogen  achterover in  haar stoel.  ‘En met  zo’n  gewetenloze  moordenaar moest Wia  nog urenlang praten maar ik weet  hoe dat is. Hij doet zich  altijd  voor als  de fluwelen  zachtheid, de  arme, onbegrepen  jongen. Vergeet het maar.  Ik ben blij, dat je me hebt verteld wat er  op die doopdag gebeurde, want dat doet voor mij helemaal de  deur dicht!’

Daarna hadden ze nog een  urenlang gesprek maar in een ontspannen sfeer, eenvoudigweg omdat nu iedereen wist,  wat er allemaal  gebeurd was en het een grondig bijpraten werd,  zodat  de stukken van de moeilijke puzzel  voor Marion langzamerhand allemaal op de juiste plaats schoven. Ze hoorde  uitgebreid het verhaal van de tweede reis  naar Rio en alles wat daarop was gevolgd. Het verhaal  van Pierre’s handlanger, die met een paar over zijn  hoofd  uitgestorte slaatjes door Wia buiten gevecht was gesteld, bracht Marion voor het eerst werkelijk aan het  lachen en het werkte  bevrijdend.

‘Ik hoef het  helemaal niet  aan  te dikken,’ zei Wia braaf  met een ondeugende knipoog  naar Vernon.  ‘Hij  heeft het  ook niet gezien en hij vindt het steeds weer  een prachtig  verhaal. Die kerel droop werkelijk van zijn kruin  tot zijn  tenen en overal hingen de slablaadjes, klodders mayonaise,  tomaten en  eieren…  het was  een prachtig gezicht. Ik heb het echt  met de  moed der wanhoop gedaan  en daardoor zeer grondig.’ Juliet keek  naar  het gezichtje  van  Marion, dat zoveel jonger en aantrekkelijker was dan het mooie gezicht van de super  chique schoonheid die ze zich zo goed herinnerde uit  de eerste vakantie in  Rio. Wat Marion had doorgemaakt, had  haar  zelf  ook kunnen  gebeuren, toen ze,  ontredderd door  de plotselinge dood van haar  ouders,  bij haar  tante in huis  moest  gaan wonen terwijl zij zelf liever bij  de ouders van haar schoonzusje zou  zijn gebleven. Tante  Ida, de goedheid in persoon, had  er totaal niets van begrepen  hoe ze een tiener, en dan nog wel een wanhopig verdrietige, moest opvangen.  Juliet voelde zich opgesloten, duf en saai en verlangde heftig naar  een  ander leven. Ten  slotte had ze de reis naar haar broer en  schoonzusje in  Rio doorgezet.  Vanaf dat ogenblik had ze hand  in hand  met het grote avontuur gelopen en  ze had  er natuurlijk geen  spijt van omdat ze  Jacques ontmoet had, die een hoofdrol  had gespeeld  in het Grote Avontuur. Met Marions drang naar avontuur, toch ook uit  eenzaamheid geboren, was het niet  zo  goed afgelopen omdat ze in  handen  van  Pierre Borini was  gevallen.

‘Je hebt  ook wel overal alleen tegen  moeten vechten toen het eenmaal  verkeerd liep,’ zei Vernon. ‘Niemand regelde  iets voor je, je kon met niemand  iets bespreken en met die advocaat van je heb je het  ook  al  niet getroffen.’

‘Een beetje  versleten, ongeïnteresseerd  figuur,  die te snel  sprak.’ Marion haalde  de schouders op. ‘Ach, het is  nakaarten. Het  was nu eenmaal niet anders en  wat zou ik er  wijzer  van zijn  geworden, als ik m’n ouders in paniek  had opgetrommeld? Het zou ze alleen maar verdriet  hebben bezorgd, steun heb ik niet aan ze en  laat ze maar rustig  in hun eigen wereldje.  Ze zijn  lief  maar onpraktisch bij het ongelooflijke af.  Ik ben erg  dankbaar, dat jullie  me opgevangen hebben,  maar ik wil  geen misbruik van jullie  gastvrijheid maken. Ik moet zo gauw mogelijk aan  het werk. Financieel  kan ik  me  best  redden, dat is de moeilijkheid niet, maar ik wil  op geen  enkele manier  weer  terug  in het  showwereldje  van de mode,  de  mannequins of wat  voor  show dan  ook. Ik  heb er genoeg  van, meer dan  genoeg. Een administratief baantje, hoe eenvoudig  ook, is mooi genoeg  voor mij.’

Ze hadden alledrie  het gevoel dat Marion erop uit was, zich zo  ver mogelijk  terug te  trekken en te verbergen  maar het  had  geen doel daar nu over te  vallen. De  toekomst moest  leren, wat  de  juiste  weg was.  Over en weer was nu alles uitgesproken en  dat  kon alleen maar goed zijn. Ze waren in ieder geval bereid Marion door dik en dun te steunen. Juliet kwam die avond in  een bespiegelende stemming  thuis. Hoe zou  ze  Jacques overtuigend  kunnen vertellen wat  er  allemaal gebeurd  was  en  hoe  volkomen  ze  Marion vertrouwde  na deze  dag. Tot  haar verwondering viel het haar  helemaal niet zo moeilijk om  Jacques  te overtuigen.

‘We  zagen het  toen, omdat we er te  dicht  bovenop zaten, allemaal erg geëmotioneerd. Ik ook, omdat jij er zo  nauw bij betrokken  was,’  zei hij. ‘Later  heb ik vaak gedacht: het klopt niet. Het kind is er verschrikkelijk ingelopen  door in het begin te  goed van  vertrouwen te zijn. Ze  stond praktisch  alleen toen die grootmoeder gestorven is. Jou had zeker  hetzelfde kunnen overkomen, want per  slot van rekening zag je mij ook voor  een misdadiger aan, ik was  het  niet, goed,  maar bij Marion is het  in de  omgekeerde volgorde gegaan. Zij vond Pierre in het begin een keurige,  vriendelijke jongeman met goede relaties, en  hij wás een misdadig  creatuur. Mensen  zijn zelden wat ze lijken,  dat zie je trouwens aan Marion. De grote,  koele, zelfverzekerde schoonheid  was in werkelijkheid een  heel bang meisje, dat niet  meer uit de  mazen  van het net kon  komen. Het is erg  triest als je bedenkt hoe snel  iemand  op  het verkeerde pad kan komen, ook als hij of zij het eigenlijk goed meent.  Nou,  Marion  zal verder moeten en laten we de  moderne slagzin  voor alle kwalen,  hetzij  geestelijk of lichamelijk: Je moet ermee  leren  leven  maar even buiten beschouwing laten, het is gewoonweg een  dooddoener.  Ze moet opnieuw beginnen,  zonder meer. Dat zal  tijd kosten en hoe we  haar ook willen helpen, het is en blijft  een  eenzame reis,  omdat ze het toch ook zelf moet kunnen opbrengen om een  streep onder dat verleden  te trekken.’

Ja, hoe  dan ook, het leven is en  blijft  voor  iedereen  een eenzame reis  dacht Juliet.  Er zijn nu eenmaal altijd gebeurtenissen in een mensenleven die je zelf moet overwinnen,  zoals  het gemis van iemand die  je lief is. Als Jacques al in  mijn  leven  was  geweest toen mijn ouders  er  van de ene dag op de andere niet meer waren, dan zou me dat getroost  hebben  maar het verlies en  het verdriet over zo’n  onherroepelijk afscheid  worden er niet  minder  om.  Het  is nu  al  zoveel  jaren geleden en ik ben  nu gelukkig en  toch… die  andere pijn  gaat nooit helemaal over en soms lijkt  het, alsof het  pas gisteren was. Zo moeilijk zal het ook voor  Marion zijn.
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HOOFDSTUK  5:  WAT IS ER MIS MET MARION?

‘Er komt niet veel leven in Marion,’ verzuchtte Wia op een morgen,  twee weken later toen ze ’s middags in  de keuken  bezig was om eieren te bakken  voor de lunch. Ze keek naar  Vernon, die schrijlings op een keukenstoel zat,  met zijn  armen op de  leuning en plezierig toekeek, omdat hij  Wia’s  geredder zo  gezellig vond. ‘Ze  wil best helpen in huis  maar zoveel  is er nou ook weer niet te doen aan de lopende  band.  Ik houd van een  net huis maar ik ben niet zo’n huisvrouw  die de hele dag met poetslappen en stofdoeken  door het huis  rent en  nerveus  wordt  als  een stoel scheef staat, Marion draait dan ook maar een beetje triest rond haar  as en  weet eigenlijk niet, wat  ze met zichzelf moet  beginnen.’

‘Ach, dat komt langzamerhand wel. Ze moet acclimatiseren en zichzelf vinden,’ troostte Vernon. ‘Zolang ze maar een prettige veilige achtergrond heeft, en die  geef  vooral jij haar, dan  komt het best in orde. Vooral niets forceren.’

De keukendeur  stond op een kier  en Marion, die in de hal iets zocht in de  zak van haar jas, hoorde  wat er gezegd werd. Ze had zich in de afgelopen weken  vaak te veel gevoeld en  wat onhandig  rondgescharreld. De hartelijke  en ook  oprechte  wijze waarop Wia en Vernon  over  haar spraken,  deed  haar meer  goed  dan iets anders had kunnen doen.  Ze wist nu zeker, dat ze niet te veel was en  juist  daarom wist  ze: Ik moet hier overheen. Wia  en Vernon zijn  gewoonweg  schatten,  maar ik kan  ze niet maandenlang met  mijn gezelschap  opschepen.  Het is tenslotte al heel fijn als je  zulke vrienden hebt. Ze  zijn nog maar kort getrouwd en dan  heb  je  eenvoudigweg  geen  behoefte aan een derde in je huis, hoewel  ze  dat nooit laten merken. Ik moet  echt iets gaan doen!

Aan de  lunch, die als  altijd gezellig was,  zei Marion dat ze  zo snel mogelijk op een  kantoorbaan afging, ze had  de advertentie uit een  krant geknipt. ‘Het moet toch  eens gebeuren,’ zei ze  toen Wia en Vernon haar verbaasd aankeken.  ‘Weet  je, ik  stond in de  hal toen jullie  in de keuken over me praatten.’

Ze schoot  in  de lach  om twee  gezichten waarop  duimendik stond geschreven:  Goeie genade, wat hebben we  eigenlijk  allemaal gezegd?

‘Nee hoor, alleen maar goeds,’ zei ze haastig in antwoord op de onuitgesproken vraag. ‘Ik  vond dat  zo fantastisch  van jullie, want tenslotte was ik tot  voor kort een vreemde voor jullie maar je laat me dat nooit  merken, ook niet,  dat je eigenlijk  een tikje met  me opgescheept zit, nee,  ontken  het maar niet, het is zo. Jullie zijn  onbetaalbaar lief voor me geweest en dat ben je  nog en ik hoop dat  jullie  altijd mijn  vrienden zullen blijven,  maar ik  kan niet eeuwig  doorgaan met op jullie gastvrijheid te parasiteren.’

‘Natuurlijk is het  goed  als je  het gewone leven weer oppakt  maar  je hoeft echt niets te forceren,’ zei  Vernon. ‘Je  bent echt  een lieve gast en o, zo bescheiden, we willen het dan  ook vooral voor jou, dat je weer  een begin vindt.’

‘Je bent en  blijft altijd welkom, hoor,’ voegde Wia eraan toe en ze lachte bemoedigend tegen Marion. ‘Ik vond het  wel even vervelend, dat  je had gehoord dat we over je  praatten maar erg ongerust was ik  toch niet,  omdat ik wist  dat ik geen  kwaad had gesproken.’

Marion ging enkele  dagen later met de bus  naar de stad.  Het sollicitatiegesprek, in  een nieuw, efficiënt en  kil kantoorgebouw, viel haar niet mee.

Ze had het gevoel, dat ze door  de personeelschef gewogen was en te  licht bevonden maar dat kwam  misschien omdat ze zich zo  verschrikkelijk onzeker  had gevoeld,  vooral toen  ze totaal geen getuigschriften van vorige  banen kon overleggen.

‘Is dit dan uw eerste baan?’ vroeg de oudere heer  met  de  koele, kritische  ogen  verbaasd. ‘Hebt u eigenlijk wel  een  kantooropleiding gehad?’

Marion bekende timide, dat ze inderdaad geen kantooropleiding had en vanzelfsprekend ook geen ervaring.

‘Maar wat hebt  u dan vroeger gedaan, voor u besloot op  kantoor te gaan?’

De  zware  grijze wenkbrauwen tegenover haar rezen verwonderd omhoog.

‘Ik…  eh…  ik…’ Marion  dacht aan haar zeer nabij verleden. ‘Vroeger  was  ik…  was  ik… in  de mode.’

Het klonk bijzonder dom  en stuntelig. Wie zegt er  nu dat  ze in de  mode  was? Ja, in werkelijkheid vertikte ze het  om  te vertellen dat ze mode geshowd had.

‘Wat hebt  u dan in  de mode  gedaan?’ was de korte  vraag,  de man  tegenover Marion  vond het een wonderlijke  sollicitante. ‘Was u moderedactrice?’

‘Nee… gewoon… showen,’ zei Marion met een kort schouderrukje.

‘Dus mannequin,’  besloot  de  ander en  met een  lachje, dat  de scherpte  van  zijn woorden moest verdoezelen, voegde hij eraan toe: ‘Waarom zegt u dan niet meteen dat  u mannequin bent geweest? Het  is toch uw zaak  als u  daarmee  wenst te stoppen maar  ik zie u  nog niet in een kantoorbaan.’

‘Nee, daar zie ik  mezelf  ook  nog  niet.’ Het  klonk onwillekeurig  wat vinnig en als Wia het had kunnen  horen,  zou ze tevreden gezegd hebben: ‘Gelukkig niet  meer zo  dociel.  Marion  wordt  wakker!’

Het gezicht tegenover Marion  sprak  boekdelen en Marion stond op,  ze voegde er losjes  aan toe: ‘Het leek me  fijn  op een kantoor  maar dan wil ik  m’n wankele loopbaan toch  liever  beginnen op een klein,  gezellig  kantoor, dan zal ik het allemaal gauw  genoeg leren.  Ik  ben namelijk niet zo dom  als  u denkt  dat ik  ben en ik spreek m’n talen zeer behoorlijk, wat me belangrijk  lijkt.  Goedemorgen meneer…  eh… het  solliciteren alleen al  was  een bijzondere ervaring.’

De flitsende spottende  ogen zeiden duidelijker dan woorden  hadden  kunnen doen: Jij bent  als  personeelschef nou ook  niet  bepaald de figuur die een sollicitante  op deze plaats  verwacht. Voor mij  hoeft het niet!

Nadat  Marion was weggegaan  bleef de strenge personeelschef  zich nog  lang  onzeker afvragen of deze sollicitante toch  niet  een of andere redactrice was, die poolshoogte kwam nemen?

Marion slenterde, diep in  gedachten, verder, ze  had ook geen  oog voor winkels. Zo ging  het gewoonweg niet! Nog eens  op deze manier solliciteren? Nee, het was beter om eerst een brief te schrijven  en  tenminste goedbeslagen ten ijs te komen. Ze doorkruiste een vrij stille straat om  terug te  lopen naar de bushalte en juist omdat het zo’n stille straat was en niets haar waarschuwde voor naderend gevaar, stapte ze domweg plotseling van  de stoep.  Remmen gilden en Marion kreeg  een  duw, al was het gelukkig een zeer  lichte  duw maar toch genoeg  om  haar languit  op straat te gooien.

Voor ze besefte wat  er eigenlijk gebeurd was  boog een bleek  en  dodelijk verschrikt gezicht zich over haar heen. Ze  had vaag  het  gevoel dat het geen vreemd gezicht  was.

‘’t Was m’n eigen schuld, ik…  ik heb geloof  ik  niets!’ Ze begon overeind te krabbelen  maar de stevige  handen van de man zetten haar  zonder  moeite op haar voeten.  Marion leunde bibberig  en geschrokken tegen de wagen aan en  streek met bevende hand het zware blonde haar  uit haar  gezicht.

‘Je  stapte zo  maar van  de stoep  voor mijn wagen,’ verweet  de  man, die jong was  en nog steeds doodsbleek zag.  ‘Ik ben  nog nooit zo  geschrokken! Wat bezielde je?’

‘Ik weet  niet!’ Marion probeerde een bleek glimlachje  tevoorschijn  te brengen. ‘Ik  liep in  gedachten en omdat  het hier zo  stil is, keek ik ook eigenlijk  niet naar verkeer uit, ontzettend dom van  me! Het… het spijt me  erg.  U kon er heus niets  aan doen, dat weet ik en ik  ben blij,  dat uw remmen  zo goed werkten.’

Er waren een paar nieuwsgierige  volwassenen  en kinderen rondom  hen komen staan.

‘Laten we  hier alsjeblieft  weggaan.  Kind, wat  ziet  je jas  eruit!  Sta eens even stil!’  Hij sloeg snel en vakkundig het  ergste vuil van haar  donkere jas. ‘Kom, stap maar  in. Je kunt nauwelijks op je benen staan.’  Marion  aarzelde en lichtelijk ongeduldig voegde hij aan  zijn woorden toe:  ‘Zeg  nou niet, dat  je nooit bij vreemde mannen in  een  auto stapt.  Dat zal best  waar zijn maar dit  is  een  uitzonderingsgeval. We hebben  allebei behoefte aan een kop sterke koffie.’

Omdat Marion zich werkelijk  te  slap  voelde om tegen te  spartelen en ze de man sympathiek vond, zei ze  vormelijk: ‘Ik heb inderdaad  behoefte aan koffie.  Marion Dinne is mijn naam.’

‘Eelco van Reym.’ Een korte stevige handdruk en  een vriendelijke glimlach. ‘Stap  dan nu maar in voor de hele  straat  uitgelopen is.’ Marion was stil, ze had  de schrik te  pakken en bovendien  zat ze zich af  te vragen of ze  soms weer  te goed  van  vertrouwen was geweest, zoals  vorige  keer met  Pierre.  Wie was er  nu  zo onnozel  om zonder meer bij een vreemde man in de  auto te  stappen. Marion  natuurlijk weer! Deze man leek erg sympathiek  en vooral bekend, hoewel ze niet zou kunnen  zeggen of ze hem inderdaad  ooit had ontmoet. Ze  had Pierre  nooit zo  bijzonder aardig gevonden, wel interessant en dominerend, tot ze hem beter leerde  kennen,  maar  toen  was  het te laat en zat  ze in  de val. Niet  aan  denken nu!

‘Heb je voorkeur voor een  of andere  plaats  om  koffie te  drinken?’ informeerde Eelco van  Reym. ‘Het spijt me, ik moet  eigenlijk u zeggen, maar dat valt niet  mee,  als  je een  meisje plotseling goed kent omdat je samen  een hachelijk  avontuur hebt beleefd. Ik ben nog nooit  zo geschrokken, dat geef ik eerlijk toe.’

‘Ja? Ik schrok pas toen  ik viel en in  een flits dacht:  Daar ga je, Marion,’ merkte Marion droog op.  ‘En  zeg  maar gerust  je. Overigens heb  ik geen voorkeur voor een  plaats om koffie  te drinken, alleen had ik graag,  dat het er rustig is. Ik weet hier  trouwens  niet eens de weg. Ik  logeer bij een vriendin van me  en ik  ben met de bus naar de stad gekomen om  te solliciteren.’

Ze had  nog nooit uit vrije wil zoveel  achter elkaar tegen een  vreemde gepraat maar het ging haar  heel gemakkelijk af.

‘Ja? En is de  sollicitatie gelukt?’ vroeg Eelco  vriendelijk  belangstellend.

‘Nee, ik ben nog… eh… nogal pinnig weggelopen,’ bekende Manon.

‘Daar liep ik nog over te peinzen en zo stapte ik onverwachts  van de stoep. Ik vond  het een ongezellig kantoor en de personeelschef beviel me niet.  Misschien lag  het  ook wel  aan mij.  Ik heb  geen  kantoorervaring en die man vroeg zich natuurlijk af, wat  ik  dan kwam  doen.’

Ze haalde onverschillig  de schouders op en  Eelco keek haar vluchtig en  verwonderd  aan, om daarna zijn ogen weer op de weg te richten. ‘Je hebt  dus geen  kantoorervaring. Is het brutaal om te vragen,  in welke richting je werkzaamheden dan liggen?’ vroeg hij zonder er omheen te draaien.

‘O…  eh…’ stotterde Marion verbouwereerd. ‘Niet  veel, vrees ik. Een  beetje modetekenen maar dat  lukte niet zo  erg. Daarna heb ik veel  gereisd, mijn… eh…  ouders zitten in het  buitenland,  zie je.’

Eelco knikte instemmend, ofschoon hij het een nogal vaag  verhaal  vond. Het was ook eigenlijk  niet  zo  vreemd,  dat ze vaag en  nogal terughoudend antwoordde. Ze  kende  hem niet, wist alleen dat hij  haar  leven had gered door prompt en  hevig  te remmen, zo hevig dat  hij,  als hij geen  autogordel had gedragen, waarschijnlijk met zijn hoofd door de ruit zou zijn geslagen.

Het  gesprek stokte omdat  Eelco zijn aandacht  nodig had om de auto in een parkeerkolom te draaien. Het kleine  restaurant was warm  en gezellig, niet te druk en de koffie smaakte  heerlijk. Het gesprek  bepaalde zich de  eerste  tien minuten tot algemene,  nietszeggende onderwerpen.

Het maakte  Marion onrustig, dat  ze  telkens weer naar  Eelco  keek met het  vreemde gevoel: Waar ken ik  hem van?

Dat was voor een meisje als  Marion niet bepaald  een rustgevende gedachte. Ze vond Eelco  sympathiek  en dat had niet  eens te maken  met het  onloochenbare feit dat hij de  moeite van  het  aankijken best waard  was. Waar kan  ik hem gezien hebben? Toch niet in een  van de periodes van  mijn leven die ik bezig  ben  op de achtergrond te dringen? Ze wist het niet en het maakte haar  zo nerveus, dat ze  het koffiekopje bijna  uit haar trillende  hand liet vallen.

‘Rustig  maar!’ zei Eelco  zacht.  ‘Je bent meer geschrokken  dan  je weten wilt. Weet je,  dat ik je al eens  eerder heb gezien?’

‘Dat kan  niet!’ weerde ze  zo heftig af,  dat hij haar  verbaasd aan bleef kijken. ‘Ik bedoel… ik  ben  zo lang  weg  geweest. Ik weet zeker, dat ik je  de  laatste  tijd niet heb  gezien.  Dat zou ik niet vergeten  zijn, je bent niet iemand die men gemakkelijk over  het  hoofd ziet.’

‘Misschien is het een compliment?’ Eelco begon  te lachen. ‘Jij bent  ook niet iemand die  je gemakkelijk met een ander verwart. Je ogen zijn echt blauw  en  je haren bijzonder mooi blond en ik vind een  slank  meisje  mooi  maar  jij  bent zo  breekbaar dat een briesje je weg kan  waaien. Ben je  ziek  geweest?’

‘Ja,  ik ben ziek geweest,’ herhaalde  ze snel, omdat dit haar de meest  geschikte  oplossing voor veel lastige vragen  leek.

En daar ben ik weer volop aan het liegen! dacht ze  wanhopig.  Maar wat kan ik anders doen?

‘Ik  heb je kort  geleden in een  restaurant gezien,  samen met  een andere jonge blonde dame.  Je zag er toen  ook al  zo  verdrietig uit.’ Eelco zag, dat het  meisje  tegenover  hem een  kleur  kreeg en haar  handen  om het lege kopje klemde.

‘Je ziet me dan steeds  wel op z’n onvoordeligst,’  mompelde Marion. ‘Ik weet helemaal niet of… ik weet niet eens hoe  dat restaurant heette, ik was er nooit geweest. Ja, er zat  nog iemand en  dat moet jij  dan geweest zijn. Ik had  Wia bij  me.’

‘Ja, je was toen  niet in  een stemming om wie  dan ook op te merken, erg  gedeprimeerd,  dacht  ik.’  Hij  bleef haar nog even aankijken en sloeg dan zijn ogen  neer,  hij had  medelijden met  haar  nerveuze gedoe en  dat werd  er bij die mensen niet beter op als  je  ze  bleef observeren.  ‘Dat kind is  één bundel zenuwen,’  dacht  hij. ‘Wat heeft ze toch?  Ik zou haar graag willen helpen, willen  troosten, als ik maar wist wat haar zo hindert. Dat er iets  aan scheelt is zo zeker als twee  maal twee vier is.’

‘Is het  dan nu met je gezondheid weer helemaal in orde?’  vorste Eelco voorzichtig.

Marion ontmoette met  een  vlugge, onzekere  blik  de  grijze  ogen  tegenover haar.  Hij  bracht  haar met  zijn  vragen danig in de war en toch  voelde ze zich  wel degelijk  bij  hem thuis. Hij kwam zo eerlijk en  oprecht, zo  vriendelijk en werkelijk  belangstellend over, beslist niet de  grote versierder die hij met zijn uiterlijk  en zijn  stijl gemakkelijk zou  kunnen zijn.  Bij Pierre had ze zich  nooit op haar gemak gevoeld en zijn  charme was ondoorgrondelijk en onrustig geweest,  geen mens kon ooit peil op hem  trekken.

‘O ja, mijn  gezondheid is weer prima. Ik had alleen een heel zware griep,’ zei ze haastig. ‘Ik ben taai al zie ik  er niet zo  uit. Laten we niet  voortdurend over  mij praten.  Vertel  me liever eens wie  mijn redder is,  Eelco van Reym, ja, en wie is Eelco van Reym?’

‘Een vrouw die niet  ijdel is en niet voortdurend  over zichzelf wil praten! Komt dat zien!’ plaagde Eelco haar,  hij  wachtte even en  voegde er dan laconiek  aan  toe: ‘Ik heb een  boerderij.’

Marions  ogen werden nog  groter dan ze van nature  al waren.

‘Meen je  dat?’ vroeg  ze  verbaasd. ‘Ik  kan me jou  wel  voorstellen  tussen paarden en  jachthonden  maar  niet tussen de  koeien. Daar ben je me nu  net een  tikje…  eh… te voor. Dat  zal dan  wel aan mijn vreemde opvatting over de edele  landman liggen.’

‘Als je me  eerst eens  vertelde wat  je bedoelt met een  tikje te eh…?’ vroeg  Eelco, die graag  wilde  weten, hoe  ze zich hieruit zou  redden. ‘Weet ik  eigenlijk  niet.’  Marion  haalde de schouders op, ze  waagde  opnieuw  een snelle taxerende  blik  aan hem. ‘Mannen  van  een boerderij zijn een  paar graden onverschilliger, knoestiger, nou  ja,  je moet  voelen wat ik bedoel, omschrijven is zo  moeilijk.’

‘Boeren die  opgepoetst uitgaan  zijn  anders dan boeren op het  land,’ Eelco’s  ogen  schitterden  van bedwongen pret  en  voor het  eerst lachte Marion vrolijk. ‘Iedereen  zit altijd zo  muurvast  aan vooroordelen.’

‘Ach, natuurlijk.  Mijn woorden raken kant nog wal.  Het lijkt me geweldig op een boerderij,  ver  van de grote stad.’  Marion schoof het  kopje van zich af en steunde haar  kin  op haar gevouwen  handen. ‘Op het land  waar het leven  goed is, om  met een advertentie te spreken. Ik  ben altijd een  echt  grote stadskind geweest dat nog  geen  klaverbloem van een  madeliefje kon  onderscheiden.’

Toen Eelco Marion enkele weken terug  in het restaurant langs  de  weg had gezien, was ze  hem opgevallen, niet in  de eerste  plaats omdat ze er zo aardig uitzag maar vooral omdat ze  zo’n eenzame, ongelukkige indruk  had gemaakt en nu was het  dan wel  iets beter, maar volgens hem was ze nog  steeds hypernerveus.  Dat  iemand  zo  diep in gedachten verzonken was dat  hij zo  maar van de stoep  voor een auto stapte, vond hij ook een nogal  beangstigend feit.

‘Jij moest  inderdaad eens  een tijdje  in een  rustige omgeving wonen, niet in de buurt van een stad,’ zei Eelco ernstig. ‘Ik meen het,  Marion.’

‘Ja, maar  moeilijk  te  verwezenlijken. Ik heb wel een  flat in de  stad,  maar ik vind het  niet prettig  om daar nu  te wonen. Na mijn ziekte ben ik bij Wia  en  Vernon gaan logeren en ze zorgen fantastisch goed voor me, maar  ik  wil toch niet dat het te lang gaat duren. Ze  zijn  nog  maar kort getrouwd  en dan is het toch  niet zo  aangenaam  als  er  telkens  een  derde  om  je heendraait. Zij laten me dat niet merken maar  ik  voel het nu eenmaal zo.’

Marion dacht dat  het niet  alleen voor haar gezondheid goed zou zijn als ze  uit de stad verdween en  in een dorp  onderdook. Daar had ze  weinig  kans op ontmoetingen die ze niet wenste.  Ze vond  Eelco vriendelijk  en erg  aantrekkelijk,  maar  ze wilde  hem toch niet meer terugzien  na  deze ene  keer. Een mens  kon toch niet altijd  met leugens blijven  leven en ze had nu eenmaal  iets  te verzwijgen. Alleen de gedachte  aan het onontkoombaar feit dat ze, als  ze  een  man leerde kennen waar ze van  kon houden, eens onherroepelijk  de  waarheid moest vertellen maakte haar ellendig, of hoefde  ze dat niet te doen?  Het  was  toch voorbij  en ging verder niemand meer  iets  aan,  ze wilde toch  opnieuw beginnen.  Ze had ook totaal geen zelfvertrouwen  meer.  Ze zag  letterlijk overal beren en spoken op de weg  en ze  schrok van iedere schaduw, ze deed  domme dingen zoals  vanmiddag  en ze was alleen even zichzelf geweest, toen ze die vervelende  personeelschef van  repliek diende.

Langzamerhand werd ze wat vrolijker, ze genoot van Eelco’s gezelschap, ze vond zijn rustig vriendelijke en attente houding  prettig en ze merkte natuurlijk heel goed, dat hij meer dan gewone belangstelling voor  haar had. Hun gesprek werd luchtiger van toon maar  wat  Marion ook vertelde over zichzelf, als hij  iets vroeg, bleef  hij  toch voortdurend de vreemde reserve voelen,  alsof ze  voortdurend  op haar hoede  was en daar  begreep  hij  niets van. Marion moest  wel een  bijzonder stug gesloten  persoontje zijn maar hij kon haar ook  moeilijk na een ontmoeting  van een uur dwingen tot vertrouwelijkheid  waaraan  ze kennelijk geen behoefte had. De moeilijkheid was, dat ze zo  kwetsbaar was en hij nog nooit zo’n  sterke behoefte  had  gevoeld om te helpen. Marion keek op en  ontmoette Eelco’s ogen, die haar opmerkzaam  aankeken. Hij  glimlachte  vriendelijk en geruststellend.

‘De wereld  lijkt soms klein,’  zei hij. ‘Het kan  ook  geen toeval zijn,  dat ik je  twee keer in enkele weken tijd ontmoet  en dat  je vandaag juist voor mijn wagen stapte.’

‘Ik wil je zo graag weer ontmoeten na vandaag, ik wil  zo graag  geloven dat het geen toeval  was,  maar het kan niet,  het is beter om  er meteen  een streep onder te  zetten,’ dacht Marion triest.  ‘Ik kan hem toch niets goeds brengen en een  wordt vervolgd zou alles alleen maar moeilijker maken.’

‘Ach,  ik weet niet…’ mompelde ze  vaag met een blik op haar horloge. ‘Ik moet nu naar huis. Het gaat nu  wel weer. Ik ben helemaal bij gekomen.’

‘Zo gemakkelijk kom je niet van me  af.  Natuurlijk  breng ik  je thuis.’ Daar  viel niet tegen  te vechten en Marion  deed het dan ook niet. Het gesprek bleef aan  de zeer oppervlakkige kant,  met Marion viel  er  blijkbaar weinig te praten.  Eelco vroeg zich af, of ze werkelijk zo  oppervlakkig of zo dom was dat ze geen  behoorlijk onderwerp  aan konden roeren zonder  dat Marion alleen maar ‘o ja?’ of  ‘Ik weet  het  niet’ zei of eenvoudigweg  ergens anders over ging praten.  Volgens Eelco  was ze noch het een noch het ander maar wel heel erg gesloten, gereserveerd op het onbeleefde af  en toch deed ze niet ronduit onvriendelijk.  Voor Eelco  stond toen al  vast,  dat er iets niet in orde was met Marion en hij weet het aan haar gezondheid.  Het  was verstandiger om haar nu niet in het nauw te drijven door informaties  te vragen  terwijl ze niets wilde zeggen.

Marions  vertrouwen  zou  wel  langzamerhand gewonnen moeten  worden, als het ooit zou  lukken door de  harde schil heen  te  breken, dus  praatte  hij alleen maar over bont allerlei waarin  ze  hem gemakkelijk volgde. Ze deed niet  meer zo  angstig en ze  lachte zowaar,  ze zat  ook meer ontspannen naast hem en ging  levendiger op  zijn gesprek in.  Dat was dus de juiste methode, dacht Eelco tevreden. Ze vertelde  wel enthousiast  over  haar  gastvrouw en gastheer  waar ze mee  dweepte, dat was duidelijk.

‘Je  mag ze graag, hè?’ vroeg Eelco.

‘O ja!’ antwoordde ze, voor het eerst spontaan. ‘Ze hebben  me prachtig geholpen  toen ik me erg beroerd  voelde. Het is nu allemaal  voorbij… eh… dat beroerd voelen,  bedoel ik. Ik  praat er  niet meer over, ieder mens heeft wel eens een forse inzinking  en de  mijne is voorbij.’ Eelco betwijfelde of ze het zelf geloofde  maar hij  knikte zwijgend.  ‘Ik moet nu werkelijk naar huis.’ Marion wierp een haastige blik op het  dure  horloge en  Eelco constateerde, dat alles wat  ze droeg duur en mooi  was.  ‘Als  ik veel te laat thuis kom, weet Wia niet wat  ze ervan moet denken.’

‘Ik breng je weg,’ zei Eelco en toen ze toch weer begon te protesteren herhaalde hij rustig en  nadrukkelijk: ‘Ik  breng je weg.  Ik wil me ervan  overtuigen dat je  heelhuids  aankomt want als een  mens eenmaal een  pechdag heeft, dan  blijft het gewoonlijk zo.’

Marion  knikte instemmend, ze kon moeilijk vertellen dat  ze  het  niet zo’n pechdag vond omdat ze  hem  had ontmoet. Eelco’s gedachten  gingen blijkbaar in dezelfde  richting, want hij zei vriendelijk  en openhartig, zonder een spoor van  flirt in  zijn stem  of ogen:  ‘Het  dreigde  voor  mij een enorme pechdag  te  worden  toen jij  voor m’n wielen stapte maar  nu  het  goed is afgelopen, vind ik het prettig dat ik  je  ontmoet  heb. Ik had destijds al  met je  willen praten. Ik weet niet  waarom  maar het is gewoonweg  zo.’

‘Nou, dat ik weet niet waarom  klinkt niet zo  complimenteus,  hè?’ Marion lachte zowaar echt vrolijk. ‘Je wordt  wel bedankt!’

Eelco  keek haar verbaasd aan en grinnikte  min of meer verlegen. ‘Inderdaad, je kunt het  gemakkelijk verkeerd begrijpen maar  ik bedoel  het wel als  een  compliment. Het verlangen om  je opnieuw te ontmoeten en met je  te praten is  niet afhankelijk van  het  onloochenbaar feit dat je knap bent. Knap, blond haar en blauwe ogen…  het  zijn  eigenlijk nietszeggende  termen. Het  gaat  om  de vorm  van een gezicht, de  uitstraling, kleinigheden die een gezicht  bijzonder maken waardoor  je het uit duizenden andere gezichten  herkent en prefereert.’

‘Ja, dat is zo.’  Ze zweeg even en voegde er dan fanatiek  aan toe: ‘Er zijn heel knappe gezichten waarvan ik griezel.’

Het was zo duidelijk dat ze aan een bepaald  persoon dacht,  dat Eelco het onbescheiden  vond om  te vragen wie ze zo onsympathiek vond, maar hij vergat haar felle  uitval  niet.

‘Wat is er  toch mis met jou geheimzinnig meisje?’ dacht hij. ‘Wat  denk  je werkelijk en waarom  maak  je toch zo’n trieste, bezorgde indruk? Het zou  niet goed zijn om te veel  te vragen,  jouw  vertrouwen kan een  mens alleen maar langzaam  winnen  en dan alleen  maar een  heel behoedzaam mens, die veel geduld, liefde  en begrip kan opbrengen. Wat  een  vreemd, teruggetrokken en angstig wezentje ben je, Marion Dinne.’

‘Ik  moet nu heus gaan.’ Ze stond vastbesloten  op en Eelco volgde haar. Op weg naar  huis viel het Eelco  weer  op, dat het zo moeilijk  was om een gesprek met Marion  te beginnen. Of het nu een gesprek  over een film, een toneelstuk of  een concert was en hij probeerde het allemaal,  om te kijken  hoever haar belangstelling  ging,  ze reageerde alsof ze  nog nooit van  een film of toneelstuk had gehoord.

‘O  ja? O, nee?’ herhaalde hij ten slotte, lichtelijk geërgerd. ‘Ik geloof  niet, dat  je belangstelling  naar één van deze  soort  vermakelijkheden  uit gaat.  Waar houd je wel van, Marion? Het spijt me, dat klinkt nogal geprikkeld, maar je bent niet gemakkelijk  los  te krijgen.’

‘Ik ben saai,’  gaf  ze  berouwvol toe. ‘Natuurlijk hou  ik wel van film en toneel,  van uitgaan  en… nou ja,  van veel fijne dingen, zoals lezen en reizen en… nou  ja, van alles wat de moeite waard is. Ik weet toevallig niets van de  films  en het toneelstuk waarover  jij  het had,  daarom leek het  alsof  het me  niet interesseerde.’

Eelco vroeg zich af,  maar  was  zo wijs  niets te zeggen, waarom je zo verbaasd moest reageren, in zo’n geval was  het toch redelijk als je  zei:

Ik heb er wel  van gehoord maar niet  gezien of iets dergelijks.  Ze had toch  de laatste tijd niet  in de binnenlanden  van Afrika gezeten  of was ze  zo kortgeleden  uit Rio teruggekomen?

‘Ben  je soms pas terug uit Rio,  omdat je helemaal niet weet  wat er alzo  in  de uitgaanswereld gaande is? Of ben je  in  Rio ziek geworden?’ vroeg  hij  en  Marion begreep dat ze voorzichtig moest zijn, omdat Eelco de  kleinigheden wel degelijk opvielen, waar  een ander misschien geen aandacht  aan zou besteden.

‘Ja, ik ben lang in Rio geweest,’ gaf ze  vlot toe en dat was tenminste  geen  leugen, ze begreep nu  hoe  een  mens tot liegen  en  halve waarheden kon komen,  maar eigenlijk had ze dat allang door sinds ze  Pierre  Borini had  leren kennen. Ze vond het ellendig  dat ze nu ook  beginnen moest met  liegen tegen Eelco en als ze  niet in allerlei verwikkelingen terecht wilde komen, kon ze beter geen enkele illusie koesteren  en hem  voortaan  ontlopen. Ze  wist trouwens niet eens of hij haar terug wilde zien.

Wia,  die al  verschillende malen had gekeken of  ze  Marion nog  niet  zag, had intussen  Vernon uitgezwaaid  en stond nog op de  stoep, toen Eelco’s wagen voor het tuinhek stopte. Met grappige  verbazing op  haar  sprekende gezichtje  keek ze  naar Marion en Eelco.

‘Ik dacht  dat ze  je op  dat kantoor meteen gehouden hadden. Vernon is  vertrokken en  laat  je hartelijk  groeten.’  Ze was naderbij gekomen  en Marion stelde hen  haastig en duidelijk nerveus aan elkaar  voor. Ze vond  het  helemaal niet prettig  dat Wia  en Eelco elkaar ontmoetten  voor ze Wia instructies  had  kunnen geven. Als Eelco in vredesnaam  maar  niet  in verband  met haar suffe gedrag van deze middag weer over dat zogenaamde ziek zijn begon  tegen Wia, die  nergens van  wist. Wia begreep in ieder geval wel,  dat  er iets was  wat Marion  had gezegd  en waarmee zij moest instemmen,  dus  bleef ze op haar  hoede. Eelco had trouwens haast  en  sloeg vriendelijk maar beslist het  aanbod af om nog  een kopje koffie te blijven drinken.

‘Tot ziens dan, Marion?’ Hij hield de  smalle hand die snel uit de zijne wilde glippen stevig vast.

‘Als het lot het wil,’ gaf ze luchtig terug  en haar ogen  ontweken de zijne. ‘Ik  weet nog niet waarheen  de wind  mij binnenkort waait.’

Eelco stapte  in  zijn wagen  en  bij het wegrijden stak  hij groetend zijn hand op. Wia wuifde royaal  maar Marion  bracht  het niet verder dan een  vluchtig  handgebaar dat nauwelijks een  groet  genoemd  kon worden. Toen keerde ze zich om en  liep naar binnen, er stonden  tranen in  haar ogen. Wia draafde achter  haar aan en  vroeg vrolijk:  ‘Kind, waar heb  je dit  unieke exemplaar  vandaan  getoverd? Ik  vind  ’m erg leuk om te zien  en wat belangrijker is, hij ziet er ook  echt betrouwbaar en  vriendelijk uit. Ik dacht dat ik  hem  wel kende… wacht eens…’  Ze was gewend gezichten te onthouden maar Marion was haar voor. ‘Toen je me uit de gevangenis haalde, en we op weg  waren naar huis zat hij  in dat restaurant waar we koffie dronken.’ Tot nu toe  had ze angstvallig vermeden  om het woord  ‘gevangenis’  ronduit te  zeggen maar  nu zei ze het keihard en spottend.  ‘Wat erger was:  Eelco herinnerde zich  ook dat hij  ons  daar had gezien. Ik was  erg  vaag,  want zelf had ik  toen wel wat anders  aan  m’n hoofd dan kijken  naar  leuke mannen.’

‘Goed!  Maar waar heb  je  hem dan  nu ontmoet?’  Wia zette met  automatische gebaren het koffieapparaat aan, ze was een overtuigde koffieleut  en Vernon, die vroeger slordig koffie dronk, zo  te hooi en te  gras een  haastige  kop, genoot nu van de koffieceremonieën van  zijn vrouw.

‘Als hij minder snel  had  gereageerd,  lag ik nu  op zijn minst in het ziekenhuis,’ verklaarde  Marion  met galgenhumor. ‘Ik stapte  domweg voor de wielen van zijn wagen. Hij is nog erger geschrokken  dan  ik. We hebben daarna uitgebreid koffie gedronken en  ik merkte wel, dat hij  me…  nou  ja… zo  aardig genoeg vond  om  het niet  bij een  toevallige ontmoeting  te  laten, maar hij zal nu wel afgeschrikt zijn.  Ik heb ronduit vervelend gedaan, ik gaf  weinig antwoord  en ik bleef onverschillig, wat moest ik anders doen?’

‘Vind  je hem wel aardig?’ vroeg Wia  langs haar neus weg.

‘Ik… eh… ja…’ Marion  aarzelde even en gooide er dan uit: ‘Het is erg moeilijk om hem  niet aardig te vinden, op  zijn  zachtst gezegd. In gewone omstandigheden zou  ik hem zielsgraag terug gezien hebben, nu  kan het niet. Ik deed met opzet zo weinig enthousiast toen hij wegging.’

Wia  zette zwijgend koffie naast Marion neer en ging,  nog steeds zwijgend, in  haar  stoel  zitten, zodat Marion  haar  verwonderd aankeek.  ‘Ik  dacht na.’  Wia slurpte  behoedzaam van haar iets te volle  kopje.  ‘Als  je niet van plan  bent om je in een  klooster  op te sluiten,  voor zo ver ze nog aanwezig zijn, kun je  toch moeilijk voortaan alle aardige mannen uit de weg gaan. Probeer toch  zo  gewoon mogelijk te  leven. Laat  het voorbij zijn en ga niet  iedereen met zo’n schuldbeladen gevoel tegemoet, denk  niet voortdurend:  Ja, als je het  eens wist… het is voorbij,  Marion.’

‘Zoiets is nooit voorbij, wat is ooit  echt voorbij?’  vroeg  Marion zacht, ze streek met een gewoontegebaar het zware blonde  haar weg en zonder overgang voegde  ze eraan toe: ‘Ik denk  dat ik m’n  haar morgen laat knippen, zo’n heel moderne stijl,  weet je,  zoals  dat  grappige meisje  Purdey, die ik gisteren in De Wrekers zag. Hemel, ik wou dat ik de  zelfverzekerdheid had die zij  tentoonspreidt.’

‘Ze  kan ook erg goed  van zich  aftrappen, net een mooi  paard!’ Wia schoot  in de lach,  voor haar was de overgang  van Marions noodkreet naar een nieuw kapsel  duidelijk genoeg.  ‘Jij vindt dat je met een zo heel ander kapsel ook een andere  persoonlijkheid lijkt  en dat  is ook wel  zo. Waarom zou je het  niet proberen?  Het zal  je  ook wel goed staan.  O ja,  dat  zou ik bijna vergeten, wat bedoelde je  eigenlijk toen je me  zo bezwerend  aankeek? Moest  ik iets wel  of niet tegen Eelco zeggen?  Ik snapte er niets  van.’

‘Oooh… dat…’ Marion aarzelde even en  bekende dan met een  diepe  zucht: ‘Ik  heb Eelco wijsgemaakt, dat ik lang ziek ben geweest  door de uitvloeisels van een  verwaarloosde  griep. Waar een mens zo vlot  de  leugens  vandaan tovert?  Het  is  gewoonweg beangstigend. Ik geloof toch wel,  dat ieder mens van nature tot het slechte geneigd is, als je  het zo eens  bekijkt. Ik  lieg en blijf liegen,  ik  weet het en ik wil het niet maar wat  moet ik anders doen?  Eelco is iemand  die  je niet  zo gemakkelijk om de tuin  leidt en  die het gewoonweg direct  merkt  als  er iets  mis  is. Als  ik  hem  genoeg interesseer zit  hij zich  waarschijnlijk momenteel  het hoofd over die wonderlijke Marion te breken. Wat  hij  ook mag denken,  de waarheid beslist niet en ik ben echt niet  van  plan hem  die te vertellen.’

‘Nee, vanzelf niet, na zo’n korte kennismaking,’  gaf Wia  toe.  ‘Maar misschien later? Daar kun je  toch naartoe groeien,  dacht ik.’

‘Ik denk  niet,  dat dat  mogelijk is,’ zei  Marion, die rusteloos in de kamer ronddwaalde  en  gedachteloos  beeldjes en  vaasjes oppakte om te bekijken zonder iets te zien. ‘De moed  zou me  ontbreken om nog eens alles te moeten doormaken. Niet alleen wat die  straf betreft,  maar alles wat erom heen heeft gespeeld, de manier waarop ik  een extra zware straf  heb gekregen  terwijl  ik zoveel  dingen  niet geweten  heb. Weet je wel dat ik afschuwelijke uren heb doorgemaakt, toen ik van Juliet, en van  jou, hoorde wat er in werkelijkheid allemaal is gebeurd?  Jullie geloven me, maar het  ellendige is, dat ik nooit zal kunnen bewijzen  dat ik er inderdaad  niets  van wist.  Natuurlijk, ik wist dat ik wat verdiend had voor het smokkelen van juwelen en diamanten  maar voor de rest… enfin, dat weet je. Volgens mij is Eelco geen man die dit  allemaal zou slikken. Zelfs  al zou hij dat  wel doen… ik  wil  me niet m’n hele leven deemoedig voelen, omdat ik  goedgunstig aanvaard ben.’

‘Hemel, wat draaf je door!’ Wia’s stem  bleef zacht  en geduldig ofschoon ze Marion het  liefst flink door elkaar  had geschud. ‘Je kent Eelco  niet  genoeg  om te weten hoe hij zou  reageren en wat je  zegt  over ‘goedmoedig  aanvaarden’ is  natuurlijk helemaal kolder. Je trots gaat er lelijk  met  je vandoor. Laat alles  eens rustig  op z’n beloop  en  speel niet aan de lopende band voorzienigheidje. Je weet helemaal niet of Eelco nog wel ooit belt.’

Ze  lachte toen Marion verschrikt omkeek  en  pardoes het vaasje  dat ze stond te bekijken neerzette. Eelco had wel indruk op Marion gemaakt maar Wia was het met zichzelf  niet eens. Moest ze blij  zijn voor Marion of betekende het opnieuw  verdriet en teleurstelling voor  haar? Het was, zoals ze  tegen Marion had gezegd. Niemand kon voorzienigheid  spelen maar zo veel als  mogelijk  was, zou ze Marion blijven helpen, het  meisje  had voor  alles mensen nodig waarop ze kon  vertrouwen en die simpelweg altijd het beste met haar voorhadden. Alsof Marion  dat had gevoeld, bleef ze bij Wia’s  stoel staan en met een onhandig maar intens lief en  hartelijk gebaar sloeg ze  haar arm om Wia’s hals en gaf  haar  een vlugge kus  op haar wang.

‘Ik ben zo blij dat jij en  Vernon zo achter  me  staan,’ zei ze en haar stem trilde als  een flakkerende kaarsenvlam. ‘Het heeft  me geleerd,  dat het mogelijk is dat mensen, zomaar vreemde mensen,  goed  voor een ander kunnen zijn, hoewel…  jullie  zijn allang geen vreemde  mensen meer voor me,  maar  de  liefste  vrienden die ik me ooit kan wensen.’

‘Het is goed hoor, ouwe jongen.’ Wia  knikte haar hartelijk  toe.  ‘Je kunt door dik en dun op ons rekenen.  Juliet meent het trouwens ook  goed.’

‘Ja, daarvan ben ik  wel overtuigd,’ gaf  Marion  onmiddellijk toe. ‘Maar toch is  Juliet, nu  ja, wat harder en  bovendien staan Juliet en ik anders tegenover  elkaar omdat  we die vreemde vakantie samen hebben doorgebracht. Dat  kun je gewoonweg niet  wegvegen, hoe graag we dat  ook willen. Ik  voel me  nu eenmaal meer  thuis  bij jou dan bij  Juliet.’

‘Dat  kan ik me ook wel voorstellen,’ zei Wia. ‘Maar maak  je nu  niet overal  zorgen  om.’

Het  onderwerp werd die  avond niet meer aangeroerd  en Marion deed haar best om  gezellig te  zijn. Het was voor Wia ook niet zo prettig om voortdurend  met  iemand  op te trekken waaraan ze  geen seconde gezelligheid beleefde. Het was ook voor het  eerst dat ze  samen praatten. Wia vertelde over vroeger, hoe het thuis was.

‘Het lijkt me zo prettig om broers en zusters te hebben,’ peinsde  Marion,  ze  bekeek  nog eens de grote foto van de familie Geerlings.  ‘Ik vraag me  alleen af,  of je er later nog wat aan hebt  omdat je toch allemaal je eigen  weg gaat. Als er dan verwijdering ontstaat,  vind je  dat  erg en dat  is dan iets  wat mij  niet kan  overkomen.’

‘Nee, maar het was  vroeger thuis toch wel erg gezellig.’ Wia bekeek  de oude  foto met vertedering. ‘Hier was mijn moeder pas terug  uit  Zwitserland waar ze gekuurd had. Een heel jonge tante  van ons  heeft toen het huishouden gedaan, ik was  te klein om me dat te  herinneren. Het was toch een goede  tijd, dat hoorde ik later altijd van  de anderen.’

‘Is je moeder beter  geworden?’  vroeg Marion aarzelend.

‘Ja, maar ze  bleef  ons kasplantje, al wilde  ze dat  nooit zijn. Ik vind dat we eigenlijk vanuit dat standpunt  bezien nog niet mogen mopperen. Het viel  te voorzien dat ze niet  stokoud zou worden maar alle kinderen waren volwassen en  de deur uit, toen ze is gestorven. Jammer, dat vader en zij toen niet van  hun leven samen hebben kunnen genieten. Ik heb het m’n vader erg kwalijk genomen  dat hij zo  gauw is hertrouwd. De anderen waren het niet met mijn standpunt  eens. Mijn vader was natuurlijk  verschrikkelijk alleen, dus had ik helemaal  het recht niet  om boos te zijn.  Ik begrijp dat nu, dat ik kleinzielig en egoïstisch heb  gehandeld. Met mijn zussen en  broers  ga ik wel veel  om, maar we  wonen zo  verspreid. Ze zijn allemaal getrouwd,  behalve mijn zusje  Loekie, zij is kinderarts  en  dat neemt haar helemaal  in beslag.’

Wia  vertelde  maar door en voelde zich een  moderne Sheherazade,  tot Marion eindelijk loskwam en  uit haar kinderjaren vertelde,  niet  zoveel bijzonders, een nogal eenzaam  meisje dat veel fantaseerde. Dat had ze  wel nodig als compensatie voor het optrekken met  die vriendelijke wereldvreemde  geleerden die  haar ouders waren en  waarvoor ze,  als  jong  kind  al, veel praktische  dingen opknapte.

‘Ik  weet  eigenlijk helemaal geen leuke  dingen uit m’n jeugd,’  zei  Marion  verlegen. ‘Ik  was altijd alleen  en  ik kon enorm fantaseren. Ik was altijd mooi  en  rijk en… en… erg vriendelijk en mijn  huis was een paleis,  of dat nou zo gezellig  is  betwijfel ik,  maar  in mijn dromen was het  fantastisch!’

Ze  lachten  er  samen om, maar toch met een  tikje  weemoed om het eenzame kleine meisje Marion.
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HOOFDSTUK  6: NIEUW BEGIN

Eelco was naar huis gereden,  automatisch scherp lettend op het  verkeer maar toch met  zijn gedachten nog bij dat  vreemde, aantrekkelijke  meisje. De  aardige meisjes die hij  tot dan toe  had gekend  waren nu niet bepaald ooit een raadsel voor  hem  geweest en dat was  Marion wel. Hij  begreep totaal  niets  van haar, ze was  en bleef  op een afstand, vriendelijk  maar onaantastbaar en  onverbiddelijk  gesloten. Wat was er eigenlijk waar van die reis naar Rio  of het ziek zijn? Het was goed beschouwd onzin om te  denken,  dat ze daarover had gejokt maar alles,  wat  ze vertelde kwam er zo  terughoudend  en zelfs  aarzelend uit, alsof ze hard moest lopen om iemand in  te halen, een  beetje  ademloos ook.

Het was soms alsof ze blij was dat iets wat de andere partij opperde  waar was  of waar kon zijn.  Ze was ook niet verder op de reis naar Zuid-Amerika in gegaan en zoiets is toch een prachtig onderwerp van gesprek,  maar blijkbaar niet  voor dat wonderlijke meisje. Zo leeghoofdig dat ze niets te vertellen had, was  ze beslist niet,  ze wilde eenvoudigweg niets  vertellen. Nu, dat  was haar goed  recht  en toch  hinderde het  hem. Een vage onrust, die  steeds sterker werd, begon de  kop op te steken. Was er iets met Marions gezondheid niet in orde en  wilde ze dat verheimelijken? Was het dan wel verstandig om het meisje weer te willen ontmoeten? Haalde hij zich dan niet  een  hoop ellende op de hals die nu  nog vermeden kon worden,  eenvoudigweg door niets  meer van  zich te laten horen? Nu  zou het nog mogelijk zijn, later niet meer,  dat wist hij  zeker.

‘Wat een belabberd  egoïstisch  standpunt, Eelco,’ dacht  hij grimmig.  ‘Dat kind is door en door  eenzaam en  ze lijdt  ergens onder, wat het dan ook mag zijn. Misschien  kun je haar helpen, niet nu opeens  maar eens en wat doet het  er dan toe  dat jij je misschien geschokt of ongelukkig zult voelen?  Zorg dat het  kind een  baan krijgt, want  je wilt haar helpen, je wilt  haar ontmoeten en  die baan is  het enige waar je haar  daadwerkelijk mee kunt  helpen. Het zal heus niet zijn: Ik  kom, zie en overwin  en  wil je dat  eigenlijk wel?  Ja, wat wil je nou eigenlijk? Marion begrijpen, Marion  helpen maar als  je dat  werkelijk wilt,  zul je haar zeker eerst  moeten begrijpen, proberen haar vertrouwen  te winnen.

In het kleine pittoreske provinciestadje dat Eelco vanaf zijn huis  in precies zeven minuten wandelen kon bereiken,  had  hij nogal wat goede relaties en zijn gedachten gingen naar de vriend  van  zijn vader, die daar een klein maar goed florerend bedrijf had, een  anjerkwekerij, die  hij  met zes man personeel  beheerde. De anjers stonden  bekend als de besten in de  streek, maar  enkele weken terug had Domberge tegen  Eelco  gezegd, lichtelijk geïrriteerd: ‘Ik wou dat ik een goede administratieve kracht kon  vinden.  De lui  hier zijn stuk voor  stuk beste mensen en vaklui maar administratief gaat  er  nogal eens wat de soep in en  dat zou  toch  niet  mogen.  Drie flaters in één  week doen m’n naam geen goed.’

Met die  naam zat  het echt wel goed, het was een beetje  stoom afblazen en daarna gebeurde er niets, ook  niet het aannemen  van  een administratief personeelslid, tot de volgende flater,  dan begon  het gezeur opnieuw.  Eelco had altijd maar wat gelachen bij die herhaalde klaagzangen, maar hij vroeg  zich af, wat Domberge zou zeggen als  hij  hem vertelde dat  hij een administratieve kracht  voor hem gevonden had, ofschoon  hij er helemaal  niet van  overtuigd  was,  dat Marion  aan de verwachtingen zou  voldoen. Eelco kwam dikwijls even binnenlopen  bij Domberge, dus deze vond het niet vreemd dat Eelco ’s morgens op bezoek kwam.

‘Ik  hoef niet te vragen of je het druk hebt,’ zei  Eelco als aanloop. ‘Zoek je nog altijd  iemand voor  de administratie?’

‘Ja, maar het komt er nooit  van.  Weet jij soms iemand voor me?’ vroeg de heer Domberge.

‘Ja, en ik weet niet eens of  ze  een goede kracht is,’  gaf Eelco  met overrompelende eerlijkheid  toe. ‘Ze heeft een baan nodig en  ze lijkt me heel intelligent. Zou je het  met  haar kunnen proberen,  als ze er tenminste  voor voelt?’

Domberge keek hem verbaasd aan en schudde  peinzend  zijn hoofd.  Eelco was beslist  geen man die  ervoor voelde  om misbruik te  maken van vriendschappelijke relaties en  zo  mensen  aan baantjes te helpen. Eerlijk gezegd vond  hij dat een tamelijk riskante zaak. Als het misliep kwam er alleen maar ongenoegen van en Domberge kende die problemen.

‘Is het  een kennisje  van je?’ informeerde  hij droog. ‘Er schijnt je  nogal veel aan gelegen te  zijn omdat ik je principes ken: Liefst niet voor een ander vragen.’

‘Ik heb haar  gisteren pas ontmoet  en ken haar eigenlijk  helemaal nog  niet,’  begon  Eelco en  toen voegde hij er korzelig aan toe:  ‘Domberge,  kijk alsjeblieft niet alsof je onmiddellijk  een liefdesgeschiedenis vermoedt achter mijn  vraag. Ik  zal  je  de waarheid zeggen: Het kind lag gistermiddag bijna onder m’n  auto, we gingen samen een kopje  koffie drinken  en ik kwam erachter  dat  ze tevergeefs had  gesolliciteerd. Ze is lang  in  het  buitenland geweest en kan nu niet aan de slag komen.  Het is inderdaad een verdraaid  aardig meisje  om te  zien,  maar daarom heb ik je bemiddeling echt niet gevraagd. Ik voel, dat ze hulp nodig  heeft,  zo  gewoon maar  hulp,  en  kan dat  dan niet zonder dat de mensen  daar onmiddellijk  het  hunne van  denken?’

‘Wat  mij betreft  kan  het  best, jongen.’ Domberge  kauwde nadenkend op  zijn  pijp. ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen.  Zelfs  als het wel een  rol speelt,  dat je haar beter  wilt leren kennen is dat jouw  zaak en zie ik niet in wat daartegen kan zijn. Als jij denkt dat ze intelligent  is  en zich wil  begraven in  onze wel  erg sobere  en stille omgeving,  laat haar dan maar eens komen praten.  We zullen maar  niet op de zaak  vooruitlopen, maar als  ze niet alleen  mij maar ook moeders sympathiek  is,  zorgen we wel dat  ze behoorlijk onderdak komt.’

Mevrouw Domberge, die  voor Eelco sinds  zijn prille  jeugd tante Mieke was, werd  door haar man  steevast liefkozend  ‘moeders’ genoemd.  De  kinderen waren alledrie getrouwd, zodat er in  het aardige huis, buiten de logeerkamer,  nog een paar grote kamers leeg stonden  wat ze geen van beiden prettig vonden. Eelco begreep wat Domberge bedoelde  maar het was begrijpelijk  dat  mevrouw Domberge niemand  in huis zou nemen  die ze  niet  mocht.

‘Nu  ja,  we kunnen het proberen.  Ik weet helemaal niet of Marion ervoor voelt, maar ik  bel  haar  morgen,’ besloot Eelco. ‘In ieder geval bedankt voor  je medewerking.’

Mevrouw Domberge hoorde  enkele uren later het verhaal  van haar man en reageerde typisch vrouwelijk: ‘Natuurlijk heeft Eelco  wel belang  bij dat  meisje.  Hij vindt haar  vast  meer dan alleen maar aardig, al wil hij dat niet weten. Ik hoop dat  ze acceptabel is,  want als mama  Van Reym  vandaag  of  morgen weer eens naar huis komt dwarrelen en ontdekt dat haar zoon geïnteresseerd is in een juffrouw onbekend zal ze niet blij zijn. Eelco  trekt zich daar niets van  aan maar het is een feit, dat  zijn moeder erg  vermoeiend en antiek  is met haar bedilzucht voor  een eventueel goed huwelijk voor haar zoon.  Ik mag haar  niet.’

‘Dat was me bekend!’ mompelde haar man verstrooid, want hij vroeg zich af,  waarom zelfs zo’n lieve vrouw  als de zijne zo’n scherpe  tong had  bij tijd en wijle!

Wia had er een  ondeugend  plezier in, dat  Eelco  Marion  nauwelijks de tijd  had gelaten  erover na te gaan denken of  hij haar  nog wel eens zou opbellen,  want  hij belde onmiddellijk na zijn gesprek met Domberge.

‘Eelco aan  de  telefoon!’ zei Wia laconiek maar haar ogen lachten en Marion deed zelfs  niet  alsof het van haar nu niet bepaald zo snel hoefde. Ze was eerlijk blij  en toonde dat heel spontaan.

‘O, wat leuk dat hij nu  al  belt!’ Ze nam  de trap met twee treden tegelijk  en Wia liep kalmpjes achter haar aan.

‘Da… ag Eelco!’ Haar stem zong, zo jong en blij, dat  Eelco die de koele afstandelijke houding van de dag daarvoor  had  verwacht, niet wist wat hem overkwam, maar hij  was er  wel blij mee.

‘Dacht je,  dat ik niet  zou  bellen? Je klinkt zo verwonderd.’ Ze hoorde aan zijn stem dat hij lachte. ‘Je  bent een  verrassend  meisje,  Marion.’

‘Ben ik dat?’ Ze dacht er even over na.  ‘Nu,  in ieder geval is  het  niet  m’n  bedoeling  om  verrassende  dingen  te zeggen of te doen, verre van  dat. Ik vind het gewoon erg prettig, dat iemand waar ik  mee heb kennisgemaakt onder nogal vreemde  omstandigheden,  toch de moeite neemt  om me weer  te bellen.’

‘Ja?  Nu,  ik  heb er nog een goede  reden voor, al zou ik je toch  hebben gebeld. Luister  eens, Marion,  ik weet dat je dolgraag aan  het werk wilt  en ik weet natuurlijk niet,  of maar ten dele, in  welke richting je  hebt gezocht. Ik weet wel iets, maar als het je niet lijkt, zeg dan maar meteen dat je  er geen belangstelling voor hebt.’  Eelco stond  met  gefronste wenkbrauwen naar een jachttafereel aan de muur te kijken  zonder  het ding te  zien, en toen begon Marion, heel onverwachts, te lachen,  op een grappig spontane manier  die niemand op het eerste gezicht achter het gesloten gezichtje  zou zoeken.

‘Ik geloof dat je  wel  erg dicht bij het eind van  het verhaal begint  en dan  naar  voren werkt,’ spotte ze en ze  knipoogde tegen Wia, die uit  louter sympathie terug knipoogde  hoewel ze helemaal niet wist, waarover het gesprek  ging. ‘Eelco, ik kan  me niet veroorloven om erg grote wensen te koesteren want ik heb  helemaal  geen kantoorervaring. Het zou natuurlijk kunnen zijn dat de baan die je voor me gevonden hebt me werkelijk  niet aanstaat, en dan zeg ik heus  wel:  Voor mij hoeft het  niet, maar ik vind het dan toch geweldig fideel van je,  dat  je de moeite  hebt willen  doen. Wat is het voor een baan?’

Een  tikje aarzelend  kwam Eelco met het  bloemenbedrijf tevoorschijn. Tot  zijn verwondering was  Marion enthousiast en  het bloemenbedrijf  leek haar de vervulling van  een heimelijke  wens.  Een rustig,  dorps plaatsje, waar ze niet  voortdurend  mensen tegen kon  komen die ze gekend had, en wat  kon een mens zich  prettiger  wensen als  het  werken met bloemen?

‘Nou, ik ben blij dat je  het  zo  fijn vindt, maar je bent er natuurlijk  dan  wel  voor  de  administratie en niet voor de  kassen,’  remde Eelco haar enthousiasme een beetje  af.

‘Wat hindert  dat?  Ik zie de bloemen  toch en ik zal heus wel  mogen helpen als het zo  uitkomt,’ vaagde  Marion alle  bedenkingen weg.  ‘O, Eelco, ik  hoop zo hevig, dat ik deze  baan  krijg! Het is zo precies wat ik zielsgraag zou  willen.’

‘Daar ben ik  blij  om  en ik heb gedaan wat ik kon,  de rest  moet je zelf doen. Mag ik je straks komen halen voor je  sollicitatiebezoek? Ik breng  je  dan later ook  weer  terug.’

‘Als  je die  tijd missen kunt neem ik het  graag aan.  Tot straks dan, Eelco… en…  heel erg hartelijk bedankt!’ zei  ze en het was  jammer, dat  Eelco  de glimlach die de woorden  vergezelde niet zien kon. ‘Nou,  die is  in één slag opgeknapt!’ dacht Wia opgelucht. ‘Als ik me niet vergis, heeft Eelco een baan voor haar en  als mijn mensenkennis me niet  in de steek  laat, zal  die  baan wel ergens in zijn omgeving zijn.’  Voor het eerst zong Marion toen ze naar boven liep, nadat ze Wia om  de hals gevallen was en het  was ook voor het eerst, dat ze met zorg een van haar leuke nieuwe jurken uitkoos, de meest sportieve, want tenslotte  ging ze  solliciteren en  niet in een mode bedrijf maar  in  de bloemencultuur.

Wia had wel begrip voor Marions rusteloos gedrentel,  maar ten  slotte zei ze toch nadrukkelijk vriendelijk: ‘Mijn lieve Marion,  zou je alsjeblieft de  moed  op  kunnen  brengen  vijf minuten te gaan zitten en dit kopje koffie  rustig  uit te drinken?  Je kunt  Eelco  nu  eenmaal niet  hierheen kijken. Jij bent  nog erger  dan  ik was als Vernon in aantocht was.’

‘Ligt  het er zo  dik op?’ Marion  bloosde zowaar. ‘En doe  maar  niet, alsof je nu  niet rusteloos ronddrentelt als Vernon  in aantocht is!’

‘Ja, maar  meestal staat  hij voor  m’n neus voor ik ’m verwacht, dat is wel  rustgevend, alsjeblieft, kind,  je  koffie!’ Wia zette  het  kopje naast haar neer. ‘Wat zit je haar beeldig, tja, je werkgever zal best een goede indruk van je krijgen, o, niet  om  je mooie  haar en je leuke jurk…’

‘Je plaagt  me!’ mompelde Marion, ze verslikte zich in de koffie.  ‘Ik verbeeld me  helemaal niet, dat Eelco  mij zo aardig  vindt, hij  wil me gewoon  aan een baan helpen,  omdat hij eergisteren het verhaal van mijn mislukte sollicitatie heeft gehoord en het was wel  mijn schuld,  dat  hij me bijna  overreed, maar… nou ja,  zo zit het, snap  je?’

‘O,  maar natuurlijk snap  ik het best!’  Wia’s  stralende onschuldige glimlach werd door Marion een tikje  wantrouwig bekeken.

‘Je  lacht me  een  beetje uit, hè?’ constateerde ze  mistroostig.

‘Nee  hoor,  ik ben zo blij voor je, dat  er nu opeens iets  gebeurt dat je  prettig vindt, want het bleef  allemaal zo uitzichtloos voor  je en heus, je bent ons geen  seconde te veel geweest  en als er  iets misgaat, is hier je  thuis, maar het is goed voor je, dat je je  vleugels weer gaat uitslaan, als het kan een beetje kalm, en daarom vind  ik dat bloemenbedrijf en Eelco’s  vriendschap alleen maar heel fijn. Natuurlijk ken ik  Eelco niet  goed genoeg  om een oordeel  te  geven maar  hij is  wel een prettige  persoonlijkheid en ik heb aardig  wat mensenkennis  verzameld als  stewardess, geloof  dat  maar.’ Wia’s ogen gleden peinzend  naar de grote foto  van Vernon en een zonnige  lach zette haar  fijne gezichtje  in een warme gloed. ‘Het gekke is,  dat ik er één keer zo faliekant  naast was toen Vernon in mijn  leven kwam. Zijn  camouflage van  zorgeloze versierder was  zo goed  dat ik er royaal intrapte.’

‘Heb je dat  werkelijk  gedacht?’ Marion gierde  het plotseling uit, zo  spontaan als Wia haar nog nooit  had gehoord. ‘Ach, de arme! Ik vind Vernon  juist zo openhartig en eerlijk en zo totaal  dol  op  jou, hij ziet alleen jou werkelijk en de rest in wazige wolkjes, ik bedoel, de aantrekkelijkheid  van andere vrouwen zegt hem  God  zij dank, totaal niets.’

‘Nou  ja, het was wel gek,  maar  de omstandigheden en de sfeer waren zo, dat  ik zoiets gemakkelijk kon denken. Vernon deed er  heel wat schepjes bovenop omdat  hij kwaad werd  door mijn houding. Dat heeft wel een  jaar geduurd,  maar  toen kenden we  elkaar ook helemaal niet, we draaiden in een cirkel om  elkaar heen en waren  hatelijk  tegen  elkaar.

Toen we elkaar  door  de  omstandigheden  in  Rio werkelijk leerden  kennen kwamen we van onze  dwalingen terug. Het is wel goed zo. Als je  je eerst van  iemands  karakter gouden bergen voorstelt  en het valt bitter tegen  als je hem werkelijk  kent,  is dat verschrikkelijk, bij  ons  ging het  in de  omgekeerde volgorde,  waarmee ik niet  zeggen wil,  dat we nooit eens een stevig meningsverschil hebben. Het zou niet gezond  zijn  als er nooit  iets was,  maar het doet er  eigenlijk niet toe, nou, verdere  lessen zal ik je maar besparen, want  daar  is Eelco, hij moet  wel onderweg opgebeld hebben,  anders  kon  hij  nooit zo snel hier zijn!’

Wia deed  de deur  open  aangezien Marion geen aanstalten maakte.

‘Dag Marion, wat zie jij  er stralend uit!’ zei Eelco spontaan, toen ze uit haar stoel  opstond, alsof zijn binnenkomst  een verrassing was en  ze hem niet had zien komen, wat hij overigens  niet geloofde,  dat zag ze  aan de spotlichtjes in zijn ogen.

‘Ik voel me ook stralend met een baan in het vooruitzicht,’ bekende ze.  ‘Ik hoop zo, dat  het  geen teleurstelling wordt, al houd  ik  daar wel rekening  mee.’

Tegen zijn zin liet Eelco Marions hand los. Hij  had niet  alleen bedoeld dat Marions  stemming  zo  stralend was maar  ze  zag er  met  haar geraffineerd simpele jurkje bijzonder elegant uit en ze leek  een  heel ander meisje, dan het  nogal gedeprimeerde meisje zonder baan  dat  hij eergisteren voor  zijn wielen had opgeraapt en  zeker een heel ander meisje, dan dat wat hij zich  heel scherp was blijven herinneren! Het  meisje met het behuilde gezicht in  het wegrestaurant. Ze was  anders  en ze voelde zich anders, misschien was alle  misère ontstaan uit het  feit dat  ze niet  aan de slag kon komen. Hij  hoopte vurig, dat  het niet tegen  zou  vallen. Wia vroeg of Eelco bleef lunchen, maar ze  wilden  liever meteen weggaan omdat het anders zo laat  werd.

‘Ga jij maar  rustig je  gang,’ zei  Marion met een warm, vriendelijk  knikje naar Wia. ‘Je verwacht Vernon vanmiddag thuis en dan is het  toch zalig voor jullie, dat je weer eens geen rekening met mij behoeft te houden. Fijn voor  je dat hij  deze keer  zo kort is weggeweest. Als jullie weg willen, dan ga je toch.  Ik heb de sleutel en  ik maak wel wat voor mezelf  klaar.  Amuseer je en  de groetjes aan  Vernon.’ Wia zwaaide  hen  na  en  Marion  zei met duidelijke genegenheid in haar stem:  ‘Wia is  zo’n schat. Er  is haar nooit  iets te veel en  ik hoop zo,  dat  Vernon  vroeg  thuis  komt. Het is echt een  fijn stel en ik ben blij dat  ze m’n vrienden  zijn, daarom wil  ik  ze  ook niet al te  lang tot  last zijn. Ze zullen dat heus  nooit bekennen, maar het is vanzelfsprekend niet zo gezellig als je pas  getrouwd  bent  en er loopt voortdurend een  derde door het huis.’

‘Ja, ik  kan me voorstellen dat je het zo voelt.  Weet je, waar ik blij  om ben?’ Hij  maakte  van het rode stoplicht  gebruik door haar aan te kijken ‘Nee, hoe zou ik dat weten?’ Ze draaide snel haar hoofd af,  geërgerd omdat ze  zich aanstelde als een meisje van  dertien dat voor  het eerst de  aandacht van een jongen trekt. Ze had het vervelende gevoel dat zelfs haar neus kleurde en er nu  uitzag als  de neus van een clown, het viel bij  haar allemaal dubbelop, omdat  ze  nu eenmaal een bijzonder matte, blanke huid had. Als Eelco  er nu een vervelende opmerking over maakt,  vergeef ik het hem nooit meer, dacht ze kwaad  en overdreven, maar Eelco zei  heel gewoon: ‘Ik  ben zo blij dat  je het aanbod voor dat  baantje  zo  spontaan aanvaardde, zonder je af te vragen: Waarom doet hij dat? Wil  hij er op de een of  andere manier  beter van  worden? Nu,  dat wil  ik  niet maar ik heb zo  het gevoel, dat je best wat  vriendschap en hulp  kunt gebruiken.’

‘Ja, vreemd is dat, ik wist eigenlijk wel,  op de een of andere geheimzinnige manier,  dat je zo bent.’ Deze keer kleurde  ze niet en  Eelco knikte haar bemoedigend toe, waarna het licht op groen sprong  en ze door konden rijden.

Marion vond het goed,  dat hij dit  gezegd had  en toch vroeg ze zich af,  want  zo weifelmoedig is een mens altijd: ‘Zegt hij dat om me gerust te  stellen? Dan vind ik  het enorm  fideel van hem. Of zegt  hij dat,  omdat  hij best heeft gemerkt dat hij indruk op me heeft gemaakt en wil hij  meteen even de grens trekken: Ik vind  je wel  aardig  en ik wil je helpen maar verbeeld je  niet, dat  ik het  doe omdat  ik je meer  dan alleen maar aardig  vind. Nu  ja, dat was  zijn goed recht, dacht ze een tikje cynisch. Het is zelfs beter  zo. Verkijk je niet op  Eelco van  Reym en denk alleen  aan  die baan.’

‘Het is gewoon een aardig  dorp,  hè?’ zei Marion  na een zeer lange stilte,  toen ze de zogenaamde  Hoofdstraat inreden, die niet zoveel voorstelde. ‘Ja, niet meer en niet minder. Ik denk niet, dat er hier  iets te  vinden is dat een modebewuste jongedame als  jij zou willen dragen,’ gaf Eelco luchtig terug. ‘Maar het  is lief, vriendelijk en rustig,  je bent zo echt buiten en dat  is ook veel waard.  Kijk, we rijden deze weg af, allemaal kassen, geen verkeer meer,  en hier,  dit is een soort voorpleintje en daar  ligt nu het huis aan.’

‘O, wat  gezellig!’  Marion stapte  haastig uit en  keek met verrukte ogen naar de  kleine witte  bungalow op het  door  kassen  ingebouwde  voorplein,  aan  de open zijde zag ze alleen  maar weilanden met oerhollandse goedverzorgde koebeesten en verderop de grote boerderij waar ze thuishoorden.  Dit alles overgoten door een sprankelend voorjaarszonnetje en Marion had wel willen juichen  en ze dacht: ‘O, lieve  God, gééf  dat  ik die baan krijg!  Hier wil ik wonen,  zo  besloten en rustig op  een vergeten plekje grond waar niets is wat me  bang kan maken!’

Eelco liet haar rustig  de tijd om haar eerste indruk  te verwerken  en aan de intense,  gretige  manier waarop ze alles in zich  opnam, zag hij wel, dat  het niet aan Marion zou liggen  als  ze de baan niet  kreeg.

De Domberges, die een  zelfbewuste dame hadden verwacht, waarom dat zo was wisten ze overigens niet, keken blij  verrast naar het  tengere, een beetje  verlegen meisje.

‘Wat woont u hier heerlijk, zo intens rustig!’ zei ze uit de grond van haar  hart, toen ze nog een beetje onwennig hadden plaatsgenomen  in  de lichte, gezellige woonkamer.

‘Nou,  ik weet niet  of dat een voordeel is voor iemand  die zo jong  is als jij…  eh… als  u,’ verbeterde mevrouw  Domberge haastig.

‘Zegt u alstublieft geen u en mijn naam is Marion.’ Marion glimlachte  vriendelijk. ‘En  die  rust hier?  O,  ik vind  het geweldig fijn. Ik heb het behoorlijk  druk gehad toen ik in  de modebranche zat, en  ik  heb zoveel gereisd,  dat ik er meer  dan  genoeg  van heb gekregen, Ik ben  ook lang in  Zuid-Amerika geweest en na een stevige griep kon ik  maar niet  meer op toeren komen.’

Marion schrok ervan, dat ze opeens zo vlot  en  overtuigend zat te liegen,  maar  ze wilde  de baan zo wanhopig graag hebben om meer dan  één reden. ‘Ja, ziet u, ik  wilde toen  niet meer in dat jachtige  leven  terug en ik  zocht een  baan op kantoor maar  dat lukte niet erg.’ Ze  zuchtte en  haalde triest  de schouders op.  ‘Ik kan voor deze baan  ook geen enorme dingen  over mijn prestaties  vertellen. Ik ben redelijk intelligent, ik kan toevallig machineschrijven en ben goed  in talen, ik kan ook representatieve dingen doen  en ik wil  dolgraag,  buiten de administratie,  daadwerkelijk meehelpen met  de bloemen,  maar  voorlopig  weet ik van bloemen  niet meer dan dit ene: ze  zijn mooi. Een  magere lijst, vindt u  niet?’

Het bleef tamelijk lang stil, toen  keken  de Domberges elkaar aan  en mevrouw knikte bijna onmerkbaar.

‘Ik vind het  niet zo weinig wat je daar  opnoemt en  wat je wilt  leren, leer je vlug,’ zei Domberge rustig,  ‘Binnen een jaar, als je  het  zo lang  uithoudt, weet jij  meer van bloemen dan de doorsnee Nederlander.’

‘Dus ik  krijg de  baan, o, wat zálig!’ zei Marion uit de  grond van  haar hart. ‘Ik  wil  het zo vreselijk graag!’

‘En  je bent zo onzakelijk dat je niet  vraagt wat je  verdient?’ vroeg meneer Domberge en schudde lachend zijn wijze hoofd. ‘Bestaat zoiets nog in deze  tijd?’

Ze lachten  alle  drie  om  haar verslagen gezicht toen ze bedrukt bekende,  dat ze helemaal niet  aan het geld  had gedacht. Marion kon moeilijk bekennen  dat ze het geld vergeten had  omdat het minder belangrijk  voor  haar was en  ze  over  een vrij stevig banksaldo beschikte, haar ouders  lieten het  wat geld betreft hun dochter  aan niets ontbreken en ze had zelf met haar modewerk en  modefoto’s dik verdiend.

Het salaris  dat  ze aangeboden kreeg was aan  de hoge kant en mevrouw  Domberge, die onmiddellijk sympathie voor het  meisje had opgevat, besloot de tamelijk  wereldvreemde nieuwe kracht,  die blijkbaar niet  verder  dacht, nog iets aan het verstand te brengen.

‘Heb je er al aan  gedacht, dat je ook  nog ergens  moet wonen?’ Deze keer schudde zij haar hoofd,  toen ze  Marions gezicht zag.

‘Nu moet je eens  luisteren, Marion. Dit  is alleen maar  een voorstel maar als  je er niets voor voelt,  kun je gerust een kamer in het dorp zoeken, ach,  wat dom  om bij  het  eind  te  beginnen!’  Mevrouw Domberge  schoot  in de  lach.  ‘Ik begon halverwege  mijn gedachten te praten. Kijk  wij hebben, nu  onze drie kinderen  het huis  uit zijn, te veel ruimte maar we  kunnen niet anders, want het huis  hoort nu  eenmaal  bij het bedrijf  en we zijn  er ook erg  aan  gehecht.  Je kunt de grote  kamer hierboven krijgen en je  mag  ’m inrichten zoals je zelf  wilt. Veel staat er  niet, omdat  Ernie, mijn  oudste dochter, bijna alle spulletjes heeft meegenomen  toen  ze ging  trouwen,  maar nogmaals, Marion, je bent volkomen  vrij in je keus.’

‘Ik wil dolgraag,’  zei Marion onmiddellijk, de veiligheid en  de geborgenheid van  een echt thuis,  het was bijna te  mooi om  waar te kunnen  zijn maar  misschien had het  lot het deze keer nu eens goed  met haar voor?

‘Heb je  je ouders nog?’ informeerde mevrouw Domberge voorzichtig.

‘O ja, die zitten al jarenlang  in het buitenland, erg geleerd en zo!’  Het klonk vluchtig,  een tikje onverschillig,  ze had eenvoudigweg  geen behoefte om nu over hen  te praten. ‘Hun  wereldje is super  intellectueel en heel erg klein. Ze  zijn lief maar  hebben met mij nooit goed  raad geweten,  ik zoek de dingen zelf wel  uit. Dus, mevrouw Domberge, ik trek dolgraag bij u in  en ik  mag natuurlijk wel dezelfde vergoeding betalen die ik elders  ook zou geven?’

Mevrouw Domberge keek  even verbouwereerd in  de  richting  van twee grinnikende mannengezichten. Zo verlegen  en links als ze in de  eerste minuten geleken had was Marion  Dinne  beslist niet, ze kon haar woord goed en zeer beslist  doen.  Hierin had ze blijkbaar  haar beslissing  genomen en er viel niet  meer tegenin te praten omdat Marion zeer beleefd en beslist  volhield, dat het billijk was.  Ze kon weer niet  zeggen dat  ze het erg lief en goedig vond, maar dat ze zo’n tegemoetkoming  helemaal niet nodig had en het pensiongeld  best  kon missen.  Er  was en bleef  met  al de halve waarheden  toch een  onaangenaam tikje  gedraai, vond Marion, maar ze zag  geen kans om daar iets aan te veranderen. Ze  probeerde het wel.

‘De mode betaalde  goed en toen heb ik wel wat gespaard,’ bekende ze maar dat maakte niet zoveel indruk, waarschijnlijk dachten ze alledrie dat het  om een luttel bedrag  ging waarover ze  kon  beschikken.  Toen liet  ze  het  maar zoals het nu eenmaal was.

Tegen de tijd dat ze weggingen was  het ijs volledig gesmolten en verheugden ze zich  over en weer  op de  volgende week.

Eelco stelde voor, samen  ergens te gaan  eten en  Marion  stemde natuurlijk toe.

‘Je vindt het toch wel  goed  als ik  je af en toe eens mee uit eten neem  als  je  daar  bent?’ vroeg Eelco toen  ze  in het kleine maar  gezellige restaurant zaten.

‘Soms, maar niet te vaak!’  Marion lachte plagerig. ‘Dat  ben  je misschien  ook  niet van  plan maar ik wil  graag een goede kracht worden die  er niet voortdurend vandoor  gaat  en het werk  als bijzaak  beschouwt.’

‘Een loffelijk streven,’ zei Eelco  en deed  alsof hij diep ontroerd was. ‘Waar ter wereld vindt  een werkgever tegenwoordig zo’n parel!  Komt dat zien!’

‘Doe  niet  zo gek!’  zei Marion vrolijk en  ze  trok  genietend  haar ogen tot spleetjes.  ‘Heerlijk,  zo  eens  ergens gaan eten  en zomaar wat praten over alles en  nog  wat of niets, zo maar  gewoon, gezéllig!’

‘Als je een  poes was ging je spinnen,’ plaagde  Eelco en  dan ernstiger:

‘Je  ging toch  zeker  wel vaak uit  eten toen je  in de mode zat? Dat was toen natuurlijk heel  gewoon, alledaags, ik vind je niet een type dat op kamers telkens  kostjes voor zichzelf staat  te bereiden, eerder een die het eten dan in vredesnaam  maar vergeet.’

‘Hoe raad je het zo?’ De lach was weggegleden uit haar ogen, ze  zag  er klein en  koud uit.  ‘Nee, het was  niet  zo’n gezellige tijd,  ik  zou er niet naar terug willen, voor geen geld!  Zeker  niet  voor geld.’ Weer  voelde Eelco heel scherp, dat  er  iets  moest zijn geweest, waar  ze met  tegenzin aan terugdacht. Wat  wist hij eigenlijk van  haar?  Dat kon hij ook niet verwachten want hij kende Marion nog zo kort. Het hinderde  hem toch, dat ze zich bewust  in haar schulp  terugtrok, zodra hij het ook maar  even over  vroeger had. Het  kon natuurlijk ook  zijn, dat er  een  man  in het  spel was geweest en die  gedachte beviel hem, wat  hij zelf vreemd vond, toch niet. Natuurlijk deed het er niet  toe  hield hij zich voor, wat voorbij was  telde niet meer mee. Of toch?  Was er iemand die haar had teleurgesteld  en  die ze niet kon  vergeten? Allemaal vragen  waarop alleen Marion antwoord zou kunnen  geven, maar het  was  duidelijk dat er een  stevig, ondoordringbaar  schot was  neergelaten tussen toen en nu. Niemand  had  dan ook het recht daarover  moeilijk te gaan  doen, maar  Eelco  kon het  niet helpen dat hij  er rusteloos mee bezig bleef. Het maakte  de conversatie  natuurlijk ook wel moeilijk, als je gesprekspartner niet geneigd was om ook maar  één woord  over zichzelf te vertellen. Na veel moeite begon ze dan toch antwoord te geven op zijn vragen over Rio, dat ze  inderdaad  bijzonder goed  bleek te kennen.

‘Ja,  we gingen vaak  in  een clubje  uit,’ gaf ze  gereserveerd te kennen  toen hij vroeg  of  ze Wia daar had ontmoet. ‘Maar  Wia  kende ik toen nog niet, wel haar vriendin  en zo  heb ik  Wia eigenlijk leren kennen.’

‘Het lijkt  me  heel  gezellig als het  een leuke club jongelui is,’ Eelco keek haar vragend aan maar Marion speelde met een menukaart  en er groefde zich een diepe frons boven  haar wenkbrauwen.

‘O ja, erg gezellig,’ gaf ze beleefd toe,  hij zou wel erg  dom  moeten zijn geweest  als hij  niet  onmiddellijk  begrepen had, dat  de uitstapjes in Rio of  het hele  verblijf  in Brazilië haar niet  best bekomen waren. Hij wilde er  dan ook niet verder op in  gaan omdat het gesprek, zodra hij iets zei dat haar niet beviel, vastliep en de sfeer gespannen en  kil werd. Eelco wilde dan  ook  beslist  niet  de  indruk  wekken  dat hij zo nieuwsgierig was,  ofschoon  dat gewoonweg de waarheid  was. Gewoonlijk  had hij weinig  last van deze  ondeugd maar  het  was tot zijn  verwondering anders nu het  om dat vreemde, ongrijpbare meisje ging. Een mooi  sprookje, dacht hij  grimmig, ongrijpbaar en min  of meer  een schim, die  in het  niets verdween  zodra  je  haar wilde  pakken.

‘Weet je wat ik jammer vind?’ vroeg Marion  opeens  weer  heel vriendelijk, want ze zag toch  wel dat het zo ook niet ging  en er  vervelende lacunes  in het  gesprek vielen, alleen omdat Eelco belangstelling  voor  haar reizen en vroeger werk toonde. ‘Ik vind het jammer, dat we  niet op  weg naar huis  langs jouw… eh boerderij zijn gekomen! Ik had het huis best willen zien. Is  het een leuk huisje?’

‘Nou, huisje, een boerderij is  zelden  een huisje.’ Eelco grinnikte nogal verlegen.  ‘Het  is  een  kast van  een huis, hoor.’

‘Dat dacht ik al,’ zei de jongedame tegenover hem  tevreden. ‘Ik weet  niet  waarom,  maar ik kan me jou niet in  een doorsnee klein huis voorstellen en  huh roepend achter de koeien!’

Eelco barstte in een hartelijk gelach uit, ze had  blijkbaar wel  iets erg geks gezegd, realiseerde ze zich iets te laat.

‘Wie roept er nu huh achter de koeien! Ik  hoor het geen  boer doen.’ Hij  schoot opnieuw smakelijk in  de lach. ‘Grotestadsmensen hebben zo’n wonderlijk idee over  het  boerenbedrijf. Bovendien, als je me in gedachten dagelijks het land in ziet trekken om koeien  te melken  heb je  het  ook mis. Dat is verleden tijd, althans op mijn bedrijven, of bedrijf, hoe je het  noemen wilt. Je moet  maar eens  komen  kijken, het is eigenlijk min  of  meer een fabriek en ik heb  een forse bedrijfsleider die  mij  nou niet bepaald ieder  ogenblik van de dag  nodig heeft om raad. We bespreken de  zaken en hij  voert  ze  uit, in het zeer kort gezegd en ik voer de administratie enzovoorts.’

‘O… juist!’ Marion  keek hem peinzend aan. ‘Nou,  misschien zie ik binnenkort wel eens wat jij je boerderij  noemt.’

Eelco vond het  bij  nader inzien kinderachtig  en  niet juist  om de waarheid  geweld  aan te doen  en Marion  binnenkort voor  een volslagen  verrassing te zetten,  vooral omdat hij  het toch al  oneens was  met haar  teruggetrokken  houding.  Hij voelde er opeens niets meer voor om  nog een  schepje op  die geheimzinnigheid te leggen.

‘De Reymweert  is  in  feite  ook geen boerderij  al noem ik het  huis graag  zo,’ gaf  hij kalmpjes toe. ‘Er is wel een boerderij bij en stallen waarin mooie rijpaarden ondergebracht zijn. Het geheel wordt als  modelboerderij geëxploiteerd en dat gaat bijzonder goed  en ik  krijg er steeds  meer plezier in, ik ben daar na mijn studie, die hier op ingesteld  was, onmiddellijk  mee begonnen omdat het landgoed  anders niet meer  rendabel  was en mijn vader geen kans meer  zag het stuur om  te gooien, dat liet zijn gezondheid al niet  meer toe. Mijn moeder woont een groot deel van  het jaar in Ibiza en  komt alleen af en toe  maar eens een paar weken over, meestal  als ze haar  garderobe moet  aanvullen.  Ze vindt de hele boerderijtoestand afgrijselijk en om mijn  gedrag  te niet te doen,  want ik heb volgens mijn moeder totaal geen gevoel  voor rangen  en standen, is zij in  de weken  dat  ze  er is,  tot  schrik van  heel de omgeving,  helemaal  de Vrouwe van de Reymweert. Ik lach er maar  wat om,  ze zal het niet zo kwaad  menen  maar ze kan geen afstand doen van dat pronkende, glanzende verleden, ze kijkt niet vooruit maar  steeds  achterom. Oudere mensen dan  mijn moeder kunnen zich prachtig aanpassen maar haar lukt het eenvoudigweg niet.’

Marion had het  hele verhaal zwijgend maar met  intense belangstelling aangehoord.  Ze wist  dan nu, dat ze zich wat Eelco betreft niet  had vergist toen ze  hem alsmaar in  een andere omgeving wilde plaatsen  dan waar hij zelf  eerst  had gezegd thuis te horen en verder wist  ze dan  nu  ook, dat Eelco’s moeder niet gemakkelijk en overdreven standbewust was.

‘Maak je nooit enige illusie over Eelco, hoe sterk  hij  je ook aantrekt,’  hield Marion  zichzelf streng  voor. ‘Hij past gewoonweg  niet bij jou en  je weet drommels goed waarom.’

Nu, het had  geen zin  om nu al  zorgen  te maken over iets wat  waarschijnlijk niet zou gebeuren.  Ze zou zo weinig  mogelijk Eelco’s gezelschap zoeken en eventuele uitnodigingen  afdoen  met de verontschuldiging dat ze het te druk had en het leek haar, dat er in de  bloemen altijd  meer dan  genoeg  te doen  was.

‘Ach, het zal voor  je  moeder niet meevallen om een  stap terug te doen,  zo ziet  zij het nu eenmaal,  mensen zijn zo verschillend, je  kunt ze  niet op  een patroon vastprikken.’  Marions ogen  gleden weg van zijn gezicht, ze had opeens  iets  onzegbaar treurigs. ‘Maar  zelfs  al  zou  je  dat proberen, dan zie je  vaak het patroon niet  duidelijk of het heeft valse lijnen, ja, valse lijnen, je komt er nooit  meer uit los.’

Het bleef stil,  een gespannen  stilte, toen  vroeg  Eelco zacht en omzichtig: ‘Je  zegt  dat zo positief alsof je dat zelf hebt ondervonden en daar  ben je  nog te jong  voor, om zo  gedesillusioneerd te praten.’

‘Het heeft niets met mij  te maken.’ Marion  zat plots rechtop,  haar stem klonk scherp en afwerend. ‘Ik constateer alleen  een  feit en ik  heb niet  gepraat alsof  ik geen  illusies meer heb. Het was zo maar een… eh… zwevende opmerking,  die  bij  een  luchtig tafelgesprek schijnt te horen. Ik bedoelde  er  helemaal niets bijzonders mee.’

‘Nou,  daar  houden we het dan  maar op.’ Eelco haalde de schouders op en zijn stem klonk vriendelijk maar vrij koel, hij had  net zo goed ronduit kunnen zeggen: Kind, zit  niet zo  hopeloos  te liegen.

‘Ik  geloof dat het tijd  wordt  om naar huis te  gaan,’ zei Marion  met een vluchtig blik  op haar  horloge. ‘Het is  al zo  laat maar ik ben toch wel erg blij geweest met  deze dag, heus waar, en  je moet me niet direct kwalijk nemen,  dat ik nu eenmaal niet zo’n enorme flapuit ben.  Ik wil wel vriendelijk zijn maar…  nu  ja…  het  lukt me gewoonweg niet zo  vlot.’

‘Ik  geloof niet dat het een kwestie  van onvriendelijkheid is,  maar ik  neem  je niets kwalijk.’ Hij nam haar hand  in de  zijne en  klopte met zijn andere  hand vaderlijk en bemoedigend op de  hare, het was  zo’n komisch gebaar, dat ze zich  op de schoolbanken waande  en een bemoedigend klopje van de  onderwijzer in ontvangst nam.

‘Hé, wat een  mooie kleine  handen heb jij!’  viel de onderwijzer  uit zijn  rol.

‘Ja? Ze zijn  wel vaak  gefotografeerd, bijvoorbeeld  voor  foto’s van dure juwelen,’ gaf  ze toe en met een lief lachje: ‘Mijnheer, mag ik  mijn hand terug?’

‘Hebt u uw hand al weggegeven, mevrouw?’  Eelco ging  op het grapje in  maar toch met de  ondertoon van ernst die ze herkende.

‘Nee,  mevrouw is nog  in  het volle bezit van  haar hand.’  Ze lachte maar het klonk niet vrolijk en  ze  haalde de schouders  op. ‘Ik  zie jou gewoonweg  denken maar  ik  heb echt  geen tragische liefdesgeschiedenis achter de  rug.’

‘Ik ben blij dat te horen,’ was het op  beleefde  conversatietoon gegeven antwoord en toen  schoten ze beiden in de  lach.

‘Ik ben  echt blij, dat je daar tenminste niet aan  lijdt!’  herhaalde Eelco  op heel wat warmer toon  en met andere woorden en  pas  nu liet hij  aarzelend  haar  hand los.

‘Zullen we dan nu  naar huis gaan?’ De vage glimlach was het enige antwoord  op  zijn  woorden en Eelco gaf het op, want  dit gesprek leek op een gebroken ketting  die vele malen geknoopt wordt  en weer los springt.

Op weg  naar huis begon Marion een  geanimeerd  gesprek  over het  bloemenbedrijf  en vroeg honderd uit over zijn bedrijf. Op die manier kon  ze tenminste een  boeiend  gesprek  gaande  houden  zonder  over persoonlijke dingen  te moeten spreken,  begreep Eelco, maar hij zei er niets  over en ging op al haar  vragen in, zo  consequent  als een  leraar. Tot  Marions verbazing was het licht in huis  aan.  Ze had gedacht dat  Wia en Vernon wel in de stad zouden gaan eten, het was in ieder  geval  de bedoeling geweest.

‘Ga je  nog mee naar binnen?’ vroeg Marion maar Eelco  wilde dat beslist niet.

‘Nee, ik  denk dat  je intussen meer dan genoeg  van mijn gezelschap  hebt,’ zei hij droog.  ‘Ik geloof  niet,  dat je iets  tegen  mij  hebt maar  je  bent voortdurend zo gespannen  als  een  vioolsnaar en dat  voel ik  zo  goed aan, dat het  me pijn doet voor jou.’

‘Je bent zo vriendelijk voor me en ik mag je  zo  graag, maar  ik…’ Ze stak blindelings haar hand naar  hem uit en Eelco greep die hand in de zijne, warm en koesterend.

‘Je  moet nergens over praten waar je niet over kunt  of wilt  praten,’ Zijn stem  was zo rustig en moedgevend als zijn handen. ‘Ik  weet, dat  je  op de een  of andere  manier een beroerde  tijd achter je  hebt, maar probeer ontspannen naar je leuke  nieuwe  baan  toe  te leven en ik wil je graag helpen,  maar  je  hoeft  me niets te vertellen wat je niet  wilt, je hoeft helemaal niets te  vertellen. Probeer  alleen weer een beetje  blij  te  worden, ja?’

‘Ik  zal het  proberen.’  De tranen stroomden langs  haar  gezicht en ze had  nog niet veel gehuild maar ze  voelde het als een verlichting. Eelco hield alleen haar hand  vast, zijn ogen staarden  over het blonde  hoofd naar de donkere tuin. Nu niet te hard van stapel lopen ook  al  had  hij het meisje, dat stil huilde, graag in  zijn armen  getrokken.  Hij wist dat het verkeerd zou zijn en hij was bang  en voelde zich zo  vreemd als  nooit tevoren, bang om met wat  voor  vraag dan ook  ruw te  raken aan het verdriet van Marion, wat dat dan ook mocht  zijn. Hij kon het niet laten om  er voortdurend  over te peinzen, wat  er  toch mis kon zijn met dit meisje, dat hem vanaf het  eerste ogenblik in het wegrestaurant zo had geboeid, maar wat  hij  ook allemaal bedacht  en weer verwierp,  aan de  waarheid dacht hij niet,  hoe zou hij  ook? ‘Kom, ik moet flinker  zijn!’ Marion waagde een verwaterde  glimlach.  ‘Ik  geloof dat het nog  niet zo’n  verkeerde manoeuvre was,  achteraf  bezien dan, om van de  stoep voor jouw  wielen te stappen. Het heeft me een  baan  opgeleverd en… en… een echte  vriend, dank je, Eelco, je  weet  niet hoe ik het allemaal  waardeer,  tot ziens  dan maar?’

‘Ja,  en kan ik je soms nog  helpen  met je verhuizing naar Domberge?’ vroeg Eelco.

‘Doe dat maar niet, het  is echt beter van niet,’  weerde  ze haastig af. ‘Ik  wil niet, dat de Domberges denken dat  eh… dat ik niets  kan of  doe zonder jou.  Het geeft ze  maar  verkeerde suggesties. Bel  me maar  als ik  er eenmaal  ben. Bedankt voor  alles, Eelco.’

Hij hield haar niet tegen al aarzelde ze nog even met uitstappen, ze was toch  weer  bang dat ze onvriendelijk was geweest door  het korte afwijzen van zijn vriendelijke  hulp.

‘Nou…  dag dan,’ zei  Marion timide en stapte uit,  ze  had  weer geen beste beurt gemaakt. Plotseling  in paniek, doodsbang dat ze Eelco’s  vriendschap  zou kwijtraken, opende ze het  portier  weer.

‘Eelco, ik bedoelde het helemaal niet onvriendelijk. Ik  ben juist zo gelukkig met je  vriendschap toe, doe niet  zo bevroren!’ smeekte ze. ‘Maar ik ben niet  boos!’  Hij  knikte haar bemoedigend toe.  ‘Maak  je toch  niet overal zorgen over. Ik aanvaard gewoon wat je  zegt nou… goed… ik begrijp  het  best en ik bel je, als  je  er  bent. Er is toch niets verkeerd  aan het  feit dat  je  zelfstandig  wilt  handelen?’

‘Nee?  Echt niet?’  Marion aarzelde toch  nog.

‘Nee, echt niet en ga nu naar  binnen. Je staat daar  wel  uit te regenen  want het giet behoorlijk. Tot ziens,  Marion.’  Hij  tikte haar met een grappig liefkozend  gebaar tegen  haar wang, waarna ze langzaam haar hoofd terugtrok en hij het portier beslist sloot.

Marion keek de  wagen na  en  Eelco wuifde tegen haar, waarna ze dan  eindelijk merkte dat het inderdaad goot en ze naar binnen ging. Ze liep de zitkamer binnen en zag daar Wia heel stil bij de  open haard, die niet meer brandde, zitten. De gezellige  sfeer die Wia altijd rond  zich verspreidde was op de een of andere geheimzinnige manier  verdwenen. ‘Wia, waarom zit je hier zo  alleen in de  kou,  zonder muziek, zonder behoorlijk  licht,  waar is Vernon?’ Ze liep  op Wia  af die  moeizaam tegen haar glimlachte.

‘Vernon? Hij is niet thuisgekomen. Er  is eigenlijk  niet  zoveel  bijzonders. Het  werd maar later en toen ik belde was  er vertraging en dat kan  van alles betekenen. Later bleek  dat  Vernons vliegtuig  met motorstoring is teruggekeerd en verder is  er gelukkig niets aan de  hand. Hij  komt  morgen thuis,  maar toen  ik nog niet  wist wat er aan de hand was… ik was bang,  Marion, dóódsbang,  en ik  dacht nog wel dat  ik  zo met vliegen  vertrouwd was, ik stond  er nooit  bij stil, waarom ook? Autorijden is zeker  zo gevaarlijk, en toch…  mijn  hemel,  wat was ik bang!  Ik ben geschrokken van mijn  verstikkende angst, misschien is het dom maar ik kan het niet mooier maken dan het is,  ik  was bang,  omdat het  tot me  doordrong hoe  snel geluk voorbij kan gaan, in één  seconde.’

‘Voelde je dat dan niet zo toen je destijds ontvoerd werd?’  vroeg Marion, ze  ging op  de  zijleuning  van Wia’s stoel zitten  en sloeg  de arm  om haar heen. ‘Wat spijt  het  me, dat  ik er  niet  was. Wekenlang hang ik hier  rond en de eerste keer  dat je mij  eens nodig kunt hebben, ben ik er niet. Daar kon ik wel  niets aan  doen maar  ik vind het  toch erg.’

‘O  nee, het  was niet erg, ik moest  nadenken en… nu ben je er toch, daar  ben ik blij om. Ik ben  nu  aan een beetje samen babbelen toe,  en wat  je vroeg  over die ontvoering…  ja, dat  was toch anders, ik was  toen in  gevaar, Vernon  niet en dat  maakte verschil  voor mij, ik denk, dat  Vernon zich enorm beroerd  heeft gevoeld,  dat weet ik wel zeker en  het gekke is, dat het bij hem zo’n blijvende indruk is. Het  heeft trouwens  ook lang  geduurd voor Juliet en Jacques hun carnavalsindrukken  kwijt  waren,  in het  begin  moet je  eraan denken, je kunt niet anders maar later duw je die herinneringen zo ver mogelijk  van je af. Ik bedoel maar,  ik kan evenmin toegeven aan dat vreemde angstgevoel dat me vanavond overviel en daar moest ik zelf mee in  het  reine komen,  zie je.’

‘Het zal wel een belangrijk deel van de  liefde zijn… angst,’ zei Marion zacht, ze had intussen houtblokken opgestapeld  en  stak het  vuur erin, zonder op te  kijken voegde ze er zachtjes  aan toe: ‘Eelco is zo  begrijpend, zo vriendelijk, zo heel anders dan alle  lui die ik vroeger  ontmoet  heb, en  toch zou ik  hem  nooit durven vertellen…  daarom wilde ik,  dat ik hem maar nooit had  ontmoet! Het maakt  alles niet gemakkelijker.

Hij  gelooft me  ook niet, dat zie ik wel. Hij gelooft gewoonweg niet,  dat ik van nature zo  gesloten ben  en  eigenlijk is  dat toch ook wel zo.  Het  was natuurlijk  pech, dat  Eelco ons toen in dat wegrestaurant heeft ontmoet en  alle tijd had om  ons op te nemen. Ik zag er toen allesbehalve florissant uit  met  mijn  behuilde gezicht. Ik wou, dat ik  Eelco  een  paar jaar eerder had ontmoet dan zou  ik niet zo in een  bos  met brandnetels  terecht  zijn gekomen, dat weet  ik  zeker.’

‘Ja, in plaats daarvan  ontmoette  je je  kwade genius in de gedaante  van  Pierre Borini. Hij ziet  er zo zacht en  onschuldig uit,  erg week,  maar zijn smeltende  donkerbruine  ogen  en zijn stralende glimlach kunnen zo hard en zo  koud zijn als  een ijsberg, ik ken hem  helaas.’ Wia trok huiverend haar schouders op. ‘Zo aangenaam was die ontvoering nu niet bepaald, al heeft Borini me dan min of meer geholpen.’

‘Nou ja, hij mocht je toevallig en hij wilde  een groot  gebaar maken. Je vertelde me dat  die andere, die  blonde, wel gevaarlijk  was en zie  je, het was jouw  geluk dat Pierre dat dan  slecht verteren  kan als zo’n vent achter  een  meisje aanjaagt dat  er niet van gediend is. Dat komt omdat Pierre zelf, nou ja,  totaal  niet om meisjes  geeft. Ik weet niet of ik  je dat al eens verteld heb.  Wat dat betreft ben je  bij hem veilig. Daar zeg  ik ook  niets van maar de  rest van zijn karakter  deugt niet’.

‘Jij was de gevangen  vlieg in  het  spinnenweb, je had stijl, was knap en elegant en zo  iemand had hij nodig. Dat het er niet  in zat dat  jij op hem verliefd zou worden, had hij meteen  door en  dat kwam hem heel goed uit, want dat moet hij helemaal  niet. Het is te  hopen, dat  hij  ons pad nooit meer kruist.’ Wia zei  er maar niet bij, dat ze het vreemd vond dat Pierre na  de opschudding die hij had veroorzaakt  om Marion vrij te krijgen, nooit  meer iets  had laten horen, ook  geen brief aan Marion.  Na zijn laatste wandaden zat hij, voor zover bekend was,  opgesloten maar niemand kon wijs worden uit de strafmaat die daar werd  aangelegd, vooral met het enorme kapitaal van de  Borini’s  op de  achtergrond.

Marion  wilde  niet meer over Pierre  Borini  praten en ze vertelde hoe het gegaan was met de sollicitatie.

‘Volgende  week vertrek ik  en het zal  wel vreemd zijn  maar toch ook wel prettig. Ik  ben jullie zo dankbaar  voor  alles wat  je  voor me hebt gedaan en dat meen  ik. Jullie zijn  de liefste en  beste vrienden die  ik  bezit en eigenlijk  heb ik verder geen echte vrienden, maar jullie…  je hoort  in een gouden zetting met briljantjes!’

Ze  schoten beiden in de lach  maar toch met een warm gevoel van  begrip voor  elkaar. Iemand uit  nood en  medelijden  in huis nemen loopt maar al te vaak aan twee  kanten stuk. Marion  was wel een stille gast geweest maar toch ook een prettige en tactvolle gast. Zo  had ze er wel voor opgepast hen niet de  hele dag voor de  voeten te lopen als Vernon thuis was. Ze had  het  ook  heel gewoon  gevonden af en  toe  eens een  paar uur  op haar kamer te gaan zitten  lezen, evenmin had  ze  altijd de derde willen zijn die zo nodig meegenomen  moest worden als  Wia en Vernon eens uit gingen.

‘Als  je  maar vaak op bezoek komt,’ bedong Wia. ‘En je moet ook  wel eens een weekend  komen logeren. Ik  meen het echt, Marion. Je moet niet denken dat het medelijden is, ik  mag je graag en we  zijn vriendinnen geworden.’

‘Ik  kom dolgraag. Het is  fijn te  weten dat  ik een adres  heb waar ik  altijd welkom ben,  dat kende ik  niet. Ik wil daar  niet  sentimenteel over doen, het is gewoon zo. Jullie geven me  het ruggensteuntje dat ieder mens nodig heeft.’ Ze  stond op  en  drentelde even de  kamer door, wat  ze  wel meer deed als ze nerveus  was.  ‘Goed,  ik  heb  gezegd! Dan ga ik nu maar naar boven  en  doe jij dat ook maar, morgen heb je  een fijne dag want dan zal Vernon  wel thuiskomen.’

Wia doofde zorgvuldig de laatste vonkjes in  de open haard, ze hield  veel van  het open vuur maar bleef altijd erg waakzaam en  ze ging niet eerder naar  boven voor ze wist, dat er  geen  vonk leven  meer in de  haard  was. Toen ze naar boven wilden trekken hoorden  ze een schrikverwekkend gerinkel  in  de keuken. Ze  dachten  allebei aan een  inbreker  maar het bleek de  poes  te zijn,  die een  stopfles van de kast  had geveegd en luidkeels zat te miauwen tussen de scherven, niet  omdat ze  zo geschrokken was van het lawaai, maar omdat  ze haar pootje bezeerd  had aan een stuk glas. Marion  ruimde de scherven  op en Wia verbond  het poezenpootje met de verzuchting: ‘Poezenbeest, jij bent  net dat jongetje uit de  reclame dat altijd pech  heeft, Jantje-de-Boer-of zo!  Wat doe  je  dan ook  boven  op  de kast? Het  is altijd heisa  met  dit beest. Vernon  is  op een zeer vroege morgen ook  eens over  haar gestruikeld met theeblad en al,  of ze zit  zo hoog in de boom, dat  ze  er niet meer uit durft en Vernon haar eruit moet plukken  met een flinke haal als dank. Het  is een heel gek beest.’

‘Leuker als  een  saai beest!’  Marion inspecteerde de vloer op vergeten  glasgruis.  ‘Als ik ’s  morgens in de  keuken kom en jij bent er nog niet, dan zit  de poes op de kast en  we kijken  naar elkaar. Ze is één keer  in m’n  nek  gesprongen, dat  vond ik  niet leuk  en sindsdien houden  we  elkaar  in  de gaten, maar  het is een gek beest  waar je mee lachen  kunt en… eh… je  kunt nu wel ruiken dat er anijs in die  stopfles  heeft gezeten. Hemel, wat stinkt dat! Ik vind  anijs best  lekker  maar  niet zo geconcentreerd!’

Marion overzag het  slagveld nog eens en Wia nam  de gewonde  poes mee naar boven, waarna  de nachtelijke rust over het huis viel. Marion lag nog  een poos wakker, ze  had zich  prettig gevoeld in deze vrij grote vriendelijke kamer ,maar de kamer die ze bij Domberge  kreeg was  twee  keer  zo groot en er  viel  veel  van te maken. De  huur  van haar flat waar ze niet meer was  geweest,  was automatisch door de bank overgemaakt, zoals  alle vaste  lasten. Ze  was  vaak lange  tijd achtereen weggeweest dus dat vond niemand vreemd. Voor het weghalen van  de post had de directeur van het huis  van bewaring op haar  verzoek een regeling getroffen. Nu kon ze  de huur opzeggen en  haar spulletjes over laten  brengen en verder  wilde ze nooit  meer  in  die  oude buurt terug, nooit meer!

Voor het eerst sinds lange, lange tijd  voelde ze zich ontspannen  en weer een beetje gelukkig.
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HOOFDSTUK 7:  EENZAME REIS

Marion voelde zich bij de Domberges  als  een  vis in het  water. Wat een mens wil leren en waar hij oprecht belangstelling voor heeft, dat waait hem min of meer aan. Het bloemenvak lag Marion, ze had het in  haar handen en zodra  ze niets aan de administratie had te doen, was  ze in de  kassen te vinden en geen  werk was haar te zwaar  of te moeilijk. Ze vond  de kassen  veel aantrekkelijker dan de administratie, maar  voor het laatste was ze  nu eenmaal  aangenomen en dat ging voor.

Tot haar  teleurstelling hoorde  ze zeker twee weken  lang niets van Eelco, ze zag hem een keer voorbijrijden toen ze in het dorp  een  boodschap  deed en hij stak groetend de hand op, de tijd was te kort om terug te  groeten en dat had ze trouwens toch niet gedaan. Ze had weliswaar gezegd tegen Wia,  toen ze daar een weekend logeerde.  dat ze niets meer van Eelco had  gehoord en dat het zo  het beste was, maar ze voelde zich  bitter teleurgesteld.

Toen Eelco  dan ook op een morgen de  kassen in  wandelde waar Marion bezig was met het pluizen  van de bloemen  (overtollige scheuten weghalen)  zag  ze hem  niet  bepaald met vriendelijke  ogen naderen.  ‘Wat kom jij doen?’  vroeg ze vijandig.

‘Kijken hoe jij het maakt, goedemorgen,’ zei Eelco. ‘Je ziet er stralend  uit  maar je  humeur is niet  al te  zonnig, meen ik.’

‘Dat lijkt  maar zo, ga eens  uit  de weg.’ Ze bekeek met kennersblik  een anjer. ‘Zoals je ziet, ben ik helemaal gewend en  ik vind  het  fijn hier, ik zou niet  meer weg willen. Wil je  nog meer weten?’

‘Doe je zo stekelig omdat ik twee weken  lang  niets heb laten horen?’ informeerde  Eelco en  hij keek aandachtig naar de bezige handen en het  smalle gezicht onder het onverschillig opgestoken haar,  ze zag er  goed  uit.

‘Van mij hoef je  niet te komen informeren hoe ik het maak,’ gaf Marion vinnig terug. ‘Maar ik vind  het wel  dwaas  dat je dan  na twee weken  nog op  komt draven. Het feit  dat  je me aan  deze baan hebt  geholpen schept nog geen verplichtingen voor jou.’

‘Het klinkt alsof  je op ruzie uit bent,’ suste Eelco zachtmoedig. ‘Maar ik begrijp best,  dat het  niet zo  vleiend voor je is als iemand die zich  eerst  je vriend  noemt niet meer komt opdagen. Ik bleef echt niet graag weg Marion, maar ik dacht dat het beter was als je je  rustig kon  inwerken zonder dat ik iedere keer voor je neus sta. Ik dacht dat het  je  bedoeling was  omdat je zo bang bent dat de  Domberges zullen  denken, dat ik jou voor mijn  genoegen aan  die  baan heb  geholpen,  en  zelfs dat had me  niet kunnen  tegenhouden, maar  mijn moeder is een paar weken  thuis geweest en ik heb  haar  een uur geleden op Schiphol afgeleverd, ze  is  terug naar Ibiza.’

Marion liet de  anjers even in de  steek en keek  Eelco deels verwonderd, deels minachtend aan.

‘O, juist!’  zei ze ijsgekoeld. Juist… ja…  en je had liever niet  dat je moeder mij zag, althans  niet in jouw gezelschap!’

Ze wilde zich afkeren  maar een harde hand  om haar pols rukte  haar terug. ‘Nou, zeg… kalm  wat!’ Marions ogen sproeiden vuur.

‘Doe  dan ook  niet zo  stom! Je praat als een kip zonder kop.’ Het was de  vraag wie van de  twee  het won  in boosheid. ‘Ik  weet  hoe weinig  jij geneigd bent om over jezelf  te  praten  en daarom wilde ik je een ontmoeting met mijn moeder besparen, ze is nu  eenmaal het type dat graaft  als een mol.  Ik  dacht dat je liever met  rust  zou worden gelaten.’

‘Mag jij je moeder niet?’ vroeg  Marion nog steeds humeurig.

‘Jawel,  maar ze kan  erg enerverend op een mens werken soms,’ gaf Eelco  terug, hij haalde  mismoedig de schouders op en zijn ogen gleden langs de  anjerweelde.  ‘Zie je, deze bloemenweelde  die nagenoeg iedereen zal verrukken, doet mijn moeder niet  veel.  Zij  is bijvoorbeeld ook geen  vrouw voor zo maar een  bloemetje, ze  is typisch de vrouw van de  peperdure bloemstukken, dat onderscheid  bestaat bij alles  wat zij  denkt en doet.’ Nu was Marion  beslist niet dom en ze begreep dan ook onmiddellijk  wat hij daarmee bedoelde.

‘Je meent dat  ieder meisje  dat in jouw omgeving komt,  door je moeder wordt gewogen en  te licht bevonden, ook al bestaat  er  helemaal  niets  tussen jou  en dat meisje?’  Marion trok driftig haar arm  los,  die hij nog steeds vasthield.  ‘In  vergelijking met jouw kennisjes, beeldschone bloemstukken, zal ze  mij alleen een paardenbloem vinden, en dat wilde  je me besparen, want ook jij weet  niets van mijn achtergrond, zo  is het  toch?’

‘Marion, dat is ronduit gemeen van je, wat mijn moeder denkt  of  doet is  haar  zaak en ik wilde dat jij rust had, daarom  alleen kwam ik niet, nou  ja… én  om wat je had  gezegd, dat  je  mij niet als achtergrond wilde als je bij de Domberges arriveerde.’

‘Daar was je dus  toch een tikje door gepikeerd,’ ontdekte  Marion triomfantelijk. ‘Je mag het dan goed  bedoeld  hebben maar het is niet  bepaald voordelig overgekomen. Je had trouwens best  eens kunnen telefoneren.’

‘Nou ja, ik schijn  het  dan helemaal verkeerd te  hebben gedaan  maar  blijf daar niet zo  over doorzagen, dat is het vervelende  van meisjes,  ze kunnen  zo  enorm  doorzeuren. Je hebt je grieven nu geuit, nu is het  wel  in  orde,’ snauwde Eelco geprikkeld.

Ze  stonden met zoveel overgave  ruzie  te maken dat ze Domberge helemaal  niet hadden horen komen  en hij stond  het  gekibbel geamuseerd aan te horen, waarna hij zijn  hoofd maar weer eens  schudde.

‘Vlieg op!’ wenste Marion driftig, ze keerde zich om en liep bijna haar broodheer omver.  ‘O, pardon, meneer Domberge,  ik zag u niet.’

‘Nee, dat  blijkt!’ zei hij droog. ‘Ach, Marion, er is iemand aan de telefoon die over een verkeerde nota mekkert. Wil  jij even gaan?’ Marion was  blij dat ze ontsnappen  kon en  Domberge grinnikte bemoedigend  tegen Eelco.

‘Ze  doet het  hier heel goed en mijn vrouw en  zij zijn erg op  elkaar  gesteld,  het is net alsof we  weer een dochter in  huis hebben,’  zei Domberge tevreden.

‘O ja, ze wil het hier ook helemaal  alleen  maken en daarom bleef  ik weg en belde niet. Dit nu is  de dame in het verkeerde keelgat geschoten, waardoor een meningsverschil ontstond.’ Eelco  grinnikte tamelijk bedremmeld terug.  ‘Zo komt de ruzie in  de  wereld. De dingen die je  goed bedoelt en  die  verkeerd  overkomen en de  tegenovergestelde uitwerking hebben.  Typisch, dat een mens eigenlijk  nooit kan  voorspellen hoe een ander mens zal reageren, het blijft altijd raden, de grote gok, in  het  klein  en in het groot, vandaar  een wereld boordevol  onbegrip en  geprikkeldheid,  want  in feite willen  we allemaal gelijk hebben.  Je bent zelf  altijd goed en  de ander is  altijd  verkeerd.’

‘Ach, waar twee kijven, je weet  het,  hè?’ Domberge oogde naar zijn  rustgevende  bloemenzee. ‘Ik  denk dat ze  zelf ook alweer spijt heeft.’

Dat  bleek ook wel want toen  Marion later terugkwam was de bui opeens veel milder geworden.  Ze liep met Eelco mee naar  het voorpleintje.

‘Ik had niet  zo  kattig  behoeven  te doen,’  zei ze  toen hij al ingestapt  was. ‘Het spijt me werkelijk heel erg, Eelco.’

‘O, dat is wel  goed.’  Hij  wuifde de berouwvolle woorden weg. ‘Marion,  mag ik je morgen komen  halen? Ik  zou het prettig vinden als je het huis en omgeving kwam bekijken’.

‘O  ja, dat lijkt me  leuk,’  gaf Marion  grif toe. ‘We kunnen dan misschien  ook  wat in de omgeving wandelen? Ik ken  hier in  de buurt nog  niets als de  kwekerij en een paar winkels  in  het  dorp.  Ik had er ook nog niet zoveel behoefte aan, je moest  eens  weten hoe ik me koester  aan de huiselijkheid bij de Domberges. Bij  Wia en Vernon  is het ook heerlijk maar daar  had  ik toch soms het gevoel, ofschoon ze  dat nooit hebben  laten merken, dat het toch prettiger voor hen was als ik  er  niet voortdurend rondhing. In feite  hebben zij nog geen behoefte aan een derde, bij  de Domberges vullen  zij en ik wederkerig  een leegte. Ik  word  er  echt  als dochter  behandeld. In het  begin  maakte  ik ook nog  wel eens administratieve fouten op  kantoor,  maar het grappige  was, dat mijnheer Domberge dan niet  boos zei: Juffrouw Dinne, hoe kunt u nu zoiets doen,’  nee, hij mompelde, met  dat grappige hoofdschudden van hem:  ‘Meisje, meisje toch! Hoe kon je nou zoiets doen, hè? Het is  alsof ik  het zelf  fout heb gedaan,  echt wat  voor mij, niet voor  jou,  nou ja, hindert  niet, hoor!’

Ik had  toen  wel kunnen brullen van spijt om mijn stommiteit!’

Ze schoten beiden in de lach en  ze  wuifde Eelco royaal  na,  waarna  ze  zingend terugliep naar de  anjers.  Zingen…  ze betrapte  zich erop. Het was  een wonder want nog niet zo  heel lang geleden  had  ze gedacht dat ze nooit  meer zou  kunnen lachen of  zingen!

De  volgende morgen aan het ontbijt  vertelde Marion met  een  aarzelende  klank in  haar  stem, dat Eelco haar straks zou komen halen  omdat ze niet  wist hoe de Domberges  tegenover die vriendschap stonden,  maar ze waren  heel enthousiast.

‘Gezellig voor je  want we  zijn wel eens bang  dat  je het hier  te  eenzaam hebt voor zo’n jong meisje,’ zei mevrouw Domberge  hartelijk. ‘We mogen  Eelco  zo graag, hij lijkt  in alles op zijn  veel  te  vroeg gestorven vader en hij heeft gelukkig  niets van zijn harde, trotse moeder.  Ik mag haar niet, ze heeft nog het idee dat ze de hele  omgeving hier kan commanderen. Kijk maar  niet zo verontwaardigd  vader, het is geen roddelen, ik zeg gewoonweg wat ik  denk en dat heb ik m’n hele leven al gedaan.  Ik zal het echt niet meer af kunnen  leren.’

Ze lachten alle drie omdat de  humor in  dit  gezegende huis altijd  onmiddellijk om het hoekje van de  deur kwam kijken.

‘Nu, in ieder geval ga  ik met  een  gerust hart  uit, nu ik weet  dat u er niets op tegen hebt,’  zei Marion.

‘Waarom zouden we  daar in vredesnaam  iets op tegen hebben?’ Mevrouw Domberge  keek  haar  verbaasd  aan. ‘Wat een onzin is  dat! Je hebt ook jonge mensen  nodig  al heb je het  hier gelukkig erg naar  je  zin,  je moet je  niet zo isoleren, al weet ik wel dat er hier niet veel gezelschapsleven  is. Ga  jij maar fijn uit, hoor kind.’

De Marion  die door Eelco werd opgehaald was  dan ook  een heel blij meisje, dat hij nog nooit zo stralend had gezien. Het  was prachtig  voorjaarsweer met  een heldere verwarmende  zon  en een pittige nog  frisse wind.  Marion  droeg een  soepel bruin tweed pakje met een vrolijk gekleurd sjaaltje  artistiek om de hals geknoopt. Het  was eenvoudig, zoals alles wat ze droeg, maar het zag er peperduur  uit, en  dat was het dan ook.

‘Je ziet er heel  mooi uit,’ Eelco bekeek haar  met openlijke bewondering  en voegde er dan praktisch aan toe: ‘Maar is  dat pak wel  warm genoeg, het is nog  behoorlijk fris, vooral in het open veld.’

‘Ik heb nooit last van de kou,’ deelde ze onverschillig mee. ‘Als je gewend bent in de  barre winter urenlang met  zomerkleren  aan het strand te  moeten poseren en in  bontjassen  weg te duiken als de vogels  de warmte niet  meer aankunnen, dan heb je een harde training  achter de  rug. Zo is het modebedrijf nu  eenmaal, vooruit denken,  vooruit klappertanden  en vooruit stikken van de hitte, alles met een  beminnelijke grijs. Ik moet er niet meer  aan  denken!’

‘Ja?  Nou, je hebt  dan  toch  ondanks je  training destijds een  stevige kou opgelopen,’ sprak Eelco tegen en hij observeerde haar verbaasde gezicht.

‘Ik…  een  kou?’  Ze wist van geen kou,  was  ook vergeten dat ze hem had  wijsgemaakt dat  ze zo somber was, omdat ze ziek was geweest. ‘O… dat bedoel je?’

Ze kreeg een  kleur van schrik, vooral toen ze de wat  cynische, ongeduldige manier  zag  waarop hij zijn schouders en zijn mond vertrok.

‘Niet waar dus!’ constateerde hij koel. ‘Waarom  heb je  me dat  dan wijsgemaakt? Ik houd niet van leugens, Marion, zeg  dan  liever niets.’

‘Wel, ik moest toch  wat zeggen, hè?’ Ze gooide met een fel gebaar haar hoofd in de  hals en haar ogen tartten hem. ‘Je wilde zo graag  veel weten, dat merkte ik aan  alles en ik had er  geen behoefte aan  om  veel te zeggen, that’s all!  Gaan we nog  of ben je  zo vertoornd over  mijn  leugen, dat ik  teruggestuurd word? Kan me niet schelen ook,  niets!’

‘Marion…’ Eeleo  stond, met  de armen gevouwen, tegen zijn  wagen  geleund  en  hij keek haar aan, nadenkend en  verwonderd met  een tikje milde spot. ‘Marion, wie heeft  jou geleerd zo venijnig te  kijven? Het  lijkt me op de een of  andere  manier aangeleerd, niet iets  dat je van  huis uit hebt meegekregen. Eigenlijk past het helemaal  niet bij  je  en  volgens mij  heb je het van  een slecht voorbeeld  overgenomen.’ Langzaam  verdween alle  kleur uit Marions gezicht, de  zonnige  blijheid stierf in haar ogen en de lach trok weg om  haar  mond. De agressieve, brutale toon waarop ze tegen Eelco had  gesproken had ze overgenomen van  meisjes in  de gevangenis,  er waren  erbij die een enorm grote brutale mond durfden  opzetten,  niet de  besten, en Marion,  die zoiets helemaal  niet  gewend was, was  er  eerst nogal verschrikt over geweest, later had ze er, in de balorige  dwarse stemming  die  met de dag groeide, van genoten. Ze had zelf graag  willen kijven maar het lag  haar  niet dus hield  ze haar mond dicht. Ze had  het geleerde nooit in praktijk  gebracht en nu was het, juist  tegenover  Eelco, vanzelf gegaan, geen redelijk verweer, gewoonweg een vervelende,  brutale grote mond, om het  netjes te zeggen. ‘Het spijt  me!’  zei Marion met haar gewone, zachte stem, die  verslagen klonk. ‘Het spijt me verschrikkelijk en je hebt gelijk,  dat  kijven  heb ik  inderdaad  overgenomen van een meisje waar ik een  tijdje  mee heb  omgegaan. Ik…  ik vond  het… toen…  nogal mooi!’

‘Nou,  dat  is  het dan niet. Nooit meer doen, hoor.’ Het viel Marion ondanks haar oprechte schaamte toch wel  op  hoe leuk, sterk en betrouwbaar  Eelco  eruitzag.

Hij verliet zijn gemakkelijke leunplaatsje  tegen de auto, sloeg zijn  arm  om haar  schouders en loodste haar met een vriendelijk  duwtje de wagen in. ‘Kom we gaan er vandoor, anders  denken  de Domberges  dat we op hun voorpleintje blijven kamperen. Ze kunnen dan wel achter op het terras zitten maar ze  horen  iedere wagen  komen en gaan in  deze stilte.’ Tien minuten later  reden ze via een rustiek landweggetje de poort van  De Reymweert binnen.

‘Wat een schat van een huis!’ zei  Marion blij verrast.  ‘Niet bepaald  de  eenvoudige boerderij uit  je  eerste vertelsel, wie jokte er nog meer, o zo! Het is je  vergeven want het  is beeldschoon,  ik hou van oude  huizen  met stijl, ze hebben  zoveel  meer  karakter  dan die moderne blokkendozen.’

Het viel  Eelco  op, dat ze  het huis bewonderde  op  een zelfverzekerde, prettige manier, ze vond het huis  werkelijk mooi en bewonderde het spontaan maar  ze was  er niet  door geïmponeerd alsof ze voor het  eerst  in een dergelijk  huis kwam.  Zoals hij direct gezien had dat  de kijvende uitval  niet tot haar  werkelijke  bagage behoorde, zag hij hier  de werkelijke Marion, het  meisje met  de goede  achtergrond, dat in iedere omgeving thuis was, omdat ze dat  wel  van huis  uit had meegekregen. Natuurlijk was er in een oud huis als dit veel  kostbaar antiek en mooie schilderijen,  de kamers  waren hoog en  stijlvol ingericht maar ze bleven toch gezellig  en  bewoonbaar, wat volgens Marion met heel  veel beeldschone kamers in rijke behuizingen zwaar  tegenviel.  Het kon allemaal wel mooi zijn,  maar  als je er  niet echt in kon wonen dan  had  het,  alweer volgens Marion,  weinig zin.  Een  huis moest niet  louter  een museum zijn en  volgens haar hoorden de mooie  stukken aangepast  te  worden  aan  de leefbaarheid en  gezelligheid  waaraan  ieder mens behoefte heeft. Zo  vertelde ze het dan ook tegen Eelco en  ze vroeg verwonderd, of hij voor de weelderig  groeiende planten, die vooral in  de hal en de serre  stonden, zorgde.

‘Nou… eh… eerlijk  gezegd: nee,’ bekende Eelco. ‘Ik zie  pas dat planten dorst hebben als ze er verpieterd  uit  gaan zien en  dan is het te  laat. Mevrouw Vorier uit De Wijde Blik, die  ook voor het huis en het  eten zorgt, kijkt  ook  naar de planten om.  Als ze mij nu vragen  om  voor  een bepaald tijdvak voor planten  te zorgen, krijgen ze  heus  wel iedere  morgen  een  scheut water maar voortdurend… nee, dat zie ik niet zitten.’

‘Ach,  dat is ook wel begrijpelijk.  In  ieder geval is  het een  huis om trots  op te  zijn. O,  wat aardig, heeft die mevrouw zo  vroeg op zondag al voor de koffie  gezorgd?’ Marion liep  naar de kleine ronde  tafel bij de open haard en het beviel Eelco, dat  ze zich zo vrij bewoog en  zonder enige aanstellerij  of verlegenheid  zei, wat ze dacht.

‘Ja, daar heeft  mevrouw Vorier inderdaad  voor gezorgd  en de koffie is voortreffelijk. Wil  jij koffie schenken?’ Eelco ging er op  zijn gemak bij  zitten. ‘Ik vind dat koffiegeredder zo genoeglijk, vooral op zondagmorgen maar het  overkomt me  natuurlijk niet zo  vaak. Mijn moeder doet dat allemaal erg fraai en een tikje plechtstatig  en  verder… ik ben niet iemand die  graag vreemde  mensen in m’n huis haal.  Ik beschouw jou  dan  ook  niet als een  vreemde.’

‘Ik geloof, dat je  geen dingen  zegt die  je niet  meent  en daarom vind  ik het erg  aardig  klinken.’ Marion knikte  tegen Eelco maar ze ging rustig verder  met koffieschenken, waarna ze de schaal met koekjes inspecteerde  en constateerde dat dit  beslist koekjes waren die  door  mevrouw Vorier waren gebakken.

Ze genoot van haar koffie en maakte ook  geen aanstellerige opmerkingen over de heerlijke koekjes en haar  lijn,  ze  zette  zonder meer met graagte  haar witte  tandjes in de knapperige  koekjes en genoot  ervan.

‘Ik vind dat je hier  bijzonder  goed tot  je  recht komt,’ zei Eelco waarderend. ‘Maar jij komt overal goed tot je  recht,  in de kassen van Domberge zie je er ook uit alsof je  met  de  bloemencultuur vergroeid bent. Jij kunt je  blijkbaar altijd  aan je omgeving  aanpassen.’

Het bleef even  heel stil. Marion roerde  zwijgend in haar  koffie. Ze hield haar ogen  neergeslagen en er groefde zich  een  scherp trekje om  de plotseling  te strak gesloten mond.

‘Ik geloof… ik weet wel  zeker, dat ik me lang niet altijd  kan aanpassen.’ Het  klonk kil, met een zekere afweer in  de  zachte stem. ‘Ja, daar  heb ik…  soms… enorme  moeite  mee.’

‘Wat voor omgeving dan?’  Eelco was niet van plan zich  iedere  keer te laten afschrikken door  de vreemde manier waarop zijn geheimzinnige  meisje, zoals  hij haar in  gedachten  noemde, dichtklapte als hij ook maar iets zei dat haar  op de een of andere manier niet beviel. De moeilijkheid  was, dat  ze nooit zei waarom bij haar één of  andere  opmerking verkeerd overkwam  waarna ze zich  in een cocon opsloot. Het gaf hun samenzijn telkens weer een gedwongen sfeer, alsof je  voortdurend op je tenen moest lopen  om het spook achter  de deur niet wakker te maken.

Marion beschouwde Eelco’s  regelrechte vraag blijkbaar  als heel  onbescheiden, ze keek hem  tenminste verwijtend aan,  maar  ze zei  niets.

‘Denk  je aan een speciale omgeving die  je  niet  zint?’ Eelco ging rustig verder alsof hij haar deels  boze, deels verwijtende ogen niet zag.

‘Zo kun  je  het wel stellen.’ Marion haalde de schouders op. ‘Ik hield ook niet  van  kostscholen. Het viel me wel  moeilijk om me daar aan  te passen.’

Met dit handig  ontwijkende antwoord · was Eelco geen stap verder  gekomen en  omdat  hij wel haar  vertrouwen wilde maar niet onbescheiden wenste  te zijn, gaf hij het op en ging  op een ander onderwerp over. Tenslotte was Marion voor  haar plezier uit en opeens vond hij  het niet meer juist, dat hij  haar alsmaar in het  nauw  probeerde te drijven, wel  met goede bedoelingen  maar voor Marion was  het niet  prettig.  Hij  besloot voortaan geen  enkele vraag meer  te stellen die  haar persoonlijk  aanging, dat moest  dan maar groeien  tot ze  behoefte kreeg aan het geven van  vertrouwen. Hier kon niets  geforceerd worden. Marion schonk nog een  kop koffie  voor  Eelco in en  drentelde toen  naar  de  serre, waar  ze uitgebreid de planten  ging  bewonderen.

‘De  zon  schijnt zo mooi,’  zei ze, terugkomend in de hoge royale kamer. ‘Ik wil  graag een eind wandelen, door de  landouwen, hoe zeg ik  dat?’

‘Klinkt  naar  één of  ander gedicht, ik weet  alleen niet welk gedicht  en  we  gaan een eind wandelen  maar ondanks de zon is het een snijdende wind  en daar heb jij geen rekening  mee  gehouden.  Je  wordt doodziek als je in dat dunne pakje door de polder  gaat  wandelen. Zullen we dan  eerst even bij  de  Domberges je jas  gaan  halen?’

‘Nee hoor,  het  gaat zo ook wel,’ spartelde Marion koppig tegen, ofschoon ze  met uitstappen en naar  het huis  toelopen stilletjes had  gebibberd van de  kou, omdat  ze zich in het zonnetje verkeken had. ‘Marion, doe niet zo stom eigenwijs!’ De heer  des  huizes werd kwaad en dat toonde  hij  onbekommerd. ‘Als je zo nodig ziek wilt worden dan  niet met mijn medewerking. Je gaat je jas halen  of  ik pluk boven ergens een jasje of vest  van moeder  uit de  kast.’

‘Ik wil  geen vest of jas  van je moeder!’ Marion werd ook kwaad en toonde  dat net zo onbekommerd als  haar gastheer. ‘Ik  word niet zo gauw ziek, ik…’

Ze  zweeg en  had  te  laat  door, dat  ze zich  alweer  lelijk  versproken had. Ze keken elkaar aan  als kemphanen.

‘Dat had je al bekend! Zelfs  een griepje bestaat  bij jou niet,’  wierp  Eelco haar hatelijk voor de voeten. ‘Allemaal fabeltjes.’

‘O ja hoor, ik hang van fabels aan  elkaar,’  gaf ze  honend en ongeduldig terug. ‘Toen  ik je dat vertelde, kende  ik je niet. Ik voelde  me  erg down en ik  had geen zin om dat allemaal  aan een  wildvreemde te  gaan vertellen, vandaar dat  ik die  griepaanval verzon maar  ik  ben zo gezond als een  vis en  dat is dat!’

‘Dat  is tenminste een  zorg minder,  jou  kleine nijdas!’  Eelco zag de humor van het geval gelukkig  in  en begon  te lachen.  ‘Luister nou eens,  Marion.  Ik  ben niet zo overdreven nieuwsgierig maar ik stel  vanaf  het  eerste ogenblik  belang in je en  ik  voelde, dat je het  op  de  een of andere manier erg moeilijk hebt gehad  de laatste tijd, maar  als ik je het  beste kan helpen  door  je  afleiding te geven en  niet  aan je hoofd te  zeuren over je eventuele moeilijkheden,  wel, dan ben  ik echt niet beledigd. Je hoeft je echt  niet  voortdurend te verweren als een in het nauw gedreven  poesje dat krabt en bijt. Dus als je wilt gaan wandelen  dan  vind ik  dat best,  maar niet  in een dun voorjaarspakje terwijl  de wind door merg en been snijdt. Wees nou  eens gewoonweg lief  en verstandig, dat gaat best als je er moeite voor doet.’

‘Ja, dat  kan wel,  maar… eh… ik ga toch niet met  een oudedamesvest  aan  lopen!’ Ze keek nogal kwaad toen hij  onbedaarlijk begon te  lachen.

‘O, zo komt  de aap  uit  de mouw. Nou, mijn lieve Marion, je  zou raar opkijken als je de oudedamesuitrusting van mijn moeder  zag! Laat ze trouwens maar nooit horen, dat  je haar een oude dame noemde. Ik ben  zo terug  en  je gaat er  intussen  niet  vandoor, hè?’

‘Nee… pá!’  zei  Marion uitdagend  en ze ging in keurige wachthouding op de bank in  de hal zitten,  met  een  gelaten uitdrukking op  haar  gezicht. Ze had nog  steeds  niet veel vertrouwen in de uitrusting van  mama en  ze  keek dan  ook aangenaam verrast op, toen Eelco triomfantelijk  naar beneden kwam en ‘Vang!’  riep.

Over de monumentale  trapleuning zeilde haar een heel zacht, licht hazelnootkleurig wollen jasje tegemoet, dat ze met haar  kennersblikken  onmiddellijk herkende als een  kledingsstuk uit de stal van Yves St. Laurent.

‘Als je denkt dat  je daarmee voor gek loopt?’ zei Eelco maar ze hoorde hem niet eens en  had  zich  al in het jasje gehuld, waar  ze natuurlijk ook meteen mee  voor de grote spiegel  stond. Een heel  zacht  maar  verschrikkelijk  duur  parfum kriebelde in  Marions neus en  ze betwijfelde het of de eigenaresse van  dit  fraais het wel zou kunnen waarderen  dat haar chique  jasje  zo maar uitgeleend werd.

‘Het staat beeldig en het  zit warm en licht,’ aldus het oordeel van  Marion. ‘Mag  dat nu zomaar?’

‘Ik kan het haar niet vragen,’  zei  zoonlief en  haalde de schouders  op. ‘Als jij  het  nu draagt, beantwoordt het meer aan z’n  doel dan door  in de kast te hangen en volgend jaar te worden afgedankt.’

‘Je moeder moet  wel klein en  slank  zijn, het jasje past perfect.’ Marion knikte nog eens goedkeurend tegen haar spiegelbeeld, ze werd langzamerhand een  tikje nerveus van de raadselachtige manier waarop Eelco haar zwijgend stond aan te kijken. Wat dacht  hij nu? Ongetwijfeld vond hij haar een vreemd, capricieus en  onbegrijpelijk meisje, maar  ze kon zo  weinig zeggen om hem duidelijk te maken dat ze  niets  liever zou zijn  dan vriendelijk  en openhartig. Deze  vriendschap met Eelco, die haar al  zo dierbaar was, moest natuurlijk  ten slotte wel stuklopen en het zou verstandiger  zijn  om  er een eind aan te maken voor de hele zaak  uit de hand ging lopen, maar ze  kon het eenvoudig niet. Toen  Eelco zich  in de eerste  weken van haar verblijf bij  de Domberges niet had laten zien had ze het daar voortdurend te kwaad mee gehad.  Van  het  wandelen in de koude  wind met  de  zon  op haar gezicht genoot  Marion intens.

‘Wat is het ongelooflijk fijn om  zo wijd en  zo ver  te kunnen zien!’  Ze stond stil en  haalde diep en  genietend  adem. ‘O kijk, daar staat  een reiger! Het is hier zo rustig  en voor  alles zo… zo… eindeloos! Je blikken worden nergens begrensd,  je kunt  gaan waar je  wilt, het is allemaal zo groots… zo open…’

Voor Eelco was ze zuiver het stadskind dat van  het  buitenleven geniet  maar ze was  Marion, die na de lange  tijd  van begrenzing door vier benauwende muren haar  geluk nu niet opkon, omdat ze zo wijd  en onbegrensd kon kijken en  lopen.  Hiervan had  ze  vaak gedroomd,  een wijd, wijd land en dan te kunnen lopen waar je  wilde,  met de zon  op je gezicht  en de wind  door je haren.

‘Zullen we even heel hard rennen?’ vroeg ze  en ze wendde zich met schitterende ogen,  boordevol verwachting, naar  Eelco. ‘Het lijkt me zo  zalig!’

‘Goed, deze weg af dan,  en hand in  hand, want als je tegen me moet rennen verlies je het… één…  twee… drie…’ Hand in  hand  renden ze de  weg af,  tot aan de bomengroep.  Eelco  hield  zijn  lange  passen toch wat in en dat was  maar goed, want aan het eind van de  weg  rolde Marion, warm,  rood en ademloos  in  Eelco’s armen.

Met stralende, warme lachende gezichten keken  ze  elkaar aan  en toen… heel onverwachts…  huilde  Marion, wild en onbedaarlijk, een wereld van verdriet brak  open.

‘Marion… Marion toch!’ Hij  vroeg niet wat haar  scheelde, hij hield  haar alleen stevig vast, met zijn wang op  haar  haren, koesterend en  troostend. Hij  vroeg niet eens  wat er was, hij voelde dat deze spontane huilbui een bevrijding betekende op de een of andere wijze die  hij  niet vatten kon. Met een  verhuild gezicht, dikke ogen en  een rode  neus  keek ze ten slotte naar Eelco op, er  stonden nog  steeds  tranen  in haar  ogen en op dat ogenblik was ze  beslist niet mooi  maar  dat  zag Eelco helemaal niet.

‘Dank  je, Eelco, ik  kon  er  niets aan doen, het kwam vanzelf.’  Haar lip trilde als  die van een klein kind en Eelco poetste ernstig en  stil en heel erg lief met een vlag van  een  zakdoek de  tranen  van haar gezicht.  ‘Hindert niet, hoor,’ zei hij zacht.  ‘Een mens heeft dat wel eens nodig.  Voel  je  je  nu  beter?’

‘Zie ik er erg gek uit?’ Ze haalde  twee handen langs haar gezicht, dat er echt nog niet mooier op werd.

‘Nee hoor, je ziet  er lief uit,’ zei Eelco  en hij meende  het van  harte.  ‘Zo, nog een  paar extra veegjes met deze  enorme lap, dan  kunnen we  weer verder. Lach  eens  tegen me,  Marion?’

Hij schudde haar  bij haar schouders en Marion zei, met een snik  in haar stem: ‘Geef  me maar liever een standje, als je zo lief  tegen me bent ga  ik opnieuw brullen,  wat bezielt  me toch!’

Ze wandelden verder,  Eelco  met  zijn arm  om de schouders van  de veel kleinere  Marion. Marions huilbui  was een  raadsel  voor Eelco,  die  er steeds minder  van begreep hoe hij zich ook suf piekerde,  maar  in de  buurt van de waarheid kwam hij nooit, hoe  zou  hij  ook? Ze kwamen trouwens  geen  van beiden op  het incident terug maar  ze voelden wel  degelijk, dat er iets gegroeid was tussen hen.

Ze wandelden langzaam  door, pratend over het landschap  en de boerderijen, over een grappige hond die een tijdje met hen meeliep en over de kinderen die de hond naliepen.

Toen  ze weer dicht  bij De Reymweerd liepen, kwamen  ze  een jong stel tegen met een grote hond. Ze  groetten  elkaar vriendelijk.

‘Wonen ze  hier  in de  buurt?’  vroeg Marion. ‘Zeker een jong  getrouwd stel.’

‘Ze wonen in  het  kleine  huis met het rieten dak,  waar  we zojuist langs kwamen, maar ze zijn niet  getrouwd,’ zei  Eelco droog.

‘O ja?’ Marions wenkbrauwen rezen omhoog. ‘Ja, dat komt  meer  voor.’

Eelco keek haar vragend  aan maar er kwam geen commentaar  meer en omdat hij toch wel nieuwsgierig was hoe Marion  over een en ander dacht  vroeg hij  onomwonden: ‘Hoe denk jij  daarover? Je zegt  nooit  ronduit je mening.’

‘Mijn mening werd me toch niet gevraagd?’ merkte Marion nuchter op. ‘Wie trekt zich trouwens iets van een anders mening aan? Ze moeten het zelf weten, het  is hun  leven en samenwonen lijkt op een  modeverschijnsel maar voor  mij  hoeft het niet. Ik houd niet van  dat  slappe gepraat: Waarom  eigenlijk wel? Wat heb  je aan  zo’n  briefje?  In  feite krijg  je  bij het  grootste  deel van de  mensheid het huwelijk er toch niet uit  en dan komt de onnozele dooddoener: wat héb je aan  dat briefje? Tja, ik ben  zo ouderwets om te denken dat een huwelijk nog  altijd een belangrijk  iets is,  dat  je natuurlijk ook kunt verknoeien met  de meeste spoed.  Ben  je  niet getrouwd,  dan kun  je gemakkelijker weglopen maar dat is voor mij geen norm. Ik vind  het  niet zo vreemd dat  al de  mensen die er anders over denken zeggen: ja,  zolang  we  samen woonden ging het goed en zodra we  getrouwd  waren ging het fout. Ik  heb  er wel eens over  gedacht, zoals iedereen,  waarom er  tegenwoordig huwelijken aan  de lopende band uit elkaar klappen.  Het zal wel zijn omdat ze  allemaal zo  bloedjong  beginnen en als ze wat ouder zijn tot de ontdekking komen, dat  ze  in de sleur terecht zijn gekomen en nooit echt onbezorgd jong zijn geweest, zonder  met  een ander rekening te moeten houden.  Ik dacht dat  de  mensen vroeger met de langere  verlovingen waarom nu  gegild wordt, elkaar  tevoren beter  leerden kennen en waarderen  en meer wisten wat ze aan elkaar hadden. Tegenwoordig is het zo overdonderend,  zo in de  stijl: Ik kom, zie en overwin en daarna ga  je  elkaar dan leren kennen en dat is dan  meestal  niet zo’n prettige verrassing. Mijn hemel, wat een  relaas, maar je vroeg erom. Ik  veroordeel niemand maar ik  mag m’n eigen mening hebben en het kan  me  geen  draad schelen wie het er wel of niet  mee eens is.’

Dus dat is het ook  niet, ze  is niet door  de een of ander in  de steek gelaten,  dacht Eelco, die weer een mogelijkheid afstreepte. Ze is  althans niet op die manier in de steek gelaten of ervandoor  gegaan.

‘Er  steekt misschien veel  waars in wat je hebt gezegd,’ mompelde  Eelco tamelijk afwezig, want hij was met zijn gedachten meer  bij  Marion zelf  dan  bij haar  theorieën.  ‘Ik heb  me nog niet met het  probleem  als zodanig bezig gehouden  en overigens heb ik als… eh… bewoner  van het  grote huis verplichtingen tegenover de behoudende bevolking  die rondom  woont.’

‘Zeg maar liever in plaats van  bewoner  de  Heer van het Huis,’ plaagde  Marion. ‘Zo zien  ze je waarschijnlijk toch in plaats  van de gewone boer die jij zo graag zou willen  zijn.’

Ze liepen  de tuin door en  het terras  op,  toen de  deur openging. Mevrouw Vorier, vriendelijk en welgedaan, het haar glad over het  hoofd, monsterde  Marion snel. Het was duidelijk  dat  de  nieuwsgierigheid haar  naar het  huis had gedreven.

‘Ik ben  maar even komen kijken of u  soms  nog  iets nodig had!’ Met een gewoontegebaar  voelde ze  aan  het antieke  knoedeltje in haar hals,  waarna ze Marion  de hand reikte.  ‘Prettig kennis  te  maken, juffrouw. O, en  meneer, ik heb verse  broodjes gebracht, ik wist niet of  u  thuis wilde lunchen.’

‘Wat een fantastisch  idee,’  prees Eelco. ‘Ik  weet  zeker,  dat  u de  tafel al  gedekt hebt. We hebben zo’n eind gewandeld,  dat we nu allebei rammelen van  de honger, tenminste… hoe is het met  jou, Marion?’

‘Ik rammel  mee!’  Marion  knikte tegen mevrouw Vorier en zag,  dat  deze  verbaasd  naar het hazelnootkleurige jasje keek. ‘Het is  er niet net zo  een als van  mevrouw Reym,  het is haar jasje maar ik was zo in de  lentesfeer, dat ik zonder jas van huis ben  gegaan en dat viel tegen.’

‘O,  ik breng het wel even boven.’ Mevrouw Vorier bleef wel vriendelijk  maar ze keek Eelco  toch  wel verwijtend aan. Ze vond  dat hij  uit de kleerkasten van zijn moeder moest  blijven, maar dat kon ze moeilijk zeggen. Stel dat ze een regenbui  op dat peperdure jasje had  gekregen! Nu ja,  dat meisje  kon er ook  niets aan doen.

Eelco  lachte  er hartelijk om,  dat  Marion zo bedeesd prevelde: ‘Mevrouw Vorier  is boos over dat jasje, ik zag het aan  haar ogen!’

‘Dat is dan  jammer,’  meende Eelco  onverschillig.’ Ze zal  het ongetwijfeld  te zijner tijd wel  aan mijn moeder vertellen, nou, en?  Ik  kon  je  moeilijk  een  vest  van  mij lenen want  daar zou je in verdrinken.’ Ze genoten van de  knappende broodjes en  sterke koffie maar het  viel Marion op, dat mevrouw Vorier toch in  het  huis bleef rondscharrelen, alsof  ze op zondag niets  prettigers te doen had.

‘Zorgt mevrouw Vorier ’s  zondags  altijd zo roerend voor je?’  vroeg  Marion  en Eelco  trok een lang  gezicht  en  sloeg zijn ogen ten hemel.  ‘Nou, vergeet het  maar en dat  hoeft ook helemaal niet. ’s Zondags  ga ik altijd  buitenshuis eten en ik ben vaak weg met de  paarden.  Ik  doe  wel  veel  aan de ruitersport maar toch  ook weer niet zo,  dat  ik me helemaal  in die sport onderdompel en  er  al  m’n  vrije tijd  aan  geef. Nee, kind, mevrouw Vorier is het  beste  bewijs hoe  behoudend  vooral  de oudere mensen hier in  de buurt zijn en hoe ik daardoor altijd in  het licht van de  schijnwerpers  sta. Ze  vindt het maar  niets  dat ik in  mijn  eentje een jongedame op bezoek heb.’

‘Ja, allerliefst  antiek!’ lispelde Marion met milde spot in haar  grote blauwe ogen.  ‘Is het hier in de buurt niet zo  dat je  na vijfentwintig jaar nog die  nieuweling bent? Daar  lijkt  het  een  tikje  op, dacht ik.’ Halverwege de vrolijke maaltijd  klopte mevrouw Vorier stevig  op de deur  en stak meteen het gladde hoofd naar  binnen.

‘Ik heb niet gerekend  op het diner hier in  huis!’ merkte ze diep  verongelijkt op.

‘Dat heb ik toch  niet gevraagd, mevrouw Vorier?’ Ondanks het feit dat  Eelco’s stem vriendelijk klonk was er  een ondertoon van terechtwijzing en gezag in te beluisteren. ‘Gaat u nu  maar naar huis,  het komt best in orde en… prettige zondag.’

De deur ging nogal stevig in het  slot  en kort daarop zagen ze mevrouw Vorier met opgeheven hoofd naar  het tuinhek marcheren.

Na de lunch  vroeg Eelco zijn gast of ze mee wilde  om  naar  de  paarden te kijken.

‘Als het je  niet interesseert zeg het dan gerust.  Niet iedereen  houdt van paarden.’ Hij keek  peinzend  naar  het nu  weer zo ontspannen gezicht waaraan niets  meer aan een heftige huilbui  herinnerde. Marion  wilde wel mee  al  was ze altijd erg geïmponeerd door een paard dat ze  dichtbij  zag. Ze ruimden de tafel af en ze zetten de spullen in de kleine  etenslift.

‘Dat  moest wel  want als  we geen  liftje hadden, zou  het eten koud  zijn  voor  het boven was en  bovendien had niemand zin in zoveel  trappen lopen,’ legde Eelco uit en hij gaf het  liftje een flinke ruk,  zodat het naar beneden  gleed. ‘De  grote keuken  is  namelijk in  het souterrain. Oude huizen  zijn  nu eenmaal niet altijd functioneel  gebouwd,  zeker  niet  voor de moderne mens.’

Nadat ze alles netjes hadden opgeruimd gingen ze naar de stallen  en Marion kon de  prachtige paarden wel waarderen, maar  ze ging volledig door  de  knieën  voor een beeldschone goed onderhouden arrenslee. ‘O, wat enig! Wordt die wel eens gebruikt?’ Tot Eelco’s geamuseerde verbazing zag Marion vanaf  dat moment  geen paard meer. ‘Wat  ziet die  slee er goed onderhouden  uit! Wat lijkt het me fantastisch om daarmee door besneeuwde bossen te rijden!’

‘Ja, maar zo dikwijls  is er geen sneeuw. Vroeger  werd  de arrenslee  nog wel gebruikt maar mijn moeder  houdt helemaal niet van dat soort amusement  en dat  de  slee goed onderhouden  is, komt omdat het toch wel gewaardeerd familiebezit  is  en  ik het ding in zo  goed mogelijke staat wil houden.’ Eelco bekeek de  oude vertrouwde slee  met Marions ogen.

‘Mag ik…  eh… mag ik  erin gaan zitten?’ Ze  vroeg het  zo bedeesd alsof ze verzocht de kroonjuwelen even te mogen  passen.

‘Ja, waarom niet als  je dat leuk  vindt?  Het is een hechte  sterke slee  en je zult  er echt niet doorheen zakken.  Kom maar!’ Eelco tilde  Marion  op de hoge vlonder waarop de slee  prijkte. ‘Als er sneeuw  was, spande ik  een paard  in  en ging met je  door de bossen rijden.’

Hij ging naast haar zitten,  tenslotte was het een slee voor  twee, hij legde zijn arm  om haar heen  en voelde haar meteen  verstijven.

‘Ga er  maar  niet vandoor, dat kun je  niet eens.’  Hij ving  haar in het  kringetje van zijn armen.  ‘Denk nu niet dat  ik zo nodig misbruik  moet maken  van een eenzaam plekje en  het  feit dat  je  moeilijk weg kunt lopen. In feite loop je inderdaad steeds weg  en  krijg ik de  kans niet om te zeggen, dat je  vanaf het eerste ogenblik in dat  wegrestaurant, toen  ik jou zag maar jij  mij  niet,  meer  voor  me  hebt  betekend dan zomaar  een aardig meisje.’

‘Stil,  niet zeggen, ik  wil er niet naar  luisteren!’ Ze probeerde  haar handen over  haar oren te houden maar Eelco pakte  allebei haar  handen stevig beet en  duwde ze naar beneden.

‘Marion, zelfs  al geef je niets om mij,  dan mag je nog  niet zo reageren. Ik heb  toch zeker het  recht  om  te zeggen dat ik van  je houd, of  je dat nu prettig vindt of niet. Waarom doe je toch zo vreemd?’ Eelco wist niet wat hem bezielde,  misschien was het voor  een deel gekwetste trots maar hij had  Marion  met genoegen op dat ogenblik stevig door  elkaar gerammeld en niet zo zuinig ook. Marion moest dat voornemen wel  in  zijn,  op  dat ogenblik bijna zwarte  ogen, gezien hebben  want ze begon verschrikt te  worstelen om los te komen.

‘Laat me los, je moet er niet kwaad om zijn,  ik bedoel  het niet onvriendelijk… ik… ik kan niet… ik wil  niet  van iemand houden  en  ik wil  ook niet luisteren. Maak  het niet zo  moeilijk  voor me!’  De vreemde, onsamenhangende woorden die  niets  uitlegden, maakten alles alleen nog erger. ‘Ik kan  me niet veroorloven van je te houden, dat is het!’

‘Is  het geen tijd om  langzamerhand eens te zeggen wat je  dan  wel bedoelt?’ vroeg Eelco grimmig. ‘Deze keer vraag ik jou ronduit: Wat zit jou  zo dwars dat je  overal  zo vreemd  op reageert? Waarom raak je in  paniek omdat  ik van je houd?  Als  je niets om  me geeft, waarom  kun je  dat dan niet gewoon zeggen?  Ik maak  niets moeilijk  voor je, je  maakt  het jezelf  moeilijk en  waarom vertrouw je me niet? Ik heb me  dagenlang  suf  gepiekerd, ik heb je,  ook om die reden, een paar weken gemeden, ik  wilde steeds  nadenken en ik kwam er niet uit. Marion, wat  is er fout in  jouw  leven,  denk je  dat ik het niet aan kan? Denk je, dat ik  er  niets mee te maken heb? Marion, laat het tot je doordringen dat ik werkelijk van je houd.’

Marion trok zich  langzaam weer in  haar  toren terug, ze  had  haar zelfbeheersing teruggevonden en langzaam en beslist duwde ze Eelco weg.  Dat  was net de  druppel waardoor de emmer plotseling overliep.  Met een onbeheerste ruk belandde  Marion  opnieuw  in  Eelco’s armen, of het eerlijk was om op deze manier protesten te onderdrukken of woorden kracht  bij  te  zetten, vroeg Eelco  zich  niet meer af.  Hij kuste haar gezicht, haar haren en afwerende handen tot ze haar verzet opgaf. ‘Eelco… toe… het lijdt tot niets!’ Ze  wilde haar  gezicht wegdraaien omdat ze  wist, dat het  allemaal  nodeloos  leed zou brengen  als  ze  niet meteen  alle  hoop vernietigde.

‘Waarom dan?  Vertel het me dan. De enige reden die ik  aanvaard is deze:  als  je zegt dat  je  niet van me kunt  houden maar dat kun  je niet,’ fluisterde hij  met zijn lippen  tegen de hare. ‘Zeg dat dan… zég het  dan…’

‘Dat kan ik niet.’  De tranen  van machteloos  verdriet  rolden langs haar wangen en een  paar  ogenblikken  gaf ze toe aan het verlangen  door Eelco gekust te worden en zijn kussen  te beantwoorden, tot het tot haar  doordrong  dat  Eelco niets anders  kon denken dan dat de  moeilijkheden toch wel  op te lossen waren en ze hem  wilde  vertellen waarom zij dacht, dat het toch nooit iets  tussen  hen kon worden. Hij ging van het standpunt uit,  dat  iedere moeilijkheid  uitgepraat en opgelost  kon worden en dat was nu helaas niet het geval. Ze zou hem voor geen goud de  waarheid vertellen, vooral  omdat ze goed  kon begrijpen dat de vooraanstaande familie waartoe  Eelco toch behoorde en  zijn hevig  standsbewuste moeder, nu niet  bepaald gelukkig zouden zijn met iemand  die een vrijheidsstraf achter de rug had,  om het zo verzachtend mogelijk  te  zeggen, nee, alleen  maar denken want zeggen wilde ze nooit iets,  dat wist ze zeker. Ze  begreep zelfs  in deze deels zo verwarrende  en deels zo  gelukkige ogenblikken heel  zeker: ik moet hier voorgoed  weg, gewoonweg  ervandoor gaan,  zodat hij  me niet meer  kan vinden. Hij laat zich niet afschepen, wat ik ook zeg of doe, dus is het  enige  wat ik  werkelijk kan doen: zo  ver  mogelijk weggaan. Misschien kan ik naar m’n  ouders  gaan, waarom eigenlijk niet?  Vanaf dat ogenblik,  toen haar  besluit genomen was,  veranderde ze, ze werd  rustig, een beetje verdrietig, ze deed  geen moeite  meer om de  koesterende armen om haar heen  en de warme, liefkozende mond  op haar gezicht en haar haren te ontkomen. Waarom zou ze zich niet even, o, heel  even  maar  verbeelden,  dat er niets tussen Eelco en haar stond. Wat was het toch vreemd, dat zij vanaf haar prille jaren  altijd in de  hoek had gezeten  waar de klappen vielen.  Ze had toch altijd haar best gedaan en hard gewerkt, de vreemde,  eenzame jeugd had haar wil om iets van haar leven te maken eerder gesterkt dan gebroken maar  het geluk was nu eenmaal niet voor haar weggelegd.  Ze moest  aanvaarden dat, wat ze ook probeerde om  het allemaal zo goed mogelijk te doen,  ze altijd weer alleen eindigde, een  eenzame  reis. Zo zag ze haar  leven tot nu toe en ze wilde zo zielsgraag  anders  maar het lukte niet. Vroeg ze dan zoveel? Als het  maar  mogelijk was geweest om  een nieuwe start  te maken maar dat ene bleef ze  toch haar  hele leven  mee sjouwen. Nog afgezien  van  het feit dat ze zulke geheimen  niet voorgoed  mee  zou durven torsen, komt een geheim  toch op  de meest wonderlijke manier aan het licht. Daar  hoefde ze dus helemaal niet aan te denken, er was gewoon  geen  oplossing.

‘Marion, luister eens naar  me.’  Eelco duwde  het kleine  gezicht omhoog  in  de kom  van zijn hand. ‘Wat je ook zegt, wat je ook doet  en  waar je ook  moeilijk  mee zit, het kan me allemaal niets schelen.  Ik  houd  van  je en zoals je bent is het goed. Ik wil  me niet in je vertrouwen dringen  maar misschien komt er een dag, dat je het wel kunt zeggen en ik  zal het je niet moeilijk maken. Natuurlijk  vraag ik me  af,  wat jou zo  intens hindert  dat je niet blij kunt  zijn, o, hoogstens voor een paar  minuten en dan valt  de hele last… wat het dan  ook mag zijn…  weer  op je, zodat je  erom huilen moet. Huil nou weer niet, kleine  domme meid, ik  houd zo van je en ik zou  niets liever willen dan je helpen.’

Marions ogen  namen  intens  en  trek voor trek Eelco’s  gezicht in zich op, toen kwam  er  een kleine, trieste glimlach.  Met beide handen trok ze zijn  hand van haar  gezicht en  hield  die hand heel vast in  de hare. ‘Je helpt me al omdat je… jij  bent  en  omdat je van me houdt, geloof dat maar  vast!  Ik zou  deze dag voor niets hebben willen missen.’ Ze  legde haar  wang op zijn hand, langzaam zag hij één eenzame traan  langs haar  neus glijden.

‘Mijn  lief… mijn lief!’ hoorde  hij haar fluisteren, hij had  nog nooit zoveel  wanhoop in een zo jonge stem  gehoord.

Eelco wilde op dat ogenblik ook niet verder aandringen  om  vertrouwen dat ze op de  een of  andere manier niet  geven  kon, dat ze het  wel wilde maar eenvoudig  niet kon  was  hem nu wel duidelijk.  Toch doorzetten, zodat ze zou  vertellen  wat haar zoveel verdriet deed, leek hem een marteling  die hij haar  niet wilde  aandoen.

‘Zullen  we dan nu maar gaan?’ vroeg Marion zacht. ‘Ik wil nu  liever naar  huis. Hoofdpijn is vaak  een  uitvlucht  maar deze keer  is het  de waarheid. Mijn  hoofd barst  bijna.’

Eelco tilde  haar uit de slee en toen haar ogen  op gelijke hoogte waren met de zijne, glimlachte hij vaag, zijn ogen waren zacht en een tikje triest.

‘Dag… Marion  Dinne… vergeet nooit, dat je voor  mij erg kostbaar  bent en dat ik er altijd  ben  als je me nodig hebt.’ Hij  kuste haar licht en vlug op haar  ogen en  mond voor hij haar neerzette.

Hand in hand liepen ze  naar buiten  en ook op weg  naar huis  zeiden  ze nagenoeg niets.

Mevrouw Domberge, die  in de  kassen was geweest en over  het voorpleintje  liep,  bleef verbaasd  stilstaan.

‘Wat  ben  jij vroeg thuis!’ Haar ogen gleden snel  van Marions bleke  gezichtje  naar  Eelco’s ernstige gezicht en het was  niet nodig om bijzonder intelligent te zijn om te raden, dat er  een of andere ernstige uiteenzetting tussen die  twee had plaatsgevonden.

‘Ik heb  zo’n  vreselijke hoofdpijn,’ zei Marion  zacht en ze jokte niet, al was die hoofdpijn toch maar bijzaak. ‘Ik heb het zo gezellig gehad, tot  ik  hoofdpijn kreeg.’

‘Ga dan  maar gauw naar boven en  slaap een uurtje.’ Mevrouw Domberge zag dat Marion en Eelco met een  lange handdruk en een  blik die boekdelen sprak, afscheid namen  en  ze verwonderde zich. Als dat geen  liefde was,  wist ze  het  niet maar waarom deden ze dan zo triest? De diverse vrijages van haar getrouwde kinderen waren niet gecompliceerd verlopen, hoewel  er wel eens problemen en ruzies waren  geweest, wat normaal genoemd  kon  worden maar  dit  was heel anders. Ze  keken Marion na, zelfs haar smalle rug zag er triest  en  verlaten uit. ‘Wat jammer  voor je, dat Marion zich niet goed voelt.  Kom je binnen? Vader zal het gezellig vinden,’  nodigde mevrouw Domberge gul uit  maar Eelco  zei  dat  hij nog wat administratief werk te doen  had en liever  naar huis  ging.

‘En waar eet je dan?’ informeerde mevrouw Domberge achterdochtig. ‘Eten?’ echode Eelco  en keek  alsof hij nog nooit van eten had gehoord. ‘O… éten… dat  is niet zo belangrijk. Ik ga wel  iets eten  in restaurant Keunings.’

Mevrouw  Domberge  keek sceptisch, ze  wilde er niet  verder  op  in gaan  maar  volgens haar ging Eelco  in zijn eentje thuis  zitten kniezen, maar als  hij niet anders wilde kon ze hem  moeilijk tegenhouden. Het leek er wel op, dat ze  gelijk zou  krijgen want met het wegrijden  vergat Eelco zelfs nog even  groetend zijn  hand op te steken, wat gewoonte  was geworden in  de loop der jaren.

Marion  was inderdaad naar  bed  gegaan en ze lag met  gesloten ogen toen mevrouw Domberge  naar haar kwam  kijken. Ze sloot de gordijnen en liet  Marion  warme melk drinken. Het hoofdpijntabletje wilde ze niet innemen.  Aan aspirines had  ze  nu niet bepaald een prettige herinnering,  het  had  zich  allemaal afgespeeld tijdens de noodlottige reis naar Rio  en Juliet  had vanaf het begin een gezond wantrouwen tegen  Marions voortdurend gebedel om aspirines gevoeld. ‘Nou, je ziet  maar  kind. Rust maar eens lekker uit.’ Mevrouw Domberge bleef nog  even staan maar Marion bewoog  geen wimper en lag heel stil.  Mevrouw Domberge  kon niet vermoeden dat  Marion zich schuldig voelde, omdat ze hier niet langer  kon blijven, terwijl ze  het toch  zo naar haar zin  had. Vandaag of morgen zou  ze opeens  verdwenen zijn, dat stond vast.  Afscheid nemen was te pijnlijk en zou uitleg vragen die  ze  niet  kon geven, hoewel… zonder iets te zeggen je goede baan in de steek laten was karakterloos en gemeen. Dat kon toch niet,  besloot Marion na urenlang  piekeren. Ze moest dan maar  zeggen  dat  ze het toch te  stil  vond en terug wilde naar  de stad.

‘Wilt u het  alstublieft niet tegen Eelco zeggen?’  Ze zou het moeten vragen. ‘Eelco zou me willen zoeken  en ik houd  niet  van hem.’ Kreunend verborg ze haar gezicht  in het kussen…  ik houd niet  van hem!

De  verschrikkelijke  leugen,  maar wat moest  ze dan? Wat moest ze zeggen?  Ik  ben een  ex-gedetineerde soms?  Ze kon het anders noemen  en het  met verzachtende termen omwikkelen maar de waarheid werd er niet mooier door.

Eelco deed  de rest van de dag niet  veel anders dan door  de grote kamer ijsberen en zich  het hoofd breken over de raadsels rond het meisje  waar hij van hield. Hij vroeg zich af, of hij aan  Wia kon  gaan vragen of ze hem  helpen wilde  maar dat  leek  hem  niet  eerlijk  tegenover Marion, ze zou er erg  gekwetst door zijn en hij wilde beslist geen nieuwe moeilijkheden  opstapelen. Het was  zo al erg genoeg, als je voortdurend  het gevoel had dat je  met je handen  op de dikke muren zonder deuren en vensters sloeg, een muur  waarachter  je opgesloten  zat.  Wat kon er nu  in vredesnaam zo verschrikkelijk zijn, dat  Marion er zo kapot van was? Hij piekerde,  verzon de meest wonderlijke dingen en verwierp alles  weer omdat het niet  kon  kloppen.  Was  ze  soms getrouwd? Was ze aan drugs verslaafd of  verslaafd geweest? Hij  herinnerde zich de  uitzonderlijke  heldere blauwe ogen…  dan getrouwd? Als het zo was, kon ze dat toch  gewoon bekennen, ook als het een op  de klippen  gelopen  huwelijk was. Zou ze een  kind hebben, dat ze niet zelf  verzorgen  mocht  of  had  afgestaan?  Hij meende,  dat Marion niet het type was  dat  zoiets goed zou vinden en  dat ze er eerder voor uit  zou komen, ofschoon  hij dat niet zeker kon weten. Maar tijdens  het gesprek aan  tafel tijdens hun  lunch in een restaurant had ze spelenderwijs  gezegd:  ‘Mijn hand en  mijn hart zijn nog vrij!’ Was ze aan de een of andere geheime organisatie  verbonden,  politiek georiënteerd volgens normen die niet aanvaard werden? Hij kon zich Marion ook  niet  voorstellen  als een voorvechter, ze leek zo schuw en bescheiden, ofschoon  dat  natuurlijk weinig zei. Mensen die  iets heel anders leken dan ze in werkelijkheid waren bereikten meer dan  mensen waarbij je op hun  gezicht kon  lezen dat ze fanatiek een bepaald doel nastreefden. Eelco gleed met zijn urenlang gepieker wel vaak dicht langs de  waarheid zonder die waarheid te raken.

Hij  stond voor het grote  raam in de serre  en staarde in  de  richting  van Domberge, waar  hij vaag  de  glinstering van de kassen  kon onderscheiden. Marion… Marion…  wist  ik het  toch maar, kon  ik je  toch maar helpen!

Niets leek meer belangrijk, niet  het oude mooie huis, niet  het rendabele  bedrijf waar hij zo trots  op was, voorbij was het oude, vertrouwde  prettige leven en de rust die dit  alles uitstraalde, de toch  nog altijd aanwezige  trots, omdat hij Eelco van  Reym  was,  die geacht en gerespecteerd werd door zijn  omgeving, niet  alleen omdat hij op het  Grote Huis  thuishoorde maar omdat hij zijn  verstand, zijn handen en zijn werklust zo goed had weten te gebruiken. Wat deed het er  allemaal nog toe. Marion was  op verbijsterende manier in zijn leven gekomen en hoewel  Eelco zichzelf had aangemaand het  allemaal toch wat nuchterder te  bekijken, kon hij  dat eenvoudigweg niet opbrengen.  Marion  was zo belangrijk  voor hem en hij hield van haar,  zo  intens, dat het hem verbijsterde dat hij  zichzelf zo slecht had gekend. Eelco, de koele, de nuchtere, die nooit zo  gauw door een mooi meisje over zijn  toeren raakte, zoals vele van  zijn vrienden. Natuurlijk  vond Eelco een aardig  meisje best  de moeite waard en hij had enkele keren stevige vriendschapsbanden aangeknoopt, maar bij nader  inzien kon hij zich dan niet voorstellen, dat  hij  nu met zo’n  toch wel knap en aardig meisje  het leven  door zou moeten. Het deed er nu allemaal  niet meer toe. Marion  was als  een  komeet in zijn  leven gekomen. Waarom juist Marion? Wie kan op zo’n vraag ooit antwoord geven, en hij was zo ontzettend bang dat hij haar  op de een of andere  manier kwijt  zou  raken,  dat  ze op een  morgen weg zou zijn… gegaan… een vreemde kwellende gedachte. Weggaan, een woord dat terug bleef komen als een  hardnekkige angstdroom, weggaan… waarom… waarheen?
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HOOFDSTUK  8: GELOOF, HOOP EN LIEFDE

Vernon Demey liep vrolijk  fluitend op Schiphol  in  de richting waar hij wist zijn auto te  zullen vinden. Zijn  ogen gleden zonder werkelijke belangstelling langs de  mensen  heen, een slanke donkere jongeman in een  licht  pak met een felrood overhemd en zilveren  kettingen om zijn  hals  kruiste Vernons pad en omdat het zo’n opvallende verschijning was, werden  Vernons ogen naar  hem  getrokken. De  jongeman  zag Vernon niet en Vernon  keek  nog eens alsof hij zijn ogen niet geloofde. Hij bleef een ogenblik doodstil staan, toen was Vernon met  een paar passen bij zijn auto,  hij viel achter het stuur neer  en reed weg.  De jongeman met  de rode bloes  en de zilveren kettingen was in een taxi  gestapt, die al verdwenen  was voor  Vernon  zijn wagen had  gestart. Wia, die Vernon wel thuis verwachtte, keek  echter verwonderd  naar de  haast waarmee de wagen de laan in kwam rijden en Vernon gunde zich niet eens tijd,  de wagen op het tuinpad  te zetten.  Ze opende de  voordeur,  op het ogenblik  dat Vernon met de  sleutel  stond te morrelen.  ‘O… daar ben je  dan!’  zei hij zo opgelucht,  dat ze begon  te lachen.

‘Ja, natuurlijk, waar dacht jij dan  dat  ik uithing?’  Ze liet zich uitgebreid  begroeten. Vernon  leed nooit aan gebrek  aan enthousiasme als hij haar begroette, maar  nu deed hij beslist  vreemd.

‘Zeg eens, man van me!’ Ze kuste hem hartelijk  en schudde hem  daarna met  haar  handen op zijn schouders. ‘Wat mankeert jou? Je doet  alsof je verwachtte dat ik  weggelopen was.  Had ik geen plannen voor. Jongen, je ziet er  gewoonweg verschrikkelijk uit. Wat is er toch?’

‘Nou  ja, ik ben zo snel  mogelijk naar huis komen rijden en  ieder stoplicht  was me  te veel.’ Vernon  grinnikte verlegen en  trok Wia  mee naar binnen. ‘Ik  was bij de parkeerplaats toen ik  een opzichtig uitgedost jongmens in  het vizier kreeg.  Hij zag mij niet maar het was Pierre  Borini, vandaar, zie je. Ik voel me nooit  helemaal gerust als  die knaap op pad is en ik vraag me af,  hoe die vent  steeds  weer  zo vlot  vrij komt. Ik moet met de herinnering aan jouw ontvoering in Rio  beslist  het gevoel gehad hebben: Borini is in het land, ik moet zo vlug mogelijk naar  Wia toe, onzin, dat geef ik toe, of…’

Ze keken  elkaar dodelijk verschrikt aan, allebei overvallen door  dezelfde  gedachte, niet  bepaald een rustgevende gedachte.

‘Hij zal toch niet op zoek zijn naar Marion!’ fluisterde Wia. ‘O nee,  dat alsjeblieft niet, het beetje levensmoed dat ze na verloop van weken moeizaam bij elkaar geraapt heeft… het zou  allemaal voor niets zijn geweest.’

Vernon  kon haar helaas  niet gerust stellen,  van de nagenoeg ongrijpbare  Borini  kon  alles verwacht  worden  en helaas nooit iets goeds.  ‘Ja, ik ben er bang voor,’  zei  Vernon  zorgelijk. ‘Ze mag dan  momenteel bij  Domberge goed opgeborgen zitten, het is natuurlijk maar  een  klein kunstje voor Borini om via het bevolkingsregister  uit te zoeken waar ze  nu zit. Hij wist haar vorige adres.’

Wia ging  erbij zitten  omdat  haar knieën knikten  van schrik. Ze was erg vindingrijk en wist meestal raad maar  dit  dreigde boven haar hoofd  te  groeien.

‘Als Marion  in vredesnaam  maar slordig is  geweest en vergeten heeft haar  adreswijziging  door te geven…’  begon ze  aarzelend.

‘Ik  weet het niet, je kunt het  haar  moeilijk vragen.’  Vernon ijsbeerde door de kamer en viel,  zoals gewoonlijk,  over de poes, maar  hij was  te zeer in gedachten verdiept  om te  schelden. Wia hengelde snel het poezenbeest  naar zich toe en aaide dat  in gedachten verzonken zo hevig, dat het beest klagelijk mauwde. ‘Ja, maar wacht eens even!’ Wia trok haar man aan zijn arm  toen  hij weer voorbij  marcheerde. ‘Marion heeft haar flat niet opgezegd en is dus  ook niet uitgeschreven. Ze  heeft vorige keer immers  nog verteld, dat ze binnenkort al haar spullen die  nog  in de  flat staan moet gaan uitzoeken en zo nodig ergens opslaan, zodat  ze haar flat dan  met een paar maanden  kan opzeggen. Ze  heeft niet zoveel tijd om daar op te ruimen  en  ik heb  beloofd haar  te  gaan helpen.  Ze kan bij ons op  de  zolder en  ook bij Juliet heel wat kwijt.  Dom  van me dat ik daar niet eerder aan  heb  gedacht!’

‘Dan is er toch ook  niets aan de hand!’  Vernon was  duidelijk opgelucht en  Wia vond het  een van zijn  prettige  hoedanigheden, dat  hij  zich nooit ergens  gemakkelijk vanaf maakte als  hij iemand moest helpen  en omdat hij  zo was, ging hij  dan ook, tot plezier van Wia,  ernstig door: ‘Ik vind dat we toch serieus  moeten opletten en  het  niet te gemakkelijk nemen. Ik vraag  me af,  of we Marion  moeten waarschuwen. Het zal haar moeizaam veroverde rust  zo verstoren. Wat denk jij?’

‘Ja, wat denk  ik?  Borini is  niet te peilen  en ik weet ook  niet wat hij in  zijn schild  voert. Ik vind  die knaap iets hebben van een boa-constrictor. Als we Marion niet waarschuwen staat  ze er zo onvoorbereid tegenover als hij contact zoekt. Marion  zit volgens mij toch al enorm met  zichzelf in de knoop om Eelco, en nu dit weer!  Krijgt dat arme kind dan nooit rust?  Ze wordt letterlijk overal ingesleurd. Je hebt nu  eenmaal mensen die altijd in de  verkeerde  hoek zitten.  Marion is er zo een.’

‘Laten we morgenavond  even naar  haar toe rijden,’ stelde Vernon voor.

‘Dat heerschap zal nog  wel iets anders te  doen hebben  dan  onmiddellijk achter  Marion aan te  jagen.’

Helaas vergiste  Vernon zich hierin,  hij kende een zeker Pierre  Borini  nog  niet goed  genoeg en hij vond het overdreven  van Wia, dat ze  het niet met hem  eens was  en liever meteen naar Marion was gereden.

‘Vanavond kan het nu eenmaal niet,’ zei Vernon een  tikje kregel. ‘Juliet en Jacques rekenen met eten op ons.’

‘Dat  moet jij nodig zeggen, dat ik er te vlug achteraan wil! Je had eens  moeten zien hoe  verwilderd jij het  huis binnen kwam rennen omdat je toevallig Borini op het  vliegveld zag,  alsof je bang was dat zijn eerste werk  zou zijn om  hier binnen te dringen en  mij mee te nemen. Nou…  goed, dat kan  ik me  na alles wat er gebeurd  is wel  voorstellen,  maar  Marion is onbeschermd, want  Eelco weet er helaas niets van af. Nou jij weer!’

‘Nou ja, je hebt natuurlijk weer gelijk,  mijn verstandig bolletje!’

Hij  gooide haar blonde haren  met  zijn grote hand danig in de war maar Wia had het soort  sluik  kapsel dat  met een keer  flink schudden de  haren  weer  keurig in  het gelid bracht. ‘Bolletje’ sloeg overigens niet op  Wia’s ongetwijfeld  gezonde  verstand maar  was Vernons  liefste troetelnaam voor zijn eega, omdat ze zo  erg  tenger was en alles behalve  een bolletje.

‘Laten  we dan toch  morgenavond maar  gaan,  dan  bel ik  morgenochtend wel  even dat we komen,’ gaf  Wia niet geheel van  harte toe. ‘Je hebt  wel gelijk, ze zit daar in een  uithoek en hij heeft  niet direct haar adres. We kunnen  inderdaad  Juliet niet  op het nippertje met haar  eten laten  zitten.’

Ze spraken die avond uitgebreid met Juliet en Jacques over de aankomst  van Borini en Jacques was wel blij met de tip,  zodat  ze Borini  in de  gaten  konden houden.

‘De komst van Borini betekent nooit iets  goeds,’ zei Jacques. ‘En ik zou Marion toch maar zo vlug mogelijk waarschuwen.’

‘Doe het gauw, want Borini is sluw en Marion is doodsbang voor hem,  niet  ten  onrechte. Alle ellende in  haar  leven heeft  ze aan hem te  wijten,’ voegde Juliet  er ernstig aan toe. ‘Ik voel me  niet gerust.’

‘Nee, wij ook niet  maar laat het nu maar aan ons over en hou jij je rustig.’  Jacques knikte zijn vrouw hartelijk  toe, zijn woorden hadden  een  tikje kregel geklonken zonder dat het  zijn bedoeling  was.

‘De reis naar  Rio is wel  een verlengstuk van ons aller leven geworden,’  merkte  Juliet laconiek op. ‘Ik wilde  dat de politie die Borini als ongewenst vreemdeling  over de grens kon zetten en dat hij dan  nooit meer terug  zou mogen komen,  wat heerlijk lijkt me dat! Dat kan natuurlijk  zomaar  niet maar het  lijkt me zalig rustig.’

Ze hadden  zich overigens  allemaal  vergist in de snelheid  waarmee  Borini werkte, want zijn verdere plannen waren afhankelijk  van de snelheid  waarmee hij Marion onder controle kon krijgen.  Na een  kort  oponthoud in zijn  hotel  reed hij naar  Marions flat.  Ze was daar  niet en dat had hij ook  niet verwacht, dus belde  hij aan  de  deur van de flat  naast die van  Marion.  Hij kon heel charmant zijn als hij dat wilde en het jonge vrouwtje dat  hem eerst wat argwanend te woord  stond,  smolt als sneeuw voor  de zon  en was een en  al  glimlachende  bereidwilligheid om deze vriendelijke en beleefde jongeman te helpen. Juffrouw Dinne was  er bijna nooit  en kwam  alleen af en  toe iets uit haar woning halen en ja, eens per week haalde ze ook  de post op.

‘Wat jammer  is dat nou!’  zei  Pierre beduusd.  ‘Ik kom uit het buitenland en  juffrouw Dinne  is een  goede kennis van me, ik  zou haar toch erg graag spreken.  Wat  doe  ik  daar nu aan?’

Marions  vroegere  buurvrouw  aarzelde niet langer.  Marion zou het ongetwijfeld niet  prettig vinden als ze een goede kennis  uit het  buitenland  misliep,  dacht  ze.

‘Ze werkt op een  anjerkwekerij.’  Ze noemde de naam  van  het dorp. ‘Ik weet  niet hoe die mensen heten maar dat is gemakkelijk genoeg na te trekken,  dacht ik.  Meer weet  ik  echt niet.’

Pierre Borini toonde zich  zo dankbaar, dat ze  het vervelend begon te vinden en bijna weer ging  aarzelen. Zou  het wel goed  zijn geweest om het adres te  geven? Ze  vond de  man opeens zo overdreven doen, ze trok haar hand waarop hij met latijnse zwier een  vurige kus had gedrukt met een ruk terug.

Er flitste even een heel onaangenaam lichtje in de grote donkere ogen van de  man.

‘Nou, u ziet maar en geluk ermee!’ Marions  buurvrouw  gooide opeens  in paniek de  voordeur  voor zijn neus dicht.

Borini grijnsde, haalde de schouders op en liep fluitend naar beneden. Zo, dat was gelukt, die gans was  er  meteen mooi ingetrapt al had hij aan het slot een fout gemaakt  door zo’n nuchtere Hollandse de hand te  gaan kussen, dan werden ze meteen  achterdochtig. Het  deed er niet toe, hij had  het adres en  voor dat mens, dat haar mond voorbij had gepraat, op  het idee kwam toch Marion maar even  te bellen,  wilde hij haar voor zijn. Zo  gebeurde het, dat Marion nog geen kwartier  later door Domberge geroepen  werd. Ze  was  achter in de kassen  en  zo duurde het even  voor ze  op het kantoortje de  telefoon kon nemen.

‘Zo,  dat is ook niet al te  vlot, Marion Dinne!’ Een stem  die ze  nooit meer had  willen  horen en  die  ze uit duizenden herkende,  door paniek bevangen liet  ze de  telefoon vallen  en ze  hoorde zijn ongeduldige stem verschillende malen  ‘Hallo… hallo’  roepen voor ze  zichzelf weer onder controle had en haar bevende handen de  kracht hadden  de hoorn op te rapen  en  te luisteren.

‘Wat is  er aan de hand?’ vroeg Borini nijdig.  ‘Kun je geen antwoord geven  en  erg vriendelijk is je reactie  niet, na alles wat ik voor je gedaan heb.’

‘Jij?  Wat heb je  dan  voor  me gedaan?’  Haar  stem klonk schor maar hij herkende de schampere klank maar al te goed. ‘Je  hebt  me niet  anders dan ellende  gebracht en  ik weet nu meer dan destijds Borini, ik  wil  nooit meer iets met  je te  maken hebben. Laat me in  vredesnaam met  rust.’

Het bleef  zenuwslopend lang  stil  aan de andere kant  van  de  lijn, toen kwam  Borini’s stem, langzaam en cynisch: ‘En dat, mijn  beste Marion, gaat nu eenmaal niet. Ik  moet  je spreken  en wel zo spoedig mogelijk.’

‘Nee! Ik denk er niet aan,  ik peins er niet over, hoor  je me?’ Ze schreeuwde het  in zijn oren.  ‘Laat me met rust! Is  het nog  niet genoeg geweest? Laat me met rust, misdadiger!’

‘Let een beetje op je woorden, Marion.’  De stem was kil, ze wist hoe zijn  ogen nu  keken en ze moest aan een slang  denken, zo intens  was dat beeld  dat  ze er misselijk van werd en  haar ogen sloot. ‘Vanmiddag om drie  uur kom je in het kleine restaurant  waar we vroeger altijd  koffie dronken.’ Borini’s ijskoude stem bleef zacht en indringend. ‘Als  je niet komt  zijn de gevolgen  voor jou. Ik neem aan, dat je je  baas niet hebt verteld over de laatste avontuurlijke  jaren? Als je  niet wilt dat hij alles haarfijn te weten  komt  en je er daar  en overal waar je voortaan  komt uitvliegt,  dan  peins  je er zelfs  niet over om weg te blijven.  Heb  je me begrepen, Marion?’

‘Dat kun je niet menen, zelfs jij niet.’ Haar adem stokte  even  en  de kamer begon te deinen, blindelings greep ze zich aan het bureau vast en  er viel  een en ander op de grond.

‘Ik moet het  allemaal oprapen,’ dacht  Marion suf. ‘Maar ik kan niet bukken want dan  ga ik zelf  tegen  de  grond,  wat zegt hij toch allemaal, kan niet echt waar zijn… droom…  hoe kan  Borini  nou  hier zijn…’

‘Ik wacht  maar tot halfvier en daarna ben je wat mij betreft vogelvrij!’ Hij verbrak zonder meer het gesprek en  Marion bleef naar  de  telefoon in haar hand staren alsof  ze niet  wist wat ze  daarmee moest beginnen. Domberge,  die de  vallende  voorwerpen  had gehoord, was  op  het geluid afgekomen en zag tot zijn  schrik Marion  op  de grond  zakken,  de telefoon bungelde naast haar, er was  niemand meer aan de lijn, de zoemtoon kwam onwaarschijnlijk hard  over in het  stille  kantoor. Domberge ging  dodelijk  verschrikt zijn vrouw halen, die achter hem aan draafde.

‘Geen paniek, ze is alleen maar flauwgevallen. Ze komt alweer bij… kalm maar, Marion,  je  hebt even  het vaantje  gestreken,  meisje.’ Ze had er haar  man  nog  net van  weerhouden  om een  hele bak water  over  Marions hoofd  om  te keren.

‘Hoe kom ik nou  zo? Ik ben  nog  nooit flauwgevallen!’ fluisterde Marion zwakjes.  ‘Ik  werd  opeens zo duizelig, maar  het gaat nou wel  weer.’

Ze werd in een  stoel gezet en zat  daar nogal  beduusd  rond te  kijken, ze  herinnerde zich in die eerste  ogenblikken  niets maar haar hand  beefde  zo, dat  mevrouw Domberge het glas water  vast moest houden. ‘Ik  begrijp er  niets van!’  mompelde Domberge, hij stond  met de telefoon in zijn hand. ‘Had  je net een gesprek  afgebroken of  zo! Dat ding hing boven  je hoofd  te zoemen. Heb je een of ander vervelend  bericht  gehad? Er is  toch niets  met je ouders?’

‘Nee… o nee!’ langzamerhand  herinnerde Marion  zich alles weer. ‘Nee,  er was echt niets. Ik  had een  oude kennis aan de  telefoon  en  we hadden  het gesprek net beëindigd,  toen ik draaierig werd.’ Mevrouw Domberge  keek  haar  man waarschuwend  aan. Het was beter om  er  nu  niet te veel  aandacht aan te besteden,  het maakte  het kind alleen maar onzeker, maar  normaal was het natuurlijk niet dat  ze zonder aanwijsbare reden was flauwgevallen. Dat  telefoongesprek zat haar om de een of andere reden niet lekker. Marion wilde beslist  verder gaan met haar werk en ze ging  bleek  en stilletjes  haar gang, het viel haar zelfs niet op dat  er  verdacht dikwijls  iemand met  een of  ander smoesje naar  haar  kwam  kijken, zo was ze in gedachten verdiept. Er zat niets  anders op, dan vanmiddag  te  gaan en desnoods maar niet  meer terug te  komen, maar  hoe moest het  dan met Eelco, over hem moest Pierre Borini  zeker niets te weten komen.  Nee, het was  beter om alle schepen dan maar  achter  haar te verbranden. Ze overwoog  of  ze Wia dan  toch nog  zou bellen maar bij nader inzien durfde ze dat niet. Wia  had zoveel  invloed  op haar  gekregen,  dat ze zou doen wat Wia  zei en Wia zou nooit  goed vinden dat ze er zomaar vandoor  ging. Ze moesten dan  allemaal maar denken wat ze wilden. Het was  nu  zelfs haar wens om Borini te spreken om  te weten te komen wat hij nu eigenlijk  wilde. Het kon haar helpen bij  haar plannen  om voorgoed te  verdwijnen als ze wist  wat hij in  zijn schild voerde en het zou  haar een  intens  en  waarachtig genoegen bezorgen als  hij dacht haar te kunnen  dreigen en  er  was dan niets  meer te  dreigen.

Dat zou haar triomf worden,  al  zou ze alles wat haar zo lief was geworden moeten achterlaten, vooral Eelco… ach… Eelco, dan de goede,  warme omgeving waarin  ze nu leefde,  waar ze werkte en waar voor haar  gezorgd werd alsof  ze een dochter was, en dan Wia en Vernon, de  beste vrienden die een mens kon treffen,  vrienden om zuinig  op te zijn.

Na  de  lunch ging Marion  naar haar kamer en  pakte alleen haar papieren,  wat  dierbare sieraden en toiletartikelen in  een weekendtas.  Gebruikmakend van  het feit dat de baas  en zijn vrouw na het  eten altijd een halfuurtje in hun gemakkelijke stoelen  een dutje deden, ging Marion er stil  vandoor, vijf  minuten voordat de bus,  die om het uur ging, aan  de halte arriveerde stond Marion  er, zo ver mogelijk weggescholen en  angstig spiedend of Eelco niet toevallig  voorbij  zou komen of iemand die ze kende. Als een mens zijn schepen achter  zich  verbrandt moet hij hard zijn, had Marion zichzelf voorgehouden en ze veroorloofde  zich niet  om ook nog maar  één ogenblik toe te geven  aan  het knagende  verlangen naar Eelco.  Het was toch vanaf het begin een hopeloze  zaak geweest en nu was  de beslissing geforceerd, misschien  was dat goed. Nu was er  geen hopen  en verlangen meer naar toch nog  een  uitkomst. Er  verdwenen wel meer  mensen waarvan niemand nog ooit iets hoorde,  alsof het zo eenvoudig was! Het kon  ook nooit een zorgvuldig uitgewerkt plan zijn maar de  enige reactie van de opgejaagde Marion was:  zo vlug mogelijk weg  en zo  ver  mogelijk, dan ben  ik misschien  eindelijk vrij als niemand weet waarheen ik ga, zo ver weg gaan als mogelijk is.  Zonder  dat  iemand  die ze kende haar  had gezien, stapte Marion  in de bus. In het voorbijrijden zag ze De Reymweert,  het huis  lag daar  zo rustig en zo mooi in  het wijde landschap, waar zou Eelco  nu zijn? Ondanks de vereiste  hardheid schoten de tranen in Marions ogen.  Het was wel hard  om  weg te gaan  zonder afscheid te kunnen nemen maar wat had ze anders moeten doen? Eelco  zou haar in dat  geval niet hebben laten  gaan voor  hij alles wist en de gedachte daaraan kon ze eenvoudigweg niet verdragen.  Het had zo mooi kunnen zijn als  ze Eelco maar veel eerder had mogen ontmoeten.  Tegen de tijd dat  ze Borini zou  ontmoeten bonsde haar  hart als een op hol geslagen motor en wist ze niet, hoe ze het klaar moest spelen om hem kalm tegemoet  te treden. Ze wilde niet de mindere  zijn, ze wilde hem de  baas blijven  door rustig  na te denken en hem te laten geloven, dat ze  gezwicht  was  voor zijn dreigementen. Hij was er  nog niet toen ze binnenkwam  en  ze ging in de donkerste hoek zitten, waarna ze koffie bestelde. Gespannen keek ze  naar  de deur, tot Borini,  nog onverwachts, binnenkwam.

‘Gehuld  in een wit kostuum  en omhangen  met dure gouden sieraden  schreed hij  als een veroveraar  dichterbij!’ dacht Marion  cynisch. ‘Gelukkig dat  ik het  zo kan zien, duur van zijn geplamuurde hoofd tot aan zijn tenen, een glibberige slang, dat en niet meer, maar dat is dan  ook genoeg.’

‘Dag Marion.’ Hij  stond bij haar  tafel  stil en zijn  donkere  ogen namen haar snel op. ‘Wat ben jij  mager geworden, iets van je vroegere glans verloren maar dat komt wel  weer!’

Hij ging  zitten en reikte haar niet de  hand, waarschijnlijk  had hij wel in haar vijandige ogen gezien dat ze die hand zou hebben  geweigerd. ‘Moeilijke  tijd gehad?’ informeerde Pierre Borini liefjes,  vergezeld van een parelwitte  glimlach. ‘Je wist niet eens, wat voor een avontuur  ik op touw  heb  gezet  om  jou vrij te krijgen, helaas  mislukte  het.’

‘Ik heb het gehoord, later.’  Haar ogen waren koud en verachtelijk,  haar mond  was een smalle streep en  ze  straalde zo duidelijk afweer  uit, dat  Pierre giftig zei:  ‘Stap maar van je voetstuk af. We  kunnen de zaken ook in haat en nijd afwikkelen als  je  dat wilt,  maar je wordt  er niet wijzer van.’

Marion besefte dat hij gelijk  had. Als ze  op  deze  manier  doorging kwam ze niets te weten en hij moest toch  denken,  dat ze zich liet overhalen  om naar zijn plannen te luisteren.

‘Goed, maar je  wilt  me  toch  niet laten geloven dat je om mij  een kaping op  touw hebt  gezet die  mislukte, en een ontvoering  die ten  dele mislukte?’ Ze haalde  de  schouders op. ‘Ik begrijp ook  helemaal niet,  waarom ik zo  belangrijk  voor je ben dat je me nu weer gecommandeerd  hebt  om hierheen  te komen.  Ik begrijp  het eenvoudig niet. Iedereen dacht, dat je zo dol  op mij was,  dat je  me daarom beslist  vrij wilde  hebben maar wij weten drommels goed,  dat jij andere  beweegredenen hebt,  nietwaar?’

Pierre rookte een  tijdlang  zwijgend, hij  keek  haar door zijn samengeknepen ogen peilend aan.  Marion werd opstandig en ze wist te  veel! ‘Je bent eigenlijk verschrikkelijk  gemeen,’ ging ze rustig verder.

‘Je hebt  me destijds  onder valse voorwendsel gestrikt en van al je misdadige plannen daar in Rio wist ik  eigenlijk  niets af. Ik  dacht alsmaar dat  het diamantensmokkel was, niet zo fraai maar de werkelijkheid bleek anders te zijn.’

‘Ja, heel  anders, wat je  daar op Schiphol  uitgehaald  hebt  met die microfilm was tamelijk stom maar  Juliet was  jou  nu eenmaal  te snel  af, ik  weet  drommels  goed  dat je  niet  gewiekst genoeg bent, maar  daar staat  tegenover, dat ik nooit vrijwillig afstand  doe van iemand  die tot  mijn organisatie  behoort en die me van dienst kan zijn,  snap je?’  Weer die gladde glimlach, die ze het liefst  van zijn gezicht geslagen had.’ ‘Ik  zeg niet dat ik je  voortdurend nodig heb maar ik wil,  dat je af en  toe voor  me… eh…  reist, zo ook deze keer.  Over vier dagen reis je  in hetzelfde toestel als ik naar Rio. Het doosje dat ik je in bewaring geef, kun je in een niet te kleine handtas bewaren. Wat erin zit gaat  je niet aan. Ik krijg het in  Rio wel  weer  van je terug. Je kunt dan in Rio naar je  kennissen  gaan en een week  later terugreizen.’

‘Met een doosje in m’n  handtas,’ vulde Marion sarcastisch aan. ‘Ja, ik begrijp  het,  ik  mag niets vragen. Ik loop  natuurlijk een grote kans dat ik opnieuw tegen de lamp loop maar misschien is  dat je bedoeling wel, is dat zo, Pierre?’

‘Nee, dat niet bepaald. Het is nu voor jou  een  soort… wel… laten we zeggen een soort examen, hè? Kom  je  er  goed door… wel,  dat hoop ik van harte. Loopt het mis,  dan ga jij eraan…  niet ik, niemand zal  kunnen bewijzen dat  je  in mijn opdracht  handelt en moet handelen. Wie  gelooft jou? Jij loopt dan met bezwarend materiaal.  Geloven doen ze mij  ook niet  maar het gaat altijd om bewijzen, snap  je?’ Het bleef even stil. Pierre keek met  een fijne spottende glimlach op zijn gezicht  naar het  bleke gezicht van  het meisje tegenover hem. Ze was minder nerveus  dan hij gedacht had  dat ze zou zijn, ze had iets geheimzinnigs  in dat kleine bleke gezicht van  haar dat  hij niet thuis kon brengen.

‘Pierre…’ Haar zachte stem, die  bijna  vriendelijk klonk,  was zo flagrant in  tegenstelling tot de  woorden  die ze  zei, dat  Borini haar secondenlang aanstaarde.  ‘Pierre… weet je wel, dat je  het meest genadeloze monster bent,  totaal zonder geweten, dat een  romanschrijver misschien zou kunnen  creëren maar dan zouden de lezers denken: Dat is zwaar overdreven, in werkelijkheid  heeft een mens altijd een zwakke plek. Ik heb jouw zwakke plek  niet kunnen ontdekken, misschien heeft Wia  dat gekund, toen  ze je  minder verdorven zag  dan  je  bent. Jawel,  je bent  een  monster, ik zeg  het  je  nog  één maal en ik meen het  van ganser  harte. Dat je anders bent  heeft er niets  mee  te maken want dat zijn meestal schatten van  mensen tegenover hun medemens, jij  niet,  jij  kent geen medemensen.’

‘Je bent  wel  verduveld  brutaal geworden,  Dinne.’  Ze zag  dat hij wit was geworden van  drift. ‘Het is dat ik je voor deze klus nodig heb, maar  anders  wist iedereen meteen  wie Marion  Dinne is. Je mening over mij interesseert me totaal niet maar ik wil  zulke  woorden niet  meer horen. Heb je dat goed begrepen? Je  hebt maar  te  doen wat ik  zeg!’

‘Ja,  hoor!’  zei Marion tartend. ‘Ik heb je prima begrepen, zo moeilijk  is dat niet. Als je verder niets meer te vertellen  hebt,  en ik verlang daar  niet naar, sta je dus over  vier dagen  op Schiphol op  me te wachten en  jij  zorgt voor de tickets.’

‘Jij zorgt dat je op tijd bent, ruim op  tijd, denk  daaraan. Ik mag die zelfstandigheid van  jou niet  erg maar denk erom dat je geen grapjes  uithaalt,  want ik  weet je te  vinden, en  je bent al  kwetsbaar.’  Hij stak  opnieuw een sigaret op.  ‘Verder heb  ik niets te zeggen, je kunt gaan!’

Je moest eens weten hoe kwetsbaar, dacht Marion  maar ze gaf geen  antwoord op zijn  ultimatum, ze  glimlachte alleen  maar, vaag,  spottend en minachtend, haar  handen speelden voortdurend met de  menukaart, ze had ook  niet  beloofd dat  ze op  tijd op Schiphol zou  zijn.

‘Ik zat hier eerder en  ik  heb nog geen zin om  te gaan,’  weer sprak ze rustig.

‘Ik ben van plan om hier iets te eten, tenzij jij  hier ook  blijft eten  dan ga ik  liever weg.’

‘Ga jij dan maar weg en gauw alsjeblieft.’  Pierre wenkte de ober om eten te  bestellen dat hij eigenlijk niet wenste.

‘Eet smakelijk, mij zou het eten niet  smaken in jouw gezelschap, daarom ga  ik liever.’ Marion stond op, nam  haar tas en  wilde langs hem heen lopen,  maar Borini hield haar tegen.

‘Als je denkt dat je me zo  kunt behandelen zal je reis en  je  toekomst  erg ongezellig  zijn,  en de macht  van Borini reikt ver, ga nu  maar!’

‘Raak me  niet aan!’ zei  ze  heel zacht en ze  rukte haar hand los. ‘Geen  mens wil  graag door een slang aangeraakt  worden.’

Ze liep een paar passen kalm, toen rende ze, toch in  paniek, de zaak uit en  regelrecht  naar de taxistandplaats.

‘Nou,  u hebt nogal  haast!’ merkte de taxichauffeur gemoedelijk op.  ‘Werd u  achterna  gezeten?’

‘Ja, door een enge vent,’ gaf ze kortaf ten antwoord.  ‘Rij maar vast, dan zeg ik  wel waarheen we gaan.’

Ze gaf het adres van haar bank op,  nog  altijd  bang dat Borini  achter haar  aan  zou komen  en  eerst toen ze de taxi betaald had  en het  bankgebouw  binnenliep werd ze rustiger.  Hoe  Pierre Borini haar  gevonden  had begreep ze niet en  ze  wilde  het ook niet weten. Ze overwoog of ze naar haar flat zou gaan want ze kon moeilijk urenlang over straat blijven sjouwen, maar iedereen zou  haar waarschijnlijk het eerst in haar  flat zoeken, dus besloot ze, bij gebrek aan vrienden waar ze onderdak kon vragen, weer naar  een restaurant te  gaan.

Intussen  hadden haar baas en zijn vrouw Marion natuurlijk allang gemist. Ze zochten  het huis, de kassen en  de omgeving  af maar Marion bleef onvindbaar. Volgens mevrouw Domberge had  ze weinig  of niets meegenomen,  ze wist niet precies wat Marion bezat  maar al haar kleren  en schoenen waren er, wat de zaak nog raadselachtiger maakte. ‘Het is een schat  van een meisje maar  er was  al  vanaf  het  begin iets dat ik  niet begreep, iets vreemds.’ Mevrouw Domberge was  ongerust en geïrriteerd. ‘Het  bevalt me niets. Volgens  mij bestaat  er een  of andere samenhang tussen het telefoongesprek, dat vreemde  flauwvallen  en  deze vlucht, want anders kan ik  het  niet noemen.’

‘Ik ga Eelco bellen. Misschien is ze naar  hem  toe.’ Domberge draaide haastig  het bekende nummer en het duurde  vrij lang  voor men Eelco gevonden  had, nadat  men  gevraagd  had of  Eelco misschien later  terug kon bellen.

‘Nee,  dat kan beslist niet. Het is dringend, ga hem dan zoeken.  Ik wacht  wel,’ had Domberge kortaf  gezegd.

Eindelijk werd  de  telefoon  opgenomen en Eelco meldde  zich. ‘O, bent u het! Ik was buiten. Waarmee kan  ik u  helpen?’

‘Is  Marion  soms  bij  jou?’ vroeg Domberge zonder voorafgaande uitleg.

‘Marion? Nee, waarom denkt u dat?’ Domberge  hoorde meteen de onrust groeien in  Eelco’s  stem.

‘Marion is  verdwenen, we hebben geen idee waar  ze kan  zijn en ze heeft geen briefje achtergelaten, evenmin spullen  meegenomen, althans niet veel  want volgens  ons  is alles nog  op haar  kamer. Ja,  misschien  heeft ze een  jasje en  een tas  meegenomen maar dat kunnen we niet precies  bepalen. Ja, en  dan…’

‘Vertel me de rest dadelijk  maar. Ik kom onmiddellijk  naar u toe!’  Eelco gooide de telefoon neer en zijn huishoudster zag  hem  in vliegende vaart voorbij rennen. Hij  hoorde noch zag iets. Ze keek  voor het  raam  en  zag Eelco met dezelfde noodgang naar zijn wagen rennen, die nog geen minuut  later wegschoot,  het tuinhek uit  en de  landweg op. ‘Het  hek  staat er nog!’ mompelde ze.  ‘Wat heeft die opeens? Niks voor hem om zo onbesuisd te doen!’

‘Kalm  nou!  Kalm nou!’ hield Eelco zichzelf voor. ‘Die paar minuten maken ook niets  meer uit.  Waarom hebben we allemaal niet beter  op haar gepast?’

Dit  nam niet weg  dat hij binnen  ongelooflijk  korte tijd bij  Domberge het voorpleintje opreed.

‘Ik dacht dat ze intussen misschien thuisgekomen  zou  zijn!’ Hij zag er  zo verschrikt uit dat mevrouw  Domberge medelijden met hem kreeg.

‘Hoe kan dat nou?  Hoe is dit nou mogelijk?’

‘Ik weet het ook niet, Eelco, maar er is vanmorgen iets gebeurd, dat ons achteraf bezien nog meer te  denken geeft.’  Ze  vertelde haastig van het telefoongesprek  en Marions  reactie. ‘Later  was ze erg  stil, dat  wel, maar ik dacht  dat ze zich  goed voelde want we hebben haar wel voortdurend in de  gaten gehouden… ja… meer weet ik ook  niet.’ Ze haalde hulpeloos  de  schouders op. Eelco  was van alledrie het meest van streek,  constateerde  ze. Het  was  duidelijk, dat  Marion  ontzaglijk veel voor hem betekende.

‘Maar wie belde  haar dan op… wié?’ Eelco  wendde  zich  tot Domberge.

‘Was het een bekende voor Marion?  Zei hij of zij een naam?’

‘Nee, geen  naam. Het  was een  man en hij zei  dat hij Marion  wilde spreken. Zijn  naam wilde hij niet  zeggen, het  was een verrassing voor  Marion. Nou,  een  verrassing is het  inderdaad voor haar geweest maar beslist geen prettige.’

‘Waarom kon  niemand haar helpen!’ Eelco keek  alsof hij de  omgeving niet  herkende, misschien was  dat ook wel zo  omdat hij in zijn  gedachten alleen  nog het  trieste  behuilde gezichtje  zag. Hij  kon ook moeilijk nadenken want hij  had het gevoel dat een mens in een boze droom heeft. Je  wilt van alles doen om  te ontsnappen maar je komt niet vooruit.

‘Zouden we  haar vriendin  eerst  eens vragen of ze  daar is?’  stelde  Domberge  voor. ‘Het  is het enige wat ik momenteel verzinnen kan.’

‘Ik  heb het nummer  van Wia  Demey.  Laat mij maar bellen dan heb ik tenminste  iets te  doen. Ik zou willen zoeken maar  ik weet niet waar. Is ze naar  die  man  toe en wie is hij?’ Hij draaide het nummer, kreeg  Vernon  aan de telefoon en hij  viel met de deur  in  huis.

‘Met Eelco. Is Marion bij jullie? Ze is nergens  te vinden, al  haar spullen  zijn  nog hier, ze heeft niets laten  weten.’

Het was duidelijk dat hij  dodelijk ongerust was  en  Wia schrok hevig toen ze Vernon hoorde  zeggen:  ‘Nee, Marion is  niet hier. Er moet toch  iets gebeurd zijn. Wacht  even, hier komt  Wia.’

‘Ja, Eelco, met  Wia, wat is er  gebeurd?  Ze gaat er toch  zomaar  niet  vandoor… wat zeg je?’  Ze hoorde het  vrij rommelig vertelde verhaal dat Eelco  ook maar uit  tweede  hand had,  Marion was ’s  morgens opgebeld  en was flauwgevallen. Ze  dachten  wel, dat er verband moest bestaan  tussen  het telefoontje, Marions inzinking en haar verdwijning maar begrijpen deden  ze er  geen  van drieën iets van. ‘O, mijn  hemel!’ zei Wia uit  de grond  van haar hart. ‘Waren we  dan  toch gisteravond maar  naar haar toe gegaan in plaats van naar  onze vrienden.’

‘Was  er  dan iets  waar  jullie bang voor  waren, iets of iemand waardoor  ze bedreigd  kan  worden?’ vroeg Eelco, hij staarde naar de  naar hem toegewende gezichten van de Domberges en  alledrie  dachten ze van elkaar dat ze er allemaal  zo verschrikt en bleek uitzagen, maar  het was zomaar een achtergrond  gedachte, iets om de aandacht even af te leiden van de  ellendige  werkelijkheid:  een meisje dat zomaar verdwenen was.

‘We waren er bang voor, ja,’ gaf Wia toe. ‘Was het een man die haar belde, ja? Hij  zei zeker niet  wie hij was maar dat  weet ik dan  bijna  met  zekerheid, wie hij is.’

Het bleef daarna aan beide kanten van de telefoon doodstil. Toen Eelco  weer  sprak klonk zijn  stem zo dof en zo moedeloos  dat het Wia pijn deed.

‘Dus het was  toch een  of andere ernstige geschiedenis  met een man,  waardoor ze voor  mij onbereikbaar  bleef, dus toch! Ach ja,  dat  is het meestal.’

‘Ja,  maar  niet wat jij denkt, Eelco. Het is echt  veel ernstiger. Ik kan gewoonweg niet door de telefoon blijven praten, ik houd de telefoon liever vrij als  Marion  soms mocht  bellen. Kom  je hierheen?’

‘Ja, natuurlijk kom ik,’ zei Eelco kortaf.

‘Kijk  uit met rijden,’ waarschuwde  Wia. ‘We hebben aan deze  ellende echt al genoeg.’

‘Tot straks.’ Eelco verbrak het gesprek en even nog bleef hij  staan met zijn  handen  op  de  schouders van de Domberges. Het  ging niet om deze twee oudere mensen die van Marion  hielden en ongerust waren zo  te  laten  staan. ‘Zodra ik iets weet, bel ik  maar Wia,  Marions vriendin, weet  wel iets meer,  maak  u niet ongerust.’

‘Heeft Marion iets  laten weten?’ Eelco zag  dat er tranen in haar ogen stonden.

‘Ja,  ze heeft Wia  gebeld.’ Het was een barmhartige leugen maar Eelco kon  hen gewoonweg niet zonder  meer  in onrust achterlaten. ‘Het komt allemaal weer  in orde. Marion is overstuur,  waarom dat  zo is  hoort u later wel.  Ik ga nu naar  Wia  en  Vernon toe.’

Domberge vertrouwde het verhaal niet maar  hij was zo  wijs om daarover te zwijgen. Hij liep met  Eelco  naar de auto. ‘Bel  ons zodra  je iets weet  al  is het midden in de nacht.  Van  slapen komt toch  niets. We  houden van Marion en  wat  er ook  is, je laat zo’n  kind niet in de steek, zeg haar dat maar. Op ons  kan ze rekenen, wat  jou betreft is dat helemaal geen probleem, denk ik. Ga nou maar  en kijk  uit waar je rijdt.’

‘Dank  u… dank u voor alles.’  Het  klonk wat  stug maar de  twee begrepen elkaar.

‘Wat  een  afschuwelijke toestand.’ Ook Vernon zag  er zorgelijk uit toen Wia het  telefoongesprek met  Eelco  had beëindigd. ‘Hij  is ons toch  nog  te  vlug  af geweest. Wat kunnen we doen?  Zie je wel, dat je die  kerel  steeds onderschat? Wie ga je nu  bellen.’

‘Jacques, maar die zal niet  thuis  zijn. Dat hindert niet want Juliet kun je om  een boodschap sturen en aangezien ik Jacques’  nummer op het bureau niet weet, bel ik in  ieder geval  thuis. Ja,  Juliet, met  mij… met Wia. Wil jij aan Jacques  doorgeven, dat  Borini Marion te pakken  heeft?’  Ze vertelde haastig  maar duidelijk  wat  ze wist. ‘Verder wil ik  de telefoon liever vrijhouden voor Marion, ik heb alsmaar het gevoel  dat  ze zal  bellen, ik weet niet waarom,  ze belt misschien zodra  ze kans  ziet.’

‘Wat háát ik  die Borini!’ zei Juliet uit  het  diepst van haar  hart. ‘Ik bel  Jacques,  misschien  kan hij hem opsporen.  Ik zou  zelf het  liefst  gaan zoeken  maar dat kan ik helaas niet met het oog op  de aanstaande baby.’

‘Hou jij  je  nou maar kalm, het is  al goed als je Jacques belt  en het hem precies vertellen is  je wel toevertrouwd. Zodra ik iets  weet, bel  ik weer, tot ziens, Juliet.’

Ze legde langzaam de telefoon neer en keerde zich naar Vernon.  ‘Nu  kunnen we niets meer doen dan  wachten,’ zei ze met matte, verslagen stem, ze kneep even haar ogen dicht en wreef  door haar haren. ‘Dit is  weer een  nachtmerrie, zoals toen in  Rio. Stel dat hij  kwaad is  omdat  Marion destijds die opdracht van  hem  verknoeid heeft,  wat dan?’

‘Ik weet het niet, maar  als Eelco iets voor  Marion  voelt,  dan weet  ik uit eigen ondervinding hoe hij er nu  aan  toe is. Die Borini  is het eeuwige kwaad  in het leven van Juliet en  haar familie,  in  ons  leven en dat van Marion en wees er maar van overtuigd, dat het dan  nog het  kleinste deel is,  de top van  de ijsberg die boven water  uitsteekt. We schieten er weinig mee op dat we het goed  weten,  ik  geloof dat ik Eelco’s wagen hoor.’

Vernon  liep naar de voordeur  en  kwam kort daarop  met Eelco  binnen. Het was zo duidelijk  zichtbaar dat hij verschrikkelijk ongerust was dat Wia haar hand op zijn arm legde en zachtjes zei: ‘Ik hoef je  eigenlijk  helemaal niet te vragen wat het voor jou betekent, zo heeft  Vernon zich nog  niet zo lang geleden gevoeld, toen ik ontvoerd werd.’

‘Dat moet wel  hetzelfde geweest  zijn,  ja!’ Eelco’s ogen dwaalden van Vernon naar Wia  en  hij nam de hand van  zijn arm en hield ze tussen allebei zijn handen. ‘Ik weet  van Marion wat Vernon en jij  voor  elkaar betekenen,  zelf  heb ik jullie nog niet  samen meegemaakt, maar… ik… als  je  me zou vragen  of ik van Marion houd, dan kan  ik alleen maar zeggen: ik wist,  tot ik Marion ontmoette niet,  dat het  zo  kon zijn,  daarbij  valt alles wat ik  ooit vroeger heb meegemaakt, gedacht, gevoeld,  volledig in het niet. Marion is zo lang  ik  haar  ken  geen gelukkig meisje geweest, en ik weet niet waarom,  ze  heeft het me niet  willen  vertellen en dat is  hard  want wat  er  met  mij gebeurt kan  me  niet meer schelen, als zij maar  gelukkig is.

Ik dacht dat het overdreven nonsens was als iemand dat  zei maar het  is toch waar, je wilt  je  eigen  geluk, natuurlijk wil je dat, maar er komt een ogenblik dat alleen die ander belangrijk is omdat je haar lief hebt  zoals… en dat weet ik zeker… je maar één keer in je leven  van iemand kunt  houden  en daarom  alleen  wil ik zo zielsgraag  weten,  wie  er zo’n  invloed  op het arme kind heeft dat ze vanmorgen  bewusteloos bij  de telefoon in elkaar zakte, dat is me  nogal wat. Vertel me in vredesnaam wat je weet, hier word ik gek  van.’

Vernon  en  Wia  keken elkaar aan, ze voelden  elkaar zo  goed  aan dat  ze  precies wist wat Vernon bedoelde.

‘Luister Eelco, ik kan je maar een gedeelte vertellen, lang niet alles,  want  dat  is Marions zaak  en dingen die mij en Vernon in  diep vertrouwen  verteld zijn, kan  ik niet verder  vertellen, zelfs niet  tegen jou.  Dat is een  beslissing die Marion zelf zal  moeten  nemen, niet wij. Kom, ga  zitten en ontspan  je zo veel mogelijk.’  Ze  schonk  een kop  sterke koffie voor hem in en lette erop, dat hij die inderdaad heet  opdronk. ‘Om te beginnen Eelco, heeft Marion  meer trouwe vrienden dan ze zelf wel weet. Als je  haar eenmaal kent,  dan houd je ook van haar, ze is het echt waard.  Het mag  anders  geleken hebben, ook  voor anderen die erbij betrokken waren zoals onze vrienden Juliet en Jacques,  maar ze  heeft een lief karakter,  ze  kan zich  prima  aanpassen, want wij hebben een  schat van  een gast aan haar gehad, ze is  van nature  vrolijk en humoristisch,  intelligent en een tikje dromerig,  een meiske dat veel liefde en bescherming nodig heeft en  dat nooit vond  op haar weg en daardoor  in moeilijkheden kwam. Dat is, in het kort, mijn karakterschets  van Marion, die veel  meer narigheid  heeft meegemaakt dan  je voor mogelijk zou  houden, eigenlijk ook wel  omdat ze te goed van vertrouwen was. De  man die haar opbelde  is zo goed  als  zeker Pierre Borini, een schatrijke  Braziliaan met enorm  veel  twijfelachtige contacten in Nederland en hij is een  kwade genius voor heel veel  mensen,  ook  voor ons.’

‘Dat begrijp ik niet.’ Eelco was iets  rustiger geworden, hij  zag  er ook niet meer  bleek en verschrikt uit. ‘Hield of houdt Marion  van  die Borini?’

‘Nee,  dat doet ze helemaal niet en  dat heeft  ze nooit gedaan,’  Wia’s  stem klonk kortaf en  scherp, wat totaal niet bij haar paste maar de emoties werden haar te veel  en dat wilde  ze niet weten.

‘We kunnen  je  dat nu  niet  allemaal uitleggen omdat  Marion erbij betrokken is maar Borini is ons aller kwade genius, hij is een duivel, hij was ook degene die  Wia een jaar geleden heeft ontvoerd, hij  was degene die  bijna het kind van  Juliets broer op de dag  van haar doop doodreed toen Juliet de baby  uit de kerk droeg en het was natuurlijk in eerste instantie om Juliet te  doen.’

‘Vernon  zag het aankomen en  rukte Juliet en de baby weg voor de aanstormende wagen,’ vulde  Wia aan en haar stem trilde  even. ‘We waren daar allemaal kapot van, en dat was dan Borini,  dat is de vent  die Marion vanmorgen heeft gebeld en waarvoor ze op de vlucht  is. Vraag me nu  niet wat Marion  er mee te maken heeft, want alles bij elkaar  is het  een lang  en ingewikkeld verhaal.  Laat het voorlopig maar genoeg zijn dat wij allemaal,  ook Marion, het liefst in een  heel grote boog om deze  Borini heenlopen. Vernon kwam  in paniek naar huis stormen omdat hij toevallig op de  parkeerplaats  van Schiphol Borini  had gezien, hij dacht  dat die vent op  weg was naar  mij,  maar hij  was op weg naar Marion, en  dat  gevaar hebben we niet genoeg onderkend.  We dachten, dat we haar niet ongerust moesten maken en wilden vanavond  naar  haar toe gaan. We dachten, ten  onrechte, dat Borini toch niet wist  waar Marion was en hoe hij dat  zo snel te  weten  is gekomen,  blijft een raadsel. Hij is ons dus voor geweest, helaas. Dat is alles wat we weten en mogen  vertellen.’

‘Kunnen we dan verder niets  doen?’ zei Eelco, die inderdaad  geen  moeite deed om meer te weten te komen.

‘Ik heb Jacques, die politiefunctionaris is, gewaarschuwd,’ deelde  Wia mee.  ‘Ik  weet niet waarom ik het  denk, maar ik  weet dat Marion zal bellen als ze de kans heeft. Ik  geloof dat ze van alle mensen mij het meeste vertrouwt, dat  is gewoonweg zo, hoeveel ze ook van jou  houdt, Eelco. Ze durft jou  niet alles vertellen.’

‘Ik begrijp er  totaal niets van,  dat heb ik ook  nooit  gedaan.’  Eelco  haalde met  een triest gebaar de schouders op. ‘Toen  ik Marion  voor  het eerst  zag  met jou  in  dat wegrestaurant, viel ze me op omdat ze  zo verdrietig was.’

‘Ze had  het toen heel moeilijk,’ gaf  Wia toe, ze  sprong  uit  haar stoel op en begon rusteloos door de  kamer te lopen, af en  toe bleef ze bij de telefoon stilstaan alsof ze het ding  wilde hypnotiseren.

Ze vond het ook  ellendig  dat ze  Eelco zo weinig kon  vertellen,  daardoor  werd de hele toestand zo  verkrampt.  Toen rinkelde de telefoonbel. Wia was met een  sprong bij de telefoon en ze was er zo vast van  overtuigd dat het Marion zou zijn,  dat ze alleen  maar hoopvol:

‘Ja…’ zei, waarop als van heel ver Marions stem kwam:

‘Wia, ik wilde voorgoed weggaan, zonder  van iemand  afscheid  te nemen, dat was het beste, luister je nog?’

‘Ja, wat dácht je?  Kind ik  ben zielsgelukkig dat je belt, blijf in vredesnaam aan het toestel, niet  afbellen,  hè?’

Ze wenkte intussen tegen Vernon en Eelco dat ze haar vooral niet moesten storen, want die twee waren opgesprongen uit hun stoel. ‘Ben  je alleen?’ vroeg Marion aarzelend.

‘Ja,  ik ben alleen,’ bevestigde Wia nadrukkelijk met een waarschuwende hoofdbeweging in  de  richting  van  Eelco en Vernon.  ‘Zeg het maar, meisje.’

‘Borini heeft  me gevonden, hij belde op en eiste,  dat  ik  hem vanmiddag  zou ontmoeten in  een restaurant,  zo niet,  dan ging mijn hele geschiedenis  om te beginnen bij de Domberges aan de paal, van Eelco  wist hij  gelukkig  niets af.’ Kort en  emotieloos kwam de zachte  stem over,  alsof ze  zich alleen zo  in  bedwang kon  houden. ‘Ik ben nog nooit zo geschrokken  en daarom streek ik het vaantje. Ik wist eerst niet wat ik doen moest maar later  besloot ik te gaan  en Borini  in de waan te  laten, dat ik  zo bang was dat ik gehoorzaam weer  voor hem  zou  gaan werken.  Dat  was ik niet van plan maar ik zag maar één  uitweg.  Ik heb twee redenen om je op  te bellen,  de  eerste is, dat ik  graag door wil geven dat  Borini over vier dagen naar Brazilië  vertrekt  en mij daar  een  doosje zou overhandigen, voor  in m’n handtas. Ik weet niet  wat  erin zit en  of het de bedoeling is dat ik het overbreng of  dat ik tegen de lamp  loop als extra straf voor mijn  vorige stommiteiten, ik weet het  gewoonweg niet.  Laat Jacques hem onderscheppen, mij kan  hij niet  meer  deren  want ik zal er beslist niet zijn, daarom wilde ik ook  bellen: ik kon, na  alles wat je voor me  gedaan  hebt, niet  zonder meer  verdwijnen. Ik  ben je  zo verschrikkelijk  dankbaar, jou en  Vernon, je bent m’n trouwste  vriendin in de nood, en… doe  mijn  lieve  Eelco de  groeten,  wens hem alle  goeds. Ik was zo graag bij hem  gebleven.’

Wia sloot  haar ogen  en klemde haar beide handen  om de telefoonhoorn om  zich te concentreren, alsof ze zo haar wil over kon brengen op  dat meisje  aan  de andere  kant, met haar zachte, besliste stemmetje.  ‘Luister,  Marion, doe me een genoegen, blijf luisteren en geef  me antwoord. Waar  ga je dan heen? Dat mag ik toch  wel weten?’

Het  bleef even heel stil aan de andere kant,  toen  kwam dat  vreemde,  emotieloze stemmetje  weer: ‘O jawel, ik vertrek binnen  een paar uur voorgoed naar Australië. Het wordt tijd dat  mijn vader en moeder zich eens wat van me gaan  aantrekken.’

Met een  diepe zucht  van verlichting opende Wia  de ogen, de tranen stroomden over haar  wangen.  Ze  was een paar  minuten lang doodsbang  geweest dat Marion  het helemaal  niet meer zag zitten  en Marion voelde dat zuiver aan.  ‘Jij was  bang, dat ik iets wanhopigs  zou  doen, hè? Beken het maar.’

Er kwam leven in  het  koele  stemmetje. ‘Malle ouwe jongen, dat zou ik niet doen, ik zou het niet  eens  durven. Ik  ga gewoon weg, uit  jullie  leven, uit Eelco’s leven,  zoveel goeds breng ik niemand en misschien  dat ik daarginds nog eens  opnieuw kan beginnen  zonder dat die ene lange schaduw op  me valt. Ik  ga het  m’n ouders allemaal vertellen, misschien dat  ze dan wakker worden, het zal tijd  worden, ik  heb ze te lang gespaard, en dat is  het  dan, Wia, meer heb ik niet te zeggen.’

‘Maar ik wel  en je  hebt me  beloofd te blijven luisteren!’  Wia’s  stem  klonk helder en indringend. ‘Als je me werkelijk dankbaar bent, dan vind je goed  dat ik je  nog een keer  ontmoet  en persoonlijk afscheid van je neem. Wat is  daartegen? Ik beloof je, dat ik alleen kom, toe  dan,  Marion, waar kan ik je  bereiken? Je  weet niet wat je me aandoet als  je dat weigert.’

‘Als je dat beslist wilt… maar het  maakt alles  niet gemakkelijker, een uur voor het  vliegtuig  vertrekt, ben ik in het restaurant.  Kom daar dan… tot ziens, Wia.’ Een zacht  klikje, de verbinding was verbroken. Wia keek  op,  ze zag de  ondraaglijke spanning op Eelco’s gezicht, ze  trachtte bemoedigend te lachen.

‘Ik heb haar de belofte  afgedwongen om persoonlijk  afscheid  van  haar te nemen,  op Schiphol in  het restaurant,  één uur voordat ze voorgoed naar Australië vertrekt, en dat is het dan!’ Ze zakte in  een  stoel neer en  niemand zei  de eerste minuten iets, toen  kwam Eelco  tot  leven. ‘Ik laat  haar niet  gaan,  al moet ik in hetzelfde vliegtuig  stappen. Ik ga  ernaar toe,  dit kan  zo  niet langer,  het is gewoonweg een zenuwenslag!’

‘Kalm nou, man, laten we geen overhaaste dingen  doen, maar  een plan de campagne opstellen,’  remde Vernon hem af. ‘Ik  weet heus  wat ik zeg of ben je vergeten dat ik eens in hetzelfde schuitje zat?’ Het  overleg duurde niet  lang,  ze waren het  zonder meer  samen  eens dat ze  met  z’n drieën zouden  rijden maar dat  Wia alleen  naar binnen zou  gaan.

‘Verder kunnen  we geen plannen maken  en  moeten we het laten afhangen van Wia’s overredingskracht,’ Eelco gaf dat onmiddellijk toe  en Vernon vond hem sympathiek, omdat hij ondanks alle onrust en  onzekerheid zo redelijk  en aanspreekbaar bleef en  geen verwijten deed omdat Vernon en  Wia  niet onmiddellijk naar  Marion waren gereden. ‘Wie  kon  zoiets  ook  voorzien?’ was  zijn eenvoudige commentaar  geweest maar ze  zagen hem bijna zijn zelfbeheersing verliezen toen Wia woordelijk aan  Eelco overbracht wat Marion had gezegd.  Ze zagen  hem wit wegtrekken en met  een ruk keerde  hij zich naar het raam, waar  hij een poos naar de tuin stond te staren voor hij  hees mompelde:

‘Dank je, Wia,  ik hoop  zo… ach,  laat  maar!’

Zijn stem stierf weg,  ze zeiden  geen van drieën iets maar Wia was wel van plan  danig terug te vechten als Marion volhield dat  ze weg wilde. Ze kon  natuurlijk niet  weten, hoe Eelco zou reageren op de stortvloed van bekentenissen die  hem wachtte als  Marion  wel  bakzeil wilde halen,  maar volgens Wia stond hier Marions grootste en eerlijkste kans  op geluk  schijnbaar doelloos  in de tuin te staren.

‘We  moeten gaan als we  tijdig op  Schiphol willen zijn. We gaan maar met mijn wagen,’ besliste Vernon. ‘Laat jij je wagen maar  hier staan, Eelco.  Ik zorg echt wel, dat we er op tijd  zijn,  ik ben het  heen en weer rijden tussen Schiphol en mijn huis gewoon, nietwaar?’

‘Ja, als  je  nog vijf minuten kunt missen dan bel ik razendsnel even Domberge om te  zeggen  dat  Marion terecht is. Die mensen zitten anders  onnodig in spanning.’  Eelco draaide het nummer al en kreeg mevrouw  aan de telefoon.

‘Ik  wil alleen  maar  even doorgeven dat Marion terecht  is,  we gaan  naar haar toe, de rest hoort  u  morgen  wel,’ zei hij  gehaast.

‘Wat  fijn  dat je er toch nog aan  denkt om  ons direct te bellen.’ Mevrouw Domberge was echt dankbaar, dat hoorde  hij aan haar stem. ‘Laat  zo vlug mogelijk iets horen en  ga dan nu maar gauw. Dag  Eelco, hartelijk dank voor  het bericht.’ Ze belde af  en Eelco haastte zich achter Vernon  en Wia aan, die al ingestapt  waren.

‘Hoe dan ook, Borini wordt warm ontvangen als hij vertrekken  wil,’  mompelde Wia met licht leedvermaak. ‘Dan kan hij zijn kleine doosje in plaats  van aan Marion aan  de politie overhandigen. Misschien krijgt hij weer een flinke duw, hoewel dat nauwelijks  schijnt te helpen, hij glipt  door  alle  mazen  van  de wet, althans in zijn  eigen land. Ik weet niet,  en niemand van ons weet dat, welke uitgebreide connecties hij en  zijn rijke familie  daarginds hebben.  Het moet wel indrukwekkend  zijn en daar  zitten wij dan mee.  Toen hij  destijds mijn leven spaarde was ik geneigd te denken dat  hij niet zo roetzwart was  als ik dacht en ik was van  plan mijn belofte aan  hem te houden, maar ik maak  niet  de fout  om hem  koste wat kost sympathiek  te  blijven vinden omdat hij  me spaarde, dat kan ik  niet, hoewel… die  belofte heb  ik gehouden, dat was  een  erezaak voor mij.’

‘Wat voor belofte?’ vroeg Eelco en toen bleef het benauwend  stil,  tot Wia  wanhopig uitriep: ‘Ik kan beter helemaal  m’n mond houden! Ik  stuit vanzelfsprekend steeds op het doodlopend pad, dat Mag-ik-nietzeggen  heet  en ik  doe het heus niet met opzet.’

‘Nee,  maar ik zei je  toch al, dat  dit een zenuwenslag  dreigt te worden.’ Eelco keek haar  aan met een vage maar vriendelijke glimlach. ‘Jij doet genoeg je best,  dus trek het je niet  aan. Het is trouwens vanzelfsprekend dat je  steeds weer  terechtkomt op het onderwerp dat ons volkomen  in beslag neemt. Ik weet bijna niets maar toch genoeg om te verlangen naar een ontmoeting  met Borini, dat  zou  dan niet zo  best  voor hem zijn.’

‘Nee,  en evenmin voor jou,’  merkte  Vernon gortdroog op. ‘Jij mag helemaal geen mooie  jongenssmoeltjes beschadigen en hij is walgelijk knap om  niet te zeggen mooi.’

‘Báh!’ zei  Eelco  met  innige overtuiging. ‘Enfin, dat hij mooi is kan ie niet helpen als  het maar niet zo’n smeerlap was.’

Om kwart voor zes draaide  Vernon zijn wagen op  zijn gewone parkeerplaatsje.

‘Wij wachten hier, de rest is aan jou,  Wia, good luck,  mijn  meisje.’ Hij kuste haar  kort en hartelijk.

Wia  stapte  uit  en wuifde tegen  hem met een opgewekte  lach die beslist niet gemeend was, zo opgewonden  en onzeker voelde ze  zich. Als Marion in ieder geval  maar kwam,  want anders  wisten ze niet waar ze haar moesten zoeken. Wia’s ogen vlogen rond en met  een diepe zucht van verlichting ontdekte ze Marion, kleintjes weggekropen  in  een  hoekje, heel bleek en met een kop koud  geworden  koffie  voor zich. Ze zat zo in gedachten verzonken aan haar ring te draaien  dat ze  Wia niet zag komen en schrok toen  deze de  arm om haar schouders sloeg en  zei  ‘Hier ben ik  dan. Is dat niet vlug? Kind, ik ben zo dankbaar  dat ik  je gezond en wel  zie.’

Ze ging tegenover Marion zitten en bestelde een kop koffie.

‘Ik kon niet weggaan zonder  jou  nog even te bellen.’  Marions gezicht vertrok  nerveus, ze kon het  eenvoudigweg niet tot een glimlach  brengen. ‘Die boodschap over dat  pakje van  Borini had ik ook aan de politie door kunnen geven  maar ik…  nou  ja,  ik wilde jou nog  even  spreken, de  laatste schakel met… met…  Eelco. Ik heb het besluit om  weg te  gaan  echt niet gemakkelijk  genomen, Wia, en  het moet  snel gebeuren,  daarom laat  ik  alles achter. Ik hecht aan niets zo sterk, zou jij  langzamerhand willen uitzoeken  wat er  weg moet of bewaard moet blijven? Ik heb weinig  tijd, ik wil  dat  Borini me nooit meer vindt en… en… ik wil… ik  kan Eelco niet meer  ontmoeten want dan zou  ik  niet meer weg kunnen gaan.’

Ze zweeg en  Wia had haar  rustig uit  laten praten.

‘Waarom zou  je vluchten voor  Borini?  Kunnen we dat met  z’n allen  dan niet  aan? Je hebt het enig juiste gedaan door de politie op de hoogte te brengen van  zijn plannen.’

‘O ja, maar ik  heb, omdat ik toch wist dat hij  me  niet meer zou kunnen strikken, precies aan  hem  verteld dat ik  hem een slang en  een monster  vond. Nou  ja, zo  het  een en  ander, daarna  ben ik  er niet zo erg gerust  vandoor gegaan.’ Marion glimlachte flauwtjes. ‘Niemand  zal hem ooit in  zulke woorden verteld hebben hoe  er  over  hem gedacht wordt en hij is ontzettend  ijdel,  dus hij  zal wel  razend zijn,  maar daarvoor  vlucht  ik niet. Ik heb niet zoveel geleerd en zoveel ellende meegemaakt  om me weer in de put  te laten gooien  door Borini.  Ik heb ermee  gebroken en ik wil in  Australië  opnieuw beginnen.  Als  ik hier  blijf is dat onmogelijk omdat Borini gedreigd heeft dat hij aan iedereen nu en in de  toekomst, waar ik  ga en sta  tevoren bekend zal maken wat mijn  verleden  was, zodat ik  ook nergens  meer aan de slag zal kunnen komen.  Eelco…  nou ja, dat  was  al meteen een hopeloze geschiedenis, daarom voelde  ik me  zo doodongelukkig. Eelco  met zijn achtergrond en  zijn  karakter, dat volgens mij goudeerlijk  is,  wat  moet die met mij? Hij is de liefste en de fijnste  man die ik ken,  ofschoon…’ En nu glimlachte ze heel even.  ‘Ofschoon jij het met Vernon ook aardig goed  getroffen hebt. Nee,  Wia, het doet  me ontzettend pijn maar in hoofdzaak  ga ik om Eelco, het is gewoonweg  het beste zo.’

‘Dat  zeg jij maar vind je  het niet een  beetje… een beetje laf om ervandoor te  gaan  en  Eelco  doodongelukkig achter te laten omdat hij eenvoudigweg niet weet,  wat  er  tussen jou en hem staat? Hij houdt namelijk van je,  hij  zou  de sterren  wel voor  je van  het uitspansel willen plukken als hij kon, dat weet ik zo  vast en zeker  als Vernon  en  ik  van  elkaar  houden. Eelco had er op  zijn minst recht  op, dat je hem ronduit en eerlijk zou hebben verteld wat er tussen jou en  hem  staat.  Ik vind zwijgend vluchten  nooit een oplossing  en ik kan me  voorstellen dat je in paniek hebt gehandeld omdat je  geen uitweg  meer  zag, maar je kunt het eenvoudigweg niet waar maken dat het een  goede en  eervolle oplossing is.  Heb toch de moed om het minstens met Eelco  uit  te praten,  Marion. Ik geloof eerlijk, dat dit in ieder geval noodzakelijk is  voor zijn leven, zijn geluk, dat hij  weet dat er  inderdaad een ernstige reden is  waarom je weg wilt, praat  met hem. Het is hard maar  de enige eerlijke oplossing.’

‘Ik  heb  het nooit  gedurfd en nu kan het niet  meer, het  is te laat.’ Marion roerde  afwezig in  de koud geworden koffie, ze  bleef maar roeren tot Wia zachtjes haar  hand  op die van Marion  legde.

‘Ik  had  je beloofd dat ik alleen zou komen en als je  echt niet wilt,  kan  niemand  je dwingen, maar buiten,  bij Vernon in  de wagen, wacht Eelco, ik mag wel zeggen: in duizend  vrezen. Ik smeek je, ga  alsjeblieft met mij mee  en praat met hem, niet hier, niet in de  auto maar bij ons  thuis. Heb de moed om hem  alles  te vertellen, hoe  ellendig  dat voor jou mag zijn  en  misschien, of zeker, ook  voor hem.’ Wia  keek op haar horloge en wist dat nog slechts  vijf minuten  hen scheiden  van the point of no  return, over vijf minuten zou  de vriendelijke maar  onpersoonlijke stem de passagiers oproepen.  Als  Marion  dan opstond en  wegging, zou zij, Wia, terug moeten naar Eelco en  vertellen dat het allemaal mislukt was, dat Marion over een paar minuten naar Australië zou vertrekken en niet  meer  terug te  halen was. De bedoeling was geweest om tot  ongeveer een kwartier voordat Marion weg  moest  te  praten en als ze  niet  toe wilde geven, Eelco toch te waarschuwen maar Wia had die  kans in het  vuur van het gesprek  voorbij laten gaan. Wia’s ogen gleden van dat  stille,  gesloten gezicht naar de klok.

Laat het voorbij zijn, ten goede of ten kwade, dacht ze. Ik houd  dit  niet langer uit.  Mijn God, geef dat ze het inziet, dat het zo niet kan! Er ging een schok  door Wia  heen  toen  de metalen stem, die voor haar de stem  van het noodlot was, rustig en  klaar door de ruimte  klonk, ze hield haar adem in en Marion  bewoog zich niet, nog  steeds niet. ‘Als  jij denkt dat  het laf van me is, als  ik ga… ik heb me lang genoeg een lafaard gevoeld!’  De beslissing was gevallen. ‘Ja, ik zal met Eelco praten.’

Met  een diepe zucht van  opluchting  en tranen  in haar ogen keek Wia naar  het  meisje dat  opeens zo rustig,  zonder theatraal  te  doen,  toegaf.  Ze had  Marion  wel om de hals willen vallen maar ze deed  opeens  zo  rustig, zo  gereserveerd nu ze  toegegeven had. Ze  ging het onontkoombare  gesprek  waar  ze zo verschrikkelijk tegen opzag dan toch  met  opgeheven  hoofd tegemoet.

‘En haar heb ik laf genoemd,’ dacht Wia met diep  zelfverwijt. Ze probeerde onder woorden  te brengen wat ze  voelde  maar  Marion glimlachte en zei vriendelijk en geruststellend:  ‘Maak  je  daar niet druk  over,  Wia. Je had  gelijk maar  ik zag het niet zo, omdat  ik… nu ja, omdat ik in paniek  was geraakt. Dat  is nu over en als ik ga, wil ik  schoon schip hebben gemaakt.  Ik moet hier  doorheen, hoe verschrikkelijk ik het ook  vind. Zullen we gaan?’

Ze stond op, nam haar koffertje  en liep weg, met Wia achter zich. Ze liep heel recht  en zeker, heel  bleek  maar met opgeheven hoofd.  Vernon  zag hen het  eerst en greep Eelco bij de arm.

‘Daar zijn ze, het  is Wia gelukt!’ Ze liepen hen geen  van  beiden tegemoet, bevangen door  dat onnoembare in Marions houding,  hoewel Eelco het wel uit had willen schreeuwen van  geluk toen hij Marion  zag. Toen Marion dichtbij was  keek  ze Eelco aan.

‘Het spijt me, dat  ik er zo vandoor wilde gaan, dat was niet goed. Als er iemand recht heeft op een verklaring ben jij het.’

‘Ik ben  zo blij dat je niet weggegaan  bent, Marion.’ Hij nam  haar  hand  in de  zijne  en ze glimlachte,  verdrietig en medelijdend  en zachtjes  trok ze haar hand terug.

‘Straks ben je waarschijnlijk  niet zo  blij meer. Het  is alleen… nu ja,  Wia  had gelijk, vluchten  is laf. Zullen we nu gaan? Ik kan dit  alles… dit gedwongene… het weten  dat het toch… o, laten we alsjeblieft naar huis gaan,  zodat ik het achter me heb waar  ik nu als een  berg  tegen opzie.’  Ze keek niet meer naar Eelco maar ging  zonder meer  naast Vernon  voorin zitten. Wia trok Eelco, die stil bleef staan kijken alsof hij  zijn ogen niet  geloofde, met  zich mee.

‘Kom, Eelco, laat het zo. Ze is zichzelf niet,’  zei  ze  kortaf.  ‘Dat gesprek met jou is een vuurproef voor haar, geloof  dat maar.’

De  tocht naar huis  was niet  bepaald vrolijk, niemand deed een mond open. De situatie  leende zich ook allerminst voor een luchtig  gesprek en  niemand  deed er een poging toe.  Marion zat  in gedachten  een gesprek met Eelco  te houden  en  Eelco zat zijn  hersens te  pijnigen omdat hij  er totaal niets van begreep wat  voor rol Marion  nu eigenlijk had gespeeld  tussen die drie families aan de  ene  kant en Borini aan de andere kant.

Eenmaal thuis liet Marion zich,  met  haar jas aan, in een  stoel vallen en wreef  haar handen.

‘Ik heb het koud,’  zei  ze ten overvloede, want Vernon was  bezig om de verwarming hoger  te zetten en  een  houtblok op de open haard te leggen omdat ze dat altijd zo  genoeglijk vond en een beetje sfeer, zo oordeelde  Vernon, hadden ze wel nodig.

‘Willen jullie koffie?  Geef je jas maar  hier, Marion.’ Wia had graag lang en hard  willen gillen om de ondraaglijke  spanning af te  reageren, maar  zulke dingen deed  je  niet. Zoals  die  twee daar zwijgend, bleek en  langs elkaar  heenkijkend  tegenover elkaar zaten was het voor Wia de  beruchte  druppel waardoor de emmer wel eens kon overlopen.  Vernon zag het aankomen en  greep  fors  in.

‘Nou, jullie praten maar, wij smeren  hem, tot kijk.’ Hij trok Wia  aan een hand mee de kamer  uit en kwakte  de deur in het slot.  De stilte die daarna in de kamer hing nam  gigantische vormen  aan,  tot het Eelco  ten slotte  te machtig werd.

‘Marion, als je  wilt praten doe het dan  ook,’ zei  hij  en hij waagde het niet zich voorover te buigen en  haar hand aan te raken, ze had nog steeds dat onaantastbare, alsof  ze in een luchtledige  ballon  was opgesloten.

Nog zei Marion niets en Eelco ging wat moeizaam  verder: ‘Zie je,  ik zou je graag helpen  door het gesprek  te  beginnen maar ik moet je eerlijk bekennen dat  ik, hoewel  ik tamelijk intelligent ben, van deze hele duistere geschiedenis rondom  jou niets, maar  dan ook totaal niets  snap.  Was  Pierre Borini een… een vriend van je… vroeger?’ Marion keek op, ze streek nerveus over het korte blonde haar alsof het haar moeite kostte zich  op  zijn  vraag  te concentreren.

‘Een vriend? Ja, misschien  dacht ik  in  het begin dat hij dat was. Hij kon me aan allerlei opdrachten in de modebranche helpen.’ Ze trok een grimas en  haalde haar  schouders op. ‘Een vriend in de betekenis  die  jij  eraan  geeft is  hij nooit geweest.  Gelukkig  voor  mij vind ik hem  niet aantrekkelijk met  zijn  weke  mooie gezicht en dat was maar heel goed  voor mij, want  Pierre’s aandacht  is op jongens gericht, nooit op meisjes.  Daar  kan hij natuurlijk niets aan  doen  en het heeft niets met al  het andere te  maken. Ik ben er nog niet achter, of hij zijn  misdadige karakter bij zijn  geboorte  heeft meegekregen  of dat hij  totaal verpest is in  zijn met miljoenen van een schatrijke pa belegde jeugd, ik  weet het niet, maar in ieder  geval  is Pierre de kwade genius  van mijn leven geworden, hoe,  dat  wil ik je vertellen  als je nog de moed hebt om  te  luisteren als ik je de  onverbloemde waarheid  zeg: ik heb anderhalf jaar  in de gevangenis  gezeten.’

Ze kon  met de beste wil ter wereld  niet beweren dat die bekentenis  Eelco niets  had gedaan.  Ze keek  hem recht  aan en ze zag hem langzaam lijkbleek worden, hij sloot  een ogenblik zijn ogen, alsof het beeld  dat haar woorden opriep te veel voor hem werd  en  zijn handen kneep hij zo krampachtig om de stoelleuningen  dat ze snel haar  ogen weg liet dwalen. Nu was het eindelijk gezegd en Eelco zei niets. Had  ze dit verwacht of toch wat mededogen? Maar ook  de harde  beschuldiging die ze  verwacht had bleef uit. Het volgend ogenblik bleef ze zich heel  haar leven herinneren  als een van de liefste  en mooiste die  ze ooit mocht meemaken.  Eelco  stond  op  en  tilde haar uit  haar  stoel, toen ging  hij  weer zitten en trok Marion op zijn  schoot, met zijn armen vast om haar heen en zijn gezicht tegen het hare fluisterde hij  diep ontroerd: ‘Marion… Marion…  hoe  was dat mogelijk? Hoe was dat  mogelijk?  Ik wilde,  dat ik het eerder geweten had maar  wie kan zoiets met jou  in  verband brengen?  Ik heb 1001  dingen gedacht maar dit niet, laten we maar  even samen bijkomen voor je me  alles gaat vertellen, en huil  maar… huil maar uit!’

Met haar  armen om  zijn hals huilde  ze zoals  ze haar hele leven nog niet had gehuild.  Eelco was  er alleen maar, helemaal,  met zijn gezicht  tegen haar haren en zijn armen vast om haar  heen. Eerlijk gezegd kon hij ook niets  zeggen want natuurlijk  had  Marions  bekentenis hem  geschokt en het  wilde  verdriet, dat als een  rivier buiten de  oevers  trad,  werd  hem  te veel. Het duurde lang  voor ze tot kalmte  kwam.  ‘Marion!’ Ze hoorde zijn  stem  zacht, voorzichtig  aan haar  oor. ‘Marion, vertel  het me maar.  Het zal je goed doen.’ De grote beschermende hand streek met  een rustgevend gebaar  over haar haren.  ‘Veroordeel  je me dan niet?’  vroeg ze.

‘Hoe kan ik je nu veroordelen als ik  helemaal  niet weet wat er allemaal  gebeurd is?’ Dat  was weer helemaal Eelco, nuchter denkend en handelend na de hevige ontroering van de eerste  ogenblikken.

‘Nee, maar om het feit zelf.’ Ze  ging rechtop zitten, vast besloten geen verstoppertje meer te  spelen en hoewel het haar  moeite  kostte keek  ze hem  recht en  vast aan.

‘O, het feit  zelf…’ herhaalde hij peinzend. ‘Nee,  het ging niet  om het feit  zelf dat ik zo  vreselijk schrok maar  het was  alsof ik in één flits  zag en begreep, wat dat voor  jou  betekend moet hebben, beroofd  te zijn van je vrijheid en alle vernederingen  die je  toch moet hebben meegemaakt.  Dat  kon  ik een paar minuten lang niet verwerken, zie  je.’

‘En je  vraagt niet eens of  ik schuldig was en waaraan?’ Ze stond  op  en schoof  een leren poef dicht bij  zijn  stoel. ‘Nee, als  je me alsmaar zo lief vasthoudt  en  troost, dan kom ik  helemaal  niet aan  praten toe  en ik  wil praten, al zal het wel uren  en uren duren voor je mijn  hele tamelijk schamele  levensgeschiedenis  weet. Ik moet beginnen bij mijn nogal vreemde  jeugd.’

Langzaam verscheen op het  nog kale stramien voor Eelco’s  ogen  het beeld van het kleine, dromende meisje dat zich zo goed en  zo  kwaad als mogelijk  was, materieel goed verzorgd  en  dat was  dan  ook  alles, vroeg zelfstandig had moeten maken en dat eigenlijk niet goed aankon.  Maatschappelijk redde ze het wel maar toen had ze het ongeluk om Pierre tegen te  komen.  Wat ze allemaal vertelde, in heel  sobere  zinnen  en  zonder dramatiek, gaf daardoor een haarscherp  beeld. Marion vertelde nu  ook  rustig en methodisch, ze hoefde maar heel zelden terug te grijpen  op  een vergeten gedeelte van het verhaal. Ook  van haar  onmacht  en haar  haat  om  de straf, die ze ten  dele  verdiend had,  maar  zeker niet zo  zwaar en dat was  dan  te  wijten aan Pierre Borini. ‘Ik  wist de helft nog  niet,’ zei ze. ‘Ik  ben zo’n enorme stommeling  geweest. Toen Wia  zich  over me  ontfermde en  ik later, ook hier in het  huis van Wia en Vernon, een lang gesprek met Wia en Juliet had,  kreeg ik  de grootste  schok  van mijn leven. Ondanks het feit  dat ik Borini intussen toch wel had leren kennen dacht ik, dat hij alleen misdadig was op… op materieel gebied. Ik wist niets van  Wia’s ontvoering,  ik wist  evenmin  van de aanslag op Juliet met  de baby van  haar broer  en schoonzusje, evenmin wist ik, dat tijdens die vakantie in Rio een aanslag  op Juliets  leven is gepleegd,  die door Jacques  op het nippertje  kon worden voorkomen,  zo moeten er meer  gevaarlijke incidenten zijn  geweest. Juliet is een  keer tijdens  een uitstapje  onder  water gehouden  door Pierre en bij het uitstapje naar de Watervallen  in Brazilië van Foz do Iguaçu wilde hij  haar een duw geven, en zo gebeurde er van  alles, maar ik… stommerd die  ik was…  zag  dat niet,  omdat ik zelf  niemand een haar zou krenken en  ook verwachtte, dat niemand in mijn omgeving  zoiets zou doen. Het  gekke was,  dat  ik  door de spanningen aan voortdurende hoofdpijnen leed en vaak, totaal onschuldig, aan Juliet  om aspirine  vroeg als de  mijne  op waren,  ik vrat die dingen bij tientallen maar  ik  heb later pas  begrepen, dat  het Juliet allemaal bijzonder verdacht  voorkwam. Zij  kon weer niet weten dat  ik  inderdaad te veel aspirine slikte en dat Borini daar echt niets vanaf wist. Zo werkten we  dan  naar het  hoogtepunt toe. Ik liep tegen  de lamp omdat  Juliet zo  geweldig scherp van geest is en tijdig in de gaten had,  dat ik een  tabletje met een microfilm  verwisseld had, maar zij verwisselde het  opnieuw… zodoende… enfin,  alles  wat ik eerlijk niet  geweten had werd bij de  strafzaak als extra bezwarend materiaal tegen mij  op tafel gebracht. Hoe moest ik bewijzen,  dat  ik alleen maar juwelen en, naar ik dacht, een daarop betrekking hebbend microfilmpje had vervoerd? Ik weet nu,  wijs geworden  door schade en schande, dat  Borini een wijdvertakte organisatie leidt en altijd  weer kans ziet om  door de  mazen te glippen en hij laat nooit  iemand  vrij die ooit voor hem gewerkt heeft. Waarom die  hele  mislukte kaping- en ontvoeringgeschiedenis? Ik weet  het gewoonweg niet,  ik ben maar een  klein radertje  geweest in de grote  machinerie, ik weet te  weinig, gelukkig maar, van  de vele duistere zaken  die hij bestuurt, maar hij is ook sadistisch en  hij wilde  me gewoonweg in de  tang houden. Misschien is dat pakje dat ik  in  ontvangst moest  nemen iets waarmee ik opnieuw  tegen de lamp moest lopen, misschien is  het wel belangrijk voor hem en als het mislukte… nou ja, dan was ik  het weer,  hij niet.  Begrijp je  een  beetje  waarom ik maar  één oplossing zag? Voorgoed weggaan  naar  Australië.’

‘Ja, ik begrijp  dat je er  niet meer  tegenop  kon. Wat ben  je dom geweest  en zo  goed van vertrouwen, geen partij  voor het monster dat Pierre  Borini heet.’ Eelco nam  haar gezicht  tussen zijn  handen en  wachtte  tot  ze haar ogen naar hem opsloeg. ‘Luister,  Marion,  ik wil, dat je weer  frank en vrij in  het leven  komt  te staan, dat je niet  voortdurend bang bent… iemand… wie dan ook…  van  vroeger te  ontmoeten, hetzij die misdadiger, hetzij iemand die je ontmoet hebt toen je gevangen zat…

Ik weet zeker,  dat je het kunt. Voor  wat gebeurd is heb jij  alleen geboet terwijl je het  minst  hebt  gedaan. Ontmoet  je iemand, dan  gooi je je hoofd in  je hals en je  denkt: Nou… én?  Ik  ben zielsblij dat ik nu alles weet, want ik werd  gek van het gepeins en de zorg over jou, dat  was allemaal  zo schimmig, zo ongrijpbaar als een spook.  Ik weet  nu  waar we tegen  vechten. Voor mij is  het voorbij,  uit  mezelf zal ik er  nooit meer op  terugkomen maar als jij behoefte hebt om er  wel  over te praten,  dan zal ik er  altijd zijn.  Begrijp  alleen  maar heel goed, dat ik je een lief en waardevol mens vind  en dat  tussen  jou en de  wereld voortaan  een  heel stevige muur zal  staan,  en  dat ben ik. Het is  natuurlijk verstandiger om  Borini aan  Jacques  over te  laten maar mocht ik hem ooit in  een straal  van  vele  kilometers of telefonisch  op je  pad ontmoeten,  dan neem  ik het toch heus tegen hem  op en ik ben  niet  gewend om net als  Don Quichote tegen windmolens te  vechten.  Geloof het  of geloof het niet.’

‘Maar hij  is gevaarlijk,’ zei Marion zachtjes.  ‘Ik zou doodsbang zijn dat jou iets overkwam.’

‘Als  hij  gevaarlijk is  ben ik nog  gevaarlijker als het nodig is.’

Het antwoord  kwam zo rustig en zelfverzekerd, dat  ze begreep  dat hij  op de een of andere manier wist dat  hier  geen woord  snoeverij bij was. Begrijpen deed  ze het  niet maar ze nam voorlopig aan  dat ze  zich veilig kon voelen, waarmee nog  lang niet alle moeilijkheden  uit de wereld waren.

‘Ik vraag me af…’ Haar stem klonk zacht  en een tikje  fladderend  en onzeker.  ‘Ik vraag me af… hoe kun  jij  als… als een muur tussen mij en de wereld staan? Hoe… hoe kunnen wij samenblijven… jij…  met jouw achtergrond en ik… hoe je  het ook bekijkt,  ik met  mijn achtergrond. Het kan niet samen gaan, het kan eenvoudig  niet!’

‘Het kan wel  en het  moet, en wat  heb ik je  nou net gezegd? Nou…  én? Met je neus in de wind  en sámen!’ Eelco trok haar  van de  poef opnieuw in zijn armen. ‘Is het  nog  steeds  niet tot je doorgedrongen dat ik van je houd, en niet met mooi-weer liefde,  ik kan me het leven zonder jou niet voorstellen.  Verder dacht  ik, dat je intussen  je portie narigheid meer  dan royaal hebt  gehad en mag je dan,  alsjeblieft, eens proberen  om gelukkig te  zijn op jouw manier  en mijn  manier? Is het nog niet tot je doorgedrongen, dat ik je naar de  burgerlijke stand en  de kerk sleur zodra dat  mogelijk is? Vrouwe Van  de  Reymweert…’

Het hartstochtelijk betoog vond zijn einde in de  tedere, alles zeggende omhelzing.

‘Maar je  moeder… Eelco!’  Ze duwde Eelco terug en keek hem met  grote schrikogen aan. ‘Ik… heb gehoord, dat zij niet zo heel gemakkelijk is en grote  eisen  stelt voor haar zoon… en ook… dat  ze… eh… dat ze zich  haar  afkomst  erg bewust  is. Een  mooie schoondochter wil  je haar geven!’

Eelco  keek  Marion nadenkend aan,  toen kwam er een glimlach  om zijn mond,  een warme,  zachte lach en  zijn ogen  deelden in die uitstralende warmte.

‘Ja,  inderdaad een mooie  en lieve schoondochter, die  het niet gemakkelijk heeft  gehad  maar mijn moeder leeft  de laatste jaren zo haar eigen leven, dat ik  me  niet  geroepen voel  om haar alles te  gaan  vertellen. Ze  is daar gewoonweg  niet aan toe, ze kent je nog niet en het zou haar noch jou  goed doen. Kom haar maar open  en  vriendelijk tegemoet  en denk dan maar… wat  dan ook  weer? Zeg het eens… zég het!’

‘Nou… én?’ Het kwam  er nog niet erg overtuigd uit maar volgens Eelco kon het  er  al aardig mee door en als antwoord  op dat grapje lachte Marion  voor het  eerst hartelijk.

‘Lieve leugenaar!’  zei ze innig.

Het  vuur  in de open haard doofde en Marion keek op  de statige wandklok.  ‘Lieve  hemel, Eelco, het is  nota bene halftwee, we hebben uren en uren gepraat, waar  is de tijd gebleven! Wia en Vernon zijn natuurlijk al uren  geleden naar bed gegaan. Het is doodstil in  huis  en  wij hebben niets  gemerkt!’

‘Inderdaad en  nou voel ik opeens  dat  m’n maag  knort,’ meesmuilde Eelco en ze schoten  allebei in de lach, het was  heerlijk om  samen echt vrolijk te kunnen zijn en te  lachen  om kleinigheden. ‘Laten we naar  de  keuken sluipen,’ stelde  Marion  voor. ‘Dat  vindt Wia prima, dat  weet ik zeker.’

Ze waren nauwelijks  in  de hal, toen  ze een slaperige stem met een  grote geeuw tot  slot hoorden  mompelen: ‘In  de keuken staat een berg  zalige sandwiches en koffie  op het lichtje, oewáá!’

Ze keken  omhoog  en zagen een verward blond hoofd boven  een donzige witte ochtendjas.

‘Drink dan  een kop koffie mee, op de oplossing van alle ellende!’ Eelco sloeg met  een trots  gebaar zijn arm om Marions schouders.

‘Je meent het!’ Wia duikelde van  louter enthousiasme bijna  van  de trap, werd onder aan  de trap  door Eelco opgevangen en onstuimig door Marion omhelsd.

‘Het enige  goede dat Borini op zijn geweten heeft…  weet je wat dat is?’ Het  viel hen allebei als  een verlossing op dat  ze de  gehate naam openlijk en zonder angst uitsprak.  ‘Het enige  goede dat hij ooit deed was  Wia  sparen en haar op  mijn spoor zetten, ik  meen  het!’

‘Zo is het!’ zei  een tweede  slaperige  stem over  de trapleuning  en ook  Vernon was erg enthousiast. Hij sloeg Eelco  uitbundig op zijn schouders  en zoende Marion, het  was een ware berenomhelzing.

‘Van harte  hoor, meidje… van  hárte.  Ik kan je niet zeggen hoe opgelucht  ik me voel! Kom lui, dan gaan we  met z’n vieren nachtbraken!’

Vooral Marion genoot van het nachtelijk feest in de keuken aan de  eetbar, met warme koffie en  sandwiches. Natuurlijk  werd er weer stevig bijgepraat en Wia,  die om  klokke halfvier de laatste sandwich naar binnen hevelde  en  de boter  van haar vingers likte, zei voldaan:  ‘Dolgezellig, zo’n onverwachte bijeenkomst in het holst van de  nacht, maar tja… de  nacht  is nou  wel  erg hol geworden. Marion, wat  is je  bedoeling? Blijf  je hier of moet je morgen aantreden bij de  baas?’

‘O ja,  ik  ga beslist werken. Het is  al erg  genoeg dat  ik er  vandaag  vandoor  ben gegaan.’ Marion was  vastbesloten  om het  niet nog erger te maken en de Domberges hadden dat ook  niet aan haar verdiend. ‘Nu, goed, als Eelco genoegen wil nemen  met het logeerkamertje  onder de hanenbalken, dan hoeft  hij  ook niet  midden  in de nacht  rond te zwalken en kunnen jullie morgenochtend samen teruggaan,’ stelde Wia  voor.

‘Het organiseren zit jou nog  steeds in het bloed,’  spotte Vernon. ‘Dan  spreekt de doorknede  stewardess  weer.’

Iedereen  was het met de oplossing eens en om halfvijf strompelde  men  vermoeid  naar  zijn kamer om  nog een korte nachtrust te genieten. Wia kon toen  niet  meer slapen  en stond  om zeven uur voor het ontbijt te zorgen  en om halfacht zat dan ook inderdaad iedereen  aan de ontbijttafel, zij het dan niet  bepaald uitgeslapen.

‘Ik dacht dat  jullie wel vroeg zouden willen rijden,’ legde  Wia haar matineuze neigingen uit en ze  smoorde beleefd een geeuw, waarop Vernon,  die voor de gezelligheid ook maar afgedaald  was, grinnikte,  waarna hij het kapje  zo krachtdadig van  zijn ei sneed, dat het ei  begon te lekken.

‘Te zacht,’  lispelde Wia schuldbewust.

‘Te  onhandig, ik!’ Vernon knipoogde  tegen zijn  vrouw, een van zijn plezierige eigenschappen was dat hij nooit een ander de schuld gaf voor zijn eigen  blunders,  wat veel kregelige woordspelingen voorkwam.

Marion zag  er erg witjes  maar tevreden en gelukkig  uit  en Eelco had  meer ogen voor haar dan voor het ontbijt,  dat  hij  afwezig naar  binnen werkte.

Bij  het  weggaan sloeg Marion haar armen om Wia’s hals en  kuste haar hartelijk.

‘Dank je voor  alles, voor al de keren dat je me uit de put hebt  getrokken en voor deze keer, toen je me  verhinderd hebt om ervandoor te gaan,’ zei  ze uit de grond van  haar hart.’ Ik  geloof dat de zon voor mij weer  ging schijnen op  die gedenkwaardige dag toen ik jou ontmoette. Je bent…nou  ja… een  prachtmeid!’

‘Ach,  je had zo hard een klimstokje nodig, zo’n plantje dat te lang geen water en zon heeft  gehad, malle  vergelijking  misschien  maar ja,  dit  schijnt het  uur der  waarheid te  zijn.’ Wia  was  meer  ontroerd dan ze wilde laten blijken, ze schudde  Marion stevig  en liefderijk  door  elkaar.

‘Kom, ga nou maar gauw en wees  gelukkig.’

Eelco aarzelde even, toen zei hij, met een snelle glimlach  naar Vernon:

‘Mag  het? Ik moet  even Marions woorden bevestigen, je bent  een prachtmeid, Wia!’ Hij  kuste haar  stevig  op allebei haar wangen en daarna  gaf  hij Vernon  een niet minder  hartelijk gemeende klap op zijn schouder.

‘Jij ook bedankt voor  alle  hulp. Wat kan een echte  én  hechte  vriendschap toch soms op wonderlijke  bodem groeien! Tot ziens, lui!’

Wia en Vernon wuifden hen na, met het  tevreden gevoel dat hun missie gelukt was en ze  een  paar vrienden voor het leven hadden  gewonnen.

Eelco en Marion reden zwijgend door de nog rustige dorpjes, tot Eelco vroeg: ‘Marion, toen ik je voor het eerst  zag,  met Wia  in het wegrestaurant, je was toen  zo  verdrietig.  Ik had toen al het gevoel dat ik je graag zou willen helpen en ik wist dat je  niet  om een kleinigheid huilde  en Wia,  dat was  duidelijk,  had zoveel echte, warme belangstelling voor je.’

‘Ik heb  je toen wel  vaag gezien, althans iemand  zien  zitten  in de verder verlaten ruimte, maar ik  was  zo druk met mezelf  bezig,  ik…’ Ze  beet op haar lip en ze voelde,  dat  ze een kleur  kreeg. ‘Ik was een  paar uur eerder  vrijgelaten en Wia  kwam me afhalen. Zonder haar was  ik totaal  verloren  gelopen,  had niets geweten,  zij  heeft me  ook uit dat geestelijk isolement  verlost. Ik heb je gisteravond immers verteld, dat ik zo diep  gekwetst was door alles wat er met me  gebeurd  was,  dat ik tegen niemand  meer wilde  spreken.’

‘Ik weet het, ik ben geen woord  vergeten van alles  wat  je verteld hebt.’ Eelco  raakte haar  hand  aan,  een  vlug,  beschermend gebaar. Dat hij al begonnen was  de muur tussen Marion en de buitenwereld te zijn,  bewees hij  toen hij  Marion bij  de Domberges  terugbracht. Marion  wilde beslist niet te  veel zeuren en daarom had  ze maar verzwegen dat ze toch wel  heel erg tegen de ontmoeting met de  Domberges opzag.  Wat  moest ze in vredesnaam vertellen? Eelco nam  haar bij de hand en zei  heel rustig: ‘Hier  breng ik onze  wegloopster  terug. Ze  kon er echt  niets aan doen en ging  er in paniek vandoor. Tijdens  een  lange  reis in het  buitenland  zijn Marion en drie bevriende families lastiggevallen  door  een  man die zich in hun kring had  gedrongen, hij heeft ronduit gezegd misdadige neigingen en  ze  hebben  daar allemaal van  te lijden  gehad, omdat hij hun als  dekmantel gebruikte. Eén van die  kennissen  van Marion is  namelijk politiefunctionaris, die achter hem aan zat.  Marion schrok  daarom zo  toen hij haar opbelde. Ze wist niet  beter of hij zat in  Rio de Janeiro in verzekerde  bewaring. Omdat ze hem  beslist niet ontmoeten wilde en weet hoe  brutaal hij  is, vluchtte ze, en  dat is nu  alles!’

Eelco  voelde  hoe nerveus Marions  vingers in zijn  hand knepen. Zouden ze  deze eenvoudige versie van een heel lang  verhaal zonder  meer aanvaarden?

‘Ach ja, wij  zijn ook niet tegen misdadigers opgewassen,’ zei mevrouw Domberge en  aan niets in haar houding was  te  merken,  dat  ze de uitleg niet helemaal geloofde, al zou er  beslist wel veel van waar zijn. Als Eelco het echter zo vertelde, dan  aanvaardde  ze dat zonder meer. Het was duidelijk dat  hij veel van Marion hield  en het zou dus wel goed zijn, ze  behoorde trouwens tot de zeer zeldzame categorie mensen  die niet nieuwsgierig zijn naar een anders geheimen maar  ze  wel kunnen bewaren  als ze haar  toevertrouwd  worden.  Domberge aanvaardde de uitleg zonder meer  en was blij, dat  het avontuur goed was afgelopen en Marion veilig terug  was. Een halfuur later  zat  de toekomstige vrouwe Van Reymweert in  het kantoortje en handelde zakelijke  gesprekken  af,  ofschoon haar  gedachten vaak naar Eelco  afdwaalden en  ze ook iedere  keer als  de  telefoon ging, even schrok. Het was niet waarschijnlijk dat Pierre nog eens zou  bellen,  hij wist niet anders of ze zou  op tijd  op  Schiphol  arriveren.

‘Ik  weet  niet of  ik je  tijdens je werk mag storen maar wilde  me even overtuigen dat je het goed maakt,’ zei Eelco  zo bescheiden, dat  Marion  begon te lachen.

‘Ik maak het goed als ik  jouw stem  hoor  en  ik  meen het nog  ook,’ antwoordde ze.  ‘Ik heb het druk, jij ook? Dat moet wel, want je  bent  er gistermiddag ook erg vlot tussenuit getrokken.’

Het bleef van beide  kanten even stil, toen zei Marion zacht: ‘Voor mij is het allemaal een droom. Dat  klinkt  misschien  overdreven  maar het is de  waarheid.  Ik kan  je nooit dankbaar genoeg  zijn.’

‘Marion,  in vredesnaam!’ Eelco’s  stem klonk ongewoon  heftig, bijna ongeduldig. ‘Laat ik nooit meer het woord dankbaarheid horen. Het laatste wat ik wil  is  jouw dankbaarheid te oogsten.  Ik houd  van je  en  ik  wil je altijd  en met  alles  helpen en alles  doen wat het leven goed voor  je kan maken, omdat ik van  je houd,  maar beloon me alsjeblieft niet met  het woord dankbaarheid.’

‘Nee… ik ben het wel  maar ik zal  het  nooit meer zeggen,’ beloofde Marion  en hij hoorde aan  haar stem, dat het niet  zo maar een  losse opmerking was. ‘Ik houd zoveel van jou,  dat ik me  al de  tijd dat we elkaar kenden, en dat was vrij kort maar  indringend, verschrikkelijk ellendig voelde, omdat ik dacht dat het  tussen ons  nooit  iets kon worden, vandaar  mijn voor jou  raadselachtige huilbuien, maar…  enfin,  ik  zou nog uren kunnen praten maar het is de baas zijn tijd, dus doe ik het niet.  Weet  je, Eelco, ik  ben  op  het  ogenblik  alleen op het kantoor en  ik kan je wel zeggen, dat de Domberges  schatten van mensen  zijn, even lief als  tevoren, helemaal niet achterdochtig, ofschoon ik er bijna  zeker van  ben dat ons pientere mevrouwtje geen bal gelooft van jouw  aardige, beknopte uitleg.  Ik  vind het  naar om niet helemaal  eerlijk  tegenover hen te staan.  Wat  denk je? Moet ik ze de volle waarheid vertellen?’

‘Ja… eens…  als  het  tijdstip  goed  gekozen is,  niet nu. Kom alsjeblieft eerst  eens helemaal tot rust,’ verzocht  Eelco dringend. ‘Als  je het werkelijk erg naar vindt, zeg dan maar  tegen mevrouw  Domberge, dat er inderdaad een  heel  verhaal achter  zit  maar dat je niet in staat bent dat nu te vertellen  en dat je dit  later wel  wilt doen. Dan is de  atmosfeer  gezuiverd, vind je dat ook niet  het  beste? Ik wil je nooit ergens toe  dwingen, ik geef je alleen maar mijn mening, liefje, en  nu wordt er  om me geroepen, er  wacht  iemand op me, ik kom  vanavond  even langs… als  je  het goed vindt.’

‘Ja, dat  moet je nodig  vragen, tot  vanavond dan, Eelco.’ Het was niet zozeer Marions stijl om met liefkozende woorden te strooien, ze  was  er na alles  wat er  gebeurd was ook nog te schuw voor, maar het uitspreken van de naam  Eelco was op  zichzelf  warm en  goed.  Mevrouw Domberge kwam  met  de koffie binnen, toen Marion afbelde en hoorde nog net dat ze ‘Eelco’ zei.

‘Dat was  vast een prettig gesprek, hè?’ merkte ze vrolijk op. ‘Hier  kind, je koffie. Je ziet er gelukkig weer beter uit,  met wat meer kleur op  je snuitje.’

‘U kent Eelco zeker al  heel lang, hè?’ informeerde  Marion  verlegen.  ‘Weet  u, het is zo jammer dat  je zoiets niet aan zijn moeder kunt vragen,  want  die is er nooit,  nee, ik bedoel natuurlijk  niet of zij  Eelco allang kende…’

Ze schoten allebei hartelijk in  de  lach:  ‘Ik bedoel, hoe was Eelco toen hij klein was, toen  hij wat groter  was… ik zou het  dolgraag  weten.’

‘Ja,  dat  begrijp ik, maar als  mevrouw Van Reym er  wel was zou ze je nog niets vertellen. Zij is een  heel bijzonder type,  erg op een afstand tegenover iedereen. je moet er maar  op voorbereid zijn, dat ze dit  tegenover jou ook is, zelfs Eelco  staat  niet  anders tegenover haar. Hij  is erg goed voor haar, maar dat is  hij voor iedereen.  Hij is  van dezelfde leeftijd als  onze kinderen  en ik heb ’m zijn  hele  leven gekend, vanaf het ogenblik dat hij als baby door een  kindermeisje werd rondgereden, het moet gezegd, een veel mooiere baby dan de onzen,  tot  hij als kwajongen  met onze  kwajongens hier  speelde en ronddolde,  thuis werd er te  veel op  hem gelet maar daar ontworstelde hij zich wel aan en zijn vader, een schat van  een  man die veel te vroeg  is gestorven, was gek op  zijn enige zoon en steunde hem waar  hij  kon.  De  dood  van zijn vader  was  een ernstige  klap voor de toen  pas  vijftienjarige Eelco maar hij heeft zijn eigen weg uitgestippeld  en  ook gevolgd, ondanks  zijn tamelijk moeilijke moeder. Ik  kan niet anders zeggen dan dat je het  met Eelco hebt getroffen en  ik wens hem van harte  toe, dat  hij  een lieve, warmvoelende vrouw krijgt en niet zo één als zijn moeder, en dat bedoel  ik dan beslist niet  als kwaadspreken. Eelco is  zo’n fijn mens, maar  ik  weet  dat hij warmte, liefde en belangstelling nodig heeft en dat  hij ook heel veel  heeft te geven, Marion. Ik vertel je dit met opzet, omdat  ik heus wel  zie,  hoe  het met jullie staat.’

Marion, die niet zo spontaan  kon  zijn  in het algemeen, stond op  en sloeg haar  armen  om de hals van mevrouw Domberge en  kuste haar stevig.

‘Ik ben zo  blij, omdat  u  me dit gezegd hebt,’ zei  ze  en er stonden  tranen in  haar ogen. ‘Ik  kan  niet… ik  heb  nooit zoveel  liefde ontvangen,  daar beklaag ik me niet over, maar…  ik bedoel, ik uit me niet zo gemakkelijk. Ik wil  alleen één ding zeggen: u  bent zo lief  voor  me,  dat ik in overleg met Eelco, niet achterbaks  wil  zijn. Achter dat opbellen  van die Borini en mijn vlucht  gaat een heel verhaal,  een  levensgeschiedenis schuil maar  ik heb het zelf nog niet allemaal verwerkt, en  daarom… Ik wil het u en  uw man eens allemaal vertellen, maar  liever voorlopig  nog niet, ik  kan  het niet.’

‘Mijn lieve meisje,  ik vind  dit al  zo’n blijk  van  vertrouwen dat je het wilt zeggen maar  het hoeft niet, alleen als je er behoefte aan krijgt en het moeilijk hebt, zonder dat  je er Eelco mee wilt  belasten.’

Mevrouw Domberge  knikte haar  toe  op  die speciale hartelijke manier, waar zij het recept van  leek te bezitten.  ‘O ja, en zeg voortaan  liever tante  Miek en oom  Jan, dat lijkt me ook prettiger  voor de  verhoudingen in de toekomst. Wen er maar op je gemak aan, meisje.’ Het  leven zag er  voor het eerst sinds jaren zonnig voor  Marion uit  maar toch bleef  de  eerste dagen de onrust haar parten spelen.  Zodra de telefoon ging  schrok ze en ze  was  bang voor iedere schaduw of hard gesproken woord dat  iemand  onverwachts achter  haar sprak.  Eelco zag het  wel maar zei  er niets van tot ze op de dag waarop ze  eigenlijk naar Rio  zou zijn  vertrokken,  bij  Eelco zou gaan eten.  Hij zou haar  langs het binnenpad tegemoetlopen  maar wie hij ook ontmoette… Marion  niet, die bleek teruggelopen te zijn naar huis.

‘Waar bleef je nou?’ vroeg Eelco  verbaasd,  je zou me tegemoetkomen  en nu sta je hier op  het  binnenpleintje. Had  je me  verkeerd begrepen?’

‘Nee,  ik was al bij het  begin van  het pad maar  er liep op de weg, je weet wel,  waar ik over moest steken, een  man die ik nog  nooit in  de omgeving gezien had,  ik was  bang.’

‘O, nou die man heb ik ook gezien, die is net op de  bus gestapt,’ zei  Eelco, zonder er verder heisa van  te  maken. ‘Kom dan nu maar mee.’ Met de armen om elkaar heen gingen  ze op weg en  Marion informeerde kleintjes of hij haar niet verschrikkelijk kinderachtig vond, maar ze kon nog  niet zo  flink  zijn als ze wel wilde.  Ze had eigenlijk  helemaal geen  zin gehad in het eenzame bospad maar was toch op weg  gegaan.

Jammer  genoeg  stond er  een man,  die uiteindelijk niets kwaads in  de zin  had, op de bus te  wachten en Marions moeizaam gekweekte moed  verdween als sneeuw  voor de zon.

‘Nee, ik vind het niet kinderachtig, vooral vandaag niet.  Je zou vandaag naar Rio  vertrekken en  je weet, dat je ergste vijand  op Schiphol op  je staat  te wachten,  niet zo’n erg rustgevende  gedachte. Als dat eenmaal  voorbij is,  krijg je rust.’

‘Denk je  dat?  Wie weet nu ooit wat daar gebeurt en wat  Borini voor  plannen uitbroedt of waar hij uithangt, ik  weet het  toch  nooit!’ zei Marion somber en ze zuchtte diep. ‘Daar zal ik  mee  moeten leren leven.’

‘Dat is zo’n moderne standaarduitdrukking.  Daar moet ik mee  leren leven…’ Eelco trok haar dichter  tegen zich  aan  en  kuste  haar  op  haar blonde kruin.  ‘Je weet ook nog  niet zoveel  van mij maar ik heb op allerlei manieren wijdvertakte buitenlandse contacten, ook daar,  ik kan zekere  mensen vragen  een stevig  oogje in het  zeil te  houden wat betreft de handel en wandel  van  een zeker iemand,  dat  gaat dan  in één moeite door. Ik zit  namelijk  tot  over  mijn oren in het werk  voor Amnesty  International, dat  kun je wel  als een  hartstocht van me beschouwen. Ik  vind dat  werk zo ontzaglijk belangrijk.  In  het begin had ik het gevoel  dat ik alleen maar  tegen de  bierkaai vocht maar zo is  het  toch  niet.’

Toen  ze op het huis aankwamen,  liep mevrouw Vorier  hen tegemoet. ‘Telefoon voor u, meneer Eelco. Iemand zei: “Hier komt inspecteur De Bruine  voor  u.” Ik hoop dat ik het goed heb  verstaan.’

‘Dat is Jacques!’ Marion verbleekte  en  keek met grote schrikogen naar Eelco, die haar  bemoedigend  toeknikte en  vooruit liep om  de telefoon  aan te nemen.

‘Met Jacques, Eelco… ja, er is een  en ander gebeurd.  Ik bel  vanaf het kantoor  maar ik ga nu naar huis.’ Jacques stem met, wat Juliet plagend zijn  indrukwekkende diensttoon noemde.  ‘Het is in orde, niets  meer om ongerust  over te  zijn,  zeg  dat maar  tegen Marion. Kunnen  jullie vanavond niet  even bij ons langskomen? Wia en Vernon  komen ook. Zeg maar  tegen Marion, dat we haar om meer dan  één reden kunnen gelukwensen.’

‘Natuurlijk komen we,’ zei  Eelco na kort overleg met Marion. ‘Tot straks dan.’

Hij verbrak het gesprek en Marion  en hij  keken  elkaar  verwonderd  aan. Marion was  toch wat ongerust, ondanks  de  kalmerende  boodschap, die  snel opkomende angst van haar zou met de tijd moeten  slijten.

‘Nou, we horen het straks wel. Laten we nu eerst eten,  anders  wordt mevrouw Vorier kwaad.’  Deze  dame  had extra langzaam tafel  gedekt om toch maar niets van het gesprek te missen  maar  ze  was er niet wijzer van  geworden.

‘Dat  was alleen maar een vriend van me, die toevallig bij de politie is,’ zei Eelco vriendelijk,  langs zijn neus weg.  ‘Mevrouw  Vorier,  u dacht beslist: wat is er nu aan de  hand! Nou, helemaal niets.’

‘Gelukkig dan maar!’ Ze schreed waardig  de kamer uit.  Marion en Eelco grinnikten ondeugend  tegen elkaar  over de keurig gedekte tafel.  Marions  ogen gleden door  de sfeervolle hoge kamer. ‘Het is zo’n beeldig huis, ik zou er nooit  iets aan  durven veranderen. Het  is  trouwens ook het huis van je moeder.’

Eelco  hoorde  een tikje spijt  in  Marions  stem. Een huis waar  een jonge vrouw  niets aan mocht veranderen moest toch  wel  erg  saai zijn, begreep hij. Iedere vrouw wil haar eigen  stempel op een  huis drukken.  ‘Mijn moeder is hier bijna nooit  en  ik  zal wel zorgen, dat  we ons  eigen deel van het huis krijgen, het  is groot  genoeg  en daar mag  je alles op z’n kop zetten,’  beloofde  hij, waarop Marion het eten en haar plaatsje in de steek liet  en beslist  Eelco even om zijn  hals  moest vallen, een gebaar  dat hij uiteraard niet  onbeantwoord liet.

Mevrouw Vorier, die pudding  en fruit per  etenslift naar boven had gestuurd, klopte en  wandelde meteen binnen en keek met een zure, misprijzende  blik in haar ogen naar het  jonge stel. Aan tafel  behoorde  er niet gezoend te worden, oordeelde  ze, en  dat  wicht kon beter op haar  eigen plaats  blijven.  Dat het wicht in een  spontane uiting van liefde en  blijdschap even op bezoek was gegaan aan de andere kant  van de tafel was iets, dat zich  aan haar conservatieve begrippen  onttrok.

Alweer  een  onvoldoende!’ lispelde Marion in Eelco’s oor,  voor ze zich zo waardig  mogelijk, maar met  een kwajongensgrijns, op haar  plaats terugtrok. Eelco  verborg,  omwille van  mevrouw Vorier, zijn gezicht  in zijn  servet maar zijn ogen  lachten.

Omdat ze beiden erg  benieuwd waren naar  het nieuws van  Jacques gingen ze na het eten  direct  weg, nadat Marion  tante Miek  had opgebeld, dat ze laat thuiskwamen.

‘Haal dan in het voorbijrijden  even  de huissleutel op, dan  ben je niet aan  tijd gebonden,’ zei  mevrouw Domberge. ‘Want als jullie naar  je  vrienden  rijden, wordt het onwillekeurig laat en je moet tenslotte ook nog  een  flink eind  terugrijden. Prettige  avond verder. Oom  Jan brengt de sleutel  wel even voor aan het pad als hij de  hond uitlaat, tot over  tien  minuten dan.’

Oom  Jan stond  al braaf met  de sleutel te wapperen toen ze aan kwamen rijden,  dat was dus ook geregeld.

Juliet  ontving Eelco en Marion hartelijk en enthousiast,  er was geen greintje  reserve meer toen ze  Marion  gelukwenste.

‘We beginnen  opnieuw. Vroeger bestaat niet  meer na vanavond,  ik  mag je nu en dat  is gewoonweg  een heel  andere  Marion. Jij mocht  mij trouwens ook niet zo erg.  Je vond me  te pinnig!’ lachte  Juliet. ‘Ontken  het  maar niet, hoor.’

Eelco schoot in de lach  om Marions beduusde gezicht, ze  wilde het wel graag ontkennen maar eerlijkheidshalve deed ze het maar niet en gelukkig voor haar kwamen op  dat  ogenblik  Wia en Vernon binnen, die altijd  meteen voor ontspanning en gezelligheid  zorgden. ‘Jacques is  nog even opgehouden, hij komt wat later en kan over een halfuur hier  zijn.’ Maar hoogstens een  kwartier later kwam  Jacques al thuis, zijn diensttoon had hij  op zijn kantoor achtergelaten en hij was  meteen de  spontane, gezellige gastheer. Juliet, die  nog maar enkele weken voor de  geboorte van hun  eerste telg  stond,  mocht van niemand iets doen en  zij moest zich laten  bedienen,  ofschoon  ze protesteerde dat ze zich in staat voelde om bergen te beklimmen, wat  natuurlijk  min of meer overdreven  was. Toen  iedereen  voorzien was van een drankje en een hapje en Juliet bekend had dat het toch wel erg prettig was  om uitgebreid lui te  kunnen zijn als je  gasten had, vond Jacques dat  het eerlijker was om Marion, die  kennelijk toch erg gespannen was, niet langer in onzekerheid  te  houden  door een  niet terzake doend gezelschapsgesprek.

‘Marion en Eelco verkeren  natuurlijk in spanning,’  zei Jacques  opeens.  ‘Eigenlijk zitten  we  allemaal beleefd om de hoofdzaak heen  te praten.’

Het praatgebabbel  stopte en iedereen keek  vol  spanning naar  Jacques. ‘Je weet,  dat politiemensen over het algemeen niet graag  finesses  van belangrijke zaken bekendmaken, maar één  ding is zeker  Marion,  de  gelukkigste  ingeving van je hele  leven  moet  wel  je poging  om  te vluchten zijn geweest.’ Het klonk zo ernstig,  zo nadrukkelijk  dat  ze geen van  allen reageerden en Jacques  in spanning aan bleven kijken. ‘Daar begrijpen we vanzelfsprekend  niets van,’  zei Eelco  ten  slotte, hij  strekte zijn hand uit en  nam  die van Marion bemoedigend  in de  zijne. ‘Ik ben blij, dat we Marion  hebben kunnen  tegenhouden maar  waarom haar vlucht een gelukkige ingeving was kun  jij ons alleen vertellen.’

‘Ja, eigenlijk was het begin van Marions geluk het  vaste besluit om tot elke  prijs uit de  handen van Borini te blijven. Eén  van  de redenen  van haar  plan om naar Australië te  verdwijnen was toch, dat ze anders geen kans zag  om hem  te ontlopen  en  Borini eiste van haar dat  ze vandaag op het vliegveld zou zijn gekomen om met hem terug te vliegen  en het pakje in  haar reistas te nemen.’

‘Dat klopt,’ zei Marion sober.  ‘Zo luidde de opdracht.’

‘Verder was je zo verstandig om  dit, vlak  voor  je  zou vertrekken,  door te geven, dus kwam vandaag wat hij nooit verwacht had, want  hij wist hoe  bang je voor hem en zijn methodes  was, niet jij, maar de politie, die hem inrekende met zijn pakje.’

Jacques’ vriendelijke stem klonk nu  wel bijzonder grimmig. ‘Wat hem in zijn eigen  land steeds lukte,  zal  hem  hier niet lukken.  Hier  zal  het hem niet  helpen dat hij een miljoenenzware papa  heeft. Wat zég ik, miljoenen?  Dat is te weinig geschat,  vandaar de enorme invloed van papa. Dat speelt hier dan niet mee. Dat pakje, mijn lieve kind, zou als een bom in jouw  handen zijn geweest.’

‘Als een bom?’ Marion keek  hem niet begrijpend aan maar Eelco  begreep  het sneller, zo ging  het natuurlijk ook  met Juliet die een gil smoorde.

‘Je zei toch… als een bom, hè?’ vroeg Eelco en zijn stem beefde. ‘Ik leid daaruit af,  dat  Borini  zelf beslist niet  met dat vliegtuig zou zijn meegegaan?  Dat  heeft  het monster Marion alleen  maar wijsgemaakt.’

‘Nee, hij had geen ticket.’ Jacques en  Eelco keken elkaar recht en veelbetekenend aan.  ‘In  dat vliegtuig waren overigens  nog een  half dozijn  mensen waarvan Borini de noodzaak van hun bestaan niet meer inzag, allemaal mensen die hij voor gevaarlijk hield. Ik  bedoel maar…  soms kan  een berichtje, in dit  geval  het  bericht van Marion dat Borini vandaag op haar zou staan wachten, rampen voorkomen.  Het lijkt ongeloofwaardig 